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- THE 


P R E F A E. 


| A- W has always ſupported an extraordinary | 


Reputation, and been much admired where-ever 
Learning, Wit and Fudgment have flouriſhed ; 
4s be is alſo whe moſt exact, the moſt elaborate, 
and withal, the moſt natural of all Dramatic Poets ; 
whoſe Stile is neat and pure, the Characters true ond 
perfect, and the Plots regular and probable ; inſamuch 


that be is deſervedly taught in all the Latin-Schools ; I 


have therefore endeavoured, by this Edition, to make him 

more familiar and eaſy to Y outh, whoſe Education is my 
particular Province, 

Have elſewhere ſcattered up and down, in the ſeveral 


Pr to my other Books, the many ſtrong Regs that 


induced me to reduce the Claſſics into this Method; and 
Ind, by Experience, that it is well calculated both For 


Expedition, and the weak Underſtanding which, it muſt be 
confeſſed, all Boys have, abo now-a-days are fo early put 


upon ſtruggling with the Latin-Tongue. But as it cannot be 


expected that I ſhould here repeat theſe Reaſons, I therefore 


muſt refer the good-natured Reader to the Prefaces them- 
ſelves, where, I hope, he will meet with Arguments power- 


ful enough to draw him over to the ſame Opinion. 


Every different Claſſic Author, according to the Na- 


ture of the Subject, or Stile, ſupplies me with different Ar- 
 Cuments tending to the ſame End; but Terence eſpecially 


requires more than ordinary Helps in reſpect of both, and 
of other Difficulties to be * erguſe, were 'there 


10 


2 The PREFACE: 

0 Stops or Interruptions to the Scholar arifing from the 
Language itſelf, yet there are ſtill enough left for him to 
encounter. For to read Comedy with Improvement, no 
ſmall Fudgment is requiſite to attend to, and diſtinguiſh the 
ſeveral Parts of the Fable, the Manners, Sentiments and 
Diction; alſo to diſcover the Cauſes and Deſigns, which 
are the Beginning of the Aion; the Effects of theſe, and 
abe Dangers ariſing in the Execution, counter to the Herd's 
Scheme, which makes up the Middle; and the Unravel- 
ling and Reſolution of them, which is the End of the 
Drama. Upon theſe Accounts, Comedy ought to be made 
as eaſy as poſſible in all Reſpecis; becauſe, if the Scholar's 
Progreſs is ſo flow, that he can only go through a few Sen- 


ences, or perhaps a ſingle Page at a Time, the Memory 
"will never be able to patch np all theſe broken Pieces to- 


gether, ſo as to perceive the Unity of .the Fable, or know 
the principal Parts from the Incidents, without which, all 
bis Latour is loft. © 5 1 195 
N ba next pleads ftrongly for what J advance, is the 


remarkable Conciſeneſs of this Author's Stile; for his El- 


Tipſes are ſo frequent, and ſometimes ſo long, that Boys 
Will be apt to loſe themſelves as it were: Whereas, by ſup- 
plying them, they will be both agreceably ſurprisd, and 
. charm'd with his Brevity, and are thereby led on their 
Way without any Heſitation. -. i e 
pere are yet other Obſtacles in the Way; namely, the 
- Orthography that prevailed in Terence's Time, which dif- 
fers often both in Vowels and Conſonants from that of the 


latter Claſſics in the ſucceeding Ages : Add to that alſo, 


that the Forms of Inflexion in all the declinable Parts of 


Speech vary ſometimes from ihe common Method; beſides, 
" there are many Words that have finte become obſolete, and 


are ſcarcely to be met with in the principal Authors read 
r 3 
Anolber is the Frequency of his proverbial Sayings, which 
indeed add great Weight and Force to any Argument, when 
"the Defign is either to perſuade or inſtru; yet the Senſe 


. "25 not ſo obvious and clear at firſt to Boys, bit that they 
WE. 255 ; = 55 : . „ wy : = : BR require 


The PRE F A C E. 
require an Interpreter to explain and PH the pw” Uſ 
of them. 

Beſides theſe mentioned, there is 4 vaſt Variety of 
Phraſes, or Sentences ſo peculiar to the Latin Idiom, that 
they cannot be tranſlated literally into our J. .anguage. This 
muſt retard ond perplex the young Scholar, not only to 
Jind out the true Meaning of every Word in the Original, 
but alſo an eaſy Turn in the Tranſlation ſuch as the Engliſh 


ill bear. 


Theſe then being the principal Difficulties Youth have 


to ſurmount, I hope I have removed them conſiderably in 


the following Particulars. 

Firſt, By reducing the Words of the Author to a gram- 
matical Conſtruction or natural Order. This is abſolutely 
neceſſary, if we conſult either the Eaſe of Youth, or their ex- 
peditious Progreſs ; or if we ſhew any Regard to their 
having a general Notion of the whole Fable imprinted on 
the Memory, which can be done no other Way than by 
placing the Words as they follow each other in Senſe, ſo 
that they themſelves may have no Trouble nor Loſs of Time 


| ſpent on the right Arrangement of them. 


Secondly, The Ellipſes are here filled up, ſo as the Scho- 
lar may go on without the leaſt Interruption. As this is not 
at all debaſing the Author himſelf, who ſurely never diſ- 
dained to be underſtood; ſo neither is it an Afﬀfront to the 


Student, who can extricate "himſelf by his own Abilities out 


of a Difficulty ; but muſt be of great Service to him who is 
not able to do it without ſuch Aſſiſtance. | 
Thirdly, 7 have Enghſhed the maſt difficult Phraſes at 


the End of the Book, giving them an eaſy, I don't jay an 


elegant Turn of Expreſſ ron, leaving that Part to the Pro- 


vince of theſe who attempt a free Tranſiation, which, after a 


very literal Verſion, in my Opinion, anſwers a moſt excellens 
Purpoſe of getting a more refin'd Stile, ana exercif ing the 
Fancy, by varying and dreſſing Thoughts and Ideas in more 


agreeable Colours than they found them. 


In theſe Phraſes, I have followed the Method that gives 
leajt Trouble Js the Reader to find them out , namely, to 
* 5 | place 


The PREFACE 
place them as they occur in the Book; 2 that all the 


5 Phraſes of the firſt Scene of the firſt AF, for Example, 


are together ; and I adviſe the Scholar to be Maſter of 
theſe Te 


Author ſo abounds in them, that the Book muſt have fwclled 
fo an extraordinary Bulk, had I taken Notice of every 


one of them: But, 1 hope, the Reader will be a Match for 


fuch himſelf. 


The next Improvement of this Edition, is the Vocabulary 


ef the Words, which I adviſe to commit to Memory in 
the Way eſcribed i in all my other Books. If they are ſo” 
 #borougbly underſtood, that on Sight of the Latin Word 
be Scholar can readily give the Signification of them, and 


contrariwiſe, then be is perfeily qualified to read the Au- 


| #hor without any Hefitation. If any Word has not all 


the metaphorical Stenifications, which, in ſo large a Book, 
may bappen,. tis boped, the Reader will chuſe one proper 


enough e, his own, as the Thread and Connection of ib Z 


N ebe to him. 


PUBLIT 


= 


efcre be ſets out to read the Author, and ſo proceed 
in all the others. Indeed I have not pick'd out all theſe 
Sentences, which may be properly called ſo, becauſe this 
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Ex ÆELIO DoxaTo deſumpta. 


Uzr1iuvs TERENTIUs Afer, Carthagine natus, ſer- 
vivit Rome Terentio Lucano Senatori, à quo ob in- 
genium et formam, non inſtitutus mods liberaliter, ſed 

et mature manumiſſus eſt. Quidam captum eſſe ex- 
iſtimant ; quod fieri nullo modo potuiſſe, Feneftella docet : quum 
inter finem ſecundi belli Punici, et initium tertii, natus fit et 
mortuus: nec {i a Numidis aut Getulis captus fit, ad ducem 
Romanum pervenire potuiſſet z nullo commercio inter Italicos 
et Afros, nifi poſt deletam Carthaginem, cœpto. Hie cum 
multis nobilibus familiariter vixit; ſed maxime cum Scipione 
Africano, et C. Lzlio, quibus etiam corporis gratia'. concili- 
atus exiſtimatur. Quod et ipſum Feneſtella arguit, contendens 
utroque majorem natu fuiſſe. Quamvis et Cornelius Nepos æqua- 
les omnes fuiſſe tradat, et Porcius ſuſpicionem de conſuetudine 
per hæc faciat: n | 


Dum laſciviam nobilium et fucoſas laudes petit: 
Dum Africani vocem divinam inhiat avidis auribus : 
Dum ad Furium ſe canitare, et Lælium pulchrum putat: 
Dum ſe amari ab hiſce credit, crebro in Albanum rapi 
Ob florem ætatis ſue : ipſis ſublatis rebus ad ſummam 
Inopiam redactus eft. of 
| Traque à conſpectu omnium abiit Præciam in terram ultimam. 
Mortuus eſt in Stymphalo, Arcadiæ oppido : nihil Publius 
Scipio profuit, nihil ei Lælius, nihil Furius, „„ 
Tres per idem tempus qui agitabant nobiles facillim?. 
Horum ille operd ne domum quidem habuit conductitiam, 
Saltem ut eſſet, qui referret obitum domini ſervulus. 


A4 N 


BEE in P. TERENTII VITA. 
Sͤcripſit comœdias ſex, ex quibus primam Andriam cùm ædili- 
bus daret, juſſus ante Cæcilio recitare, ad cœnantem cùm ve- 

niſſet, dictus eſt, initium quidem fabulæ, quod erat contemptiore 

veſtitu, ſubſellio juxta lectulum reſidens, legiſſe: poſt paucos 
verd verſus, invitatus ut accumberet, cœnaſſe una, deinde cæ- 

tera percurriſſe non ſine magna Czcilii admiratione. Et hanc f 

autem, et quinque reliquas æqualiter populo probavit. Quam- | 

vis Volcatius de enumeratione omnium ita ſcribat; Sumetur He- 

cyra ſexta tx his fabula. | 2 | 

Eunuchus quidem bis die acta eſt: meruitque pretium quantum 

nulla antea cujuſquam cofncedia, id eſt, ofto millia nummim : 

propterea ſumma quoque titulo adſcribitur. Nam Adelphorum 

principium Varro etiam præfert principio Menandri, Non ob- li 

ſcura fama eſt —_ Terentium in ſcriptis a Lzlio et Scipione, 

quibuſcum familiariter vixit. Eandem ipſe auxit: nunquam 
enim niſi leviter ſe tutari conatur, ut in prologo Adelphorum, 


Nam quod i/ti dicunt malevoli, homines nobiles | 

| Hunc adjutare, afſidueque una ſcribere: : 
uod illi maledictum vebemens exiſtimant, 

Eam laudem hic ducit maximam © cum illis placet, 

Qui vobis uni ver ſis et populo placent. 

Quorum opera in bello, in otio, in negotio, 


| S quiſquis tempore uſus eft fine ſuperbid. 


| Videtur autem fe levitis defendiſſe, quia ſciebat Lælio et Sci- 
pPioni non ingratam eſſe hanc opinionem, quæ tamen magis et 
uſque ad poſteriora tempora valuit, F 
Qu. Memmius in oratione pro ſe ait: P. Africanus, qui d 
Terentio per ſonam mutatus, que domi luſerat ipſe, nomine illius in 
ſcenam detuliti. Nepos auctore certo comperiſſe ſe ait, C. Læ- 
lium quendam in Puteolano Kal. Martiis admonitum ab uxore, 
temporius ut diſcumberet, petiiſſe ab ea ne interpellaretur: ſeriùs 
tandem ingreſſum triclinium dixiſſe, non ſæpe in ſcribendo ma- 
gis ſucceſſiſfe ſibi: deinde rogatum ut ſcripta illa proferret, pro- . 
nuntiaſſe verſus qui ſunt in Heautontimorumeno, 


— 


Satds pol protervè me Syri promi ſſa hut induxerunt. 


Santra Terentium exiſtimat, fi modò in ſcribendo adjutoribus 4 
- Indiguerit, non tam Scipione et Lælio uti potuiſſe, qui tunc ado- 1 
leſcentuli fuere, quam Sulpitio Callo, homine docto, et qui b} 
| EO A conſularibus | 


% 


| | P. TERENTII VITA. | 
conſularibus ludis initium fecerit fabularum dandarum: vel Qu, 
Fabio Labeone, et M. Pompilio, conſulari utroque, ac poets, 
Ideo ipſum non juvenes defignaſſe qui fe adjuviſſe dicerentur : 
| ſed viros, quorum operam, et in bello, et in otio, et in negotio 
] populus fit expertus. Poſt editas comcedias nondum quintum 
atque trigeſimum egreſſus annum, caus2 evitandz opinionis, 
| quia videbatur aliena pro ſuis edere ; ſeu percipiendi Græcorum 
inſtituta moreſque, quos perinde exprimeret in ſeriptis, egreſſus 
urbe eſt, neque amplius rediit. De morte ejus Volcatius 
tradit : 


Sed ut Aſer ſex populo edidit cmædias, 
| Ita hinc in Aſiam fecit: navim cùm ſemel 
Cionſcendit, viſus nunguam eft. Sic vita vacat. 


Qu. Conſetius redeuntem & Grzcia periiſſe in mari dicit cum 
{ centum et octo fabulis converſis a Menandro. Czteri mor- 
| tuum eſſe in Arcadiæ Stymphalo, five Leucadia, tradunt, Cn. 
| Cornelio Dolabella, M. Fulvio Nobiliore Cos s. morbo im- 
* plicitum acri, dolore ac tædio amiſſarum ſatyrarum, quas in navi 
præmiſerat, ac ſimul fabularum quas novas fecerat. Fuiſſe di- 
citur mediocri ſtaturà, gracili corpore, colore fuſco. Reliquit 
filiam, quæ equiti Romano nupſit. Item hortulos xx. juge- 
rum, via Appia ad Martis villam: quo magis miror Porcium 

ſcribere, | 


| bil Publius 
Scipio profuit, nibil ei Lælius, nibil Furius, 8 
Tres per idem tempus qui agitabant nobiles facillimò. 
Eorum ille opera ne domum quidem habuit conductitiam, 
Saltem ut eſſet, quo referret obitum domini ſeruulus, 


Hunc Afranius-quidem omnibus comicis præfert, ſcribens in 
compitalibus, Terentio non fimilem dices quempiam. 


1 Voolcatius autem non ſolum Nzvio, et Plauto, et Czcilio 
= * . * . . * * 
ſed Licinio quoque poſtponit. Cicero in Limone hactengys 
0 laudat, | 


| | Tu quoque qui ſolus lecto ſermone, Terenti, 

is Converſum, expreſſumgue Latina voce Menandrum 
| f In medio populi ſedatis vocibus fers, | 
1] Quicguid come loquens, ac omnia dulcia dicens, 


Item 


p. TERENTII VITA. 
Item C. C A AR. 


A guogue tu in ſummis 8 dimidiate Menander, | 
PDoneris, et merits puri ſermonis amator, | Pe v1 
Lenibus atque utinam ſcriptis adjuntia foret vit | 
Comica, ut æguato virtus polleret honors 
Cam Gracis, neque in hac deſpedtus parte jaceres, 
_ Unum hoc maceror, et doleo tibi deefſe, Terenti. 


Hæc Suetonius Tranquilluss Nam duos Terentios Poetas 
fuiſſe ſcribit Metius, quorum alter Fregellanus fuerit Terentius 
Libo, alter libertinus Terentius Afer patria, de quo nunc loqui- 
mur. - Scipionis fabulas edidiſſe Terentium Valgius in Actæone 
* 


He ques vocantur fabulæ, cujus ſunt 9 
| Non has, qui jura popiius * recentibus dabat 
Honore ſummo affettus, fecit fabulas? » 


Duæ ab Apollodoro tranſlate eſſe dicuntur Comico, Phor- 
mio et Hecyra: quatuor reliquz a Menandro: ex quibus magno 
ſucceſſu et pretio ſtetit Eunuchus fabula: Hecyra ſœpe excluſa, 
vix acta eſt. | 40 , 
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SEX COMOEDIARUM 
ARGUMENTA 


PROSAIICA ORATIONE. 


AN: Tag 


WHREMES Athenienſis profecturus in Aſiam, com- 
miſit cuſtodiæ fratris ſui Phaniz Paſibulam filiolam 
ſuam. Poſtea Phania, fugiens bellorum motus, quibus 
A tunc Græcia ardebat, fequitur fratrem ſuum in Aſiam; 
ſed, naufragio facto ad Andrum Inſulam, ibi excipitur hoſpitio 


à quodam cive; et non ita multo poſt moritur. Civis hofpes 


Paſibulam, orbam Phania patre, educat cum Chryſide filia, 
eamque nominat Glycerium ; tandemque ipſe quoque decedit 


à vita. Chryfis vero inops, et a cognatis neglecta, Athenas 


navigat; abduaa ſecum Glycerio: ubi cum aliquandiu vitam 
toleraſſet nendo lanam, et texendo telam, ad poſtremum, vita 
blanditiis, et promiſſis adolefcentum incœpit facere quæſtum 
corpore. Pamphilus autem, Simonis filius, inter cæteros ad eam 


ventitabat; iſque amore Glycerii accenſus, primus, ſoluſque 


cum illa rem habuit, deditque fidem ex ſe gravidæ, ſe eam 
ducturum uxorem. Erat autem et Chremeti altera filia Philu- 
mena, hanc ille bona Pamphili impulſus fama, ſpondet Simoni 


uxorem pro filio Pamphilio, ejus rei inſcio: et de communi 
ſenum ſententia dies conſtituitur faciendis naptiis. Interea 


Chryſis moritur, et Chremes cognoſcit Pamphilum habere Gly- 
cerium (nam ignorabat eſſe filiam ſuam) loco uxoris. Qua- 
propter negat ſe ei daturum filiam uxorem. Pamphilus, ed re 
intellectà, gaudet ſummopere. Contra Simo pater ejus ingenti 


doloce afficitur: attamen eum diſſimulat, fingitque ſe parare nup- 
„ | | tias, 


. .,, — — 


* 


U 
tias, quaſi mox futuras, ut animum filii exploraret, velletne 
uxorem, an recuſaret; hoc cogitans, ſe, ſi negaret, juſtam ha- 
biturum cauſam eum objurgandi, cogendique: quod fi ei obſe- 
queretur, ſe facile Chremetem placaturum, atque ita nuptias 
factum iri. Itaque præteriens apud forum, ſecuro, et nihil 
tale mefuenti filio; Pamphile ! inquit, uxor hodie tibi ducenda 
eſt: abi domum, et para te. His verbis attonitus-adoleſcens, 
quid faceret, aut conſilii caperet neſciebat; verum Davus ſervus, 
cognità Simonis mente et aſtutia, perſuadet Pamphilo ut patri 
dicat ſe paratum eſſe uxorem ducere: hac enim ratione, eum 
omnem præciſurum patri occaſionem ſe objurgandi; nec tamen 
eſſe verendum, ne nuptiæ fiant; nunquam enim Chremetem 
ei ſemel repudiato filiam ſuam uxorem daturum. Verum longe 
res aliter evenere. Simo enim exorat Chremetem, et Pam- 
| philus in verarum nuptiarum diſcrimen injicitur : ac forte for- } 
IF tuna, eo ipſo die Glycerium exactis menſibus peperit filium ; 

quem Davus, ut impediret nuptias, apponit foribus Simonis. 
Chremes in eum incidit, et cognoſcit natum eſſe ex Pamphilo ; 

| 


hanc ob rem eum generum rejicit. Inde turbæ maximæ con- 
citantur; donec Crito Andrius, Chryſidi genere proximus, A- 
thenas advenit, ad petendam ejus hæreditatem. Ejus interventu 
Chremes agnoſcit Glycerium, antea dictam Paſibulam, efle ſuam 
filiam : quam vehementer amatam à Pamphilo, dat ei uxorem; 
et Philumenam alteram filiam collocat Charino ſodali Pamphili. 
Itaque nuptiæ ingenti omnium lætitia celebrantur. 


* 2 


EUNDCHUS 
DNAMPHILA Virgo Attica, a prædonibus rapta, et Rho- 


| 

| 

| 

| | dum advecta, a meretrice quadam, cum ipſius filia Thaide, 
| educata eſt: adeo ut ambæ ſorores crederentur, Thais autem 
grandiuſcula facta Athenas migravit, ibique matris artem mere- 
triciam exercuit. Aliquo poſt tempore, mater ejus mortem 
| obiit Rhodi, relictà Pamphila, quam Thrafo miles Athenas ad- 
| ducit, et Thaidi in donum promittit, fi ſuæ voluntati morige- 
| rari vellet. IIla Phædriam adoleſcentem Athenienſem, Lachetis 
| filium, fibi amatorem adjunxerat; 2 quo multis precibus impe- 
trat, expolita facti ratione (nimirum, ut Pamphilam recuperaret) 
Militi ut biduum gratiticari poſſet. Interea Phædtia rus ire 
ſtatuit, abienſque mandat Parmenoni ſervo, ut Eunuchum, et 
ZEthiopiſſam ad Thaidem, cui eos emerat, duceret. Czterum 
; | | eg, 


PR OS AIC A ORATIONE. 


Chærea, Phædriæ frater, Pamphilam in via conſpicatus, ejus amor? 


flagrabat; itaque ſervi Parmenonis arte, pro Eunucho, ejus ha- 


bitu indutus, Thaidi traditur, quæ ei ſoli Pamphilam credit dum 
ad cœnam cum Milite proficiſcitur. Itaque Cherea, hac occa- 
ſione arrepta, Pamphilam vitiat, ſeque illico dat in fugam quam 
celeriter. Hinc mirabiles turbæ concitantur. At Pamphila paulo 
poſt à ſuis tandem agnoſcitur, daturque in uxorem Chæreæ. 
Phædria et Thraſo rivales per Paraſitum concordes facti, com- 
muni amica Thaide fine certamine potiuntu. 
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"HEAUTONTIMORUMENOS. 


ALINIA juvenis, Menedemi filius, Antiphilam, Philteræ 
Anus Corinthie creditam filiam, perditè amare ccepit ; 
quod ubi reſcivit pater Menedemus, iniquo animo tulit; ita ut 
aſſiduis jurgiis militatum in Aſiam abire coegerit ; ſed poſtea 
facti vehementer pcenitens, agrum emit, quem aſſiduè exercens, 


ſenectutem miſeris modis excruciabat ſuam, et ſupplicium abſenti 


filio ſuæ dabat ſævitiæ. Clinia vero poſt tres menſes reverti- 
tur: et clam patre, cujus duritiam verebatur, ad Clitiphonem 


Chremetis filium, ſodalem ſuum divertit, mittitque accerſitum 


Antiphilam. Syrus ſervus Clitiphonis non tantùm illam, ſed 
etiam Bacchidem meretricem a Clitiphone amatum ſecum ad- 
ducit. Hanc adoleſcentes Antiphilam eſſe, Cliniæ amicam, 
ſimulant; Antiphilam vero Bacchidis ſervam eſſe Chremeti 
perſuadent. Dum hæc aguntur, Soſtrata Chremetis uxor, An- 
tiphilam ſuam eſſe filiam, ex annulo, cum quo expoſita fuerat, 
cognovit, et gaudio exiliens omnem rem defert ad virum Chre- 
metem, qui repertam eſſe filiam ipſe quoque gaviſus eſt. Jam 
omnia in tranquillo erant, abſque Bacchide fuiſſent, cui Clitipho 
decem minas promiſerat, quæ quoquo modo ei conficiendæ erant; 
ne aliqua ratione eam Chremes filii amicam eſſe reſciſceret. 
Syrus igitur ſuis technis hanc ſummam a Chremete elicit. De- 
hinc Antiphila Cliniæ in uxorem datur, Chremetes Bacchidem 
a Clitiphone filio amari animadvertit: iraſcitur, minitatur, ſed 


Menedemi et uxori precibus delinitus ignoſcit Clitiphoni, et 


aliam dat el uxorem. 


„„ 1 ADELPHI, 
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ARG UM E NT A, 


q E N HF, 
7 ITIO et Demea Athenienſes fratres fuerunt. Erant 
P Demez filii duo, ex quibus natu majorem Æſchinum 
adoptavit Mitio, eumque indulgentiùs et licentiùs educavit, 
adeo ut Pamphilam virginem, quam mater Sophrona vidua 
pudicè conſervabat, noctu temulentus per vim compreſſerit, 
gravidamque fecerit; ſed pollicitus Sophronæ matri ſe eam uxo- 
rem ducturum, veniam obtinuit. Cteſipho autem Æſchini 
frater, quem pater Demea ſecum ruri habuit ſevere admodum 
ac ſtricte, Cithariſtriæ cujuſdam amore captus, cum eam à le- 
none puellæ domino præ argenti penuria habere non poſſet; 
Eſchinus ejus frater, domum lenonis per vim ingreſſus, puellam 
abreptam tradit Cteſiphoni. Spargitur tota urbe rumor, qui 

rvenit ad Sophronam, et Pamphilam brevi parituram. IIlæ 
mutatum Eſchini animum, ſe proditas et perfide deſertas putaat : 
itaque Getam ad Hegionem cognatum Pamphilæ, rem, ut erat, 
expoſiturum mittunt. Hegio poſtea incidit in Demeam, eique 
de conſtuprata ab Eſchino Pamphila facinus narrat. Mitio 
quoque de re tota certior factus, profectus ad mulieres, jacentes 
jam, et afflictas erexerat, pollicitus ſe Æſchino Pamphilam ux- 
orem daturum. Interea Demea filium Cteſiphonem quem pu- 
tabat ruri fodere, aut arare, deprehendit in urbe cum meretrice 
ſuaviter potitantem, et accubantem; quapropter tanta iracundia 
incitatus eſt, ut arderet, Verùm poſtquam ſatis diu vociferatus 
eſt, tandem ita placatur ſuavi oratione Mitionis, ut, depoſita 
veteri ſzvitia, benignus atque affabilis fiat. Itaque permittitur 
Cteſiphoni frui amica: fiunt nuptiæ /Eſchini, et Pamphilæ. 
Mitio ipſe Sophronam ducit uxorem. Hegioni datur unde vivat. 
Syrus una cum Phrygia uxore manumittitur. | % 
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T)AMPHILUS, Lachetis et Softratz filius, cum noQu ad 


| Bacchidem meretricem iret temulentus, Philumenam, Phi- 


dippi et Myrrhinz filiam in via per vim compreſſit, et detracto 


ei annulo, per tenebras effugit, fic ut neuter alterum cognoſce- 
ret: Paulo poſt eadem Philumena, quæ ex ipſo erat gravida, 
a 3 Lo 0 | EE uxor 


ou 
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PROSAICA ORATIONE. 

uxor ei datur; ſed propter Bacchidem, quam deperibat, duobus 
menfibus ne quidem eam attigit. Cum autem Bacchis, irata 
propter ejus nuptias, minus quàm ſolebat, obſequens eſſet, eam 
reliquit, et ingentem uxoris amorem concepit. Interea accidit 
ut iter Pamphilo in Imbrum eſſet, unde cum poſt aliquod tem- 

us reverteretur, ita ſors tulit, ut qua die Athenas appuliſſet, 
Ppilumens partu levaretur, itaque videndi eam cupidus, ſubito 
ad eam ingreſſus eſt, ſed et peperiſſe eam deprehendit: cum au- 
tem ab ea ſeceſſiſſet, nullam afferens cauſam Laches ſuſpicatus 
eſt eum adhuc Bacchidis amore impeditum, ea de cauſa ab 
vxore abhorrere : accerſitam igitur Bacchidem objurgat; ea cum 
ſe purgaret, annulum habebat in digito, quem olim Philumenæ 
ereptum ſibi dederat Pamphilus. Is annulus effecit, ut vitiatam 
eſſe ab ipſo Pamphilo Philumenam cognoſceretur. Lætus Pam- 


philus et uxorem et filium accipit. 
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HR EMES Athenienſis, cum uxorem duxiſſet divitem 
c Nauſiſtratam, ex quã ſaſceperat filium Phædriam, in 
Lemno pauperculæ cujuſdam mulieris amore correptus, eam 
quoque duxit uxorem, et ex ea ſuſcipit filiam Phanium ; quæ 
cum jam eſſet quindecim annorum, Chremes convenit cum fratre 
ſuo Demiphone, ut ejus filio Antiphoni nuberet. Poſtea Demipho 
in Ciliciam proficiſcitur; Chremes in Lemnum, ut Athenas 
Phanium cum matre adduceret. Sed hæc jam conſcenſa navi 
cum filia et ipſius nutrice, eo venerat, fruſtra quæſito Chremete 
ſub nomine Stilphonis; (fic enim Chremes Lemni ſe vocari 
juſſerat, ne rumor alterius ſui conjugit emanaret.) Non ita multo 
poſt, mater Phanii ex animi zgritudine moritur. Antipho au- 
tem, cum forte Phanium aſpexiſſet funus matris cum nutrice 
procurantem, ſubito ejus amore exarſit, eamque arte, et conſilio 
aſtuto Phormionis Paraſiti uxorem ducit. Confectis nuptiis, re- 
deunt ſenes turbati admodum uterque, quærenteſque omnt᷑ ra- 
tione has dirimere nuptias. Accidit eodem tempore, ut Phæ- 
dria cithariſtriam amaret, ac pro ea redimendia triginta minas 
lenoni, illius domino promitteret : ad hanc pecuniam conficien- 
dam Geta ſervus ſenes convenit, hiſque nuaciat, Phormionem, 
f fibi dotis nomine triginta minæ darentur, ſe paratum eſſe 


Phanium, quam Antipho duxerat, uxorem accipere: Demipho, 
| | : | ut 
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Ae Rum ſuum a Phanio disjungeret, hanc pecuniam numerat 
Phormioni: is eam Phzdriz dat, Phædria lenoni. His geſtis, 
Chremes agnoſcit filiam ſuam Phanium conjunctam eſſe cum 
fratris ſuis filio; quare mutato conſilio, triginta minas a Phor- 
mione per rixam conatur exigere; ſed proditur per eundem ux- 
ori ſuæ Nauſiſtratæ: nec ante veniam libidinis ſuæ obtinet a 
matrefamilias, quam et triginta minarum, et amoris Cithariſt ria 


veniam dediſſet filio. 
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PRO LOG Us8. 

OE TA, cùm primim animum ad ſcribendum appulit, 
Id fibi negoti credidit ſolum dari, _ 

Populo ut placerent, quas feciſſet fabulas. 

Verim aliter evenire multo intellegit. 
Nam in prologis ſcribundis operam abutitur ; 1 
Non qui argumentum narret, ſed qui malevoli 

Veteris poetz maledictis reſpondeat. 
Nunc, quam rem vitio dent, quæſo, animum advortite. 
Mulenander fecit Andriam et Perinthiam : 
Qui utramvis rectè norit, ambas noverit. © 
Non ita diflimili ſunt argumento : ſed tamen 
Diſſimili oratione ſunt factæ ac ſtylo, 


O R DO. 


Terintius poẽta, chm primùm appulit animum ad ſcribendum Co- 
medias, credidit id negotii ſolum'dari fibi, ut quas fabulas feciſſet, 
placerent p6pulo, Verùm intellegit evenire multò aliter : nam aba- 
titur 6peram in prologis ſcribündis; non qui narret argumentum, 
ſed qui reſpondeat malediQtis Lacii Lavinii veteris malevoli poetz. 
Nunc, quzſo, advortite animum, quam rem dent poctæ vitio. Me- 
nander Græcus Comicus fecit duas Comedias, Andriam et Perinthiam : 
qui noverit utramvis rectè, noverit ambas. Non ſunt ita diffimili ar- 
gumento: ſed tamen ſunt factæ diſſimili oratione ac ſtylo. 


„„ = 


* : - 
= 


FP USG. 
Quæ convenere, in Andriam ex Perinthia 
Fatetur tranſtuliſſe, atque uſum pro ſuis. 


b A iſti vituperant factum; atque in eo diſputant, 15 
1 Contaminari non decere fabulas. | 
Faciunt nz intelligendo, ut nihil intellegant : 
Qui, cum hunc accuſant, Nævium, Plautum, Ennium 
Accuſant: quos hic noſter auctores habet: 
Quorum zmulari exoptat neglegentiam _ 20 
ö Potius, quam iſtorum obſcuram diligentiam. 
Dehinc ut quieſcant porro, moneo, et definant 
Maledicere, malefacta ne noſcant ſua. | 
| Favete, adeſte æquo animo, et rem cognoſcite ; 
Ut pernoſcatis, ecquid ſpei fit relliquum, 25 
Poſthac quas faciet de integro comcedias, : | 
Spectandæ, an exigendz ſint vobis prius. 
O R D O. 
* 
Terentius fatẽtur /e tranſtuliſſe ex Græca Perinthia in ſuam Latinam 
Andriam, quæ convenere, et fulſſe uſum is pro ſuis. Iſti malcwel; 
vituperant id factum; atque diſputant in eo, non decere fabulas 
| contaminäri. Næ tales faciunt intellegendo, ut intellegant nihil : 
ui, cùm accùſant hunc, accũſant guogue Nevinm; Plautum, et 
1 quos hic noſter poera habet auftores : quorum neglegen- 
| tiam ex6ptat pötiùs zmulari, quam obſciram diligentiam iſtorum. 
Porro, moneo, ut quieſcant dehinc, et definant maledicere, ne % 
noſcant ſua malefãcta. Vos favete, adeſte æquo animo, et cognöſ- 
Cite rem Sujus Comædiæ; ut pernoſcatis, ecquid ſpei fit relliquum 
iis, quas comœdias pozra poithac faciet de integro; as privs fint 
| ſpectandæ vobis, an exigendz e. ſcend. | | 
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Os iſtæc intro auferte: abite. Soſia, 
| Adeſdum: paucis te volo. So. Dictum puta: 

Nempe ut curentur recte hæc. S1. Imo aliud. So. Quid eſt, 
Quod tibi mea ars efficere hoc poſſit amplius ? 
S1. Nihil iſtac opus eſt arte ad hanc rem, quam paro; 5 
Sed iis, quas ſemper in te intellexi ſitas, 
Fide et taciturnitate. So. Exſpecto quid velis. 
St. Ego poſtquam te emi à parvulo, ut ſemper tibi 
Apud me juſta et clemens fuerit ſervitus, 
Scis: feci, è ſervo ut eſſes libertus mihi, 10 
Propterea quòd ſerviebas liberaliter. 
Quod habui ſummum pretium, perſolvi tibi. 
So. In memoria habeo. Sr. Haud muto factum. So, Gaudeo, 
Si tibi quid feci, aut facio, quod placeat, Simo: et f 
Id gratum fuiſſe advorſum te, habeo gratiam. , 15 
Sed hoc mihi moleſtum eſt: nam iſtzc commemoratio 
Quaſi exprobratio eſt immemoris benefici. 
Quin tu uno verbo dic, quid eſt quod me velis. 

SI. Ita faciam, Hoc primum in hac re prædico tibi, 


9. 


Si. Vos ſervi auferte iſtæc intro: abite. Sofia, adeſdum : volo 
Alloqui te paucis verbis. So. Puta ze jam dictum: nempe vis, ut 
hæc curentur rete. Si. Imò % àliud. S. Quid eſt, quod mea ars 
poſſit eff icere tibi amplius hoc? Sz. Eſt nihil opus iſtac arte ad 
hanc rem, quam paro: ſed iis virtutibus tantùm, quas intellexi ſem- 
per e/e ſitas in te, aempe fide et taciturnitate. So. ExpeQto, quid 
velis ne facere, Si. Poſtquam emi te A parvulo, ſeis, ut füerit tibi 
ſemper juſta et clemens ſervitus apud me: feci, ut, è ſervo, eſſes 
libertus mihi, propterea, qudd ſerviebas mihi liberaliter, Perſolvi 
tibi ſummum pretium, qudd hibui, zempe libertätłm. So. Habeo 14 
in memoria, Sz. Haud muto z %% factum. So. Gaudeo, ſi feci 
quid tibi, aut facio, quod placeat, Simo: et habeo gratiam, id fu- 
iſſe gratum advorſum te. Sed hoc eſt moléſtum mihi: nam iſtzc 
comme morätio eſt exprobratio mei quaſi immemoris beneficii. Quin 
tu dic uno verbo, quid eſt, quod velis me facere. Si. Ita faciam. 
Prædico tibi hoc primim in hae re, 
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Quas credis eſſe has, non ſunt veræ nuptiæ. > 
So. Cur fimulas igitur ? S1. Rem omnem à principio audies : 

Eo pacto et gnati vitam, et conſilium meum | 
Cognoſces, et quid facere in hac re te velim. 

Nam is poſtquam exceſſit ex ephebis, Sofia, | 
Liberiùs vivendi fuit poteſtas. Nam antea 25 
Qui ſcire poſſes, aut ingenium noſcere, | 
Dum ætas, metus, magiſter prohibebant ? So, Ita eſt, 
SI, Quod plerique omnes faciunt adoleſcentuli, 

Ut animum ad aliquod ſtudium adjungant, aut equos 
Alere, aut canes ad venandum, aut ad philoſophos: 30 
Horum ille nihil egregiè præter cætera | 
Studebat, et tamen omnia hzc mediocriter : 

Gaudebam. So. Non injuria : nam id arbitror 

Adprimè in vita eſſe utile, ut ne quid nimis. 

Sr. Sic vita erat: facile omnes perferre ac pati, 35 
Cum quibus erat cunque una, 1s ſeſe dedere, | 
Eorum obſequi ſtudiis, adverſus nemini, 
Nunquam præponens ſe aliis. Ita facillime 

Sine invidia laudem invenias, et amicos pares. 

So, Sapienter vitam inſtituit : namque hoc tempore 


Obſequium amicos, veritas odium parit. 


SI, Interea mulier quædam abhinc triennium 
Ex Andro commigravit huic viciniæ, 


O R D O. 


has niptias, quas credis eſſe weras, non ſunt veræ nüptiæ. So. Cur 
ſimulas igitur ? S§z. Aüdies omnem rem A principio: eo pacto cog- 
noſces et vitam mei gnati, et meum conſilium, et quid velim te fa- 
cere in hac re. Nam poſtquam is exceflit ex ephebis, Sofia, fuit 
illi potẽſtas vivendi liberias, Nam änteà, qui poſſes ſcire, aut nöſcere 
&jz5 ingenium, dum ætas, metus, et magiſter, prohibebant eum fdcers 
guod libeat? So. Ita eſt. Si. Quod plerique omnes adoleſcentuli fa- 
ciunt, ut adjangant ànimum adaliquod ſtüdium, aut alere equos, aut 
canes ad venändum, aut ad phil6ſophos : ille ſtudebat nihil horum 
egrẽgiè præter cætera, et tamen 6mnia hæc mediocriter: gaudebam. 
So. Non injiria: nam arbitror id eſſe adprime utile in vita, ut ne 
agas quid nimis. Si. Sic jus vita erat: poturt facile perferre ac pati 


omnes, cum quibuſcinque erat una, dedere ſeſe iis, 6bſequi eorum 
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ſtüdiis, adverius nẽmini, nunquam præpönens ſe aliis. Ita facillimè 
invènias laudem ſine invidia, et pares amicos. So. Inſtituit vitam 


ſapicnter: namque, hoc tempore, n parit amicos, veritas 
parit dium. Si. Interea quædam mülier commigravit ex inſulà 
Andro, triennium abhinc, huic viciniæ, 


Inopia 


ö 5 
Tnopia et cognatorum neglegentia | 

Coacta, egregia forma, atque ætate integra, 45 
So. Hei vereor, ne quid Andria adportet mali. 

S1. Primum hc pudice vitam, parce ac duriter 

Agebat, lana ac tela victum quæritans: 

Sed poſtquam amans acceſſit, pretium pollicens, | 
nus, et item alter; ita ut ingenium eſt omnium _ 50 
Hominum ab labore proclive ad lubidinem; | 
Accepit conditionem: dein quæſtum occipit. 
Qui tum illam amabant, forte, ita ut fit, filium 
Perduxere illuc ſecum, ut una eſſet, meum. | 
Egomet continuò mecum: certe captus eſt : 55 
Habet. Obſervabam mane illorum ſervulos 
Venientes, aut abeuntes: rogitabam, heus puer, = 
Dic ſodes, quis heri Chryſidem habuit ? nam Andriz 
Illi id erat nomen. So. Teneo. St. Phædrum, aut Cliniam 
Dicebant, aut Niceratum; nam hi tres tum ſimul 60 
Amabant, Eho, quid Pamphilus? Quid ? ſymbolam 
Dedit, coenavit : Gaudebam : Item alio die 55 
Quærebam: comperiebam nihil ad Pamphilum 
Quidquam attinere, Enimvero ſpectatum ſatis 
Putabam, et magaum exemplum continentiæ. 65 
Nam qui cum ingeniis conflictatur ejuſmodi, 

Neque commovetur animus in ea re tamen, 


0 


coãcta inõ pia et negligentia cognatõrum, egregia forma, atque inte- 
gra #tate. So. Hei! vereor, ne Andria adportet quid mali. Si. Pri- 
mum hæc agebat vitam pudice, parcè ac duriter, quæritans victum la- 
na ac tela : ſed poſtquam unus et item alter amans acceſſit, pollicens 
pretium ; ita, ut ingenium omnium hominum eft proclive ab labore 
ad lubidinem ; illa accepit conditionem : dein occipit facere quæſtum 
corpore. Hi, qui tum amabant illam, forte, ita ut fit, perduxere meum 
filium illuc ſecum, ut eſſet una. Continuò egomet cogitavi mecum : 
certè eft captus amore: habet vulnus. Obſervabam mane illörum ſer- 
vulos venientes aut abeüntes: rogitabam eos, dicens, heus puer, dic ſo- 
des, quis habuit Chryſidem heri ? nam id erat nomen illi Andriz. So. 
Teneo, 7. e. cio. Si. Dicebant Phædrum, aut Cliniam, aut Nitera- 
tum habuifſe eam; nam hi tres tum ſimul amabant eam dixt, eho, 
quid Pamphilus fecit? Quid ? Reſpondent, dedit ſymbolam, ceenavit : 
gaudebam, Item atio die quzrebam ab is: comperiebam nihil 
quidquam attinere ad Pamphilum. Enimvero putabam hoc fatis ſpee- 
tatum et N r exẽmplum continentiz. Nam qui conflitatur cum 
ingeniis ejaſmodi, neque tamen jus ànimus commoyetur in ea re, 
„ Ow „5 Scias 
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Scias poſſe habere jam ipſum ſuæ vitæ modum. 

Cum id mihi placebat, tum uno ore omnes omnia 

Bona dicere, et laudare fortunas meas, 

Qui gnatum haberem tali ingenio præditum. 

Quid verbis opus eſt? hac fama impulſus Chremes 

Ultro ad me venit, unicam gnatam ſuam 

Cum dote ſumma filio uxorem ut daret. 

Placuit, deſpondi: hic nuptiis dictus eſt dies. 

So. Quid obſtat, cur non veræ fiant? S1. Audies. 

Ferè in diebus paucis, quibus hæc acta ſunt, 

Chryſis vicina hæc moritur. So. © factum bene! 
Beaſti: metui a Chryſide. S1. Idi tum filius 

Cum illis, qui amabant Chryſidem, una aderat frequens: 
Curabat una funus : triſtis interim, | 
Nonnunquam conlacrumabat. Placuit tum id mihi: 

Sic cogitabam: hic, parve conſuetudinis | 
Causa, hujus mortem tam fert familiariter : 

Quid ſi ipſe amaſfet ? quid hic mihi faciet patri ? 

Hæc ego putabam eſſe omnia humani ingeni 
Manſuetique animi officia. Quid multis moror ? 
Egomet quoque ejus causa in funus prodeo, 

Nil ſuſpicans etiam mali. So. Hem, quid eſt? $1. Scies. 
Effertur. Imus. Interea inter mulieres, | 90 
Quæ ibi aderant, fortè unam aſpicio adoleſcentulam, LIES WS 


. 


ſcias ipſum jam poſſe habere modum ſuæ vitæ. Cùm id placebat mi- 
bi, tum omnes vicini cœperunt uno ore dicere 6mnia bona, et laudare 
meas fortünas, qui haberem gnatum præditum tali ingenio,, Quid 
opus eſt verbis? Chremes, impulſus hac fama #7/:7, venit ad me ul- 
tro, ut daret ſuam unicam gnatam uxorem filio cum ſumma dote. 
Placuit mzhi: deſpondi filium : Hic dies eſt dictus nuptiis. So. quid 
obſtat, cur non fiant vere nuypiie ? Si. Aüdies. Fere in paucis die- 
bus, quibus hæc ſunt acta, Chryſis, hæc vicina moritur, So. 0 be- 
ne factum! beaviſti ne. metui aliguid mali a Chryſide, Si. Tum 
meas filius aderat frequens ibi, una cum illis, qui amäbant Chryſi- 
dem: curabat gzs funus una cum illis: interim triſtis, nonnunquam 
conlacramabat. Tum id placuit mihi: cogitabam mecum fic; hic 
meus filius fert mortem hujus mulzeris tam familiariter, cauſa parvæ 
conſuetüdinis cam 7114: quid ſi ipſe amaviſſet eam? quid hic - 
tins faciet mihi patri? Ego putavi omnia hæc off icia elle figna hu- 
mani ingenii, manſuetique animi. Quid moror ze multis verbis? 
Egomet quoque prodeo in funus ejus cauſa, étiam ſuſpicans nihil 
mali. So. Hem! quid mai eſt? Si. Scies. Mörtua effertur. Nos 
imus. Interea inter mplieres, quæ aderant ibi, forte adſpicio unam 
adoleſcentulam, | | N 
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Forma. So. Bona fortaſſe. S1. Et voltu, Soſia, 

Adeo modeſto, adeo venuſto, ut nihil ſupfta. 

Quia tum mihi lamentari præter cæteras 

Viſa eſt, et quia erat forma præter cæteras 95 
Honeſta et liberali; accedo ad pediſeguas : 


Quæ fit, rogo : Sororem efle aiunt Chryſidis. 


Percuſſit illico animum : At at, hoc illud eſt, 

Hinc illæ lacrume, hæc illa eſt miſericordia. 

So. Quàm timeo, quorſum evadas ! ST. Funus interim 100 
Procedit: ſequimur: ad ſepulchrum venimus. | | 

In ignem impoſita eſt: Fletur. Interea hæc ſoror, 

Quam dixi, ad flammam acceſſit imprudentius, 

Satis cum periclo: Ibi tum exanimatus Pamphilus 


Bene diſſimulatum amorem et celatum indicat: 105 


Accurrit: mediam mulietem complectitur: 

Mea Glycerium, inquit, quid agis? cur te is perditum ? 

Tum illa, ut conſuctum facile amorem cerneres, 

Rejecit ſe in eum, flens quam familiariter, 

So. Quid ais? S1, Redev inde iratus, atque ægrè ferens. 110 
Nec ſatis ad objurgandum cauſe : Diceret, | 

Quid feci ? quid commetui aut peccavi, pater: 


Quæ ſeſe in ignem injicere voluit prohibui: 


Servavi. Honeſta oratio eſt. So. Rectè putas : 


Nam ſi illum objurges, vitæ qui auxilium tulit z | 115 


ORD O., 


forma. So. Fortaſſe bona. Si. Et voltu, Sofia, adeo modeſto, adeo ye- 
nüſto, ut nihil poſit dici ſapra. Quia tum eſt viſa mihi lamentari præter 
cæteras, et quia erat honeſta et liberali forma præter cæteras; accedo 


ad pediſequas: rogo quz fit: le 4iunt eam eſſe ſororem Chryſidis. 


Hoc reſponſum illico percuflit meum animum : dixi mecum, at at, hoc eſt 
illud, hinc int jllz lacrumæ, hæc eſt illa mifericordia. Se. Quam ti- 
meo, quorſym evadas! $7. Funus interim procedit * nes ſequimur: 
venimus ad ſepulchrum. Mzriaa eſt impoſita in ignem: fletur, Inte- 
rea hæc ſoror, quam dixi, acceſſit imprudentias ad flammam cum peri- 
culo ſatis. Tum ibi Pamphilus exanimatus indicat bene diflimulatum 
et celatum amorem : accùrrit: comple&itur mediam mulierem. In- 
quit, mea Glycerium, quid agis ? cur is perditum te? Tum illa reje- 
Cit ſe in eum, flens quam familiariter, ut facile cerneres eorum conſue- 
tum amorem. So. Quid ais? Ss. Redeo inde jritus, atque ferens zgre. 
Nec tamen eſt ſatis cauſæ ad objurgandum fi/zum enim diceret, pater, 
quid feci? quid commerui, aut peccavi, pater? prohibui fæminam, 
que voluit injicere ſeſe in ignem : ſervavieam: eſt honeſta oratio, 


So, Putas rectè: nam fi objurges illum, qui tulit auxilium vitæ; 


B 4 Quid 
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8 PUBLIITERENTII 

Quid facias illi, qui dederit damnum aut malum ? 

81. Venit Chremes poſtridie ad me, clamitans, 

Indignum facinus comperiſſe, Pamphilum 

Pro uxore habere hanc peregrinam. Ego illud ſeduld 

Negare factum. Ille inſtat factum. Denique 120 
Ita tum diſcedo ab illo, ut qui ſe filiam + | 

Neget daturum. So. Non tu ibi gnatum ? Sr, Ne hæc quidem 
Satis vehemens cauſa ad objurgandum. So. Qui, cedo? 

81. Tute ipſe his rebus finem præſcripſti, pater. py 
Prope adeſt, cum alieno more yivendum eſt mihi: 125 
Sine nunc meo me vivere interea modo. 

So, Quis igitur relictus eſt objurgandi locus? 

81. Si propter amorem uxorem nolit ducere, 

Ea primum ab illo animadvertenda injuria eſt. 

Et nunc id operam do, ut per falſas nuptias 

Vera objurgandi cauſa ſit, ſi deneget. | 

Simul, ſceleratus Davus ſi quid conſili | 

- Habet, ut conſumat nunc, cum nihil obſint doli. 

Quem ego credo manibus pedibuſque obnixe omnia 
Facturum: magis id adeo, mihi ut incommodet, I 
Quam ut obſequatur gnato. So. Quapropter? 81. Rogas? 
Mala mens, malus animus: quem quidem ego ſi ſenſero. 

Sed quid opus eſt verbis? fin eveniat, quod volo, 


35 


O R D O. 


nid facias illi, qui dederit damnum aut malum? Si. poſtridiè 
hremes venit ad me, clamitans /e comperiſſe indignum fäcinus, 
Pamphilum habere hanc peregrinam pro ux6re. Ego capi negare 
id factum ſcdulo: ille inſtat % factum: denjique tum ita diſcedo 
ab illo, ut qui neget ſe datürum filiam Pamphilo. So. An non tu 
ibi objurgavi/ti tuum gnatum? Si, Ne hæc cauſa quidem fuzz ſatis 
vehemens ad objurgandum z/lum. So. Qui, cedo? Si. Diceret, pa- 

ter, tute ipſe preſcripſiſti finem his rebus. Tempus adeſt prope, 
cya vivendum eſt mihi alieno more: nunc fine me vivere interea 
meo modo. So. Igitur quis locus objurgandi zum eſt relictus? Si. 
Si, propter amorem, nolit dücere uxorem, ea injüria eſt primùm ani- 
mad vertenda ab illo. Et nunc do id 6peram, ut, per falſas nũp- 
tias, fit vera cauſa objurgandi illum, fi deneget. Simul, fi ſcele- 
ratus Davus jus /ervus habet quid conſilii, ut conſumat nunc, cum 
ejus doli obſint ibi nihil. Quem Davam ego credo factürum om- 
nia obnixe manibus pedibuſque : id aded magis, ut incommodet mi- 
hi, quam ut obſequatur nee gnato. So. Quapröpter? $87. Rogas ? 

mala mens, malus animus : quem quidem fi ego ſenſero ob/3fere mi- 
bi. Sed quid opus % verbis? fin eveniat, quod volo, 1 | 
| | n 
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AA NE EE I: 9 
In Pamphilo ut nihil fit moræ: reſtat Chremes, 


Qui mihi exorandus eſt, et ſpero confore. 140 


Nunc tuum eſt officium, has bene ut adſimules nuptias: 


Perterrefacias Davum; obſerves filium, 


Quid agat, quid cum illo conſilii captet. So. Sat eſt: 
Curabo. Eamus jam nune intro. SI. I pre, ſequar. 
Non dubium eſt, quin uxorem nolit filius: | 145 


Ita Davum modo timere ſenſi, ubi nuptias 


Futuras eſſe audivit. Sed ipſe exit foras. 
o R D O. 


nempe, ut fit nihil moræ in Pamphilo : Chremes reſtat, qui eſt exo- 


rändus mihi, et ſpero confore. Nunc tuum off icium eſt, ut bene ad- 


ſimules. has nüptias: wt perterrefacias Davum ; et obſerves meum fili- 
um, quid agat, ef quid conſilii captet cum illo. So. Eft ſat : curabo: 


_ eamus jam nunc intro. Sz. Tu I pre, ego ſequar. Non eſt dübi- 


um, quin eus filius nolit dicere uxorem : ita ſenſi modo Davum ti- 
mere, ubi audivit nũptias eſſe futüras: ſed Dawus ipſe exit foras. 


SCESNA H. 

Davus, S1m 0. | 

IRABAR, hoc fi fic abiret: et heri ſemper lenitas 

h verebar, quorſum evaderet. x 8 
Qui, poſtquam audierat non datum iri filio uxorem ſuo, 


Nunquam cuiquam noſtriim verbum fecit, neque id zgre tulit. 
S. At nunc faciet; neque, ut opinor, ſine tuo magno malo. 


D. Id voluit, nos fic, nec opinantes duci falſo gaudio, + 5 
Sperantes jam amoto metu, interea ofcitantes opprimi, 


Ut ne eſſet ſpatium cogitandi ad diſturbandas nuptias : 


o R D 0. 


Da. Miribar, fi hoc abiret fic: et ſemper veré bar, quorſùm leni- 
tas heri Simönis evaderet. Qui, poſtquam audiverat uxorem non iri 
datum ſuo filio, nunquam fecit verbum cuiquam'noftrim, neque tulit 
id zgre. Sz. At faciet nunc; neque, ut opinor, fine tuo magno 
malo. Da. Voluit id, nempe, nos ſic nec opinantes duci falſo ga- 
dio 0b lenitatem, jam ſperantes, metu nuptiarum amöto, interea 6p- 
primi oſcitäntes, ut ne eſſet bis ſpatium, i. e. tempus, cogitandi ad 
diſturbandas nüptias: | pes 


Aſtutè! 
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tf FUBDIT TT ER ER EFI 
Aſtutè ] S. Carnufex que ah ook D. Herus eft, neque præ- 
videram. 

S. Dave. D. Hem, quid eſt? 8. Ehodum, ad me. D. Quid 
hic volt? S. Quid ais? D. Qua de re? S. Rogas? 
Meum gnatum rumor eſt amare. D. Id populus curat ſcilicet. 10 
S8. Hoccine agis, an non? D. Ego vero iſtue. S. Sed, nunc ea 

| me Cexq: alrerc, 
Iniqui patris eſt. Nam, quod antehac fecit, 215 ad me attinet. 
Dum tempus ad eam rem tulit, ſivi animum ut expleret ſuum. 
Nunc hic dies aliam vitam adfert, alios mores poſtulat. 
Dehinc poſtulo, five æquum eſt, te oro, Dave, ut redeat jam 
in viam. 15 
D. Hoc quid fit? S. Omnes qui amant, grapiter ſibi dari 
uxorum ferunt. 
D. Ita aiunt. 8. Tum ſi quis magiſttum cepit ad eam rem 
improbum, [plicat. 
Ipſum animum ægrotum ad deteriorem partem plerumque ap- 
DV. Non hercle intellego. 8. Non? bem ! D. Non: Davus 
ſum, non Ocd: pus. 
8. Nempe ergo apertè vis, quæ reſtant, me loqui? D. Sane 
quidem. „ 
S. Si ſenſero hod:e, quidquam in his te nuptiis 
Fallaciæ conari, quo fiant minus; 
Aut velle in ca ze oſtendi, quam fis callidus 


„ 
Aſtüte! Sz. Quz 7fe cirnufex digits? Da. Eft Simo herus, 


neque prævideram eam. Si. Dave. Da. Hem, quid eſt? Si. 
Ehodum, ven ad me. Da. Quid hic ſenex volt? Si. Quid ais ? 
Da. De qua ref Si. Rogas? rumor meum gnatum amire. Da. 
Scilicet populus curat id. Si. Agis hoccine, an von? Da. Ego 
vero ago iftuc. S.. Sed eſt iniqui patris, me nunc erquirere ea. 
Nam, quod fecit antehac, nihil attinet ad me. Dum tempus adb- 
leſcentiæ tulit illum ad eam rem, fivi, ut exp'tret ſuum animum. 
Nunc. hic dies adfert äliam vitam, pöſtulat alios mores. Dehinc 
poſtuJo, five eſt æquum, oro te, Dave, ut jam Filius redeat in vi- 
am. Da. Quid hoc ſit? Si. Omnes, qui amant, ferunt gräviter, 
uxorem'dari fbi a parentibus Da. Ita aiunt. S7, Tum ſi quis 
ce pit i probum magiſtrum ad eam rem, pleramque applicat gro- 
tum ànimum ipſum ad deteriorem partem. Da. Hercie, non intel- 
lego.” Sz. Non? hem! Da, Non: ſum Davus, non Ocdipus. 
$7. Nempe erg5, vis me loqui aperte, quæ reſtant ? Da. Sane ve- 
lim quidem, i. Si ſenſero h6aie, te conäri quidquam falläciæ in 
5 nüptiis. qa illæ minus fiant; aut velle oftend! in ea re, quam 


Adu is; 
Verberibus 


Verberibus cæſum te in piſtrinum, Dave, dedam uſque ad ne- 
cem; 8 he 

Ea lege atque omine, ut, fi te inde exemerim, ego pro te molam. 

Quid, intellextin' ? an nondum etiam ne hoc quidem? D. 
Imo callidè: | 5 

Ita apertè ipſam rem modo locutus, nihil circuitione uſos es. 

8. Ubivis faciliùs paſſus fim, quam in hae re, me deludier. 

D. Bona verba quæſo. S. Irrides? nihil me fallis. Sed dico 
tibi, | 

Ne temerè facias ; neque tu hoc dicas tibi non prædictum. Cave. 


o R D o. 


Dave, dedam te, cæſum verberibus, in piſtrinum, uſque ad necem; 
ea lege, atque omine, ut, fi exẽmerim te inde, ego molam pro te, 
Quid, intellexiſtine hoc? an etiam nondum iatéllegis, ne quidem 
hoc? Da. Imò intéllego callide, i. e. perfea?; modo locitus es rem 
ipſam ita apertè: nihil es uſus circuitione. Si. Sim paſſus me de- 
lüdi ubivis facilins, quam in hac re. Da. Quæſo ſint bona verba. 
Si. Irrides? nihil fallis me. Sed dico tibi, ne facias temere ; ne- 
que tu dicas hoc non fuife prædictum tibi. Cave. 


SCE N A III. 
D Avus. | 


NIMVERO, Dave, nihil loci eſt ſegnitiæ, neque ſo- 
cordiz, | | 
Quantiim intellexi modo ſenis ſententiam de nuptiis : 
Quæ 11 non aſtu providentur, me aut herum peſſum dabunt. 
Nec, quid agam, certum eſt; Pamphilumne adjutem, an auſ- 
cultem ſeni. 
Si illum relinquo, ejus vitæ timeo : fin opitulor, hujus minas; 5 


A. 


Da. Enimvero, Dave, eſt nihil loci ſegnitiæ neque ſocordiz, 
| 12 modo intellexi ſententiam ſenis Simônis de nuptus : que, 

1 non providentur aſtu, pefſam dabunt me aut herum Pampbi um. 
Nec eſt certum quid agam; adjutemne Pamphilum, an auſcaltem 
ſeni patri. Si relinquo illum Pamphilum, timeo ejus vitæ: fin opi- 
tulor ez, timeo minas hujus Simòônis; | 
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Cui verba dare difficile eſt. Primùm jam de amore hoc com- 
perit: | | . 

Me infenſus ſervat, ne quam faciam in nuptiis fallaciam. 

Si ſenſerit, perii; aut, ſi libitum fuerit, cauſam ceperit; 


Quo jure, quaque injuria, præcipitem me in piſtrinum dabit. 
Ad hæc mala hoc mi accedit etiam: hzc Andria, n 2 


Sive iſta uxor, ſive amica eſt, gravida e Pamphilo eſt: 


Audireque eorum eſt operz pretium audaciam: 


Nam inceptio eſt amentium, haud amantium: 

Quidquid periſſet, decreverunt tollere: We 
t fingunt quandam inter ſe nunc fallaciam, 15 

Civem Atticam eſſe hanc. Fuit olim quidam ſenex, | 


Mercator : navem is fregit apud Andrum inſulam : 
Is obiit mortem: Ibi tum banc ejectam Chryſidis 


Patrem recepiſſe orbam, parvam. Fabulæ: 5 | 
Mihi quidem hercle non fit verifimile : atqui ipfis commentum 
placet. —4 0 
Sed Myſis ab ea egreditur. At ego hinc me ad forum, ut | 
Conveniam Pamphilum, ne de hic re pater imprudentem op- 


” 


primat. | | 5 
0 2 


cui dare verba eſt difficile. Jam primùm comperit de hoc amore ; 
infenſus ſervat, i. e. ob/ervat, me, ne faciam quam fallaciam in nup- 
tiis. Si ſenſerit, perivi; aut, fi füerit libitum ei, ceperit cauſam ; 
quo jure, quaque 1njuria, dabit me præcipitem in piſtrinum, Hoc 
etiam accedit mihi ad hæc mala: hæc Andria eſt facta gravida & 
Pamphilo, five iſta eſt eus uxor, five amica. Eſtque pretium oper 
gudire audaciam eörum: nam inceptio eſt- ;nce/p7io amentium, hau 


Emantium : decreverunt töllere, i. e. educare, quidquid peperiſſet : 


et nunc fingunt quandam fallaciam inter ſe, nempe, hanc Ghcerium 
eſſe Atticam civem. Sic aiunt, fuit olim quidam ſenex, mercator ; 


is fregit navem apud inſulam Andrum: is obivit mortem: ibi tum 


patrem Chryſidis recepiſſe hanc Glyctrium ejẽctam ad liitus, orbam, 
parvam. Hæc ſunt fabulæ. Hercle, non fit verisimile mihi quidem ; 


atqui commentum placet ipfis. Sed Myfis ancilla Glyctrii egreditur 


cb ea. At ego confero me hinc ad forum, ut conveniam herum Pam- 
Chilum, ne 4x; pater opprimat eum imprudentem de hac re. 


\ 


SCENA 


S CEN A NM 


Mys1s. 


UDIVI, Archilis, jamdudum : Leſbiam adduci jubes. 

A Sane pol illa temulenta eſt mulier, et temeraria, 

ec ſatis digna, cui committas primo partu mulierem : 
Tamen eam adducam. Importunitatem ſpectate aniculæ; 
Quia compotrix ejus eſt. Di date facultatem, obſecro, 5 
Huic pariundi, atque illi in aliis potius peccandi locum. 
Sed, quidnam Pamphilum exanimatum video? vereor quid ſiet. 
Opperiar, ut ſciam, num quidnam hæc turbæ triſtitia adferat. 


O R D O. 


My. Archilis, audivi 7e jamdidum : jubes Lefbiam »b/erricem ad- 
duci. Sane pol illa eſt temulenta mulier, et temeraria, nec digna 
ſatis, cui committas mulierem primo partu: tamen adducam eam.— 
SpeQate importunitatem hujus aniculz Archilis; quia eſt ejus com- 
potrix. Dit, 6bſecro, date huic Glycerio facultitem parivundi, at- | 
que illi o&/etrici locum peccandi in aliis fzminis potins, Sed quid- 
nam video Pamphilum exanimatum ? vereor, quid ſiet. Opperiar, 

t ſciam, num hæc triſtitia adferat quidnam turbæ. 


r 


PAMPHILUSs, Mys1s, 


OCCINE eſt humanum factum aut inceptum ? hocci- 
| ne officium patris ? : 7 

M.” Quid illud eft ? 1 | 

P. Proh Deiim atque hominum fidem ! Quid eſt, fi hoc non 


contumelia eſt ?  *© 
0: &# £0 


Pam. H6ccine eſt huminum factum aut inceptum? h6ccine ef _ 
officium patris ? My, Quid eſt illud ? Pam. Proh-fidem Deorum | 
atque hominum ! Si hoc non eſt contumelia, quid eſt? 
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dis ſum contémptus, ſpretus? omnia in nuptiis contraheudis ſunt facta, 
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Uxorem decrerat dare ſeſe mi hodie. Nonne opportuit | 1 
Præſciſſe me antè? nonne priùs communicatum opportuit? 5 7 
M. Miſeram me ! quod verbum audio! FN | 2 
P. Quid Chremes ? qui denegarat, ſe commiſſurum mihi 4 
Gnatam ſuam uxorem; is mutavit, quia me immutatum 2 

videt. | 4 


Itane obſtinatè operam dat, ut me a Glycerio miſerum abſtrahat? 
Quod fi fit, pereo funditus. | | 10 
Adeon' hominem eſſe invenuſtum, aut infelicem quemquam, ut 
ego ſum ? | | 

Proh Deim atque hominum fidem | 

Nullon' ego Chremetis pacto adfinitatem effugere potero ? 

Quot modis contemptus, ſpretus ? facta, tranſacta omnia! Hem, 
Repudiatus repetor. Quamobrem ? niſi {i id eſt, quod ſuſpicor: 15 
Aliquid monſtri alunt: ea quoniam nemini obtrudi poteſt, 

Itur ad me. M. Oratio hæc me miſeram exanimavit metu. 

P. Nam quid ego dicam de patre ? ah! 
Tantamne rem tam neglegenter agere? præteriens mods 
Mihi apud forum, uxor tibi ducenda eſt, Pamphile, hodie, 

inquit: para: 5 : 20 

Abi domum. Id mihi viſus eſt dicere, abi cito, et ſuſpende te. 
Obſtupui. Cenſen' me verbum potuiſſe ullum proloqui ? 

Aut ullam cauſam, ineptam ſaltem, falſam, iniquam? obmutui, - 


DO 2 Ba 


Decreverat ſeſe dare uxõrem mihi h6die. Nonne opörtuit me pre- 
ſciviſſe ante? nonne oportait hoc fuiſſe communicatum ibi priùs? 
My. Miſeram me! quod verbum audio? Pam. Quid Chremes wult 
ibi, qui denegaverat ſe commiſſürum ſuam gnatam uxvrem mihi? 
is mutavit, quia videt me immutatum. Dat-ne operam ita obſti- 
nate, ut abſtrahat me miſerum a Glycerio? Si quod fit, pereq. 
funditus. Pote/?-ne Fieri quemquam hominem eſſe aded invenũſtum 
aut infelicem, ut ego ſum? Proh fidem Deorum atque hominum ! 
egone põtero effugere affinitatem Chremetis nullo pacto? Quot mo- 


tranſata ! hem! ego repudiatus repetor : quamobrem ? niſi fi eſt id, 
quod ſuſpicor: alunt aliquid monſtri: qu6niam ea poteſt obtriadi 
némini, itur ad me. My. Hæc oratio exanimavit me miſeram me- 
tu. Pam. Nam quid ego dicam de patre? ah! eum- ne agere tantam 
rem tam neglegenter? modo preteriens inquit mihi ad forum, 
Pamphile, uxor eſt ducenda tibi h6die : para 7e: abi domum, ER 
viſus dicere id mihi, vi. abi cito, et ſuſpende te. Obſtapui: cen- 
ſeſne me potuiſſe proloqui ullum verbum ? aut ullam cauſam, ſaltem 
inẽptam, falſam, iniquam ? obmiitui, | 

| | Quod 


E 15 
Quod fi ego reſciſſem id prius; quid facerem, fi quis nune me 
roget; | 3 | | 
Aliquid facerem, ut hoc ne facerem.. Sed nunc quid primùm 
exſequar? | | | | 
Tot me impediunt curæ, quæ meum animum divorse trahun 
Amor, milericordia hujus, nuptiarum ſollicitatio; 
Tum patris pudor, qui me tam leni paſſus eſt animo 
Quz meo cunque animo libitum elt, facere : eine e 
ſer? hei mihi! | | Es. 
Incertum eſt quid agam. M. Miſera timeg&incertug RF 
quorſum accidat. x; | =_ 
Sed nung peropu* eft, aut hunc cum ipsa, aut 
| illa Adverſum hunc loqui. | 
Dum in dubio eſt animus, paulo momento huc vel illuc impellitur. 
P. Quis hic loquitur ? Myſis, ſalve. M. ö falve, Pamphile. 
Pe. Quidagit? M. Rogas? 
Laborat e dolore: atque ex hoc miſera ſollicita eſt die, 
Quia olim in hunc ſunt conſtitutæ nuptiæ. Tum autem hoc 
timet, | | 35 
Ne deſeras ſe. P. Hem, egone iſtuc conari queam ?. 
Egon' propter me illam decipi miſeram iinam ? 
Quæ mihi ſuum animum atque omnem vitam credidit, 
Quam ego animo ezregie caram pro uxore habuerim, 
Bene et pudice ejus docium atque eductum ſinam 40 
Coactum egeſtate ingenium immutarier ? 


90 


Quod fi ego reſciviſſem 1d priùs; ſi quis nunc roget me, quid ſace- 
rem; reſpondł rem, facerem aliquid, ut ne facerem hoc. Sed nunc quid 
exſequar primùm? tot curæ impeciunt me, quæ trahunt meum äni- 
mum divorse : amor, miſericordia hujus Clyceriz, ſollicititio nuptia» 
rum; tum pudor me patris, qui eſt paſſus me tam leni animo uſque 
adhuc, facere quzcinque eſt libitum meo animo: egone committan 
quid, ut advorier ei? hei mihi! eſt incertum quid agam. I. Ege 
miſera timeo quorſum hoc incertum accidat. Sed nung eſt per6pus, 
aut bunc Pampbilum loqui cum Glycerio ipsà, aut me legui aliguid de 
3112 adverſum, 7. e. apud, hunc. Dum animus eſt in dubio, paulo mo- 
mento imp<llitur huc vel illuc. Fam. Quis loquitur hic? Myſis, 
ſalve. My. O falve, Pamphile. Pam. Quid Glycerium agit? My. Ro- 
gas? laborat E dolore pariis: atque miſera eſt ſollicita ex hoe die, 
quia olim taæ nũptiæ ſunt conſtitute in hunc de autem tum timet 
hoc, ne tu deſeras ſe. Pam. Hem ! egone queam conari iſthuc? eg6ne 
ſinam illam miſeram decipi propter me? quz crẽdidit ſuum 40jmum 
atque omnem vitam mihi, quam ego habũerim egregie caram apimo 
Pro conjuge, an ſinam ejus ingenium, doctum atque edüdtum bens 
et pudice, coattum egeſtate, immutari 4/74 ratione wite ? 


* 
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Non faciam. M. Haud vereor, ſi in te ſolo fit ſitum: 

Sed vim ut queas ferre. P. Adeone me ignavum putas, 

Adeone porro ingratum, aut inhumanum, aut ferum, 

Ut neque me conſuetudo, neque amor, neque pudor 45 
Commoveat, neque commoneat, ut ſervem fidem ? | 
M. Unum hoc ſcio, meritam eſſe, ut memor eſſes ſui. 

P. Memor efſem! 6 Myſis, Myſis, etiam nunc mihi 
Scripta illa ſunt in animo dicta Chryſidis | 

De Glycerio, Jam ferme moriens me vocat: + 50 
Acceſſi: vos ſemotæ: nos ſoli: incipit: 4 
Mi Famphile, hujus formam atque ztatem vides : 

Nec clams te eſt, quam illi nunc utræque inutiles 

Et ad pudicitiam et ad rem tutandam ſient. | 

Quod ego te per hanc dextram oro, et ingenium tuum, 55 
Per tuam fidem, perque hujus ſolitudinem | 

Te obteſtor, ne abs te hanc ſegreges, neu deſeras : 

Si te in germani fratris dilexi loco, 

Sive hæc te ſolum ſemper fecit maxumi, 

Seu tibi morigera fuit in rebus omnibus. 60 
Te iſti virum do, amicum, tutorem, patrem: = 1 
Bona noſtra hæc tibi committo, et tuæ mando fidei. | 
Hane mi in manum dat: mors continuo ipſam occupat, 5 

A | Accepi: acceptam ſervabo. M. Ita ſpero quidem. | 
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Non faciam. My. Haud vereor, fi fit ſitum in te ſolo: ſed w#reor 
E , ut queas ferre vim par#rni imperii, Pam. Putaſne me ädeò igni- . 
vum, porro adeone ingratum, aut inhumanum, aut ferum, ut ne- 

que conſuetũdo, neque amor, neque pudor commoveat, neque com- = 
möneat me, ut ſervem fidem z//i? My. Scio hoc unum, eam eſſe = 
meEritam, ut eſſes memor ſui. Pam. It eſſem memor z/lius ! © My- 
fis, Myſis, ẽtiam illa dicta Chryſidis de Glycerio ſunt ſeripta mihi 
in meo animo. Jam ferme moriens vocat me: accéſſi: vos fuiſtis 
- Aemotz : nos fuimus ſoli : incipit fc: Mi Pamphile, vides formam 
atque ztatem hujus Glyc#riz : nec eſt clam te, quam inũtiles utræ- 
que he res ſient illi et ad pudicitiam et ad rem tutandam : propter 
nod ego oro te per hanc dextram, et tuum ingenium, per tuam fi- 
dem, perque ſolitüdinem hujus, obteſtor te, ne ſegreges hanc abs te, 
neu deſeras eam: ſi dilexi te in loco fratris germani, five hæc pu- 
ella ſemper fecit te ſolum maxumi, ſeu fuit morigera tibi in 6mni- | 
| bus rebus: do te virum, amicum, tutorem, patrem iſti: committo | i: 
hæc noſtra bona tibi, et mando ea tuæ fidei: dat hane Glyceriam 
mihi in manum : continuò mors 6ccupat ipſam; accepi Glycerium : 
ſervabo eam acceptam. My, Ita ſpero quidem. P FRY 
| Sed 
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p. Sed cur tu abis ab illa? M. Obſtetricem accerſo. P. Propera: 


Atque audin'? verbum unum cave de nuptiis, | 66 
Ne ad morbum hoe etiam. M. Teneo: | 


Pam. Sed cur tu abis ab ills ? My: Accerſo obſtetricem. Par; 


Proper Atque audiſne ? cave dicas unum verbum de nüptiis, ne 
hoc Etiam accedat of morbum. My. Teneo. 


<<, > we EQ, 5 - . - 2 * 
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CnAarinus, BYRRHIA, PAMPHILUS: 
J VID as, Byrrhia ? daturne ilfa Pamphilo hodie nuptum ? 
/f [miſero mihi! 
C. Qui ſcis? B. Apud forum modò è Davo audivi. C. Ve 
Ut animus in ſpe atque in timore uſque antehac attentus fuit, 
Ita, poſtquam ademta ſpes eſt, laſſus, cura confectus ſtupet. _ 
B. Quæſo, ædepol, Charine, quoniam non poteſt id fieri, 
quod vis, | 1 
Id velis quod poſſit. C. Nihil volo aliud, niſi Philumenam. 
B. Ah, quanto ſatius eſt, te id dare operam, | 
Qul iſtum amorem ex animo amoveas tuo, quam id loqui, 
Quo magis libido fruſtra incendatur tua | | 


C. Facile omnes, cum valemus, re&a conſilia ægrotis damus. 10 


. G R D 8. 


Ch. Quid ais, Byrrhia! illine Philamena datur nuptum r 
hödiè ? By. Sic eſt. Ch. Qui ſcis, Ayrrbia® By. Audivi mod 

apud forum de Davo: Ch, V# mihi miſero l ut neus inimus fuit 
attentus in ſpe atque in timöre uſque antehac, ita, poſtquam ſpes 


IX ct adempta, laſſus, confẽctus cura ſtupet. By. Quæſo, zdepol, 


Charine, quoniam id non poteſt fieri, quod vis, velis id, quod poſ- 
fit Fzerz. Ch, Volo nihil aliud, niſi Philumènam. By. Ah, quanto 
iatius eſt, te dare id öperam, qui amöveas iſtum amorem ex ànimo, 
quam loqui id, quo tua libido incendatur magis Fruſtra! Ch, Nog 
omnes, cùm ih valemus, facile damus refta conſilia ægrõtis. 
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Tu ſi hic ſis, aliter ſentias. B. Age, age, ut lubet. C. Sed 
Pamphilum | : [hic agit ? 


Video. Omnia experiri certum eſt priùs, quam pereo. B. Quid 

C. Ipſum hunc orabo : huic ſupplicabo : amorem huic narrabo 
meum. : : 

Credo, impetrabo, ut aliquot ſaltem nuptiis-prodat dies. 14 

Interea fiet aliquid, ſpero. B. Id aliquid nihil eſt. C. Byrrhia, 

Quid tibi videtur ? adeon' ad eum? B. -Quidni? fi nihil impetres, 

Ut te arbitretur ſibi paratum mœwcbum, fi illam duxerit. 

C. Abi hinc in malam rem cum ſuſpicione iſtac, ſcelus. 

P. Charinum video: ſalve. C. 6 ſalve, Pamphile : 

Ad te advenio, ſpem, ſalutem, auxilium, conſilium expetens. 20 

P. Neque pol conſilii locum habeo, neque auxilii copiam. 

Sed iftuc quidnam eſt? C. Hodie uxorem ducis? P. Aiunt. 
% | [mihi! 

Si id facis, hodie poſtremum me vides. P. Quid ita? C. Hei 

Vereor dicere : huic dic, quæſo, Byrrhia. B. Ego dicam. P. 


Quid eſt? : 1 
B. Sponfam hic tuam amat. P. Nz iſte haud mecum ſentit: 
'  ehodum, dic mihi, 5 ! 2 


Numquidnam amplius tibi cum illa fuit, Charine? C. Ab, 
Pampbile, ON | ſamorem obſecro, 
Nihil. P. Quam vellem! C. Nunc te per amicitiam et per 


b- is: 0 R b 0. 


Si tu ſis hie, ſentias aliter. By. Age, age, ut lubet. C5. Sed vi- 
deo Pamphilum. Eft certum . experiri omnia priùs quam pereo. 7} 
By. Quid hic eus herus agit? Ch. Orabo hunc Pamphilam ipſum: 
ſupplicabo huic: narrabo meum amorem huic. Credo, impetrabo, 
ut ſaltem prodat aliquot dies naptiis: intérea aliquid fiet, ſpero. 
By. Id liquid eſt nihil. Ch. Byrrhia, quid vidétur tibi? adene 
ad eum? By. Quidni? ut, fi impetres nihil, arbitretur te para- 
tum mœchum ſibi, fi dixerit illam. Ch. Abi hine in malam rem cum 
iſtac ſuſpicione, ſcelus. Pam. Video Charinum : ſalve. Ch. O ſalve, 
Pimphile : advenio ad te, expetens ſpem, ſalütem, auxilium, et con- 
ſilium. Pam. Pol, habeo neque locum conſilii, neque copiam auxilii. 
Sed quidnam eſt iſtuc? Ch, An ducis uxörem h6die ? Pam. Ai- 
unt fc. Ch. Pamphile, ſi facis id, hodie vides me poſtremim, 
Pam. Quid ita? Ch, Hei mihi! vereor dicere: Byrrhia, quæſo, 
«dic huic. By. Ego dicam. Pam. Quid eſt? By. Hic Charinus + 
amat tuam ſponſam. Pam. Nx ifte haud ſentit mecum: ehodum 
dic mihi, numquidnam ampligs fuit tibi cum 1114, Charine? Ch. 
Ah, Pamphile, nihil. Pam. Quàm vellem fuifer ! Ch, Nunc 6b- 
ſecro te per noſtram amicitiam, et per neum amorem, | 
| LT | Principiò 
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Principio ut ne ducas. P. Dabo equidem operam. C. Sed fi 
id non potes, | DS Ps [quot dies 
Aut tibi nuptiæ he. ſunt cordi; P. Cordi! C. Saltem ali- 
Profer, dum proficior aliquo, ne videam. P. Audi nunc jam: 30 
Ego, Charine, neutiquam officium liberi eſſe hominis puto, | 
Cum is nil promereat, poſtulare id gratiæ apponi ſibi. 
Nuptias effugere ego iſtas malo, quam tu adipiſcier. [ ByrrhiZ, 
C. Reddidiſti animum. P. Nunc ft quid potes aut tu, aut hic 
Facite, fingite, invenite, efficite, qui detur tibi: | 35 
Ego id agam, mihi qui ne detur. C. Sat habeo. P. Davum 
optumè 5 5 | [quam mihi, 
Video, cujus confilio fretus ſum. C. At tu, hercle, haud quid- 


Niſi ea, que nihil opus ſunt ſciri. Fugin' hinc? B. Ego vero 


ac lubens. | 
1 0. 
principiò, ut ne ducas Philuminam. Pam. Equidem dabo operam 
ut non ducam eam. Ch. Sed fi non potes ef icere id, aut / ha nup- 
tiæ ſunt cordi tibi; Pam. Cordi ibi! Ch; Saltem profer eas 
aliquot dies, dum proficiſcor aliqud, ne videam eas Pam. jam 
nunc audi me; Charine, ego neũtiquam puto efſe officium liberi 
hominis, poſtulire id gritiz apponi ſibi, cam is promereat nil. 
Ego malo effügere iſtas nüptias, quam tu adipiſci eas. Ch. Red- 
didiſti ep animum. Pan. Nunc fi aut tu potes facere quid, aut 
hic Byrrhia poze/?, facite, fingite,: invenite, efficite, qui Philumena 
detur tibi: ego agam id, qui ne detur mihi. Ch. Habeo fat. Pam. 


Video Davum optime, . e. opportune, cujus conſilio ſum fretus. 


Ch. At tu, Byrrhia, haud dicis quidquam mihi, hercle, niſi ea, que 


| ſunt nihil opus ſciri : fugiſne hinc? By, Ego vero figio ac lubens, 
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SCE NA II. 


Davus, CHARINUs, PAP EIL us. 


boni! boni quid porto! ſed ubi inveniam Pamphilum; 
Ut metum, in quo nunc eſt, adimam, atque expleam 
animum gaudio? ſcivit mala. 
C. Lætus eſt, neſcio quid. P. Nihil eſt. Nondum hæc re- 


D. Quem ego nunc credo, fi jam audierit ſibi paratas nuptias 


C. Audin' tu illum? D. Toto me oppido exanimatum quz- 
rere. f | 

Sed ubi quzram ? aut quo nunc primùm intendam? C. Ceſſas 
alloqui ? me? 0 Pamphile, 

D. Abeo. P. Dave, ades, reſiſte. D. Quis homo eſt, qui 
| 1 quæro. Euge, & Charine] ambo opportune : vos volo. 
P. Dave, perii. D. Quin tu hoc audi. P. Interii. D. Quid 
timeas, ſcio. | [ ſcio. 

C. Mea quidem hercle certè in dubio vita eſt. D. Et quid tu, 
P. Nuptiæ mihi. D. Etſi ſcio. P. Hodie. D. Obtundis, 
tametſi intellege. 11 

Id paves, ne ducas tu illam: tu autem, ut ducas. C. Rem tenes. 
P. Iftuc ipſum. D. Atqui iſtuc ipſum, nil pericli eſt : me vide. 


O R D O. 


Da. Boni Dii! quid boni porto! ſed ubi inveniam Pamphilum, 
ut adimam metum in quo eſt nunc, atque Expleam jus animum 

audio? Ch. Hic Davus eſt lætus, neſcio quid cauſe eff. Pam. 
Ef nihil: nondum reſcivit hæc noffra mala. Da. Quem ego nunc 
credo, fi jam audiverit nuptias ee paritas ſibi CH. Audiſne tu il - 
lum? Da. Exanimatum quzrere me toto 6ppido.. Sed ubi quz- 
ram z//um? aut quo nunc primim intendam wiam? Ch. An ceſſas 


alloqui hnc, Pamphile ? Da, Abeo. Pam. Dave, ades, resiſte. 


Da. Quis homo eſt, qui vocat me? 6 Pampaile! quæro te ipſum : 
euge, © Charine ! ambo adzfis opportünè: volo a/logui vos. Pam. 
Dave, perivi. Da. Quin tu audi hoc. Pam. Interivi. Da. Scio 
quid tu timeas, Ch. Mea vita quidem herclè eſt certè in dubio per- 
culo, Da. Et ſcio quid tu times. Pam. Nuptiæ parantur mihi. Da. 


Etſi ſcio. Pam. Hodie. Da. Obtundis mae, tamétſi intéllego. Ti. 
paves id, Pamphile, ne tu ducas illam Philuménam; autem tu paves, 
Charine, ut ducas eam. Ch. Tenes rem. Pam. E iſtuc ipſum, 


Da. Atqui iſtuc ipſum eſt nil periculi: vide me. 


P. Obſecro 


R 1 As-- 21 
P. Obſecro te, quamprimum hoc me libera miſerum metu. 

D. Hem, 

Libero. Uxorem tibi non dat jam Chremes. P. Qui ſcis? 

D. Scio. | I5 
Tuus pater modo me prehendit : ait, tibi uxorem dare 
Hodie: item alia multa, quæ nunc non eſt narrandi locus. 
Continuò ad te properans, percurro ad forum, ut dicam tibi hæc. 
Ubi te non invenio ibi, aſcendo in quendam excelſum locum. 
Circumſpicio: nuſquam. Forte ibi hujus video Byrrhiam: 20 


Rogo: negat vidiſſe. Mihi moleſtum. Quid agam, cogito. 


Redeunti interea ex ipsa re mi incidit ſuſpicio. Hem, 
Paululum opſon! : ipſus triſtis: de improviſo nuptiæ: 
Non cohzerent. P. Quorſumnam iſtuc? D. Ego me continud 
ad Chremem. | 
Cum iilo advenio, ſolitudo ante oftium. Jam id gaudeo, 25 
P. Rectè dicis, perge. D. Maneo. Interea introire neminem 
Video, exire neminem, matronam nullam, in ædibus 
Nil ornati, nil tumulti. Acceſſi, intro aſpexi. P. Scio: 
Magnum ſignum. D. Num videntur convenire hæc nuptiis ? | 
P. Non opinor, Dave. D. Opinor, narras ? non rectè accipis. 30 
Certa res eſt : etiam puerum inde abiens conveni Chremis, 
Olera, et piſciculos minutos ferre obolo in cœnam ſeni. 


. 


Pam. Obſecro te, quamprimùm libera me miſerum hoc metu. Da. 
Hem, libero te-. jam Chremes non dat gnazam uxorem tibi. Pam. 
Qui ſcis? Da, Scio. Tuus pater modo prehendit- me: ait %% 
dare uxorem tibi hodie: item multa alia, quæ nunc non eſt locus 
narrandi. Continuò properans ad te, percürro ad forum, ut dicam 
hæc tibi. Ubi non invenio te ibi, aſcendo in quendam excelſum 
locum. Circumſpicio: es nuſquam ia conſpictu forte ibi video 
Byrrhiam ſervum hujus Charini: rogo eum negat % vidiſſe ts: eff 
moleſtum mihi: c6gito, quid agam. Interea ſuſpicio incidit mihi 


redeũnti ex re ipsa : hem, paũlulum opſ6nii : pater Simo ipſas triſtis ; 


et niuptiz ſunt de improviſo: hæc non cohzrent. Pam. Quorſum- 
nam gicrs iſtuc ? Da. Continuò ego cnfero me ad Chremem, Cum 
advenio ill, % ſolitido ante 6ſtium : jam gaũdeo propier id. Pam. 
Dicis rectè, perge. Da. Maneo : interea video neminem introire, 
neminem exire, nullam matronam, in zdibus nil ornati, ni] tumülti: 
acceſſi, aſpexi intrö. Pam. Scio te e curigfum : Eft magnum ſig- 
num niptias non parari, Da. Num hæc videntur convenire nfiptiis? 
Pam, Non opinor, Dave. Da Opinor, narras? non accipis rectè: 
eſt certa res: etiam abiens inde conveni pũerum Chremis ferre 6lera 
et mĩnũtos piſciculos obolo in cœnam ſeni. | 


C 3 C. Liberatas 
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C. Liberatus ſum hodie, Dave, tua opera, D. At nullus qui- 
diem. q LY | 

C. Quid ita? nempe huic prorſus illam non dat. D. Ridicu- 


lum caput! 3 4 

Quaſi neceſſe ſit, fi huie non dat, te illam uxorem ducere. 35 
1 * Niki vides, niſi ſenis amicos oras, ambis. C. Bene mones. 
9 Ibo ; etſi hercle ſæpe jam me ſpes hæc fruſtrata eſt, Vale. 


l; 


Ch. Dave, ſum liberatus hodie tua 6pera. Da. At quidem nullus 
es liberatus. Ch, Quid ita? nempe Chremes non prorſus dat illam 
Philuminam huic Pamphilo. Da. Ridiculum caput ! Quaſi fit ne- 
cefle, fi non dat illam huic eo hero, te dücere iilam ux6rem, Niſi 
vides, 1. e. provides, niſi oras amicos ſenis, ambis, Vicies nihil. Ch. 
Mones me bene, Ibo: etſi hercle hæc ſpes jam ſæpe eſt fruſtrata 


me. Vale. 
PAMmPHILUS, Davus. 


-UID igitur ſibi volt pater? cur ſimulat? D. Egodicam tibi. 


Si id ſuccenſeat nunc, quia non dat tibi uxorem Chremes, 


Ipius fibi eſſe injurius videatur : neque id injuria : ? 
Priuſquam animum tuum, ut ſeſe habeat ad nuptias, perſpexerit. z 
Sed 11 tu_negaris ducere, ibi culpam in te transferet: 5 
Tum illæ turbæ fient. P. Quid vis? patiar? D. Pater eſt, 
ie: | | | 
Difficile eſt. Tum hc ſola eſt mulier: dictum ac factum invenerit # 
Aliquam cauſam, quamobrem ejiciat oppido. P. Ejiciat? D. Cito. 
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Pam. Quid igitur neus pater volt ſibi? cur ſimulat? Da. Ego 
dicam tibi. Si nunc ſuccenſeat proprer id, quia Chremes non dat Fi- 
iam uxorem tibi, ipſus videatur eſſe 1njurius ſibi: neque id % in- 
jürià: priaſquam perſpexerit tuum animum, ut häbeat ſeſe ad nüp- 
tias. Sed ſi tu negaveris dücere, ibi tränsferet culpam in te: tum 
illæ turbæ fient. Pam. Quid vis? àt patiar? Da. Eſt pater, Pam- 
phile. Eft difficile re/i//ere ei: tum hæc mulier Glyctrium eſt ſola: 
dictum ac factum invenerit aliquam cauſam, quamobrem ejiciat eam 
oppido. Pam. Ejiciat eam? Da, Citc. | 


P. Cedo 
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P. Cedo igitur, quid faciam, Dave. D., Die te ducturum. P. 
Hem! D. Quid eſt? 1 | 
P. Ego dicam? D. Cur non? P. Nunquam  faciam. D. 

Ne nega. | 10 
P. Suadere noli, D. Ex ea re quid fiat vide. 
P. Ut ab illa excludar, huc concludar. D. Non ita eſt, 
Nempe hoc lic eſſe opinor dicturum patrem : | 
Ducas volo hodie uxorem: tu, ducam, inquies : 
Cedo, quid jurgabit tecum ? hic reddes omnia 15 
Quæ nunc ſunt certa ei conſilia, incerta ut ſient, | 
Sine omni periclo. Nam hoc haud dubium eſt, quin Chremes 


Tibi non det gnatam : nec tu ed cauſa minueris 


Hec quæ facis, ne is ſuam mutet ſententiam. | 

Patri dic velle : ut, cùm velit jure iraſci, non queat. 20 

Nam quod tu ſperes, propulſabo facilè: uxorem bis moribus 

Dabit nemo. eee inopem potius, quam te corrumpi ſinat. 

Sed ſi te æquo animo ferre accipiet, neglegentem feceris. 

Aliam otioſus quæret. Interea aliquid acciderit boni. | 

P. Itan' credis? D. Haud dubium id quidem eſt. P. Vide 
quo me inducas. D. Quin taces? _ hots 25 

P. Dicam. Puerum autem ne reſciſcat mihi eſſe ex illà, cautio 
eſt: . | | | 
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Pam. Cedo igitur, quid faciam, Dave, Da. Dic te 77 ductürum 


Philuminam, Pam. Hem! Da. Quid eſt? Pam. Ego xe dicam 
id? Da. Cur non? Pam. Nunquam fäciam. Da. Ne nega. 
Pam. Noli ſaadere ibi. Da. Vide, quid fiat ex ea re. Pam. 
Hoc fiet, ut exclüdar ab illa Glycerio, conclüdar huc cum Philamend, 
Da. Non eſt ita, Nempe fic opinor tum patrem eſſe dictürum hoc. 
Pamphiie, volo ut ducas uxorem hodie: tu inquies, ducam. Cedo, 
quid jurgabit tecum ? hic reddes 6mnia conſilia, quæ ſunt certa 
ei, ut ſient incerta, fine omni periculo tibi: nam hocce haud eſt 
dubium, quin Chremes non det gnatam zx6rem tibi; nec, ea cauſa, 

tu minuèris hæc quz facis, ne is mutet ſententiam de Filia non danda 
tibi. Dic patri, ze velle ducere t ut, chm velit iraſci 21bi jure, non 
queat. Nam facile propulſabo zd, quod tu ſperes: nempe inguit, 
nemo dabit ux6rem himini his möribus: eim pater inveniet inopem 
uxorem potius quam ſinat te corrimpi amore talis amica: fed ſi acci- 
piet, 7. e. cognoverit, te ferre id æquo animo, feceris eum neglegen- 
tem tuo ob/equio. Otiõſus quæret aliam guam Philumenam 22 In- 
terea aliquid boni acciderit. Pam. Crediſne fore ita? Da. Id haud 
eſt dũbium quidem. Pam, Vide, quo inducas me. Da. Quin ta- 
ces? Pam. Dicam, 1. e. promittam patri. Autem eſt cautio, ne 
Pater reſciſcat pberum eſſe yatum mihi ex 1.12 ; | 


C4 We Nam 
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Nam pollicitus ſum ſuſcepturum. D. 6 facinus audax | P. Hane 


fidem | 
Sibi, me obſecravit, qui ſe ſciret non deſerturum, ut darem. 
D. Curabitur. Sed pater adeſt: cave te eſſe triſtem ſentiat, 


ORD o. 


nam ſum pollicitus ze ſuſceptũrum zllum. Da. O audax facinys ! 
Pam. Obſecravit me, ut darem hanc fidem ſibi, qui ſciret ze non 
ee deſetürum ſe. Da. Curabitur; ſed pater adeſt: cave, ze ſ6n- 
fiat te eſſe triſtem. | 


SCENA IV. 
no S1Mo, Davus, PAMPHILUS. 


EVISO, quid agant, aut quid captent conſili. 
D. Hic nunc non dubitat quin te ducturum neges. 

enit meditatus alicunde ex ſolo loco: | 
Orationem ſperat inveniſſe ſe, | 
Qua differat te: proin' tu fac, apud te ut fies. 5 
P. m_ ut poſſim, Dave. D. Crede, inquam, hoc mihi Pam- 
| phile, | | | 
Nunquam hodie tecum commutaturum patrem a 
Unum eſſe verbum, fi te dices ducere. 
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gi. Reviſo quid filius et Davus agant, aut quid consilii captent. 


Da. Nunc hic pater non dübitat, quin neges te ductürum »xorem, 
Venit meditatus alicünde ex ſolo, 7. e. ſecreto, loco: ſperat ſe in- 
veniſſe orationem, qua differat te: proin' tu fac, ut ſies apud te. 
Pam. Modò ut poſſim, Dave. Da. Pamphile, inquam, crede mihi 


hoc, tuum patrem nunquam eſſe commutatirum unum verbum te- 


cum h6die, {i dices te velie diicere uxirem guam dederit. 
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S CE NA V. 
ByRRHIA, Siuo, Davus, PAMPHILUS. 


ERUS. me, relictis rebus, juſſit Pamphilum 

Hodie obſervare, ut, quid ageret de nuptiis, 

Scirem, Id propterea nunc hund venientem ſequor : 

Ipſum adeo preſto video cum Davo. Hoc agam. 

S. Utrumque adeſſe video. D. Hem, ſerva. S. Pamphile. 5 
D. Quaſi de improviſo reſpice ad eum. P. Ehem, pater. 

D. Probe. S. Hodie uxorem ducas, ut dixi, volo. 

B. Nunc noſtræ parti timeo, quid hic reſpondeat. 

P. Neque. iſtic neque alibi tibi erit uſquam in me mora. B. Hem ! 
D. Obmutuit. B. Quid dixit? S. Facis ut te decet, 10 
Cum iſtuc, quod poſtulo, impetro cum gratia. _ | 

D. Sum verus? B. Herus, quantum audio, uxore excidit, 

8. I nunc jam intro, ne in mora, cum opus fit, ſies. 

P. Eo. B. Nullane in re eſſe homini cuiquam fidem ? 

Verum illud verbum eſt, volgò quod dici folet, _ 15 
Omnes ſibi malle meliùs eſſe, quam alteri, 

Ego illam vidi virginem: forma bona 

Memini videre; quo æquior ſum Pampbilo, 


O R D O. 


. Meus herus Charinus juſſit me, 4 lis rebus relictis, obſervare 


Pämphilum hodie, ut ſcirem, quid ageret de nüptiis: propterea id, 


nunc ſequor hunc venientem : aded-video ipſum præſtò cum Davo, 
agam hoc, 7. e. obſervabo illum. Si. Video utramque, Pamphilum et 
Dawum, adeſſe. Da. Hem, ſerva, 7. e. obſerva gue præmonui. Si. 
Pamphile. Da. Reſpice ad eum quaſi de improviſo. Pam. Ehem. 
pater. Da. Reſpondiſti probe. Sz. Volo, ut dixi, ut ducas uxorem 


| hodie. By. Nunc timeo noſtræ parti; ſellicirus quid hie Pamphilus 


reſpondeat. Pam. Neque iſtic, neque alibi, erit uſquam tibi mora in 
me. By. Hem! Da. Fam Simo obmiituit. By. Quid dixit Pam- 
philus? Si. Facis, ut decet te, Pamphile, cùm impetro iſtue cum 
Frank quod poſtulo. Da. An non ego ſum verus ? By. Quantum aũ- 


io, neus herus Excidit ux6re. Sz. Jam nunc i intro, ne fies in mori, 
cum fit opus. Pam. Eo. Ey. Fidemne eſſe cuiquam h6mini in nulla 


| Te? illud verbum eſt verum, quod ſolet dici volgs, wiz. omnes 


malle eſſe melius fibi, quam alteri: ego 1% vidi illam virginem 
Philumenam e mẽmini videre eam e bona forma; quo ſum æquior 
Pamphilo, | N * 

Si 
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il Si fe illam in ſomnis, quam illum, amplecti maluit. 

0 Renunciabo, ut pro hoc malo mihi det malum. 20 
jj 


fi 0 ſe, quam illum Charinum, ample illam in ſomnis. Re- 
nunciabo ed meo hero, ut det mihi malum pro hoc malo. 


SO ENA 


"© . | Davus, SIMo. | _ 
I C nunc me credit aliquam fibi fallaciam 4 
Portare, et ea me hic reſtitiſſe gratia. | YM 
| d. Quid Davus narrat? D. Xque quidguem nunc quidem. 1 
lil S. Nihilne ? hem. D. Nihil prorſus. S. Atqui exſpetabam 
1 quidem. | | = A 
i D. P:zter ſpem evenit : ſentio : hoc male habet virum. 5 
{40 S. Potin' es mihi verum dicere ? D. Nihil facilius. 2 
Wh S. Num illi moleſtæ quidpiam he ſunt nuptiæ, 2 
| Propter hujuſce hoſpitae conſuetudinem ? | | 4 
bi D. Nihil hercle : aut ſi adeo, bidui eſt, aut tridui | 4 
8 Hæc ſollicitudo : noſtin' ? deinde deſinet: 10 
I | Etenim ipſus eam rem rectà reputavit via. | 1 
Wl S. Laudo. D. Dum licitum eſt ei, dumque tas tulit, 1 
il Amavit: tum id clam, Cavit ne unquam infamiæ 1 
Ea res ſibi eſſet, ut virum fortem decet. | 1 1 
Nunc uxore opus eſt? animum ad uxorem appulit. 15 2 
. GO D Oc: / . 
Fl Da. Nunc hic Simo credit me portire aliquam faliaciam ſibi, et 
WR me reſtitiſſe hic ea gratia. S-. Quid Davus narrat? Da. Narro 
if que @tque antea, nibil quidquam nunc quidem. Sz. Nihilne? hem. 


Da. Nihil prorſus. S. Atqui expectabam liquid quidem. Da. 
Evenit illi præter ſpem : ſentio hoc: hoc male habet virum. Si. Ef- 
ne potis dicere verum mihi? Da. Nihil % facilius. Si. Num ſunt 3 
he nüptiæ quidpiam moleéſtæ illi Pamphilo, propter conſuetüdinen 
hujüſce hoſpite? Da. Nihil hercle: aut fi adeo ert ægrèe; hac lb 
ſollicitado eſt rantum bidut aut tridui: noviſtine ? deinde dèſinet: 1 
Etenim ipſus reputavit eam rem cilicet æmòrem ſecum rea via, Si. 
Laudo. Da. Dum eſt licitum ei, dumque ætas tulit, amavit: tum 
fecit id clam : cavit, ne ea res unquam eſſet infimiz ſibi, ut de- 
cet fortem virum. Nunc eſt opus uxore illi appulit animum 


ad uxòõrem. [ 
8. Subtriſtis Fc 
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S. Subtriſtis viſus eſt eſſe aliquantum mihi. | 
D. Nihil propter hanc rem: ſed eft, quod ſuccenſet tibi. | 
s. Quidnam eſt? D. Puerile eſt. S. Quid eft? D. Nihil. 
4 S. Quin dic, quid eft ? | 

D. Ait nimiùm parce facere ſumptum. S. Mene ? D. Te. 
Vix, inquit, drachmis eſt opſonatus decem: 3 
Num filio videtur uxorem dare ? 6 
Quem, inquit, vocabo ad cœnam meorum æqualium 

Potifimim nunc? et, quod dicendum hic ſiet, 

Tu quoque perparcè nimiùm. Non laudo. S. Tace. 

D. Commovi. S. Ego, iſtæc rectè ut fiant, videro. 25 
| Quidnam hoc rei eſt ? quid hic volt veterator ſibi? 

| Nam fi hic mali eft quidquam, hem illic eſt huic rei caput. 


x | O R D o. | 
S.. Eſt viſus mihi eſfe aliquintum ſubtriſtis. Da. Nihil propter 


Si, Quidnam eſt? Da. Eſt. puerile. S1. Quid eſt? Da. Nihil. 
S:. Quin dic, quid eſt? Da. Ait ze facere ſumptum nimis parce 
hac occaſione, Si. Me-ne? Da. Te. Filius inquit, pater vix eſt 
opſonitus decem drachmis. Num videtur dare uxorem filio ? in- 


, quit, quem meGrum zqualium vocabo ad cœnam potiſſimùm nunc ? 
et, quod fiet dicendum znter nos, tu quoque facis ſumptum nimi- 
5 , % 1 . „ 8 
um perpärcè: non laudo ud. Si. Lace. Da. Commovi ſenem. 
S.. Ego videro, ut iſtæc fiaat rectè. Quidnam rei eſt hoc ? quid 
bic veterator Davus volt fibi? nam fi eſt quidquam mali hic, hem 

= illic eft caput huic rei. 

= A | ; 

MM acrTVvs i SCENA 

= Mys1s, Stmo, Davus, LESBTIA, GLYCERIUM, 


RT 1 A pol quidem res eft, ut dixti, Leſbia: 
1 Fidelem haud ferme mulieri invenias virum. 


. Ab Andria eſt ancilla hxc. Quid narras ? D. Ita eſt. 


0»: 0: 


. My. Pol, quidem res eſt ita, ut dixiſti, Leſbia : haud invenies 
ferme virum fidelem mulieri. S7. Hæc ancilla Glyctrium eſt ab An- 


dria familia quid narras? Da. Eſt ita. 
| | M. Sed 


1 E 6 7 . oF» . . o . o - 
hanc rem, 2. e. nuptias ſed eſt aliguid propier quod ſucceniet tibi. 
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M. Sed hic Pamphilus. S. Quid dicit? M. Firmavit fidem. 
8. Hem, 7 

D. Utinam aut hic ſurdus, aut hæc muta facta ſit. 5 

M. Nam quod peperiſſet, juſſit tolli. S. 6 Jupiter! , 

Quid ego audio? actum eſt, ſiquidem hæc vera prædicat. 

L. Bonum ingenium adoleſcentis narras. M. Optumum. 

Sed ſequere me intro, ne in morà illi fis, L. Sequor, 

D. Quod remedium nunc huic malo inveniam? S. Quid 
hoc? | 10 

Adeon' eſt demens ? ex peregriia? jam ſcio: ah! 

Vix tandem ſenſi ſtolidus. D. Quid hic ſenſiſſe ait? 

S. Hæc primum adfertur jam mihi ab hoc fallacia. 

Hanc ſimulant parere, quo Chremetem abſterreant. 

G. Juno Lucina, fer opem: ſerva me, obſecro. 135 

8. Hui, tam cito? ridiculum. Poſtquam ante oſtium | 

Me audivit ſtare, approperat. Non ſat commode 

Diviſa ſunt temporibus tibi, Dave, bæc. D. Mihin'? 

S. Num immemor es diſcipuli? D. Ego, quid varres, neſcio. 

S. Hiccine, fi me imparatum in veris nuptiis 20 

Adortus eſſet, quos mihi ludos redderet ? 

Nunc hujus periclo fit. Ego in portu navigo. 
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My. Sed hic Pamphilas. Sz. Quid dicit Mis? My. Firmävit fi- 
dem. Sz. Rem. Da. Utinam aut hic S:mo /it turdus, aut hæc 
Myfis fit facta muta. My. Nam juſſit 7d tolli, z. e. educari, quod 
peperiſſet. Si. O Jupiter, quid ego audio? eft actum ge nobis, (i. 
uidem hac arci//a prædicat vera. Le. Narras bonum ingenium 
adoleſcentis Pamphili. My. Optumum 7izgenium. Sed ſequere me 
Intro, ne ſis in mora illi G/yc&rio. Le. Sequor. Da. Quod remé- 
dium nunc inveniam huic malo? Si. Quid %½ hoc? eſtne Pamphi- 
lus aded demens ? ex peregrina? jam ſcio conſilia ah! vix tandem 
ego ſtölidus ſenſi fallaciam. Da. Quid hic fercx ait /e ſenſiſſe? Si. 
12 rimùm hzc fallacia adfertur mihi ab hoc Dave. Simulant 
anc G/yctrium parere, quo abſterreant Chremetem. Gly. Juno Lg- 
cina, fer opem ibi ſerva me, öbſeero 7e. Si. Hui! tam cito? 
et ridiculum : poſtquam audivit me ſtare ante öſtium, da apprö- 
erat parturire- Dave, hæc non ſunt commode fat diviſa tempgri- 
us tibi, e. 4 te. Da. Mihine? Si. Num es immemor Pamphili 
diſcipuli? Da. Ego neſcio, quid narres. Si. Si hiccine Daus 
eſſet adortus me 1mparatum in veris nüptiis, quos ludos redderet 
mihi: nunc fit periculo hujus: ego navigo ju portu. 
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SCENA IL 


LES BIA, ARrCHIL1s, Simo, Davus. 


A DHUC, -Archilis, quæ adſolent, quæque oportet 
Signa eſſe ad ſalutem, omnia huic eſſe video, 

Nunc primum fac, iſtæc ut lavet : poſt deinde, 

Quod juſſi ei dari bibere, et quantum imperavi, 

Date: mox ego huc revertar. 5 

Per ecaſtor, ſcitus puer eft natus Pamphilo. 

Deos quæſo, ut fit ſuperſtes: quandoquidem ipſe eſt ingenio 
bono; | | 

Cumque huic veritus eſt optumæ adoleſcenti facere injuriam. 

8. Vel hoc quis non credat, qui te nörit, abs te eſſe ortum ? 
D. Quidnam id eſt? | | 

8. Non imperabat coram, quid opus facto eſſet puerpere: 10 

Sed poſtquam egreſſa eſt, illis, quæ ſunt intus, clamat de via. 

O Dave, itan' contemnor abs te? aut itane tandem idoneus 

Tibi videor eſſe, quem tam apertè fallere incipias dolis ? 

Saltem accurate, ut metui videar certe, fi reſciverim. . | 

D. Certe hercle nunc hic ſe ipſus fallit, haud ego. S. Edixin' 
tibi? | 

Interminatus ſum, ne faceres? num veritus? quid retulic ? 

Credon' tibi hoc nunc, peperiſſe hanc e Pamphilo ? 


0 80 


Le. Archilis, adhuc video eſſe huic Glycerio 6mnia figna, que 
adſolent, quzque oportet eſſe ad ſalatem. Nunc primùm fac, ut 
iſtæc lavet: deinde poſt date ei bibere, quod juſſi dari; et quan- 
tum imperavi: mox ego revertar huc. Per ecaſtor, ſcitus puer eſt 
natus Pamphito: quæſo Deos, ut fit ſuperites : quand6quidem pater 
ipſe eſt bono ingenio; cùmque eſt veritus facere injüriam huic öp- 
tumæ adoleſcenti Glycerio. Si. Vel quis, qui noverit te, Dave, non 
. credat hoc eſſe ortum abs te? Da. Quidnam eſt 1d ? Si. Obftetrix 
non imperabat coram Glyc#rio, quid eſſet opus facto puerperz : ſed, 
poſtq uam eſt egrẽſſa, clamat de via illis mulitribus, quæ ſunt intũs. 
O Dave, itane contemnor abs te? aut videorne tibi eſſe ita id6neus, 
quem incipias fallere dolis tam -aperte? ſaltem decipias me accu- 
rate, ut certe videar metui @ te, fi reſciverim. Da. Certè hercle 
nunc hie ipſus fallit ſe, haud ego. Si. Edixine tibi? interminatiſne 
ſum, ne fäceres? num es veritus ? quid rétulit, i. e. profuit dicere? 
Cred6ne tibi hoc nunc, hanc Glycerium peperiſſe è Pamphilo ? 


D. Teneo, 
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D. Teneo, quid erret : quid ego agam, habeo. S. Quid taces ? 

D. Quid credas ? quaſi non tibi renunciata ſint hæc ſic fore. 

8. Mihin' quiſquam? D. Eho, an tute intellexti hoc adſimu— 
lari? S. Irrideor. «7 wo 

D. Renunciatum eft : nam qui iſtzc tibi incidit ſuſpicio ? 

S. Qui? quia te noram. D. Quaſi tu dicas, factum id conſi- 
lio meo. ö | 

8. Certe enim ſcio. D. Non ſatis me pernoſti etiam, qualis 
ſim, Simo. | | | 

S. Egone te? D. Sed, fi quid narrare occcepi, continuo dari 

Tibi verba cenſes. S. Falsv, D. Itaque hercle nihil jam mu- 
tire audeo. 50 | | 25 

S. Hoc ego ſcio unum, neminem periſſe hic. D. Intellex- 
tin'? | | | 

Sed nihilo ſecius mox deferent puerum huc ante oſtium. 

Id ego jam nunc tibi renuncio, here, futurum, ut ſis ſciens: 

Ne tu hoc mihi poſteriùs dicas Davi factum conſilio, aut dolis. 


Prorſus à me opinionem hanc tuam eſſe amotam volo. 20 
8. Unde id ſcis? D. Audivi, et credo. Multa concurrunt 
OR D 


Da. Teneo, i. e. ſcio, quid erret: habeo in mente quid ego agam. 
Si. Quid taces? Da. Quid credas? quaſi hæc non ſint renunciata 
tibi fore fic. Si. Quiſquamne reaunciavit mihi? Da. Eho an tute 
25% intellexiſti hoc adſimulari, nempe Glycerium peperifſe ? Si. Irri- 
deor. Da. Eſt renunciatum ibi fore fle: nam qui &@zter iſtæc ſuſ- 
picio incidit tibi? S7. Qui? quia noveram te. Da. Quaſi tu di- 
cas, id fuiſſe factum meo conſilio. Si. Certè, enim ſcio. Da. Non 
pernoviſti me étiam ſatis, qualis ſim, Simo. Sz. Egone pernövi 
te? Da. Sed, fi occœpi narrare quid, continud cenſes verba dari 
tibi, 7. e. te falli, Si. Sci icet opinor fals. Da Itaque hercle jam 
aũdeo mutire nihil. S/. Ego ſcio hoc unum, neminem peperiſſe hic. 
Da. Intellexiſtine ee /ic ? ſed nihilo ſeciùs mox ancill Glycerii dé- 
ferent pũerum huc ante rum öſtium. Jam nunc ego renuncio 
tibi, here, id % futirum, ut ſis ſciens: ne tu dicas poſterids mihi 
hoc fie factum conſilio aut dolis Davi. Ego volo hanc tuam opi- 
ni6nem eſſe prorſus am6tam a me. S:. Unde ſcis id, G/ycerium pe- 
perije ? Da. Audivi, et credo: multa concürrunt ſimul, | 
| «Pas 
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Qui conjeQuram hanc nunc facio. Jam primùm hc ſe & Pam- 
philo 5 | videt 
Gravidam dixit eſſe, Inventum eſt falſum. Nunc, poſtquam 
Nuptias domi apparari, miſſa eſt ancilla illico | 
Obſtetricem accerſitum ad eam, et puerum ut adferret ſimul. 35 
Hoc niſi fit, puerum ut tu videas, nil moventur nuptiæ. 

8. Quid ais? cum intellexeras 5 

Id conſilii capere, cur non dixti extemplo Pamphilo? [ quidem 
D. Quis igitur eum ab illa abſtraxit, niſi ego? nam omnes nos 
Scimus, quam miſerè hanc amarir, Nunc fibi uxorem expe- 


: "ut, > IM 40 
Poſtremò id mihi da negoti. Tu tamen idem has nuptias 
Perge facere ita, ut facis: et id ſpero adjuturos Deos. [ para. 


S. Imo abi intro: ibi me opperire, et, quod parato opus eſt, 

Non impulit me, hc nunc omnino ut crederem. 

Atque haud ſcio, an, quz dixit, ſint vera omnia: 45 

Sed parvi pendo. Illud mihi multo maxumum eſt, 

Quod mihi pollicitu* eſt ipſus gnatus. Nunc Chremem 

Conveniam : orabo gnato uxorem : ft impetro, 

Quid aliud malim, quam hodie has heri nuptias ? 

Nam gnatus quod pollicitu' eſt, haud dubium eſt mihi, 50 
« $i nolit, quin eum merito poſhm cogere. . 

Atque adeo in ipſo tempore eccum ipſum obviam. 


. 


qui nunc facio hanc conjectüram: jam primùm hæc zp/a dixit ſe eſſe 
5 gravidam © Pamphilo: hoc % inventum e falſum : nunc, poſtquam 
5 videt nuptias apparari uæ domi, illicò ancilla eſt miſſa accerſitum 
1 obſtetricem ad eam, et ut adferret pũerum ſimul. Niſi hoc fit, ut tu 
2 videas pierum, niptiz moventur ml. Sz. Quid ais? cum intellexe- 
a ras eas Capere id conſilii, cur non dixiſti d exremplo Pamphilo ? Da. 
; Quis igitur abſtraxit eum ab illà, nifi ego? nam omnes nos quidem 

ſcimus, quam miſere zlle amaverit hanc : nunc expetit fibi -uxorem : 
5 poſtremo da id negötii de pero mihi: tamen tu idem perge facere 
1 has nüptias ita, ut facis: et ſpero id, Deos adjutüros ze. Si. Imo 
abi intrò: opperire me ibi, et para, quod eſt opus parato. Non im- 
Pulit me, ut nunc crederem hæc omnino : atque haud ſcio, an 6m- 
nia fint vera, que dixit: ſed pendo parvi: illud eſt multo maxumum 
mihi, quod eus gnatus ipſus eſt pollicitus mihi /e acceprurum nxorem. 
Nunc conveniam Chremem : orabo eam ut det filiam uxorem meo 
gnato: fi impetro, quid aliud malim, quam has nuptias fieri h6die ? 
nam quod gnatus eſt pollicitus, ſi nolit pre/tare, haud eſt dibium 
mihi, quin poſſim cogere eum merits, Atque adeo eccum Chremem 
ipſum obviam in ipſo tempore. | 


il | S CEN A 


ut fiat, Chreme: 
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SCENA III. 


S IMO, CHREMES. 


TUBEO Chremetem. C. Oh, teipſum quærebam. S. Et 
ego te. C. Optatò advenis. 1 

Aliquot me adiere, ex te auditum qui aiebant, hodie filiam 

Meam nubere tuo gnato. Id viſo, tune, an illi inſaniant. 

8. Auſculta paucis, quid ego te velim ; et tu, quod quætis, ſcies. 


C. Auſculto: loquere, quid velis. 5 


S. Per te Deos oro, et noſtram amicitiam, Chreme, 
Quz incepta a parvis cum ætate accrevit ſimul, 
Perque unicam gnatam tuam, et gnatum meum, 
Cujus tibi poteſtas ſumma ſervandi datur; | 


Ut me adjuves in hac re, atque ita, uti nuptiæ 10 


Fuerant futuræ, fiant. C. Ah, ne me obſecra: 

Quaſi hoc te orando à me impetrare oporteat. | 

Alium eſſe cenſes nunc me, atque olim, cum dabam ? * 

Si in rem eſt utrique, ut fiant, accerſi jube. 

Sed ſi ex ea re plus mali eft, quam commodi | 15 
Utrique; id te oro, in commune ut conſulas, 

Quaſi illa tua ſit, Pamphilique ego ſim pater. 5 


8. Imo ita volo, itaque poſtulo ut fiat, Chreme: 


. Þ 


Si. Jibeo Chremẽtem /alvire. Ch. Oh, quærẽbam teipſum, Si. 
Et ego guertbam te. Ch. Advenis optato. Aliquot adivere me, 
qui aiẽbant uiſe auditum ex te, meam filiam nũbere tuo gnato 
h6die. Viſo id, tune, an illi infaniant. Si. Auſcülta paucis ver- 
bis, quid ego velim te fäcere: et tu ſcies id, quod quæris. Ch. 
Auſculto: loquere, quid velis. Sz. Oro te, Chreme, per Deos, et 


noſtram amicitiam, quæ, incepta a aobis parvis, accrevit ſimul cum 


noſtra #tate, perque tuam ünicam gnatam Phiſuminam, et meum 
ee Pamphilum, cujus ſervandi ſumma poteſtas datur tibi; ut 


Kdjuves me in hac re, atque ita, uti, gue nüptiæ fuerant futurz, 


fant. Ch. Ah, ne 6bſecra me: quaſi oporteat te impetrare hoc a 
me orãndo. Cenſes me eſſe alium nunc, quam olim, cùm dabam 
filiam? fi eſt in rem utrique, ut niptiæ fiant, jube tuum filium gc- 
cerſi. Sed fi eſt plus mali, quam cömmodi utrique ex ea re; oro 
te id, ut confulas in commune commodum, quaſi illa Philumena fit 
tua, egoque fim pater Pamphili. Si. Imo ita volo, itaque poſtulo, 


Neque 
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Neque poſtulem abs te, ni ipſa res moneat. C. Quid eſt? 

S. Irz ſunt inter Glycerium et gnatum. C. Audio, 20 
S. Ita magnz, ut ſperem poſſe avelli. C. Fabulæ | 
S. Profectò ſic eſt. C. Sic hercle; ut dicam tibi: 

Amantium iræ, amoris integratio eſt. 

S. Hem id te oro, ut ante eamus, dum tempus datur ; 

Dumque ejus liibids occluſa eſt contumeliis ; | 25 
Priuſquam harum ſcelera et lacrumæ confictæ dolis 

Reducunt animum zgrotum ad miſericordiam ; 

Uxorem demus. Spero conſuetudine, et 

Conjugio liberali devinctum, Chreme, . 

Dein facile ex illis ſeſe emerſurum malis. | 30 
C. Tibi ita hoc videtur: at ego non poſle arbitror, 
Neque illum hanc perpetuò habere, neque me perpeti. 

8. Qui ſcis ergo iſtuc, niſi periclum feceris ? 

C. At iſtuc periclum in filia fieri, grave eſt. 

S. Nempe incommoditas denique huc omnis redit; 35 
Si eveniat, quod Di prohibeant, diſceſſio. At 

Si corrigatur, quot commoditates, vide. 

Principio amico filium reſtitueris: | 

Tibi generum firmum, et filiz invenies virum. 

C. Quid iftfc? fi ita iſtue animum induxti eſſe utile, 40 
Nolo tibi ullum commodum in me claudier. 


© R D G. 


neque p6ſtulem abs te, ni res ipſa moneat, Ch. Quid rei eſt? Si. 
Sunt iræ inter Glyceriutm et meam gnatum. Ch. Audio. S'. Ita 
magnz, ut ſperem eum poſſe avélli ab ills, Ch. Fäbulæ. Sz. Pro- 
feRo fic eſt. Ch. Sic hercle, ut dicam tibi: irz amantium eſt in- 
tegratio amoris, Si. Hem, oro te id, ut eamus ante, dum tempus 
datur, dumquè ejtis lubido eſt occliſa contumeliis; priuſquam ſce- 
lera harum mulierum, et licrumz confictæ dolis redicunt qu zgro- 
tum animum ad miſericordiam ; demus P-:lJumeinam uxorem. Spe- 
ro eum fore devinctum conſuetiidine, et liberili conjügio, Chreme, 
dein facile ſeſe emerſürum ex illis malis. Ch. Hoc vidẽtur tibi 
ita: at ego arbitror id non poſſe fieri, neque illum fiium paſſe ha- 
bére hanc Philum?nam perpetao, neque me poſſe perpert eam dimitii. 
97, Qui ſcis iſtuc ergo, niſi feceris periculum ? Ch. At eſt grave, 
iſtuc periculum fieri in mes filia. Si, Nempe omnis incommödi- 
tas redit huc denique, fi diſcẽſſio eveniat, quod Dii prohibeant. At 
fi mens Filius corrigatur, vide, quot commoditates nt. Principio, | 
reſtitüeris filium amico: invenies firmum generum tibi, et virum 
tne filiæ. Ch. Quid iftic? fi induxiſti animum cr&dere ita, iſtuc 
elle utile, nolo ullum commodum claudi tibi in me. | 


S. Merito 
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S. Meritò te ſemper maxumi feci, Chreme, © 

C. Sed „ ais? S. Quid? C. Qui ſcis eos nunc diſcordare 
inter ſe? 

S. Ipſus mihi Davus, qui intimus eſt eorum conſiliis, dixit: 

Et is mihi ſuadet, nuptias, quantum queam, ut maturem. 45 

Num, cenſes, faceret, filium niſi ſciret eadem hæc velle ? 

Tute adeo jam <jus audies verba. Heus, evocate huc Davum. 

Atque eccum, video plum foras exire. | 


. 


Si. Merito ſemper feci te maxumi, Chreme. Ch. Sed quid ais? 
Si. Quid? Ch. Qui ſcis eos nunc diſcordare inter ſe? Si. Davus 
ipſus, qui eſt intimus eörum conſiliis, dixit mihi: et is ſuadet mi- 
hi, ut matürem nüptias quantum queam. Num faceret hoc, cenſes, 
niſi ſciret nenn filium velle hæc eadem? ades jam tute zp/e aüdies 
ejus verba. Heus fſervi, evocate Davum huc. Atque eccum, vi- 


deo ipſum exire foras. 


SCENA IV. 


Davus, Simo, CHREMES. 


D. Cur non accerſitur? jam adveſperaſcit. S. Audin' 

Ego dudum non nil veritus ſum, Dave, abs te, ne faceres idem, 

Quod volgus fervorum ſolet, dolis ut me deluderes, 

Propterca quod amat filius, D. Egon?” iſtuc facerem ? S. Cre- 

didi: 

Idque adeo metuens vos cela, quod, nunc dicam, D. Quid: ? 
8. Scies: | 

Nam propemodum habeo tibi jam fidem. D. Tandem cog⸗ 

nöſti, quid ſiem. | 


8 0220. 


Dis Ibam ad te. 8. Quidnam rei eft ? Ss 9 non n /iliu ac- 
cerſitur? jam adveſperaſcit. 87. Tune audis illum? ego dudum 
ſum vEritus non nil abs te, Dave, ne fäceres idem, quod volgus 
ſerrörum ſolet nn, ut delüderes me os, 1 quòd meus 
filius amat. Egöne  facerem iſtuc ? Credidi: adeoque 


metuens id, celavi vos, quod nunc _ Da. Quid ef? Si. 
Scies: nam jam propemodum. habeo * tibi. Da. Tandem 


cognoviſti, qui ſiem. 


5 | 1 e Non 1 


D te bam. 8. Quidnam eft 7: [tv illum? 


282 8558 e. 
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8. Non fuerant nuptiæ futuræ. D. Quid? non? S. Sed ea 
gratia i | | [D. Vide: 
Simulavi, vos ut pertentarem. D. Quid ais? S. Sic res eſt. 
Nunquam iſtuc quivi ego intellegere. Vah conſilium callidum ! 


n | 10 

8. Hoc audi. Ut hinc te introire juſſi, opportune hie fit mihi 
obviam. | | 

D. Hem, numnam perimus? 8. Narro huic, quæ tu dudum 

 narraſti mihi. [D. Occidi. 


D. Quidnam audio? S. Gnatum ut det oro, vixque id exoro. 

S. Hem, quid dixti? D. Optumè inquam factum. 8. Nunc 
per hunc nulla eſt mora. 

C. Domum modo ibo: ut apparentur, dicam: atque huc re- 


nuncio. | I 
8. Nunc te oro, Dave; quoniam ſolus mihi effeciſti has nup- 
tias: 7 - 25 


D. Ego verò ſolus. S. corrigere mihi gnatum porro enitere. 
D. Faciam hercle ſedulo. S. Potes nunc, dum animus irrita- 
— A [ni domi eſt. 
D. Quieſcas. S. Age igitur: ubi nunc eſt ipſus? D. Mirum, 
S. Ibo ad eum, atque eadem hæc, quæ tibi dixi, dicam itidem 
„ T ⁵˙¼[7:ꝙ: „ 
Quid cauſæ eſt, quin hinc in piſtrinum rectà proficiſcar via? 
Nihil eſt preci loci relictum: jam perturbayi omnia: 


— 4 * 
1 * * 4 
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Si. He nuptiz non füerant futüræ. Da. Quid ? non futire Si. 
Sed ſimulavi eas ea gratia, ut pertentarem vos. Da. Quid ais? Sz. 
Sic res eſt, Da. Vide: ego nunquam quivi intellegere iſtuc. 
Vah, cällidum conſilium! Sz. Audi hoc. Ut juſſi te introire 
hinc, hie Chremes fit 6bviam mihi opportine. Da. Hem, numnam 
perimus? Sz. Narro huic, quæ tu dudum narraviſti mihi. Da. 
Quidnam audio? Sz. Oro lum ut det gnatum, vixque exoro id. 


Da. Occidi. Sz. Hem, quid dixiſti? Da. Inquam, optume fac- 


tum: Sz. Nunc eſt nulla mora per hunc Chremem: Ch. Ibo do- 
mum modo :,. dicam, ut niptiæ apparéntur: atque renüncio huc. 87, 
Nance z oro te, Dave; quöniam 1 ſolus effeciſti has nüptias mihi: 
Da. Ego ſolus ef vers, $7. Porro enitere corrigere gnatum mi- 
hi. Da. Hercle fäciam feduls. - Si. Potes nunc, dum jus animus 
eſt irritätus. Da. Quieſcas. $i; Age igitur.: ubi nunc eſt Pam- 
philus ipſus? Da. EZ mirum, ni eſt domi. Si. Ibo ad eum, at- 
que dicam illi itidem hæc 'eadem; quæ dixi tibi. Da. Sum nullus. 
Qui cauſe. eſt, quin proficiſcar hine rectà via in piſtrinum ? nihil 
loci eſt relictum preci: jam perturbavi omnia 

J - =" * Herum 
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Herum fefelli : in nuptias conjeci herilem filium : 

Feci hodie, ut fierent, inſperante hoc, atque invito Pamphilo. 
Hem aſtutias! quod fi quieſſem, nihil eveniſſet mali. 25 
Sed eccum: ipſum video: occidi: | 

Utinam mihi eſſet aliquid hic, quo nunc me præcipitem darem. 


O N D. 


fefelli mmm herum: conjeci herilem filium in nuptias : feci hö- 
die, ut auptiæ fierent, hoc Simone inſperante, atque Pamphilo invi- 
40, Hem aſtitias! quod fi quieviſſem, nihil mali eveniſſet. Sed 
eccum : video Pamphilum ipſum : occidi: utinam eſſet mihi aliquid 
hic, quo nunc darem me præcipitem. 8 


SCEMNA F, 
PamPHILUs, DAvus. 


| BI illic eft ſcelus, qui me perdidit? D. Perii. P. At- 
| que hoc confiteor | | 
Jure mihi obtigiſſe : quandoquidem tam iners, tam nulli conſili 
um, Servon' fortunas meas me commiſiſſe futili ? [auferet. | 
Ergo precium ob ſtultitiam fero : ſed inultum id nunquam a me 
D. Poſthac incolumem fat ſcio fore me, nunc ſi devito hoc | 
malum. | 
P. Nam quid ego nunc dicam patri? negabon' velle me, modo 
Qui ſum pollicitus ducere? quia fiducia id facere audeam? 
Nec, quid me nunc faciam, ſcio. D. Nec de me equidem; 
atque id ago ſeduld. | | [moram. | 
Dicam aliquid jam inventurum, ut huic malo aliquam producam 
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Pam. Ubi eſt illic ſcelus Davus, qui perdidit me ?. Da. Perivi. 
Pam. Atque confiteor hoc obtegiſſe mihi jure; quand6quidem ſum 
tam iners, tam nulli conſilii. Mene commiſiſſe meas forttinas fütili 
ſervo? ergo fero precium ob eam ſtulti tiam: ſed nunquam aüferet 
id inviltuma me. Da. Scio fat me fore incolumem poſthac, ſi nunc 
devito hoc malum. Pam. Nam quid ego dicam patri nunc? nega- 
bone me velle dücere Philumi#nam, qui modd ſum pollicitus ? qua | 
fidücià aüdeam facere id ? nec ſcio, quid faciam de me nune, Da. 
Nec de me ẽquidem; atque ago id ſeduls. Dicam e jam inventi- | 
ram aliquid, ut producam aliquam moram huic malo. » 8 | 

. 15 . e. 


— 
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Pp. Ohe. D. Viſus ſum. P. Ehodum, bone vir, quid ais? 
viden' me conſiliis tuis 10 


Miſerum impeditum eſſe? D. At jam expediam. P. Expe- 
dies? D. Certe, Pamphile. 


P. Nempe ut modo. D. Imò meliùs, ſpero. P. Oh, tibi 


ego ut credam, furcifer! 
Tu rem impeditam et perditam reſtituas? hem, quo fretus ſum ? 


Qui me hodie ex tranquilliflima re conjeciſti in nuptias. 


An non dixi hoc eſſe futurum? D. Dixti. P. Quid meritus ? 
D. Crucem. | | 15 
Sed ſine paululum ad me redeam: jam aliquid diſpiciam. P. 
Hei mihi, | | 
Cum non habeo ſpatium, ut de te ſumam ſupplicium, ut volo : 
Namque hoc tempus, præcavere mihi me, haud te ulciſci, finit. 


0 9. 


Pam. Ohe. Da. Sum viſus illi. Pam. Ehodum, bone vir, quid 
ais? videſne me miſerum eſſe impeditum tuis conſiliis ? Da. At 
expediam ze jam. Pam, Tu expedies me? Da. Certe, Pamphile. 
Pam. Nempe ut expediviſii me modo. Da. Imo melits, ſpero. 
Pam. Oh, ut ego credam tibi, furcifer ! tu reſtituas rem impeditam 
et perditam ? em, quo ſum fretus? nempe te, qui conjeciſti me 
hodie ex tranquilliſſima re in nuptias. An non dixi hoc eſſe futũ- 
rum? Da. Dixiſti. Pam. Quid es meritus? Da. Crucem. Sed 
> me paululum, ut redeam ad me: jam diſpiciam aliquid. Pam. 
Hei mihi, cùm non habeo ſpatium, ut ſumam ſupplicium de te, ut 
volo: namque hoc tempus Yantum finit me precavere mihi, haud 
ulciſei te. | Cy „ | 
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CHARINUs, Pau HITus, DAvus. 


Tanta vecordia innata cuiquam ut ſiet, 
malis gaudeat, atque ex incommodis 
Alterius ſua ut comparet commoda ? ah, 


| H OCCINE eſt credibile, aut memorabile, 
t 


d 3:0, 


Ch, Hoccine eſt credibile, aut memoribile, ut tanta vecsrdia 
ſiet innata cuiquam, ut gaudeat malis, atque ut comparet ſua com- 
moda ex incommodis alterius ? ah, | 
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Idne eſt verum? imo id eſt genus hominum peſſumum, in 

Denegando modo queis pudor paululum adeſt: 8 

Poſt ubi tempus promiſſa jam perfici, 2 | | 

Tum coacti neceſſariò ſe aperiunt, 

Et timent; et tamen res premit denegare. 

Ibi tum eorum impudentiſſima oratio eſt: 10 

Quis tu es? quis mihi es? cur meam tibi? heus, . 

Proxumus ſum egomet mihi. Attamen, ubi fides, 

Si roges, nihil pudet. Hic, ubi opus eſt, 

Non verentur: illic, ubi nihil opus eſt, ibi verentur. 

Sed quid agam? adeamne ad eum, et cum eo injuriam'hane 
expoſtulem? | Et. os- 

Ingeram mala multa? atque aliquis dicat, nihil promoveris. 

Multum. Moleſtus certè ei fuero, atque animo morem geſſero. 

P. Charine, et me et te imprudens, niſi quid Dii reſpiciunt, 
perdidi. | „ 

C. Itane, imprudens? tandem inventa eſt cauſa: ſolviſti fidem. 

P. Qui tandem? C. Etiam nunc me ducere iſtis dictis poſtu- 


— 3 pence ns 
1 OLE * 
* y 8 75 of 


455 102 7 B09 20 
P. Quid iſtuc eſt? C. Poſtquam me amare dixi, complacita 
eſt tibi. 15 ag 


Heu me miſerum, cum tuum animum ex animo ſpectavi meo ! 
P. Falſus es. C. Non tibi fatis eſſe hoc viſum ſolidum eſt 
___ geaudium, | | 


O R Qs 1355; | aten 
eſtae id verum? imò 1d eſt pẽſſumum genus h6minum, queis paülu- 
lum pudor adeſt in denegando modo : poſt ubi % tempus jam pro- 
miſſa perfici, tum coãcti neceſſariò aperiunt ſe, et timent; et tamen 
res premit eos denegare, Tum ibi eorum orätio eſt impudentiſſima: 
inquiunt, quis es tu? quis es mihi? cur dem meam rem tibi? heus 
egomet ſum proxumus mihi. Attamen, fi roges, ubi / fides, pu- 
det eos nihil. Hic, ubi eſt opus, poſt fem datam, non verentur vi- 
 olare eam, illic ante promiſſum, ubi eſt nihil opus Fae, ibi verentur 

denegare. Sed quid agam? adeamne ad eum, et expoſtulem hanc 
injuriam 2//atam mihi cum eo? ingeram multa mala? atque aliquis 
dicat, promoveris nihil. Promoweo multum, Certè fuero moleſtus 
ei, atque gefſero morem neo animes Pam. Charine, ego imprüdens 
perdid1 et me et te, niſi Dii reſpiciunt quid. Ch. ltane, impru- 
dens dicis * tandem cauſa eſt inventa : ſolviſti fidem, Pam. Qui 
tandem? Ch. Etiam nunc poſtulas dicere me iſtis dictis? Pam. 
Quid eſt iſtuc? Ch, Poſtquam dixi ib; me amare Phi/umtnam, illa 
eſt complacita tibi. Heu miſerum me, cùm ſpeCtavi tuum animum 
ex meo animo! Pam. Es falſus. Ch. An non hoc gaudium eſt vi- 
ſum eſſe ſatis ſ6lidum tibi, 15 

5 Niſi 
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Niſi me lactaſſes amantem, et falsà ſpe produceres ? 
Habeas. P. Habeam? ah, neſcis quantis in malis verſer mi- 
ſer, e en e 25 
Quantaſque hic ſuis conſiliis mihi confecit ſollicitudines 
Meus carnufex. C. Quid iftuc tam mirum eſt, de te fi exem- 
plum capit? | $7 4 | 
P. Haud iſtuc dicas, fi cognoris vel me, vel amorem meum. 
C. Scio, cum patre altercaſti dudum, et is nunc propterea 
tibi | 
Succenſet, nec te quivit hodie cogere, illam ut duceres, 30 
P. Imò etiam, quo tu minus ſcis ærumnas meas, | 
Hz nuptiæ non apparabantur mihi; 
Nec poſtulabat nunc quiſquam uxorem dare. 
C. Seio: tu coactus tua voluntate es. P. Mane; 
Nondum ſcis. C. Scio equidem illam ducturum eſſe te. 35 
P. Cur me enecas? hoc audi. Nunquam deſtitit 


Inſtare, ut dicerem, me ducturum, patri: 


Suadere, orare, uſque adeo, donec perpulit. (omnia. 
C. Quis homo iſtuc? P. Davus. C. Davus? P. Davus 
C. Quamobrem ? P. Neſcio: niſi mihi Deos ſatis 40 
Scio fuiſſe iratos, qui auſcultaverim. ſais, ſcelus? 


C. Factum eſt hoc, Dave? D. Factum eſt. C. Hem, quid 
At tibi Di dignum factis exitium duint. | 
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niſi lactaviſſes me amantem, et prodiiceres me falsa ſpe? habeas 
eam. Pam. Ego habeam eam? ah, neſcis in quantis malis ego miſer 
verſer, quantaique ſolicitüdines hie meus carnafex Dawus confecit 
mihi ſuis conſiliis. Ch, Quid eft iftuc tam mirum, fi capit exem- 
plum de te? Pam. Haud dicas iſtuc, fi cognoveris vel me, vel 
meum-amorem, Ch. Scio, altercaviſti dudum cum patre, et prop- 
terea 1s nunc ſuccenſet tibi, nec quivit cogere te hodie, ut duceres 
illam, Pam. Imò etiam, quo tu minds ſcis meas ærümnas, hæ nip- 
tiæ non apparabantur mihi; nec nunc quiſquam poſtulabat dare ux- 
orem mihi. Ch. Tu es coattus tua voluntate. Pam. Mane; non- 
dum ſcis. C4. Scio équidem te eſſe ductürum illam Phi/umenam. 
Pam. Cur Enecas me? audi hoc. Nunquam deſtitit inſtäre , ut 
dicerem patri, e eſſe dutirum eam ſuadére, orare me adeo uſque, 
donec perpulit e. Ch. Quis homo fecit iſtuc? Pam. Davus, Ch. 
Davus? Pam. Davus Hor omnia. Ch Quamobrem ? ”am. Ne- 
ſcio, niſi ſcio Deos fuiſſe ſatis iratos mihi, qui auſcultaverim li. 
Ch. An hoc eſt factum, Dave? Da. Eft factum. Ch. Hem, quid 
ais, ſcelus ? at Dii duint tibi exitium dignum 71s factis. 
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40 PUBLIITERENTII 
Eho die mihi, ſi omnes hunc conjectum in nuptias 
Inimici vellent, quod, ni hoc, conſilium darent? 45 
D. Deceptus ſum, at non defatigatus. C. Scio. 
D. Hac non ſucceſſit, alia aggrediemur via: 
Niſi id putas, quia primò proceſſit parum, 
Non poſſe jam ad ſalutem converti hoc malum. 
P. Imo etiam: nam ſatis credo, ſi advigilaveris 50 
Ex unis geminas mihi conficies nuptias. | 9 
D. Ego, Pamphile, hoc tibi pro ſervitio debeo, 
Conari manibus, pedibus, nocteſque et dies. 
Capitis periculum adire, dum proſim tibi. | 
Tuum |, fi quid præter ſpem evenit, mi ignoſcere. | 55 
Parum ſuccedit quod ago, at facio ſedulò. ; 3 
Vel melius tute reperi, me miſſum face. ; 5 
P. Cupio, reſtitue quem à me accepiſti locum. 1 
D. Faciam. P. At jam hoc opus eſt. D. Hem, *it, mane: 
crepuit a Glycerio oſtium. | 
P. Nihil ad te. D. Quæro. P. Hem, nuncne demum ? 
D. At jam hoc tibi inventum dabo. 3 60 
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Eho, dic mihi, fi omnes inimici vellent hunc Pamphilum eſſe conjẽc- 
tum in nüptias, quod conſilium darent, ni hoc? Da. Sum decep- 
tus, at non defatigatus. Ch. Scio. Da. Non ſucceſlit hac, ag- 
grediemur alia via : niſi putas id, quia-ſucceflit parùm primo, hoc 
malum jam non poſſe converti ad ſalutem. Pam. Imo etiam : nam 
credo ſatis, fi advigilaveris, conficies geminas nũptias mihi ex unis. 
Da. Pamphile, ego debeo hoc tibi pro ſervitio, conari- manibus, 
N adire periculum capitis noctẽſque et dies, dum proſim ti- 

i, Eſt tuum ignoſcere wihi, fi quid evenit præter ſpem. Succe- 
dit parùm, quod ago; at facio ſedulo.- Vel tute ip/e reperi mé- 
lius, et face me miſſum. Pam. Cupio, reſtitue locum, quem acce- 
piſti a me. Da. Faciam. Pam. At hoc eſt opus jam. Da. Hem, 
*t, mane : 6ftium crepuit a Glycerio. Pam. Hoc eft nihil ad te. 
Da. Quzro conſilium. Pam. Hem, nüncne demum ? Da. At jam 
dabo hoc inventum tibl, :: - , __ . 
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Mys1s, PAMrRHILus, CHARINUs, DAvus. 


T AM, ubi ubi erit, inventum tibi curabo, et mecum ad- 
| ductum ' 4 5 Sees 
Tuum Pamphilum: tu modo, anime mi, noli te macerare. 


P. Myſis. M. Quid eſt? Hem, Pamphile, optume mihi te 


offers. P. Quid eftf '' | 
M. Orare juſſit, it fe ames, hera, jam ut ad ſeſe venias: 
Videre ait te cupere. P. Vah, perii. Hoc malum integraſcit. 
Siccine me, atque illam opera tua nunc miſeros ſolicitarier? 6 
Nam idcirco accerſor, nuptias quod mi apparari ſenſit. 
C. Quibus quidem quam facile potuerat quieſci, ſi hic quieſſet. 
D. Age, fi hic non inſanit ſatis ſua ſponte, inſtiga. M. Atque 
edepol, Ln | 
Ea res eſt; proptereaque nunc miſera in mœrore eſt. P. My- 
+ | | 388 | 10 
Per omnes tibi adjuro Deos, nunquam eam me deſerturum: 
Non, fi capiundos mihi ſciam eſſe in imicos omnes homines. 


. Hanc mihi expetivi, contigit: conveniunt mores: valeant 


Qui inter nos diſcidium volunt: hanc niſi mors, mi adimet 
nemo. 


2 
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My. Jam curabo tuum Pamphilum, ubi ubi erit, % inventum 
tibi, et addũctum mecum: tu modd, mi anime, noli macerare te. 
Pam. Myſis. My. Quid eſt? hem Pamphile, offers te mihi optue 
me. Pam. Quid rei eſt? My. Mea hera juſſit ne orare te, fi ames 
ſe, ut jam venias ad ſeſe: ait /e chpere videre te. Pam. Vah, pe- 
rivi. Hoc malum propter metum nuptiaram integraſcit. Siccine me, 
atque illam G/yc4rium nunc miſeros ſolicitari tua 6peri, Dave. Nam 
idcirco accerſor, quod ſenſit nuptias apparari mihi. Ch. 4 quibus 
nuptiis quidem quam facile potũerat quieſci, 7. e. fuifſe liberos, fi hic 
Dawus quieviſſet. Da, Age, fi hic neus herus non inſanit ſatis ſui 
ſponte, inſtiga eum. My. Atque édepol, ea eft res; proptereaque 
nunc miſera Glycerium eſt in mœröre. Pam. Myſis, adjuro tibi per 
omnes Deos me nunquam deſertürum eam: non, fi ſciam omnes 
h6mines eſſe capiundos inimicos mihi. Expetivi hanc /o/am mihi, 
a contigit nibi: noſtri mores conveniunt : omnes valeant, qui vo- 
June diſcidium e inter nos: nifi mors igſa, nemo adimet hanc mihi. 


11 . | 8 M. Re- 


42 PUBLIITERENTII 
M. Reſipiſco. P. Non Apollinis magis verum, atque hoc, 
inet. | >: 
Si poterit fier i, ut ne pater per me ſtetiſſe credat, | 
Quo minus bz fierent nuptiæ, volo. Sed fi id non poterit; 
Id faciam, in proclivi quod eſt, per me ſtetiſſe ut credat. 
Quis videor? C. Miſer æque atque ego. D. Conſilium quæ- 
n 55; F 
P. Scio quid conere. D. Hoc ego tibi profectò effectum red- 
dam. Wee: 5 a 
P. Jam hoc opus eſt. D. Quin jam habeo. C. Quid eſt? 
D. Huic, non tibi, habeo; ne erres. 5 
C. Sat habeo. P. Quid facies, cedo? D. Dies hic mi ut 
ſatis ſit, vereor, „ | 5 
Ad agendum: ne vacuum eſſe me nunc ad narrandum credas. 
Proinde hinc vos amolimini ; nam mi impedimento eſtis. 
P. Ego hanc viſam, D. Quid tu? quo hinc te agis? "4 Ve- 
| 25 


Fd 


rum vis dicam? D. Imo etiam: | 3 
 Narrationis incipit mihi initium. C. Quid me fit? , 
D. Eho tu impudens, non ſatis habes, quod tibi dieculam addo, 
Quantum huic promoveo nuptias? C. Dave, attamen. D. 
Quid ergo)? 15 82 [quid poteris. 
C. Ut ducam. D. Ridiculum. C. Huc face ad me venias, 
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My. Reſipiſco, 7. e. recipio animum. Pam. Reſponſum Ap6llinis non 
eſt magis verum atque hoc. Volo gzidem, ut pater ne credat ſte- 
tiſſe per me, quo minus hz nuptiz fierent, fi 2% poterit fieri ; ſed 
ſi id non poterit fer: ; faciam id, quod eft in proclivi, z. e. ad 
gubd meus animus e propenſus, ut eredat ſtetiſſe per me ud minus fi- 
ant, Quis videor bi? Ch. Yideris æquè miſer atque ego. Da. 
Quzro conſilium. Ch. Es fortis. Pam. Scio, quid conere. Da, 
ProfeQo ego reddam hoc effẽctum tibi. Pam, Eſt opus hoc jam. 
Da. Quin jam häbeo zd. Ch. Quid eſt? Da. Häbeo huic Pan- 
pbilo, non tibi; ne erres. CH. Habeo fat, /i conſulas huic. Pam. 
Quid facies, cedo? Da. Vereor, ut hic dies fit ſatis mihi ad agen- 
dum: ne credas me eſſe vacuum nunc ad narrandum. Proinde vos 
amohmini hinc: nam eſtis impedimento mihi. Pam. Ego viſam 
hanc Gly:#rium, Da. Quid tu facies ? quò agis te hinc? Ch. Vis, 
#7 dicam verum? Da. Imò, étiam: incipit initium narrati6nis 
mihi. Ch. Quid fiet e me? Da. Eho tu impudens, non habes 
fatis, quod addo dicculam tibi, quantum z7&porzs promoveo nũptias 
huic? Ch. Dave, attamen. Da. Quid ergo? Ch. Far, ut du- 
cam Philumixam. Da. © ridiculum himinem ! Ch. Face, ut venias 


huc ad me, fi pöteris eficere quid mei gratia. 


D. Quid 
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D. Quid veniam? nihil habeo. C. Alm, fi quid. D. 
Age, veniam, C. Si 2 * 30 

Domi ero. D. Tu, Myſis, dum exeo, parumper opperire 

me hic. 

M. Quapropter? D. Ita facto eſt opus. M. Matura. D. 

Jam, inquam, hic adero. peck | 5 
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Da. Quid veniam ? habeo nihil 2751. Ch. Attamen, fi habueris 177 
Da. Age, veniam. Ch. Si erit quid, ero domi. Da. Tu, Myſis, 
operire me parumper hic, dum ego Exeo. My. Quapropter ? Da. 
Ita eſt opus facto. 122 Matra. Da. Inquam, jam adero hic. 


SCENA III. 


* Mrs 18. 


I LN E eſſe proprium cuiquam ? ? Di ien fidem 1 ! 
Summum bonum eſſe herz putabam hunc Pamphilum, 
Amicum, amatorem, virum, in quovis loco | 

Paratum - verum ex eo nunc miſera quem capit 

Dolorem ! facile hic plus mali eft, quam illic boni. n 
Sed Davus exit. Mi homo, quid iſtuc, obſecro, eſt ? 

Quo portas puerum ? 
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My. Nilne eſſe proprium cuiquam Bimini ? Dii, mpliro vols 
fidem : putabam hunc Pamphilum eſſe ſummum bonum m2 heræ, 
amicum, amatorem, virum, paratum ad ?utndum cam in quovis loco; 
verùm quem dolörem nunc i//a miſera capit ex eo; facilè eſt plus 
mali hic zz dolore, quam boni illic i amere. Sed Davus exit. Mi 


au. obſecro, quid eſt iſtuc? quo portas puerum ? 
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s EN A Ti, 


Davvs, Mys 1s. 


YSIS, nunc opus eſt tua | ; ; 

Mihi ad hanc rem exprompta malitia atque aſtutia, 
. Quidnam incepturus? D. Accipe à me hunc ocids, 

Atque ante noſtram januam appone, M. Obſecro, 

Humine? D. Ex ari hinc ſume verbenas tibi, 

Atque eas ſubſterne. M. Quamobrem id tute non facis ? 

D. Quia, fi forte opus fit ad herum jurandum mihi 

Non appoſuiſſe, ut liquido poſſim. M. Intellego. 

Nova nunc religio in te iſtæc inceflit, cedo. 

D. Move ociùs te, ut quid agam, porro intellegas. 

Pro Jupiter! M. Quid eſt? D. Sponſæ pater intervenit. 

Repudio quod conſilium primum intenderam. 

M. Neſcio quid narres. D. Ego quoque hinc ab dextera 

Venire me adſimulabo: tu, ut ſubſervias * 

Orationi, utcui que opus fit, verbis, vide, | 

M. Ego, quid agas, nibil intellego: ſed, fi quid eſt, 

Quod mea operà opus fit vobis, aut tu plus vides, 

Manebo, ne quid voſtrum remorer commodum. 


fl 
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Da. Myſis, nunc eſt mihi opus tua exprompta malitia atque aſtatiz 
ad hanc rem. My. Quidnam es incepturus? Da. Accipe hunc 
pierum 6cius à me, atque appone eum ante noſtram januam. My. 
Obſecro, humine ? Da. Sume tibi verbenas ex ara hinc, atque 
ſubſterne eas. My. Quamobrem tute %% non facis id? Da, Quia, 
fi forte jurandum fit opus mihi ad herum, e non appoſui ſſe derum, 
ut liquido poſſim jurare. My. Intéllego. Nunc iſtzc noya religio 
incẽſſit in te, cedo, unde? Da. Move te ocius, ut porro intellegas, 
quid agam. Pro Jupiter! My. Quid eſt? Da. Chremes pater ſponſe 
intérvenit. Repudio conſilium quod primùm intenderam. My. Ne- 
ſcio, quid narres. Da. Ego adfimulabo me venire hinc quoque à 
dextera parte - tu vide, ut ſubſervias mee orationi verbis, utcunque fit 
opus. My. Ego intellego nihil, x agas : ſed, ſi eſt quid, quod ſit 
opus vobis mea opera, aut tu vides plus guam ego, ego manebo, ne 
Temorer voſtrum commodum quid, F 
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S8 CEN A V. 


CHREMES, Mys1s, DA vus. 


Ty EVERTOR, poſtquam, quæ opus fuere ad nuptias 

| Gnatæ, paravi, ut jubeam accerſi. Sed quid hoc? 

Puer hercle eſt. Mulier, tun? appoſuiſti hunc ? M. Ubi 

Illic eſt? C. Non mihi reſpondes? M. Hem, nuſquam eft. 
Væ miſeræ mihi, ; | 

Reliquit me homo, atque abiit. D. Di voſtram fidem, 

Quid turbæ eſt apud forum ! quid illic hominum litigant ! . 

Tum annona cara eſt. Quid dicam aliud, neſcio. [fabula ? 

M. Cur tu, obſecro, hie me ſolam? D. Hem, quz hæc eſt 

Eho, Myſis, puer hic unde eſt ? quiſve huc attulit? * 

M. Satin' ſanus es, qui me id rogites? D. Quem ego igitur 
rogem, 10 

Qui hic neminem alium videam? C. Miror, unde fit. ſteram. 

D. Dicturan' es quod rogo? M. Au. D. Concede ad dexs 

M. Deliras. Non tute ipſe? D. Verbum ft mihi 

Unum, præterquam quod te rogo,. faxis, cave. 

M. Male dicis. D. Unde eſt? dic clare, M. A nobis. D. 

HFa ha he. | 15 
Mirum vero, impudenter mulier ſi facit. | 
C. Ab Andria eſt ancilla hæc, quantum intellego. | 


OR D O. 


Cb. Poſtquam paravi, quæ fuere opus ad nuptias gnatæ, revertor 
ut jabeam eam accerſi. Sed quod % hoc? hercle eſt puer. Mulier, 
tune appoſuiſti hunc putrum, My. Ubi eſt illic Dawus? Ch, Non 
reſpondes mihi? My, Hem eſt nuſquam, ve mihi miſerz, ille homo 
Davas reliquit me, atque abivit. Da. Dii voſtram fidem! quid tur- 
bz eſt apud forum! quid hominum. litigant illic ! tum annona eſt 
cara, Neſcio, quid a'1ud dicam. My. Obſecro cur tu religuiſti me ſo- 
lam hic ? Da. tow quæ fabula eſt hæc? eho, Myſis, unde eſt hie 
uer? quiſve atrulit em huc ? My. Eſne ſanus ſatis, qui rogites me 
id? Da. Quem ego rogem igitur, qui videam neminem alium hic? 
Ch. Miror unde fit. Da. Eſne dictüra id, quod rogo? My. Au, Da. 
Concede ad dexteram. My. Deliras. Non tute ipſe dedifii eum 
ibi? Da. Cave, ii faxis unum verbum mihi. preterquam d quod 
rogo te. My. Dicis male. Da. Unde eſt? dic clare. My. A no- 
bis. Da. Ha ha hz. Ef mirum vers, ſi 7mpudens millier facit impu- 
denter, Ch. Hæc ancilla eft ab #4 Audria, quantum intellego. 
F | D. Adeon' 
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Adeon' videmur vobis eſſe idonei, | 
In quibus ſic illudatis? C. Veni in tempore. 
D. Propera adeò puerum tollere hinc ab janul. 20 
Mane: cave quoquam ex iſtoc exceſſis loco. 
M. Dii te eradicent: ita me miſeram territas. [rogas ? 
D. Tibi ego dico, an non? M. Quid vis? D. At etiam 
Cedo, cujum puerum hic appoſuiſti, dic mihi. | 
M. Tu neſcis? D. Mitte id, quod ſcio : dic, quod rogo. 25 
M. Veſtri. D. Cujus veſtri? M. Pamphili. D. Hem, quid? 
ii? | | 
M. Eho, an non eſt? C. Rectè ego ſemper fugi has nuptias. 
D. O facinus animadvertendum ! M. Quid clamitas ? | 
D. Quemne ego heri vidi ad vos adferri veſperi? | 
M. O hominem audacem! D. Verum. Vidi Cantharam 30 
Subfarcinatam. M. Diis pol habeo gratias, 
Cum in pariundo aliquot adfuerunt liberæ. 
D. Nz illa illum haud novit, cujus causa hæc incipit. 
Chremes, ſi poſitum puerum ante ædes viderit, 21 7 
Suam gnatam non dabit: tanto hercle magis dabit. 35 
C. Non hercle faciet. D. Nunc adeo, ut tu fis ſciens, + 
Niſi puerum tollis, jam ego hunc in mediam viam 
Provolvam, teque ibidem pervolvam in luto. 
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Da. Videmürne vobis eſſe adeo id6nei, in quibus illadatis fic? 
Ch, Veni in tempore. Da. Adeo propera tollere püerum hinc a 
Janua. Mane: cave excefſeris quoquam ex iſto loco. My. Dii e- 
radicent te: territas me miſeram ita. Da. An ego dico tibi, an 
non? My, Quid vis? Da. At étiam rogas? cedo, die mihi, cu- 
Jum pũerum appoſuiſti hic. My. An tu neſcis? Da. Mitte id quod 
ſcio: dic, quod rogo. My. E, veſtri Da, Cujus veſtri? My, 
Pamphili. Da. Hem, quid? Pämphili? My. Eho, an non eſt? 
Ch. Ego ſemper fugi has nüptias rectè. Da. O facinus animadver- 
tendum ! My. Quid clamitas. Da. Diciſene illum puerum eſſe Pam- 
phili, quem - vidi adferri ad vos heri veſperi? My. O audicem 
hominem! Da. Ef verum. Vidi Cantharam ſubfarcinatam. My. 
Pol hibeo grätias Diis, cum aliquot Tiberz muleres adfucrunt in 
pariündo. Da. Nz illa Nys haud novit illum Chremem, cujus cau- 
sd incipit hæc. ia cogitant; Chremes non dabit ſuam gnatam 
Pamphilo, fi viderit puerum pofitum ante ædes: imo hercle dabit 

m illi tanto magis. Ch. Hercle non faciet. Da. Nunc adeo, ut 
tu ſis ſciens, niſi tollis püerum, jam ego proyolvam hunc in mé- 


- 


diam viam, provolvamque te ibidem in luto. 


M. Tu 


M. Tu pol, homo, non es ſobrius. D. Fallacia | 
Alia aliam trudit. Jam ſuſurrari audio, 

Civem Atticam eſſe hanc. C. Hem, D. Coactus legibus 
Fam uxorem ducet. M. Au, obſecro, an non civis eſt? 

C. Jocularium in malum inſciens pænè incidi. 

D. Quis hic loquitur ? 0 Chreme, per tempus advenis : 
Auſculta. C. Audivi jam omnia. D. An hec tu omnia? 45 
C. Audivi, inquam, A principio. D. Audiftin' obſecro ? hem 
Scelera: hanc jam oportet in cruciatum hinc abripi. 

Hic ille eſt : non te credas Davum ludere. 

M. Me miſeram: nihil pol falſi dixi, mi ſenex. Te, 
C. Novi omnem rem. Eft Simo intus? D. Eft. 50 
M. Ne me attingas, ſceleſte. Si pol Glycerio non omnia hæc. 
D. Eho inepta, neſcis quid fit actum. M. Qui ſciam ? 

D. Hic ſocer eſt. Alio pacto haud poterat hieri, 

Ut ſciret hæc, quæ volumus. M. Hem, prædiceres. . 
D. Paulum interefle cenſes, ex animo omnia, 55 
Ut fert natura, facias, an de induſtria ? ws; 
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My. Pol tu, homo, non es ſ6brius. Da. Alia fallacia trudit aliam. 
Jam audio ſuſurrari hanc Glyc#rium eſſe Atticam civem. Ch. Hem, 
Da. Inquiunt, Pamphilus coàctus legibus ducet eam Glycerium ux- 
orem. My. An, öbſecro an z//a non eſt civis? Ch. Pænè incidi 
inſciens in jocularium malum. Da. Quis loquitur hic? O Chreme, 
advenis per tempus : auſcülta. Ch. Audivi omnia jam. Da. An 
tu audivifii hæc omnia? Ch. Audivi, inquam, à principio. Da. 
Audiſtine, 6bſecro ? hem ſcelera : jam oportet hanc ancillam Gh- 
cłrii abripi hinc in cruciatum, Hic eſt ille Chremes : non credas te 
lüdere Davum. My. Miſeram me: pol dixi nihil falſi, mi ſenex. 
Ch. Novi omnem rem. Eſt Simo intis ? Da. Bſt. My. Ne at- 
tingas me, ſceleſte. Pol fi non renunciem 6mnia hæc Glycerio, 
Da. Eho inepta My, neſcis quid. fit actum. My. Qui ſciam ? 
Da. Hic Chremes eſt ſocer. Haud pöterat fieri alio pacto, ut Hic 
ſciret hæc, quæ v6lumus eam ſcire. My. Hem, prædiceres mibi. 
Da. Cenſes intereſſe paulum, an facias 6mnia ex animo, ut natüra 
fert, an ex induſtria ? | 5 | 
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CrirTo, Mys1s, Davy s, 


N hac habitaſſe platea dium eſt Chryſidem, 

I Quz ſeſe inhoneſtè optavit parere hic divitias 

Potiùs, quam in patria honeſtè pauper vivere. 

Ejus morte ea ad me lege redierunt bona,  _ 

Sed quos perconter, video, Salvete. M. Obſccro, 

Quem video? eſtne hic Crito, ſobrinus Chryſidis ? 

Is eſt. C. O Myſis, ſalve. M. Salvos ſis, Crito. 

C. Itan' Chryſis? hem. M. Nos quidem pol miſeras perdidit. 

C. Quid vos? quo pacto hic? fati' ne rectè? M. Nos ne? 
ſic | 

Ut quimus, aiunt; quando, ut volumus, non licet 10 

C. Quid Glycerium ? jam hic ſuos parentes repperit? [appuli: 

M. Utinam. C. An nondum etiam? haud auſpicato huc me 

Nam pol, ſi id ſciſſem, nunquam huc retuliſſem pedem: 

Semper enim dicta eſt ejus hæc atque habita eſt ſoror: 


b 
Quæ illius fuerunt, poſſidet: nunc, me hoſpitem 15 
Lites ſequi, quam hic mihi fit facile atque utile, 
Aliorum exempla commonent. Simul arbitror, & 
Jam eſſe aliquem amicum, et defenſorem ei : nam fere 
Grandiuſcula jam profecta eſt illinc. Clamitent, ( 
O R D 0. ; 
C-. Eft dictum Chryſidem habitaviſſe in hac platea, quæ optaivit 8 
ſeſe parere divitias hie inhoneſte pötiùs, quam vivere pauper ho- I 
nẽſtè in patria. *Ejus' bona, e& morte, rediverunt lege ad me. Sed J 
video, quos perconter. Salvete. My. Obſecro, 8 eſtne 
hie Crito, ſobrinus Chryſidis ? eſt is. Cr. O Myſis, ſalve. My. Sis 
ſalvos, Crito. Cr. Ttane Chryſis eff miriva? hem. My. Pol per- 
didit nos miferas quidem. Cr. Quid vos 4gitis? quo pacto wiviis 
hic ? rectẽne fatis? My. Noſne? fic ut quimus, ut atunt, quando | 
non licet, ut volumus. Cr. Quid agit Glycerium ? repperit ſuos ac 
parentes hie jam? My. Utinam reperiſſet. Cr. An nondum étiam P. 
repperit? appuli me huc haud auſpicatòè: nam pol, fi ſciviſſem id, 91 
nunquam retuliſſem pedem huc. Enim hæc Ghctrium eſt ſemper ve 
dicta atque habita ſoror ejus Chry/idis. Poſſidet bona, quæ fuerunt ef 
illius. Nunc exempla aliorum commönent, quam facile atque atile n 
fit mihi hie, me hoſpitem ſequi lites. Simul arbitror, jam eſſe ei m 
aliquem amicum, et defenſörem: nam / à eſt profeRa illinc jam fere 4 
| | | | a 


grandiüſcula. Clamitent, = 
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Me ſycophantam hereditatem perſequi, To 20 
Mendicum. Tum ipſam deſpoliare non libet. 


M. O optume hoſpes, pol, Crito, antiquum obtines. ume. 


C. Duc me ad eam, quando huc veni, ut videam. M. Max- 
D. Sequar hos: nolo me in tempore hoc videat ſenex. 


Q & #0; 


me, ſycophintam perſequi hæreditätem, et % mendicum, Tum 
non libet deſpoliare ipſam. My. O optume hoſpes Crito, pol, öb- 
tines antiquum morem. Cr. Duc me ad eam, ut videam, quando veni 
huc. My, Maxume vol. Da. Sequar hos: nolo ut ſenex Simo vi- 
deat me in hoc tempore. 


. 


ACTUS „ 5 


CHREMES, SIMO, 


—— 


Satis pericli cœpi adire : orandi jam finem face. 
Dum ſtudeo obſequi tibi, pænè illuſi vitam filiæ. [Chreme, 
8. Imo enim nunc quam maxume abs te oro atque poſtulo, 
Ut beneficium, verbis initum dudum, nunc re comprobes. 5 
C. Vide quam iniquus ſis præ ſtudio. Dum id efficias quod 
cupis, 
Neque modum benignitatis, neque quid me ores, cogitas? 
Nam fi cogites, remittas jam me onerare injuriis. [ centulo, 
S. Quibus? C. Ah, rogitas? perpuliſti me, ut homini adoleſ- 
In alio occupato amore, abhorrenti ab re uxoria, | "oe 
Filiam ut darem in ſeditionem, atque incertas nuptias; 


8 ATIs jam, ſatis, Simo, ſpectata erga te amicitia eſt mea: 


9 


Ch. Simo, mea amicitia erga te eſt ſatis jam, ſatis ſpectãta: cœpi 
adire ſatis periculi : jam face tinem orandi. Dum ſtadeo 6bſequi tibi, 
pzne illuſi vitam filiæ. Sz. Imo enim nunc quam maxume oro, at- 
que põſtulo abs te, Chreme, ut comprobes benef icium, dudum initum 
verbis, nunc re 7/4. Ch. Vide quam iniquus fis præ ſtüdio: dum 
efficias id quod cupis, cogitas, i. e. conſideras, neque modum benig- 
nitatis, neque quid ores me: nam fi cogites, jam remittas onerare 


me injüriis. Sz. Quibus #njuriis ? Ch. Ah, rogitas? perpuliſti me, 


ut darem mean filiam homini adoleſcentulo, occupato in alio amore, 
abhorrenti ab uxoria re, in ſeditionem, atque mcertas nuptias z 


Ejus 
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Ejus labore atque ejus dolore gnato ut medicarer tuo. 
Impetraſti: incepi, dum res retulit : nunc non fert: feras. 
Illam hinc civem eſſe aiunt: puer eſt natus: nos miſſos face. 

S. Per ego te Deos oro, ut ne illis animum inducas credere, 15 
Quibus id maxumòè utile eſt, illum eſſe quam deterrimum. 
Nuptiarum gratia hæc ſunt ficta atque incepta omnia. nent. 
Ubi ea cauſa, quamobrem hæc faciunt, erit adempta his, deſi- 


C. Erras. Cum Davo egomet vidi jurgantem ancillam. S. 
Scio. C. At 


Vero voltu; cùm, ibi me adeſſe, neuter dum perſenſerat. 20 


8. Credo; et id facturas, Davus dudum prædixit mihi: 
Et neſcio quid tibi ſum oblitus hodie ac volui dicere, 


o * DO: 


ut medicarer tuo gnato ejus labore atque ejus dol6re, Impetravifti ? 
incepi contrahere nuptias, dum res retulit: nunc res non fert: feras. 
Hinc aiunt illam Glycerium eſſe Atticam civem: puer eſt natus: face 
nos miſſos. Si. Ego oro te per Deos, ut ne indũcas animum credere | 
illis, quibus id eſt maxume utile, illum Pamphilum eſſe quam deter- | 
rimum. Omnia hæc ſunt ficta atque incepta gratia nuptiarum. Ubi 
ea cauſa, quamobrem faciunt hæc, erit adempta his, definent. CH. 
Erras. Egomet vidi ancillam Myſidem jurgantem cum Davo. S7. 
Scio. Ch. At vero voltu; cùm neuter dum perſenſerat, me adéſſe 


ibi. S.. Credo; et Davus dudum prædixit mihi, eas factüras id: et 
neſcio quid ſum oblitus hodie, ac volui dicere tibi. | 


G S$SCENA IT. 


Davus, CHREMEs, SIMo, DRoMo. 


NIMO nunc jam otioſo eſſe impero. C. Hem Davom 


tibi. [ Quid illud mali eſt ? 

S. Unde egreditur? D. Meo præſidio atque hoſpitis. 8. 

D. Ego commodiorem hominem, adventum, tempus non vidi. 
S. Scelus ! : | 


o R D o. 


Da. Jam nunc impero wos omnes eſſe otiòſo ànimo. Ch. Hem Da- 
vom tibi. Sz. Unde egreditur? Da. Meo præſidio, atque præſi- 
dio hoſpitis Cri75nis. Si. Quid mali eſt illud? Da. Ego non vidi 
commodi6rem h6minem, adventum, e tempus. Fi. Scelus ! 

=” | Quemnam 
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uemnam hic laudat? D. Omnis res eſt jam in vado. 8. 


Ceſſo alloqui ? 
D. Herus eſt: quid agam? S. O falve, bone vir. D. Ehem 
Simo, © noſter Chremes, 
Omnia appar ata jam ſunt intùs. S. Curaſti probe, [abeſt, 
D. Ubi voles, accerſe. S. Bene ſane. Is enimvero hinc nunc 


|  Etiam tu hoc reſponde, quid iſtic tibi negoti eſt. D. Mihin'? 


S. Ita. | [ego, quam dudum, rogem. 
D. Mihine? 8. Tibi ergo. D. Modo introii. S. Quaſi 
D. Cum tuo gnato una. S. Anne eſt intus Pamphilus? cru- 
cior miſer. 10 
Eho, non tu dixti eſſe inter eos inimicitias, carnufex ? | 
D. Sunt. S. Cur igitur hic eſt? C. Quid illum 'cenſes ? 
cum illã litigat. | | [audias, 
D. Imo verd indignum, Chremes, jam facinus faxo ex me 
Neſcio qui ſenex modo venit : ellum, confidens, catus: 
Cum faciem videas, videtur eſſe quantivis prect : 15 
Triſtis ſeveritas ineſt in voltu, atque in verbis fides. | 
8. Quidnam apportas? D. Nil equidem, niſi quod illum au- 
divi dicere. ſticam, 
S. Quid ait tandem? D. Glycerium ſe ſcire civem eſſe At- 
S. Hem Dromo, Dromo. D. Quid eſt? S. Dromo. D. 
Audi. S. Verbum ſi addideris. Dromo. 


9. 


quemnam hic laudat? Da, Jam omnis res eſt in vado, 7, e. futo. 
Si. Ceſſo alloqui illum? Da. Eſt herus Simo: quid agam? Si. O 
ſalve, bone vir. Da. Ehem, Simo, 6 noſter Chremes. Jam omnia 
apparata ad nuptias ſunt intùüs. Sz. Tu curaviſti probe. Da. Ac- 
cerſe filium ubi voles, S. Dicis bene ſane: enimvero is nunc abeſt 
hinc. Tu etiam reſp6nde hoc, quid negotii eſt tibi iſtic 7» dome Gly- 
cexrii ? Da, Mihine? Si. Ita, Da. Mihine? Si. Tibi ergo. 
Da. Introivi modd. S. Quaſi ego rogem, quamdudum introdveris. 
Da. Una cum tuo gnato. Sz. Anne eſt Pamphilus intus ? miſer 
erücior. Eho carnufex, non tu dixiſti efſe inimicitias inter eos? 
Da. Sunt. Si. Car eſt hic igitur in domo Glyctrii ? Ch. Propter quid 
cenſes illum e z/lic ? litigat cum illa, Da. Imo verd, Chremes, 
jam faxo, at aũdias indignum facinus ex me. Neſcio qui _ 
Crito nomine, venit modo: ellum, confidens, catus: chm videas 


faciem, videtur eſſe quantivis precii : triſtis ſeveritas ineſt in voltu, 
atque fides in verbis. Sz. Quidnam ai apportas de illo ? Da. 
Nihil Equidem, niſi quod audivi illum dicere. Si. Quid ait tan- 
dem? Da. Se ſcire Glycerium eſſe Atticam civem. Si. Hem 
Dromo, Dromo. Da. Quid rei eſt? Si. Dromo. Da. Audi. Si. 
Si addideris unum verbum. Dromo. 


Es +» D. Audi 
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D. Audi obſecro. DR. Quid vis? S. Sublimem hunc intro 


rape, quantùm potes. 3 0 
DR. Quem? S. Davom. D. Quamobrem? 8. Quia lubet. 
Rape, inquam. D. Quid feci? S. Rape. audio. 


D. Si quidquam invenies me mentitum, occidito. S. Nihil 
Ego jam te commotum reddam. D. Tamen etſi hoc verum 


eſt? 8. Tamen ſtringito. 
Cura adſervandum vinctum: atque audin* ? quadrupedem con- 
Age, nunc jam ego pol hodie, ſi vivo, tibi 25 


Oſtendam, herum quid fit pericli fallere, et 

Illi, patrem. C. Ah, ne ſævi tantopere. S. O Chreme, 
Pietatem gnati! nonne te miſeret mei? 

Tantum laborem capere ob talem filium? 

Age, Pamphile: exi, Pamphile : ecquid te pudet ? 30 


Q 8 D © | 
Da. Audi, obſecro ze. Dr. Quid vis? Si. Rape hunc ſublimem 


intro citiſimè quantum potes. Dr. Quem rapiam ? Si. Davom. 
Da. Quamobrem? Sz. Quia lubet ibi. Rape illum, inquam. 
Da. Quid feci? Si. Rape illum. Da. Si invenies me fuiſſe men- 
titum quidquam, occidito ne. Si. Audio nihil. Jam ego reddam 
te commotum. Da. Tamen etſi hoc eſt verum quod dixi ? Si. Ta- 
men cura eum adſervandum vinctum: atque audiſne ? conſtringito 
eum quadripedem. Age, nunc jam, pol, ego oſtéèndam tibi hodie, 
fi vivo, quid periculi fit fallere herum, et endam illi Pamphilo quid 
peericuli fit fallere patrem. Ch. Ah, ne ſævi tantöpere. S. O Chre- 
me, ſpecta pietatem gnati erga me! nonne miſeret te mel ? me capere 
tantum laborem ob talem filium? age, Pamphile : exi, Pämphile: 
ecquid pudet te? | | 


„ SGN 


PAMP HIL US, S IMO, CHREMEsSs. 


UIS me volt? perii, pater eſt. S. Quid ais, omnium? 
| C. Ah! 

Reni potiùs ipſam dic mitte male loqui. | 
8. Quaſi quidquam in hunc jam gravius dici poſſiet. 


0: 0. 


Pam. Quis volt me? perivi, eſt pater. Si. Quid ais, dettrrime 
omnjum ? Ch. Ah! potins dic rem ipſam, ac mitte loqui male. 
$i, Quaſi quidquam pöſſiet dici gravius jam in hunc. Ry 

| 76 | 4 | ay 


Ain' tandem? civis Glycerium eſt? P. Ita prædicant. 

S. Ita prædicant? ingentem confidentiam! 5 
Num cogitat, quid dicat? num facti piget? 

Num ejus color pudoris ſignum uſquam indicat? 

Adeon' impotenti eſſe animo, et præter civium 

Morem, atque legem, et ſui voluntatem patris, 


Tamen hanc habere cupiat cum ſummo probro? 10 
P. Me miſerum ! 8. Hem, modone id demum ſenſti, Pam- 
phile? | 


Olim iſtuc, olim, cum ita animum induxti tuum, 

Quod cuperes, aliquo pacto efficiendum tibi, 

Eodem die iſtuc verbum verè in te accidit. | 

Sed quid ago? cur me excrucio? cur me macero ? 15 
Cur meam ſenectutem hujus ſollicito amentia? an 

Ut pro hujus peccatis ego ſupplicium ſufferam? 

Imo habeat, valeat, vivat cum illa, P. Mi pater. 

S8. Quid, mi pater? quaſi tu hujus indigeas patris. 

Domus, uxor, liberi inventi, invito patre: 20 
Adducti, qui illam civem hinc dicant. Viceris. 

P. Pater, licetne pauca ? S. Quid dices mihi: 

C. Tamen, Simo, audi. S. Ego audiam ? quid audiam, 
Chreme? C. At tandem dicat fine. S. Age, dicat, ſino. 

P. Ego me amare hanc fateor, Si id -peccare eſt, fateor id 


quoque, | 25 
9. 
Aiſne zu hoc tandem ? eſt Glycerium Attica civis? Pam. Prædicant 
ita. Si. Prædicant ita? ingentem confidentiam ! num cogitat, 
2 dicat? num piget eum facti? num ejus color uſquam indicat 
ignum pudoris ? em- ne eſſe adeo impotenti animo, ut præter mo- 
rem civium, atque legem, et voluntatem ſui patris, tamen cipiat 
habere hanc cum ſummo probro? Pam. Miſerum me! Si. Hem, 
modone ſenſiſti id demum, Pamphile ? olim iſtuc, olim iſtuc verbum 
vere accidit in te eödem die, cum induxiſti tuum animum ita, 24 
ee efficinndum tibi, quod cuperes. Sed quid ago ? cur excrucio 
me ? cur micero me? cur ſollicito meam ſenectùtem amentia hujus 
Filii? an ut ego ſifferam ſupplicium pro peccatis hujus ? imo ha- 
beat eam, valeat, vivat cum illa. Pam. Mi pater. Si. Quid, mi 
pater? quaſi tu indigeas hujus patris. Domus, uxor, et liberi ſunt 
invénti ibi, patre invito: /unt addũcti, qui dicant illam Ghcërium 
eſſe civem hinc. Viceris. Pam. Pater, licetne /oqui pauca? Si. 
Quid dices mihi? Ch. Tamen, Simo, audi eum. Si. Ego audiam ? 
2 audiam, Chreme? Ch. At tandem fine a: dicat. Si. Age, 
icat, ſino. Pam. Ego fateor me amare hanc Glycerium, Si id eſt 
peccare,. fateor id quoque. FEED] 


E 3 Tibi 


N 
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Tibi pater me dedo. Quidvis oneris impone : impera. 

Vis me uxorem ducere ? hanc amittere? ut potero, feram. 
Hoc modo te obſecro, ut ne credas a me adlegatum hunc ſenem. 


Sine me expurgem, atque illum huc coram adducam. S. Ad- 


ducas? P. Sine, pater. : [Sino. 
C. Æquum poſtulat : da veniam. P. Sine te hoc exorem. 8. 
Quidyis cupio dum ne ab hoc me falli comperiar, Chreme. 31 


C. Pro peccato magno paulum ſupplicii ſatis cſt patri. 


N DinOs: 
Pater, dedo me tibi. Impone quidvis 6neris ibi: impera. Vis me 
diicere aliam uxorem ? vis me amittere hanc G/ycerium ? feram, ut 
P6tero, Obſecro te hoc modo, ut ne credas hunc ſenem Critonem 
fuiſſe adlegatum a me. Sine, t expurgem me, atque addũcam illum 
huc coram ze. Si, Tt addiicas i/lum ? Pam. Pater, fine. Ch. Poſ- 
tulat æquum: da veniam i//i, Pam. Sine, ut exorem te hoc. Si. 
Sino, - Cupio concedere quidvis, dum ne comperiar me falli ab hoc, 
Chreme. Ch. Paulum ſupplicii eſt ſatis patri pro magno peccato f*/i:. 


SCENA IV. 
Cxiro, CRHREM ES, $140, PAMPHILUS, 


\ 1 ITT E orare. Una harum quævis cauſa me, nt fa- 
ciam, monet: 55 

Vel tu, vel quod verum eſt, vel quod ipſi cupio Glycerio. 
Cn. Andrium ego Critonem video? certe is eſt, CR. Salvos 
ſis, Chreme. [eſt Simo? 
CH. Quid tu Athenas infolens? Cr, Evenit. Sed hiccine 
Cn, Hic eſt. S. Men' quazris? eho, tu Glycerium hinc civem 
eſſe ais? | 5 
Cr. Tu negas ? S. Itane huc paratus advenis? CR. Quare? 

8. Rogas ? | 


O X 7 0. 


Cr. Mitte orare ne. Quzvis una cauſa harum monet me, ut fa- 
clam id: vel tu, vel quod eſt verum, vel quod cüpio õmmia bona 
Glycerio ipſi. Ch. Nonne ego video Critonem Andrium ? certe eſt 
is. Cr. Sis ſalvos, Chreme. Ch. Quid tu inſolens, 2. e. præter 


ſelitum veniſti Athenas? Cr. Evenit. Sed hiccine eſt Simo? Ch. 


Hic eſt Simo. Si. Quzriſne me? eho, tu ais Glycerium eſſe civem 
hinc? Cr. Tu negas? Si. Adveniſne huc ita paratus? Cr. Quare? 
Si. Rogas ? | 


I | | Tune 
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Tune impunè kc facias? tune hle homines adoleſcentulos, 


Imperitos rerum, eductos liberè, in fraudem illicis? ſes? 
Solicitando, et pollicitando eorum animos lactas? CR. Sanun' 
8. Ac meretricios amores nuptiis conglutinas ? 10 
P. Perii: metuo, ut ſubſtet hoſpes. CH. Si, Simo, hunc noris 
| ſatis, | | 
Non ita arbitrere. Bonus eſt hic vir. S. Hic vir fit bonus? 
Itane adtemperate venit hodie in ipſis nuptiis, ſme? 


Ut veniret antehac nunquam ? eſt vero huic credendum, Chre- 

P. Ni metuam patrem, habeo pro illa re, illum quod moneam 
probe. | I 

S. Sycophanta, CR. Hem. CH. Sic, Crito, eſt hic: mitte. 
CR. Videat, qui ſiet. 

Si mihi pergit, quæ volt, dicere, ea, quæ non volt, audiet. 

Ego iſtzc moveo, aut curo? non tu tuum malum æquo animo 


feres ? | 
Nam, ego quæ dico, vera, an falſa audieris, jam ſciri poteſt. 
Atticus quidam olim navi fracta ad Andrum ejectus eſt, 20 


Et iſtzec una parva virgo. Tum ille egens forte applicat [Sine, 
Primam ad Chryſidis patrem ſe. S. Fabulam inceptat. CH. 
CR. Itane vero obturbat? CH. Perge. CR. Tum is mihi 


cognatus fuit, | 
Qui eum recepit. Ibi ego audivi ex illo, ſeſe eſſe Atticum. 


O XK 0. 


Tune facias hzc impünè? tune hie illicis adoleſcentulos homines, 
imperitos rerum, edüctos libere, in fraudem? lactas eorum animos 
folicitando, et pollicitando? Cr, Eſne ſanus? Si. Ac conglüti- 
nas meretricios amores nuptiis? Pam. Perivi: metuo, ut hoſpes 
Crito ſubſtet. Cr. Simo, fi ſatis noveris hunc Critonem, non arbi- 
trere ita, Hic eſt bonus vir. Sz. Hic fit bonus vir? venitne ita 
adtemperate h6die in nuptiis ipſis, ut veniret nunquam antehac ? 
eſt credendum huic vero, Chremes ? Pam. Ni metuam patrem, ha- 
beo aliguid ſuggertndum pro illa re, quod probe moneam illum Cri- 
tonem. Si. Sycophänta. Cr. Hem, Ch. Sic eſt hic Simo, Cri- 
to: mitte eum. Cr. Videat, qui ip, ſiet. Si pergit dicere mihi, 
quæ volt, aiidiet a me ea, quæ non volt. An ego moveo iſtæc ge 
niptiis, aut curo eas turbas fieri? an non tu feres tuum malum æ- 
quo animo ? nam de zis, quæ ego dixi, poteſt ſciri jam, an audive- 
ris vera an falſa. Olim quidam Atticus, navi fractà, eſt ejectus ad 
Andrum, et iſtzc virgo, parva, una cum i lo tum ille egens, forte 
primùm applicat ſe ad patrem Chryſidis. Sz. Inceptat fabulam. 
Ch. Sine eum logui, Cr. Itane vero obtürbat me? Ch. Perge, 
Crito, Cr. Tum is, qui recepit eum, fuit cognatus mihi. Ibi ego 
audivi ex illo %, ſeſe eſſe Atticum. | 
E 4 1 
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Is ibi mortuus eſt. CH. Ejus nomen? CR. Nomen tam citd 


tibi? Phania, CH. Hem, | 25 
Perii. CR. Verum hercle opinor fuiſſe Phaniam. Hoc certo 
ſcio, ſhæc, Chreme, 


Rhamnuſium ſe aiebat eſſe. CH. O Jupiter! CR. Eadem 
Multi alii in Andro tum audivere, CH. Utinam id fit quod 

ſpero. Eho, dic mihi, [igitur? CR. Fratris filiam. 
Quid eam tum? ſuamne eſſe aiebat? CR. Non. CH. Cujam 
CH. Certe mea eſt. CR. Quid ais? 8. Quid tu? quid ais? 


P. Arrige aures, Pamphile. — 0 
8. Qui credis? CH. Phania ille, frater meus fuit. S. Noram, 
et ſcio. { ficiſcitur. 


CH. Is hinc bellum fugiens, meque in Aſiam perſequens, pro- 

Tum illam hic relinquere eſt veritus. Poſt illa nunc primum 
audio, 

Quid illo fit factum. P. Vix ſum apud me: ita animus com- 
motus eſt metu, | £ 34 

Spe, gaudio, mirando hoc tanto, tam repentino bono, pater. 

S. Nz iſtam multimodis tuam inveniri gaudeo. P. Credo, 

CH. At mihi unvus. ſcrupulus etiam reſtat, qui me male habet. 


P. Dignus es __ [Quid iſtuc eſt? 
Cum tua religione, odium. Nodum in ſcirpo quæris. CR. 
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Is eſt mörtuus ibi. Ch. Quod fuit ejus nomen? Cr, An cupis no- 
men tam citò dar; tibi? Phania, Ch. Hem, perivi. Cr, Verùm 
hercle opinor fuifſe Phaniam. Scio hoc certo, aicbat ſe eſſe Rham- 
nifium. Ch. O Jupiter! Cr. Chreme, multi älii in Andro tum 
audivere hæc eadem. Ch. Utinam id fit, quod ſpero: eho, dic mi- 
hi, Crito, quis is tum aiẽbat eam Glycerium efſe, aiebatne eam eſſe 
ſuam filiam? Cr. Non. Ch. Cujam filiam igitur? Cr. Filiam 
fratris. Ch. Certe eſt mea filia. Cr. Quid ais? Si. Quid tu? 
quid ais? Pam. Arrige aures, Pamphile. Si. Qui credis? Ch, 
Ille Phania fuit meus frater. Sz. Noveram eum, et ſcio fuiſſe tuum 
fratrem. Ch, Is proficiſcitur hinc, füũgiens bellum, perlequenſque 
me in Aſiam. Tum eſt veritus relinquere illam hic. Poſt illa 
zempora, nunc primim audio, quid fit factum ge illo. Pam. Vix 
ſum apud me: animus eſt ita commotus metu, ſpe, gaidio, hoc 
tanto mirando, tam repentino bono. Si. Næ gaũdeo iſtam inveniri 
tuam Viliam multimodis. Pam. Credo, pater. Ch. At étiam unus 
ſcrupulus reſtart mihi, qui habet me male. Pam. Es dignus cum 
tua relipione, odium, 1. e. tu odidſe. Quæris nodum in ſcirpo, Cr. 


Quid eſt iſtuc /erzpu!! ? . 4 
Cu. Mo- 
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Cn. Nomen non convenit. CR. Fuit hercle huic aliud parvæ. 
Cn. Quod, Crito ? | 
Numquid meminiſti? CR. Id quæro. P. Egon” hujus me- 
moriam patiar meæ | 
Voluptati obſtare, cùm ego poſſim in hac re medicari mihi? 
Non patiar. Heus Chreme: quod quæris, Paſibula eſt, Cx. 
Ipſa eft. CH, Ea eſt, 
P. Ex ipſa millies audivi. S. Omnes nos gaudere hoc, Chreme, 
Te credo credere. CH. Ita me Dii ament, credo. P. Quid 
reſtat, pater? | | 5 
8. Jamdudum res reduxit me ipſa in gratiam. P. O lepidum 
patrem 
De uxore ita, ut poſſedi, nihil mutat Chremes. CH. Cauſa 
optuma eſt, [ Pamphile, eſt 
Niſi quid pater aliud ait. P. Nempe. S. Scilicet. Cn. Dos, 
Decem talenta. P. Accipio, CH. Propero ad filiam, Eho 
mecum, Crito: [ ferri jubes ? 
Nam illam me credo haud nofſe. 8. Cur non illam huc tranſ- 
P. Rectè admones. Davo ego iſtuc dedam jam negoti. 8. 
Non poteſt. 50 
P. Qui? S. Quia habet aliud magis ex ſeſe, et majus. P. 
Quidnam ? S. Vinctus eſt. [ſolvi, obſecro, 
P. Pater, non rectè vinctu' eſt. S. Haud ita juſſi. P. Jube 


. 0B: D*. 


Ch. Nomen non convenit. Cr. Hercle fuit alind nomen huic par- 
v. Ch, Quod nomen, Crito? numquid meminiſti? Cx, Quæro 
id. Pam, Egone patiar memoriam hujus obſtare meæ voluptati, 
cùm ego poſſim medicari mihi in hac re? non patiar. Heus, Chre- 
me: nomen quod quzris eſt Paſibula. Cr. Eſt ipſa. Ch. Ea eſt mea. 
Pam. Audivi millies ex ipſa. Si. Chreme, credo te credere omnes 
nos gaudere propter hoc. Ch. Ita Dii ament me, credo. Pam. Quid 
reſtat, pater? Si. Jamdudum res jipſa reduxit me in gratiam, et ap- 
probationem tui amoris. Pam. O lepidum patrem! Chremes mutat 
nihil de lla uxore ita habenada, ut poſſedi cam. Ch. Eſt 6ptuma 
cauſa, niſi pater Simo ait quid aliud. Pam. Nempe non diſcentice. 
Si. Scilicet non diſientio. Ch. Pamphile, dos cum Glyctrio eſt decem 
talenta, Pam. Accipio conditionem, Ch, Propero ad filiam Glyc#- 
rium. Eho, weni mecum, Crito: nam credo illam haud noviſſe 
me. Si. Cur non jubes illam transférri huc? Pam. Admones 
rete. Ego jam dedam iſtuc negotii Davo. Si. Non poteſt exeguz 
id. Pam, Qui non poteſt? Si. Quia habet äliud et majus negotium 
magis ex ſeſe. Pam. Quidnam negotium ? Si. Eſt vinctus. Pam. 
Pater, non eſt reQe, 2. e. jufte, vinctus. Si. Haud juſſi ita. Pam. 
Jube eum ſolvi, öbſecro. 

8. Age, 
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S. Age, fiat, P. At matura. S. Eo intro, P. O fauſtum et 
felicem diem! 


o R Do. 


Si. Age, fiat. Pam, At matüra. Sz. Eo intrö. Pam, O fauſtum 
et felicem diem! | | 


CENA ©. 
CHARINUs, PaMPHILUS. 


ROVISO, quid agat Pamphilus: atque eccum. P. 
Aliquis forſan me putet 
Non putare hoc verum: at mihi nunc ſic elſe hoc verum lubet. 
Ego vitam Deorum propterea ſempiternam eſſe atbitror, 
Quad voluptates eorum propriæ ſunt. Nam mihi immortalitas 
Parta eſt, fi nulla ægritudo huic gaudio interceſſerit. 5 
Sed quem ego mihi potiſſimùm exoptem nunc cui hc narrem, 
dari? | [mallem, omnium : 
C. Quid illud gaudi eft? P. Davom video. Nemo eſt, quem 
Nam hunc ſcio mea ſolide ſolum gaviſurum gaudia. 


G ON 


Cb. Proviſo, quid Pimphilus agat: atque eccum. Pam. Forſan 
aliquis putet me non putare hoc %% verum: at nunc fic lubet mihi 
hoc eſſe verum. Propterea ego arbitror vitam Deörum eſſe ſempi- 
ternam, quod eorum voluptates ſunt propriæ. Nam immortalitas 
eſt parta mihi, fi nulla zgritado intercefſerit huic gaudio. Sed 

uem exoptem dari mihi potiſſimùm nunc, cui narrem hec? Ch. 
Quid gaũdii eſt illud? Pam. Video Davom. Eft nemo omnium 
Beminum, quem mallem : nam ſcio hunc ſolum gaviſarum ſ6lids 


Propter mea gaùdia. 
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AMPHILUS ubinam hic eſt? P. Dave. D. Quis 
bhomo'ſt? P. Ego ſum. D. O Pamphile. 

P. Neſcis quid mihi obtigerit. D. Certè: ſed, quid mihi 

obtigerit, ſcio. | [nactus mali, 
P. Et quidem ego. D. More hominum evenit, ut quod ſim 
Priùs reſciſceres tu, quam ego illud quod tibi evenit boni. 
P. Mea Glycerium ſuos parentes reperit. D. O factum bene. 5 
C. Hem. P. Pater amicus ſummus nobis. D. Quiz? P. 

Chremes. D. Narras probe, [ille ſomniat 
P. Nec mora ulla eſt, quin jam uxorem ducam, C. | 


Ea, quæ vigilans voluit? P. Tum de puero, Dave? D. Ah, . 


deſine: | 
Solus eſt, quem diligant Di. C. Salvus ſum, fi hæe vera ſunt. 
Conloquar. P. Quis homo eſt? Charine in tempore ipſo mi 
advenis. 1 10 
C. Bene factum, P. Hem, audiſti? C. Omnia, Age, me 
in tuis ſecundis reſpice. | 7 | 
Tuus eſt nunc Chremes. Facturum, quæ voles, ſcio omnia. 
P. Memini: atque adeo longum eſt, nos illum expectare, dum 
exeat. | 


o R Do. 


Da. Ubinam eſt hic Pamphilus? Pam. Dave. Da. Quis homo 
eſt? Pam. Ego ſum. Da. O Pamphile. Pam. Neſcis quid ob- 
tigerit mihi. Da. Certè necio: ſed ſcio, quid obtigerit mihi. 
Pam. Et quidem ego cio. Da. Evenit more hominum, ut tu prids 
reſciſceres quod mali ego ſim nactus, quam ego re/ci/cerem illud bo- 
ni, quod evenit tibi. Pam. Mea Glycerium reperit ſuos parentes. 
Da. O bene factum. Ch, Hem. Pam. Ejus pater eſt ſummus ami- 
cus nobis. Da. Quis? Pam. Chremes. Da. Narras probe. 
Pam. Nec eſt ulla mora, quin jam ducam eam uxorem. Ch. Num 
ille Pamphilus ſomniat ea, quz vigilans v6luit? Pam. Tum de 
po Dave, guomodo habet ſe ? Da. Ah, define: eſt ſolus, quem 

11 diligant. Ch, Sum ſalvus, fi hæc ſunt vera, Conloquar. 
Pam. Quis homo eſt, ui accedit ad nos? Charine, advenis mihi in 
tempore ipſo. Ch. Bene factum. Pam. Hem, audiviſti? Ch. Au- 
divi omnia. Age, reſpice me in tuis ſecündis rebus. Nunc Chre- 
mes eſt tuus: ſcio eum factürum 6mnia, quæ voles. Pam. Memini 
zui atque eſt aceo longum tempus nos expettare illum, dum Exeat. 

| | Sequere 
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Sequere hac me intus ad Glycerium nunc. Tu, Dave, abi 


domum. | 
Propera, accerſe, hinc qui auferant eam. Quid ſtas? quid 
ceſſas? D. Eo. 5 15 


Ne exſpectetis, dum exeant huc: intus deſpondebitur: 
Intus tranſigetur, ſi quid eſt, quod reſtet. Q. Plaudite. 


OX DO. 


equere me hae intùs ad Glycerium nunc. Dave, tu abi domum. 
Propera, accerſe aliguos, qui auferant eam hinc ad nos. Quid 
tas ? quid ceſſas? Da. Eo. Spefatores, ne expectétis, dum Exeant 
huc ; 1 intus: fi eit quid, quod reſtet, tranſigẽtur intus. 
— Plaudite. | NP: 
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E UNUCHUS. 


ACTA LUDIS MEGALENSIBUS, L. POS- 
TUMIO ALBINO, L. CORNELIO ME- 
RULA ZDILIBUS CURULIBUS. E- 

_ -GERE L. AMBIVIUS TURPIO, L. AT- 
TILIUS PRENESTINUS. MODU- 
LAVIT FLACCUS CLAUDII, TIBIIS 
DUABUS DEXTRIS. GRACA ME- 
NANDRU. ACTA II. M. VALERIO, 


C. FANNIO COSS. 


PERSONE. 


PRoLOGUS. Dokus eunuchus. 
SANG A ſervus. * 

PHADRIA adoleſcens, ; SOPHRONA nutrix. ; 
PaRMENO ſervus. : LACHEs ſenex. 
THrais meretrix. | . 
GNATHo paraſitus. Perſonæ mutæ. 
CHEAREA adoleſcens. | 
THRASO miles. I SrMALLO 
PyTHIASs ancilla, | Dowax militis ſervi. 
CHREMEs adoleſcens ruſticus, | SyRIscus | 
ANT1IPHo adoleſcens. { PAMPHILA adolefcentula. 
Dok las ancilla, | : 


AR GU. 


ARGUMENT U M. 


C. SULPICIO APOLLINARI AUCTORE. 


.CORORE M fals dictitatam Thaildis, 
1d ipſum ignorans, miles advexit Thraſo, 


Ipsigue donat. Erat hæc civis Attica. 
Eidem Eunuchum quem emerat, tradi jubet | 
| "Thaidis amator Phædria, ac rus ipſe abit, | oF 
A Tyra ſoni oratus biduum concederet. 5 

Epbebus frater Phædriæ, puellulam 

Cuùm deperiret dono miſſam Thaidi, 
.Ornatu Eunuchi induitur : ſuadet Parmeno: 

Introit: wittat virginem. Sed Atticus 

Civis repertus frater ejus, conlocat 

Pitiatam ephebo: Phædriam exorat Thraſo. 


* 
- 
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Miles Thraſo advexit ſecum Rhodo Athinas Pamphilam falsd dictitä- 


tam ſororem 'Thaidis, ignorans id ipſum, donatque 2am T haidi ipſi: 
hec Pamphila erat Attica civis. Phædria, amator Thaidis, jubet 
Eunuchum, quem émerat, tradi eidem TJhaidi, ac ipſe abit rus, ora- 
tus precibus Thaidis ut concẽderet biduum Thraſoni iliti. Cherea, 
ephebus, frater Phædriæ, chm deperiret puellulam, miſſam Thaidi 
dono, indũitur ornatu Funuchi : Parmeno ſuadet fraudem : Cherta 

introit: vitiat virginem: ſed Chremes frater ejus pu4!lu'zs repertus 
Atticus civis, c6nlocat /ororem vitiatam ephebo Cherez. Thraſs 
miles exorat Phædriam ut fit focius in amore Thaidis. | 
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EUNUCHUS. 


PRO LO GUS. 


I quiſquam eſt, qui placere ſe ſtudeat bonis 

Quam plurimis, et minime multos lædere; 

In his poëta hic nomen profitetur ſuum. 

Tum 11 quis eſt, qui dictum in fe inclementius 
Exiſtimabit eſſe, ſic exiſtimet, 5 
Reſponſum, non dictum eſſe, quia læſit prior; 

Qui, bene vertendo, et eaſdem ſcribendo male, ex 

Græcis bonis Latinas fecit non bonas. 

Idem Menandri Phaſma nunc nuper dedit, 5 
Atque in Theſauro ſeripſit, cauſam dicere 10 
Prins unde petitur, aurum quare fit ſuum, | 
Quam ille, qui petit, unde is fit theſaurus ſibi, 

Aut unde in patrium monumentum pervenerit, 
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eſt quiſquam, qui ſtudeat ſe placere quam plurimis bonis, et 
læderk minimè multos, 7. e. pauciſſimos; hic poeta Ter#ntius profite- 
tur ſuum nomen in his. Tum ſi eſt quis, qui exiſtimabit aliquid 
inclementius eſſe dictum in ſe, exiſtimet fic, eſſe reſponſum, non 
dictum Lawinio, quia z/le læſit prior; qui, bene vertendo fabulas, 
et ſcribendo eaſdem male, facit Latinas comedias non bonas ex bonis 
Græcis. Idem Lavinius nunc nuper dedit comezdiam Menandri ab- 
mine Phaſma: atque ſcripſit in Fabula Theſauro, eum priùs dicere 
cauſam, unde petitur, quare hoc aurum fit ſuum, quam ille, qui 
petit id, unde ſit ſibi is theſaürus, aut unde pervenerit in patrium 
monumeèentum. | 


8 Dehinc 


64 PROLOGUS. 
Dehinc ne fruſtretur ipſe ſe, aut ſic cogitet; 5 
Deſunctus jam ſum, nihil eſt quod dicat mihi. 15 
Is ne erret, moneo, ut deſinat laceſſere: 

Habeo alia multa, quæ nunc condonabuntur, 

Quz proferentur poſt, fi perget lædere 

Ita, ut facere inſtituit. Nunc quam acturi ſumus | 
Menandri Eunuchum, poſtquam ædiles emerunt, 20 
Perfecit, ſibi ut inſpiciundi effet copia. 

Magiſtratus cum ibi adeſſent, occepta eſt agi. 

Exclamat, furem, non poëtam fabulam 

Dediſſe, et nil dediſſe verborum tamen: | 

Colacem eſſe Nævi, et Plauti veterem fabulam : 25 
Paraſiti perſonam inde ablatam, et militis. 

Si id eſt peccatum, peccatum imprudentia eſt 

Poëtæ, non quo furtum facere ſtuduerit. 

Id ita eſſe, vos jam judicare poteritis. ; 

Colax Menandri eſt: in ea eſt paraſitus Colax, 30 
Et miles glorioſus : eas ſe non negat 

Perſonas tranſtulifſe in Eunuchum ſuam 

Ex Graeci : ſed eas fabulas factas priùs 

Latinas ſciſſe ſeſe, id vero pernegat. 

Quod ſi perſonis iſdem uti aliis non licet; 1 
Qui magis licet currentes ſervos ſcribere, 

Bonas matronas facere, meretrices malas, 

Paraſitum edacem, glorioſum militem, 
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Dehinc ne ipſe fruftretur ſe, aut fic cogitet ſecum; ego jam ſum de- 
fünctus, et dicat, eſt nihil Terentio quod nunc dicat mihi. Moneo 
eum, ne is erret, et dẽſinat lacẽſſere me ; habeo multa alia, quæ nunc 
condonabuntur er, quæ proferentur poſt, fi perget lædere ita, ut in- 
ſtituit facere. Perfecit, ut eſſet ſibi copia inſpiciandi Eunichum Me- 
nandri, quam nunc ſumus aQiri, poſtquam ædiles emerunt eam. 
Cam magiſtratus adéſſent ibi, Fabula eſt occẽpta agi. Ille maltwolus 
exclamat, furem, non poetam dediſſe fabulam, et tamen dediſſe nil 
| ſubrum verborum ; Colacem eſſe comædiam Nævii, et veterem fabulam 
Plauti : perſonam paraſiti et militis % ablatam inde. Si id eſt pec- 
catum, eſt peccatum imprudentia poetz, non quo ſtudũerit facere 
furtum. Jam vos poteritis judicare id eſſe ita, Colax eſt comædia 
Menandri: in ea Colax eſt paraſitus et glorioſus miles: Terentius 
non negat ſe tranſtuliſſe eas perſonas in ſuam Eunuchum ex Græca 
comedia ©: ed ſeſe ſciviſſe eas fabulas fuiſſẽ faftas Latinas priùs, vero 
pernegat id. Quod fi non licet aliis poezir uti iiſdem perſonis ; qui 
magis licet ſcribere currentes ſervos, facere bonas matronas, malas 
meretrices, edacem paraſitum, glorioſum militem, | 


Puerum 


PRO LO GUS. 65 
Puerum ſupponi, falli per ſervom ſenem, 

Amare, odiſſe, ſuſpicari? Denique 3 
Nullum eſt jam dictum, quod non fit dictum pris. 
Quare æquum eſt vos cognoſcere, atque ignoſcere, 
Que veteres faQtitarunt, fi faciunt novi. 

Date operam, et cum ſilentio animum attendite, 
Ut pernoſcatis, quid fibi Eunuchus velit 45 


OR D O. 
lierum ſupp6ni, ſenem falli per ſervom, amäre, odiſſe, ſuſpicari ? 
enique nullum eſt jam ditum, quod non fit dictum priũs. Quare 
eſt æquum vos cognõſcere, atque ignoſcere, fi novi pore faciunt, 
quæ veteres factitavẽrunt. Date 6peram, et attendite animum 
cum ſilentio, ut pernoſcatis, quid Eunidchus velit ſibi. | 
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Acrus PRIMI SCENA I. 


PHR DRI A, PARME NO. 


UID igitur faciam? non eam? ne nunc quidem, 

Cum accerſor ultro? an potius ita me comparem, 

Non perpeti meretricum contumelias ? OY 

Excluſit, revocat. Redeam ? non, ſi me obſecret. | 
Pa. Siquidem hercle poſlis, nil prius, neque fortius ; 5 
Verùm fi incipies, neque perficies gnaviter, ' 
Atque, ubi pati non poteris, cum nemo expetet, 

Infe&ta pace, ultro ad eam venies, indicans 

Te amare, et ferre non poſſe ; actum eſt, ilicet, 

Periſti: eludet, ubi te victum ſenſerit. 

PH. Proin tu, dum eſt tempus, etiam atque etiam cogita, 


Pa. Here, quæ res in ſe neque conſilium neque modum 


Habet ullum, eam conſilio regere non potes. 
In amore hæc omnia inſunt vitia, injuriæ, 
Suſpiciones, inimicitiæ, induciæ, 15 


Bellum, pax rurſum. Incerta hæc ſi tu poſtules 4 


Ratione certa facere, nihilo plus agas, 
Quam ſi des operam, ut cum ratione inſanias. 
Et quod nunc tute tecum iratus cogitas : 
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Ph. Quid faciam igitur ? an non eam ad Thaidem ? ne nunc qui- 
dem, cum accerſor > i/Id ultro? an pòtiùs ita comparem me, non 
perpeti contumelias meretricum ? exclufit me, nunc revocat me: an 
redeam ? non, fi 6bſecret me. Pa. Hercle, ſiquidem poſſis facere 
hec, nil et prius, neque fortius : verùm fi incipies, neque perficies 
gnaviter, atque, ubi non pöteris pati vim amoris, cum nemo expetet 
te, venies ad eam ultro, pace infẽctà, indicans te amare, et non poſſe 
ferre jus ab/entiam : ilicet, eſt actum 4e te, periviſti : eladet, ubi 
ſenſerit te victum. Ph. Proin tu cogita Etiam atque ẽtiam, dum eſt 
tempus. Pa. Here, quæ res habet neque conſilium neque ullum 
modum in ſe, non potes regere eam conſilio. Omnia hæc vitia in- 
ſunt in amore, vis. injüriæ, ſuſpici6nes, inimicitiz, induciz, bel- 
lum, pax rurſum. Si tu pöſtules facere hæc incerta ee certa rati6- 
ne, agas nihilo plus, quam f des operam, ut inſanias cum ratione, 
Et quod nunc tute iratus cogitas tecum, nempe 5 


CY 


Egone 


4 43 4 4 | - 
* 1 jp 


OA” r 


Illam ſceleſtam eſſe, et me miſerum ſentio: 


vit me? quæ non admfit me ? fine me modò: malim me mori: ſen- 


_ crimula, quam vix expreſſerit vi, miſere terendo oculos ; et accu- 
fabis te ultro ; et dabis ei ſupplicium ultro. Ph. O indignum fa- 
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Egone illam ? quz illum ? quæ me? quæ non? ſine modo: 20 
Mori me malim : ſentiet qui vir ſiem. | 
Hæc verba una mehercle falsa lacrumula, 

Quam, oculos terendo miſerè, vix vi expreſſerit. | 
Reſtinguet : et te ultro accuſabis: et ei dabis | 3 
Ultro ſupplicium. PH. O indignum facinus ! nunc ego et 25 


Et tædet: et amore ardeo: et prudens, ſciens, 

Vivus, videnſque pereo : nec, quid agam, ſcio. 

Pa. Quid agas? niſi ut te redimas captum quam queas 
Minimo : fi nequeas paululo, at quanti queas : | 39 
Et ne te adflictes. PH. Itane ſuades? PA. Si ſapis: 

Neque, præterquam quas ipſe amor moleſtias 

Habet, addas: et illas, quas habet, rectè feras. 

Sed ecca ipſa egreditur, noſtri fundi calamitas : | 

Nam quod nos capere oportet, hæc intercipit. 35 


egone adeam illam? quz prætulit illum 7 hraſonem mibi ? quz pre- 
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tiet qui vir ſiem. Mehercle, a reſtinguet hæc verba una falsa la- 
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cinus! nunc ego ſentio et illam eſſe ſceleſtam, et me % miſerum: 
et tædet me illius : et ardeo amore ejus : et prudens, ſciens, vivus 
videnſque pereo: nec ſcio quid agam. Pa. Quid agas? niſi ut 
redimas te captum quam minimo pr#/io queas : ſi queas paululo, at 
quantii ↄretii queas: et ne adflictes te. Ph. Suadeſne ita? Pa. Si ſapis : 
neque addas alias, preterquam quas moleſtias amor ipſe habet: et 
feras rectè illas, quas habet. Sed ecca Thais ipſa egreditur, calamitas 
noftri fundi: nam hæc intercipit zozum, quod oportet nos Capere. 


CENA. 


THais, PHADRIA, PARMENO. 


MI Tagan. me! vereor ne illud graviùs Phædria 
Tulerit, neve aliorſum, atque ego feci, acceperit, 
Quod heri intromiſſus non eſt, PH. Totus, Parmeno, 
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Th. Me miſeram! vereor, ne Phædria tülerit illud gravids, neve 
acceperit aliorſim, atque ego ſeci, quod non eſt intromiſſus heri, 
Ph. Parméno, ego totus | 


5 Tremo 


68 PpUBLIITERENTII 


Tremo horre6que, poſtquam aſpexi hanc. PA. Bono animo 
es: 4 

Accede ad ignem hunc, jam caleſces plus ſatis. 3 

T. Quis hic loquitur? hem, tün' hic eras, mi Phædria? 


| Quid hic ſtabas? cur non reQa introibas? PA. Cæterùm 


De excluſione verbum nullum. T. Quid taces? 
PH. Sane quia vero hz mihi patent ſemper fores, 


Aut quia ſum apud te primus. T. Miſſa iſtzc face. to 


Px. Quid, miſſa? & Thais, Thais, utinam eſſet mihi 

Pars æqua amoris tecum; ac pariter fieret, | 

Ut aut hoc tibi doleret itidem, ut mihi dolet: 

Aut ego iſtuc abs te factum nihili penderem. 

T. Ne crucia te, obſecro, anime mi, Phædria. 15 
Non pol, quo quenquam plus amem, aut plus diligam, 

Eo feci : ſed ita erat res: faciundum fuit. 

Pa. Credo, ut fit, miſera præ amore excluſiſti hunc foras. 

T. Siccine agis, Parmeno? age. Sed, huc qua gratia 

Te accerſi juſſi, auſculta, PH, Fiat. T. Dic mihi 20 
Hoc primùm, potin' eſt hic tacere? PA. Eg6ne ? optumè. 
Verùm heus tu, lege hic tibi meam adſtringo fidem : 

Quæ vera audivi, taceo, et contineo optumè: | 

Sin falſum, aut vanum, aut fictum eſt, continuo palam eſt. 


Plenus rimarum ſum, hac atque illac perfluo, 25 


Proin tu, taceri fi vis, vera dicito. 
O & © Os 


tremo, horre6que, poſtquam aſpexi hanc Thaidem. Pa. Es bono ani- 
mo: accede ad hunc ignem, jam caleſces plus ſatis. Th. Quis 16- 
quitur hic? hem, tunc eras hic, mi Phædria? quid ſtabas hie? cur 
non introibas meam domum refta? Pa. Cæterùm dicit nullum ver- 
bum de excluſione. Th. Quid taces? Ph, Sane quia vero hz fores 


ſemper patent mihi, aut quia ſum primus apud te. Th. Face iſtzc 


miſla, Ph. Quid, miſſa? 6 Thais, Thais, ütinam eſſet mihi æqua 
pars amoris tecum ; ac fieret pariter, aut ut hoc doleret tibi 1ti- 
dem, ut dolet mihi: aut t ego penderem nihili iſtuc factum abs te. 
Th. Obſecro, ne cracia te, mi anime, Phædria. Pol, non feci eo, 
u6 amem quemquam plas, aut diligam pls : ſed res erat ita: fuit 
aciundum. Pa. Credo, ut fit, tu miſera præ amore excluſiſti hunc 
foras. Th, Siccine tu agis, Parmeno ? age: ſed auſcillta, qui gra- 
tia juſſi te accerſi huc, Ph. Fiat. Th. Dic mihi hoc primam ; 


eſtne hic Parmino potis tacere? Pa. Egone ? poſſum tactre õptumè. 


Veram heus tu, adſtringo meam fidem tibi hac lege: quæ vera au- 
divi taceo, et contineo optume : fin eſt falſum, aut vanum, aut fic- 
tum, continus eſt palam: ge ſum plenus rimarum, perfluo hac at- 
que illac. Proin tu dicito vera, fi vis ea taceri. 
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T. Samia mihi mater fuit: ea habitabat Rhodi. 

Pa. Poteſt taceri hoc. T. Ibi tum matri par volam 

Puellam dono quidam mercator dedit, | 

Ex Attica hinc abreptam. PH. Civemne? T. Arbitror: 30 

Certum non ſcimus : matris nomen et patris 

Dicebat ipſa: patriam et ſigna cætera 

Neque ſcibat, neque per ætatem etiam potuerat. 

Mercator hoc addebat, è prædonibus, 

Unde emerat, ſe audiſſe, abreptam è Sunio. | 35 

Mater ubi accepit, cœpit ſtudiosè omnia 

Docere, educere, ita uti ſi eſſet filia. 

Sororem plerique eſſe credebant meam. 

Ego cumillo, quocum tum uno rem habebam, hoſpite 

Abii huc, qui mihi reliquit hæc, quæ habeo, omnia. 40 

Pa. 3 hoc - falſum eſt; effluet. T. Qui iſtuc? PA. 
uia 

Neque tu uno eras contenta, neque ſolus dedit: 

Nam hic quoque bonam magnamque partem ad te attulit. 

T. Ita eſt. Sed fine me pervenire, quo volo. | 

Interea miles, qui me amare occceperat, 45 

In Cariam eſt profectus. Te interea loci 

Cognovi. Tute ſcis, poſt illa quam intumum | 

Habeam te, et mea conſilia ut tibi credam omnia. [eſt ? 

PH, Ne hoc quidern tacebit Parmeno. PA. Oh, dubiimae id 
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Th. Samia mulier fait mater mihi: ea habitäbat Rhodi, Pa. Hoe 
Doteſt taceri, Th. Tum ibi quidam mercator dedit parvolam puel- 
am, abreptam hinc ex Attica, mee matri dono. Ph, Civemne ? 
Th. Sic arbitror: non ſcimus / certum : ipſa dicebat nomen /u# 
matris et patris: neque ſciebatpatriam, et cætera ſigna, neque etiam 
e per ætãtem. Mercator addebat hoc, ſe audiviſſe è prædöni- 
us, unde Emerat, 2am fuĩſſe abreptam è Siinjo. Ubi mea mater acce- 
pit eam, cœpit docere eam õmnia ſtudiösè, edicere, ita uti ſi eſſet /ua 
filia. Pleriquecredebant eam eſſe meam ſorörem. Ego abi vi huc cum 
illo hoſpite, cum quo uno tum habebam rem, e qui reliquit mihi ùm- 
nia hæc, quæ habeo. Pa. Utramque hoc eſt falſum : effluet. 7h. Qui 
iſtic? Pa. Quia neque tu eras contenta uno amatere, neque iſte At- 
ticus ſolus dedit guæ habes: nam hic Phearia quoque attulit bonam 
magnamque partem ad te. Th. Ita eſt. Sed ſine me pervenire, quo 
volo, Interea miles, qui occœperat amare me, eft profẽctus in Ca- 
riam. Interea loci cognovi te. Tute ſcis, poſt illa quam intumum 
habeam te, ut credam tibi 6mnia mea conſilia. Ph, Parmeno ne 

quidem tacebit hoc. Pa. Oh, eſtne id dubium ? ; 
7 4 T. Hoc 
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T. Hoc agite, amabo. Mater mea illic mortua eſt 50 
Nuper. Zjus frater aliquantum ad rem eſt avidior. 

Is ubi hanc forma videt honeſta virginem, 

Et fidibus ſcire, pretium ſperans, illico _ 

Producit, vendit. Fortè fortuna adfuit 

Hic meus amicus: emit eam dono mihi, 55 
Imprudens harum rerum ignarüſque omnium. 

Is venit: poſtquam ſenſit me tecum quoque 

Rem habere, fingit cauſas, ne det, ſedulò: 

Ait, fi fidem habeat, ſe iri præpoſitum tibi 

Apud me, ac non id metuat, ne, ubi eam acceperim, 60 
Seſe relinquam, velle ſe illam mihi dare; 

Verùm id vereri. Sed, ego quantum ſuſpicor, 

Ad virginem animam adjecit. Pn. Etiamne amplius ? 

T. Nil: nam quæſivi. Nunc ego eam, mi Phædria, 

Multæ ſunt cauſe, quamobrem cupiam abducere. 65 
Primùm, quod ſoror eſt dicta: præterea, ut ſuis 
Reſtituam ac reddam. Sola ſum: habeo hic neminem, 

Neque amicum, neque cognatum. Quamobrem, Phædria, 
Cupio aliquos parere amicos beneficio meo. | 
Id, amabo, adjuta me, quo id fiat faciliùs. 70 
Sine illum priores partes hoſce aliquot dies 

Apud me habere. Nihil reſpondes? PH. Peſſuma! 

Egon” quidquam cum iſtis factis tibi reſpondeam ? 
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Th. Agite hoc, amabo. Mea mater nuper eſt mortua illic. . Ejus 
Frater eſt aliquantim avidior ad rem. Ubi is videt hanc virginem 
e honeſta forma, et ſcire canere fidibus, ſperans pretium, illico pro- 

acit, et vendit eam. Forte fortuna, hic meus amicus àdfuit: emit 
eam dono mihi, impridens, . e. inſcius, ignariiſque 6mnium harum 
rerum. Is venit: poſtquam ſenſit me habere rem tecum quoque, 
fingit cauſas ſeduld, ne det eam: ait, fi habeat fidem, ſe iri prepo- 
 itum tibi apud me, ac non metuat id, ne relinquam ſeſe, ubi ac- 
ceperim eam, ſe velle dare illam mihi; verùm eum vereri id. Sed, 
quantum ego ſuſpicor, %% adjecit animum ad virginem. Ph, E- 
tiamne % amplius? 7h. Nil amplius: nam queſivi, Nunc, mi 
Phædria, ſunt multz cauſe, quamobrem ego cupiam abdiicere eam, 
Primùm, quod eſt dicta ve ſoror: preterea, ut reſtituam ac red- 
dam eam ſuis cognatis. Ego ſum ſola; hie habeo neminem, neque 
amicum, neque cognatum. Quamobrem, Phædria, cipio pärere 
aliquos amicos meo beneficio. Amabo, adjita me ad id, quo id 
fiat facilſüs. Sine illum Thraſonem habere priores partes apud me 
Hoſce aliquot dies. Reſpondes nihil? Ph. Péſſuma milier ! egöne 
reſpondeam quidquam tibi cum iſtis factis? | e e 
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Pa. Eu noſter! laudo. Tandem perdoluit: vir es. 

Ph. Haud ego neſcibam quorſum tu ires. Parvola 75 
Hinc eſt abrepta: eduxit mater pro ſu : 

Soror eſt dicta: cupio abducere, ut reddam ſuis. 

Nempe omnia hæc nunc verba huc redeunt denique: 

Ego excludor, ille recipitur. Qua gratia, 

Nift illum plus amas, quam me, et iſtam nunc times, 80 
Quz advecta eſt, ne illum talem præripiat tibi? 

T. Egon' id timeo? PH. Quid te ergo aliud ſollicitat, cedo ? 
Num ſolus ille dona dat? nuncubi meam 

Benignitatem ſenſiſti in te claudier ? 


Nönne, ubi mihi dixti cupere te ex Æthiopiũ | 85 


Ancillulam, relictis rebus omnibus | 
Quæſivi? Porro eunuchum dixti velle te, 


Quia ſolæ utuntur his reginæ. Repperi.” gd 4 
Heri minas viginti pro ambobus ded *' 
Tamen contemptus abs te, hæc habui in memoria : 90 


Ob hc facta abs te ſpernor. T. Quid iſtuc, Pbædria? 
Quanquam illam cupio abducere, atque hac re arbitror 

Id fieri poſſe maxume ; verùm tamen, 

Potiùs quam te inimicum habeam, faciam uti juſſeris. | 

Pa. Utinam iſtuc verbum ex animo ac vere diceres, 95 
Potius quam te inimicum habeam ! ſi iſtuc crederem 

Sincere dici, quid vis poſſem perpeti. 


O RD. 


Pa. Eu noſter herus ! laudo eum. Tandem perdoluit /e delüdi: es 
vir. Ph. Ego haud neſciebam quorſum tu jires; cum dixeris, Ila 
eſt abrepta hinc parvola : mea mater eduxit eam pro ſua filid eſt 
dicta mea ſoror: cũpio abdiicere eam, ut reddam eam ſuis. Nempe 
ömnia hzc verba nunc denique redeunt huc : ego excludor, ille i- 
les recipitur. Qua gratia, niſi amas illum plus quam me, et nunc 
times iſtam virginem, quæ eſt advecta, ne illa præripiat illum talem 
tibi, i. e. a le? Th, Egone timeo id? PH. Quid aliud ergo ſoli- 
citat te, cedo? num ille ſolus dat dona? nuncubi ſenſiſti meam be- 
nignitatem claudi in te? ubi dixiſti mihi te cupere ancillulam ex 
Ethiopia, nonne, 6mnibus mers rebus relictis, quæſivi nam! por- 
T0 dixiſti te velle habere eunachum, quia reginæ ſolæ utüntur his: 
rẽpperi za/em. Heri dedi viginti minas pro ambobus: tamen contemp= 
tus abs te, habui hæc in memoria: ob hæc facta ſpernor abs te. Th, 
Quid dicis iſtuc, Phædria? quanquam cupio abdücere illam virginem 
atque arbitror id poſſe fieri maxume hac re; verum tamen potius 
quam habeam te inimicum, faciam ut juſſeris. PB. Utinam diceres 
iſtuc verbum ex animo ac vere, pötiùs quam habeam te inimicum! 
Si crederem iſtuc dici ſincere, Fae perpeti quidvis. 


4 "Pai Ta 


Ek U NV-CHUS:: 


ee a area are 


= ©: 
a» KSL 


2 PUBLII TERENTII 


Pa. Labaſcit. victus uno verbo, quim citd ! 


T. Ego non ex animo miſera dico ? quam joco 
Rem voluiſti 3 me tandem, quin Nees 
Ego impetrare nequeo hoc abs te, biduum 
Saltem ut concedas folum. PH. Siquidem biduum. 

Verum ne fiant iſti viginti dies, | | 

T. Profectò non plus biduum, aut. Pa. Aut? nibil moror. 
T. Non fiet. Hoc mods fine te exorem. PH. Scilicet 105 
Faciundum eft, quod vis. T. Meritò te amo. Bene facis. 

PH. Rus ibo: ibi hoc me macerabo biduum : | 

Ita facere certum eſt: mos gerundu' eſt Thaidi. 

Tu, Parmeno, huc fac illi adducantur. PA. Maxumè. 


100 


Pn. In hoc biduum, Thais, vale. T. Mi Phædria, 110 


Et tu. Numquid vis aliud ? Px. Eg6ne quid velim ? 
Cum milite iſto præſens, abſens ut fies: | 
Dies noctẽſque me ames: me deſideres: 
Me ſomnies : me exſpeCtes : de me cogites: 
Me ſperes : me te oblectes: mecum tota ſis : 115 
Meus fac ſis poſtremò animus, quando ego ſum tuus. | 
T. Me miſeram! forſitan hic mihi parvam habeat fidem, 
Atque ex aliarum ingeniis nunc me judicet. | 
Ego pol, quæ mihi ſum conſcia, hoc certò ſcio, 
eque me finxiſſe falſi quidquam, neque meo 120 
Cordi eſſe quemquam cariorem hoc Phedria : 1 


O R D O. 


Pa. Quim eitd Berus labiſcit, victus uno verbo! Th. 4u non ego 


miſera dico h ex animo? quam rem tandem voluiſti a me #2tiam 
joco, quin perfeceris eam? ego nequeo impetrare hoc abs te, ut con- 
cedas ſolim biduum ſaltem. Ph, Siquidem biduum /o/um. Verùm 
e©#reor ne iſti dies fiant vigintji. Th. ProfeQo non plus guam biduum, 
aut. Ph. Aut? moror ze nihil. . Th, Non fiet quod wereris : modo 
fine ut exorem te hoc, Ph, Scilicet eſt faciündum, quod vis. Th. 
Amo te meritd. Facis bene. Ph. Ego ibo rus : ibi macerabo me 
hoc biduum : eſt certum me facere ita: mos eſt gerendus Thaid1. 
Parmeno, tu fac, t illi Eunichus et Ancillula adducantur huc. Pa. 
Maxume. PH. Thais, vale, in hoc biduum. Th. Mi Phædria, et 
tu vale, Numquid vis aliud? Ph, Egöne velim quid aliud? niff 
ut ta, præſens cum iſto milite, fies abſens : ames me dies noctẽſque: 
deſideres me: ſõmnies me: exſpetes me: . de me: ſperes 
me: obleQtes te me: ſis tota mecum : poſtrems fac ut ſis meus ani- 
mus, quando ego ſum tuus. Th. Miſcram me! förſitan hic Phe- 
dria habeat parvam fidem mihi, atque nunc jadicet me ex ingeniis 
aliarum fzminarum. Pol, ſcio hoc certd, ego quz ſum cönſcia mi- 
hi, neque me finxiſſe quidquam falſi, neque quemquam elle cario- 
rem meo cordi hoc Phedria : | E 
| t 
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Et quicquid hujus feci, causa virginis 
Feci: nam me ejus fratrem ſpero propemodum 
2 reperiſſe, adoleſcentem adeò nobilem : et 

s hodie venturum ad me conſtituit domum. | 125 
Concedam hinc intro, atque expectabo, dum venit. 


OX DO. 


et quicquid hujus rei feci, feci id causa virginis: nam ſpero me jam 


ropemodum reperiſſe ejus fratrem, aded nõbilem adoleſcentem : et 
is conſtituit / ventürum hodie in meam domum ad me. Concedam 


hinc intro, atque expectäbo, dum venit. 


8 1 
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PHD RIA, PARME No. 


AC ita, ut juſli : deducantur iſti. Pa. Faciam. PH. 
| At diligenter. [mandatum eſt tibi? 
A 


„ Fiet. PH. At mature, PA. Fiet. PH. Satin hoc 


PA. Ah, rogitare? quaſi difficile ſiet. Utinam 
Tam aliquid facilè invenire poſſis, Phædria, 
Hoc quam peribit. PH. Ego quoque una 
carius. | | 
Ne iftuc tam iniquo patiare animo. Pa. Minime: quin 
Effectum dabo. Sed numquid aliud imperas? 
Pn. Munus noſtrum ornato verbis, quod poteris : et 
Iſtum æmulum, quod poteris, ab ea pellito. | 
Pa. Ah, memini, tametſi nullus moneas. PH. Ego rus ibo, 


atque ibi manebo. 10 


pereo, quod mi eft 
5 


OX #0. 

Ph, Fac ita, ut juſſi: Funichus et ancillula deducantur iſti. Pa. 
Faciam. Ph. At diligenter. Pa. Fiet. Ph. At mature. Pa. Fi- 
et. Ph, Hocne eft ſatis mandatum tibi? Pa. Ah! pergiſue rogi- 
tare ? quaſi ſiet difficile: utinam poſſis invenire aliquid tam facile, 
Phædria, quàm hoc donum peribit. Ph. Ego quoque péreo una, 
quod eſt carius mihi. Ne patiare iſtuc tam iniquo ànimo. Fa. 
Minime: quin dabo efféctum: ſed numquid imperas aliud ? Pr. 
|  Ornato noſtrum munus verbis, quod p6teris : et pellito iſtum Thra- 
ſönem, meum æmulum, ab ea, quod poteris. Pa. Ah, memini, ta- 


mẽtſi nullus moneas. Ph. Ego ibo rus, atque manebo ibi. 
| PA. Cen- 
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= PU-BLILFF FER ENT II | 
Pa. Cenſeo. Pf. Sed heus tu. PA. Quid vis? Pn. Cen- 
ſen? poſſe me obfirmare et 5 | | | N 
Perpeti, ne redeam interea? PA. Téne? non hercle arbitror: 
Nam aut jam revertere, aut mox noctu te adigent horſum in- 
ſomnia. | | E Moi 
PH. Opus faciam, et defatiger uſque, ingratiis ut dormiam. 
Pa. Vigilabis laſſus: hoc plus facies. Pa. Ah, nil dicis, Par- 
meno. 3 5 f 15 
Ejiciunda hercle hæc mollities animi. Nimis me indulgeo. 
Tandem ego non illa caream, fi fit opus, vel totum triduum? 
PA. Hui! 3 
Univorſum triduum ! vide quid agas. PH, Stat ſententia. 
Pa. Dii boni] quid hoc morbi eſt? ade6n' homines immutarier 
Ex amore, ut non cognoſcas eundem eſſe? hoc nemo fuit 20 
Minds ineptus, magis ſeverus quiſquam, nec magis continens. 
Sed quis hic eſt, qui huc pergit? at at, hic quidem eſt paraſitus 
Gnatho | 5 | 
Militis. Ducit ſecum una virginem dono huic: papz ! 
Facie honeſta, Mirum, ni ego me turpiter hodie hic dabo, 24. 
Cum meo decrepito hoc eunucho. Hæc ſuperat ipſam Thaidem. 


| 0 % 5 0. 
Pa. Cenſeo, Ph. Sed heus tu. Pa. Quid vis? Ph. Cenſcſne me 


poſſe obfirmare, et perpet!, ne redeam interea ? Pa. Tene? her- 
cle non ärbitror: nam aut jam revertere, aut mox inſomnia noctu 
adigent te horſum. PB. Faciam opus, et defatiger uſque, ut dor- 
miam ingratiis. Pa. Laſſus vigilabis: facies hoc pls. Ph. Ah, 
Parmeno, dicis nil. Hercle hæc mollities animi ef ejiciünda: in- 
dülgeo me nimis. An non ego tandem caream 111a, fi fit opus, vel 
totum triduum? Pa. Hui! vnivorſum triduum ! vide, quid agas. 
Ph. Mea ſententia ſtat. Pa. Boni Dui ! quid morbi eft hoc? ade- 
one homines immütari ex amore, ut non cognoſcas eſſe etindem ? 
nemo fuit minis ineptus hoc neo hero; non fuit quiſquam magis ſe- 
verus, nec magis continens, Sed quis eft hic, qui pergit huc? at 
at, hic quidem eſt Gnatho paraſitus militis: ducit virginem una 
ſecum dono huic Thazid: : papz! % honeſta fäcie. Erit mirum, ni 
ego dabo me türpiter hie hodie cum hoc meo decrepito Eunicho, 
Hec virgo ſuperat Thaidem ipſam. 


- 
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8 CEN A II. 


GNAT HO, PARM ENO. 


| IT immortales! homini homo quid præſtat! ftulto intel- 
| ligens 
Quid intereſs hoc adeo ex hac re venit in mentem mihi: 
Couveni hodie adveniens quendam mei loci hinc atquè ordinis, 
Hominem haud impurum, itidem patria qui abligurierat bona. 
Video ſentum, ſqualidum, ægrum, pannis anniſque obſitum. 5 
Quid iſtuc, inquam, ornati eſt? Quoniam miſer, quod habui, 
erdidi, | = 
Hot ud redactus ſum ! omnes noti me atque amici deſerunt. 
Hic ego illum contempſi præ me: Quid, homo, inquam, ig- 
naviſſime, e | 
Ttane paraſti te, ut ſpes nulla reliqua in te ſiet tibi: 
Simul conſilium cum re amiſti? viden* me ex eodem ortum loco? 


Qui color, nitor, veſtitus, quæ habitudo eſt corporis? 11 
Omnia habeo, neque quidquam habeo : nil cum eſt, nil defit 
tamen. | 


At ego infelix neque ridiculus efſe, neque plagas pati 

Poſſum. Quid ? tu his rebus credis fieri? tota erras via. 

Olim iſti fuit generi quondam quæſtus apud ſæclum prius. 15 
Hoc novum eſt aucupium : ego adeo hanc primus invent viam. 
Eft genus hominum, qui eſſe primos ſe omnium rerum volunt, 


O NR D O. 


Gn, Immortales Dii! quid 2uu homo præſtat aii homini ! quid 
intelligens intereſt ſtulto ! adeo hoc venit mihi in mentem ex hac re: 
hodie adveniens conveni quendam hinc mei loci atque 6rdinis, h6mi- 
nem haud impirum, qui itidem abliguriverat patria bona : video eum 
ſentum, ſqualidum, ægrum, 6bfitum pannis anniſque. Inquam, quid 


eſt iſtuc ornati ? ye/pondit, quoniam ego miſer perdidi quod habui, 


hem, quo ſum redactus ! omnes noti atque amici deſerunt me. Lia 
ille. Hic ego contemſii illum præ me: inquam, quid, ignaviſſime 
homo, itane paraviſti te, ut nulla ſpes ſiet reliqua tibi in te? amiſiſti 
conſilium ſimul cum re? videſne me / ortum ex cõdem loco? qui 
eſt color, nitor, veſtitus, quæ eſt habitudo corporis? habeo omnia, 
neque habeo quidquam : cùm eſt nibi nil, tamen nil defit. it mibi, 
At ego, infelix, poſſum neque eſſe ridiculus, neque pati plagas. In- 
guam, quid? an tu credis a/iquid f ieri his rebus? erras tota o O- 


lim fuit iſti generi quæſtus quondam apud prius ſæculum: hoc eſt + 


novum aucipium ; adeo ego primus invent hanc viam. Eſt genus 
hominum, qui volunt ſe eſſe primos omnium rerum, 


Nec 


76 PUBLIITERENT II 

Nec ſunt. Hos conſector. Hiſce ego non paro me ut rideant, 

Sed eis ultro arrideo, et eorum ingenia admiror ſimul: 

Quidquid dicunt, laudo: id rurſum ſi negant, laudo id quoque: 

Negat quis? nego: ait? aio: poſtremò, imperavi egomet mihi, 

Omnia aſſentari. Is quæſtus nunc eſt multo-uberrimus. 22 

P. Scitum hercle hominem ! hic homines prorſum ex ſtultis in- 
ſanos facit. | WT [mus, 

G. Dum hæc loquimur, interea loci ad macellum ubi adveni- 

Concurrunt læti mi obviam cupedinarii omnes, /- + RY 

Cetarii, lanii, coqui, ſartores, piſcatores, aucupes, 

Quibus, et re ſalva et perdita profueram et proſum ſæpe: 

Salutant : ad cœnam vocat: adventum gratulantur, 

Ille ubi miſer, famelicus, videt me eſſe tanto honore, 

Et tam facile victum quærere; ibi homo cœpit me obſecrare, 30 

Ut ſibi liceret diſcere id de me. Sectari juſſi, 

Si potiseſt ; tamquam philoſophorum habent diſcipuli ex ipſis 

Vocabula, paraſiti itidem ut Gnathonici vocentur. [ceſſo 

Pa. Viden', otium et cibus quid facit alienus? G. Sed ego 

Ad Thaidem hanc deducere, et rogare ad cœnam ut veniat. 35 

Sed Parmenonem ante oſtium Thaidis triſtem video, 

Rivalis ſervum. Salva res eſt: nimirum hic homines frigent. 


OR D O. 


nec ſunt. Ego conſẽctor hos : ego non paro me hiſce ut rideant, ſed 
arrideo eis ultro, et fimul admiror ingenia eorum : quidquid dicunt 
laudo : fi negant id rurſum, laudo id quoque : an quis negat aliguid? 
nego id: an ait guid? aio id: poltremo egomet imperavi mihi, aſ- 

ſentire 6mnia. Is quæſtus nunc eſt uberrimus multo, Pa. Scitum 
keminem, hercle! hic facit homines prorſum inſanos ex ſtultis. Gr. 
Dum 1l6quimur hc, interea loci, ubi venimus ad macellum, concũr- 
runt mihi 6bviam læti omnes cupedinarn, cetari, lanii, coqui, fartö- 
res, piſcatõres, et aũcupes, quibus profueram med re et ſalva et perdi- 
ta, et proſum ſæpe: ſalütant ne: vocant me ad cœnam: pratulantur 
meum ad ventum. Ubi ille miſer, famelicus, videt me eſſe in tanto ho- 
nore, et quærere eum victum tam facile: ibi homo cœpit obſecrare 
me, ut liceret ſibi diſcere id de me. Juſſi eum ſectàri me, fi eſt potis; 
tamquam diſcipuli philoſophcram habent wvocabula, z. e. ndmina ex 
ipſis, ut itdem paraſiti vocentur Gnath6nici. | Pa. Videſne quid 
otium et alienus cibus facit? G. Sed ego ceſſo dediicere hanc wir- 
ginem ad Thaidem, et rogare eam ut veniat ad cœnam. Sed video 
Parmenonem ſervum Phædriæ rivalis nei heri, ſtantem ante öſtium 
Thaidis, triſtem. Res eſt ſalva: nimirum i hömines frigent hic. 


Nebulonem | 
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Nebulonem hunc certum eſt ludere. P. Hice hoc munere ar- 
bitrantur | | 
Suam Thaidem eſſe. G. Plurimà ſalute Parmenonem 
Summum ſuum impertit Gnatho. Quid agitur ? P. Statur. 
G. Video: 40 
Numquidnam hic, quod nolis, vides? P. Te. G. Credo. 
At numquid aliud ? Je fis. Sed quid videtur 
P. Quit dum? G. Quia triſtis es. P. Nihil equidem. G. 
Hoc tibi mancupium? P. Non malum hercle. G. Uro ho- 
minem. P. Ut falſus animi eſt nunc dicis, 


G. Quàm hoc munus gratum Thaidi arbitrare eſſe? P. Hoe 


Ejectos hinc nos. Omnium rerum, heus, viciflitudo eſt. 45 
G. Sed ego te totos, Parmeno, hos menſes quietum reddam, 
Ne ſurſum deorſum curſiter, 'neve uſque ad lucem vigiles. 
Ecquid beo te? P. Men'? papz! G. Sic ſoleo amicos. P. 
Laudo. | 

G. Detineo te: fortaſſe tu profectus aliò fueras. 

P. Nuſquam. G. Tum tu igitur paululum da mihi operæ: 


fac admittar | 50 
Ad illam. P. Age, modd nunc tibi patent fores he, quia iſ- 
tam ducis. : prætereat; 


G. Numquem evocari hinc vis foras? P. Sine biduum hoc 
Qui mihi nunc uno digitulo fores aperis fortunatus, 
Ne tu iſtas, faxo, calcibus ſæpe inſultabis fruſtra. 


66 


Eft certum e lidere hunc nebulõönem. Pe: Hice arbitrantur Tha- 
idem eſſe ſuam hoc minere, Gn. Gnatho impertit ſuum ſummum 
Parmenonem plürimà ſalute. Quid ägitur? Pa. Statur. Gn. Vi- 
deo. Num vides quidnam hic, quod nolis? Pa. Video te. Gn. 
Credo hoc. At numquid wides aliud ? Pa. Qui dum? Gz. Quia 
es triſtis. Pa. Nihil equidem. Gn, Ne fis zri/fis, Sed quid hoc 
mancũpium videtur tibi? Pa. Non / malum hercle. G2. Uro 
hominem. Pa. Ut es falſus animi! Gn. Quàm gratum arbitrare 
hoc munus eſſe Thaidi ? Pa. Dicis hoc nunc, zempe nos fore ejec- 
tos hinc: heus, eſt viciſſitüdo 6mnium rerum. Gn. Parmeno, ego 
reddam te quictum hos ſex totos menſes, ne curſites ſurſum devr- 
ſum, neve vigiles uſque ad lucem: ecquid beo te? Pa. Mene? 
papz! Gn. Sic ſoleo beare meos amicos. Pa. Laudo e. Gn. De- 
tineo te: fortaſſe tu füeras profectũrus alid. Pa. Nuſquam. Gn. 
Tum igitur tu da mihi paululum 6perz; fac ut admittar ad illam. 
Pa. Age, modo nunc hz fores patent tibi, quia ducis iſtam virgi- 
nem. Gn. Numquem vis evocart hinc foras? Pa. Sine ut hoc bi- 
duum prætẽreat; nz faxo, ut tu, qui nunc fortunatus aperis fores 
mihi uno digitulo, ſæpe inſultabis iſtas fruſtra calcibus. F 
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78 PUBLIITERENTII 
G. Etiam nunc hic ſtas, Parmeno? echo, numnam hic relictus 


cuſtos, | | 
Ne quis forte internuncius clam a milite ad iſtam curfitet ? 
P. Facete dictum ! mira vero, militi quz placeant. 
Sed video herilem filium minorem huc advenire, 3 
iror, qui ex Piræo abierit: nam ibi cuſtos publice eſt nunc. 
Non temere eſt : et properans venit: neſcio quid circumſpectat. 


9 Oo 


Sn. Parmeno, ſtas hic étiam nunc? cho, numnam e, relictus cuſtos 
hie, ne forte quis internüncius curſitet clam a milite ad iſtam Thas- 
dem ? Pa. Dictum facere ! /unt mira vero, quæ placeant militi. Sed 
video herilem minorem filium Chærẽam advenire huc. Miror qui 
abiverit ex Piræo, nam nunc eſt. piſſtus ibi cuſtos püblicè: non eſt 
tẽmere: et venit properans : neſcio quid circumſpèctat. | 


SCENA III. 


CHK REA, PARMENO. 


ECIDI. 
| Neque virgo eft uſquam, neque ego, qui illam è conſpectu amiſi 
meo. | | 2 


Ubi quæram? ubi inveſtigem? quem perconter ? qua inſiſtam 

Incertus ſum : una hæc ſpes eſt: ubi ubi eſt, diu celari non 
poteſt. e 

O faciem pulchram ! deleo omnes dehinc ex animo mulieres: 5 

Tædet quotidianarum harum formarum. P. Ecce autem alterum ! 

Neſcio quid de amore loquitur. O infortunatum ſenem! 

Hic verò eſt, qui ſi occœperit, ludum jocümque dices 

Fuiſſe illum alterum, præut hujus rabies quæ dabit. 


j 


O XR D O. 

Ch. Occidi. Neque virgo eſt uſquam, neque ego, qui amiſi illam 

& meo conſpectu. Ubi quæram eam? ubi invẽſtigem eam? quem 
perc6nter ? qua via inſiſtam? ſum incertus: hæc eſt una ſpes; ubi 
ubi eft, non poteſt celari did, O pulchram faciem ! dehinc dElea 
omnes a/zas mulieres ex animo : tædet me harum quotidianarum for- 
marum, i. e. formo/arum. Pa. Autem ecce alterum, minorem fratrem 
Phearie! loquitur, neſcio quid, de amore. O infortunatum ſenem 
Lachttem ! hic eft vero talis, qui fi occeperit, dices illum alterum 
fratrem fuiſſe ludum jocumque, præut que rabies hujus dabit. 


C. Ut 


EV NXUC H- VS * 79 
C. Ut illum Di Deæque ſenium perdant, qui me hodie remo- 
ratus eſt ; 10 
Meque adeo, qui reſtiterim: tum autem qui illum flocci fecerim. 
Sed eccum Parmenonem. Salve. P. Quid tu es triſtis, quidve 
alacris? | T [quorſum eam: 
Unde is? C. Egöne? neſcio hercle, neque unde eam, neque 
Ita prorſus ſum oblitus mei. 
P. Qui, quæſo? C. Amo. P. Hem! C. Nunc, Parmeno, 
te oſtendes, qui vir ſies. „ 
Scis te mihi ſæpe pollicitum eſſe: Chærea, aliquid inveni [meam: 
Modò, quod ames: in eà re utilitatem ego faciam ut cognoſcas 
Cum in cellulam ad te patris penum omnem congerebam clan- 
culùm. | | [mifla appareant, 
P. Age, inepte, C. Hoc hercle factum eſt. Fac ſis nunc pro- 
Sive adeò digna res eſt, ubi tu nervos intendas tuos. 20 
Haud fimilis virgo eft virginum noftrarum : quas matres ſtudent 
Demiſſis humeris eſſe, vincto pectore, et graciles ſient. | 
Si qua eſt habitior paulo, pugilem eſſe aiunt : deducunt cibum : 
Tametſi bona eſt natura, reddunt curatura junceas: 
Itaque ergo amantur. P. Quid tua iſtæc? C. Nova figura 
Dries, P. Pee in; 25 
C. Color verus, corpus ſolidum, et ſucci plenum. P. Anni? 
+.” OC. Scdecim. 5 e | 
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$0 PUBLII TERENTTII 
P. Flos ipſe. C. Hanc tu mihi vi, clam, precariò, 
Fac tradas mea nil refert, dum potiar modò. 


P. Quid, virgo cuja eſt? C. Neſcio hercle, P. Unde eft? 


| . Tantundem. P. Ubi habitat ? | 

C. Ne id quidem. P. Ubi vidiſti? C. In via, P. Qui ra- 

tione amiſiſti? | „„ 

C. Id equidem adveniens mecum ſtomachabar mods : | 

Neque ego quemquam hominem eſſe arbitror, cui magis bonæ 

Felicitates omnes adverſe ſient. IC. Rogas? 

P. Quid hoc ſceleris eſt? C. Perii. P. Quid factum eſt ? 

Patris cognatum atque æqualem Archidemidem 35 

Noſtin'? P. Quidni? C. Is, dum ſequor hanc, fit mihi 
obviam. | 

P. Incommodè hercle. C. Imò enimvero infeliciter : 

Nam incommoda alia ſunt dicenda, Parmeno. | 

Illum, liquet mihi dejerare, his menſibus 


Sex, vel ſeptem prorſum non vidiſſe proxumis, N 


Niſi nunc, cùm minimè vellem, minimeque opus fuit. 

Eho, nonne hoc monſtri ſimile eſt? quid ais? P. Maxume, 

C. Continuò accurrit ad me, quam longè quidem, 
Incurvus, tremulus, labiis demiſſis, gemens: 
Heus, heus, tibi dico, Chærea, inquit. Reſtiti. 45 


O RDO. 


Pa. Flos etatis ipſe. Ch. Fac, ut tu tradas hanc mihi vi, clam, 
precarid : refert nil ad mea, dum pötiar eã modò. Pa. Quid, cuja 
virgo eſt? Ch. Nelſcio hercle. Pa. Unde eſt? Ch. Scio boc tan- 
tindem. Pa. Ubi habitat? Ch. Scio ne id quidem. Pa. Ubi vi- 
diſti eam? Ch. In via. Pa. Quarratione amiſiſti eam? Ch. Equi- 
dem adveniens ſtomachäbar id modd mecum : neque ego arbitror 
eſſe quenquam hominem, cui omnes bonæ felicitates ſient magis ade 
verſz, ba. Quid eſt hoc ſceleris, 7. e. infortinis ? Ch. Perivi, 
Pa. Quid eſt fatum? Ch. Rogas? noviſtine Archidemidem cog- 
natum atque zqualem patris? Pa. Quidni zowverim? Ch. Is fi 
Gbviam mihi, dum ſequor hanc. Pa. Incommode hercle. Ch. Imo 
enimverò infeliciter: nam alia ſunt dicenda inc6ommoda, Parmeno. 
Liquet mihi dejerare, me non vidiſſe illum prorſus his ſex, vel ſep- 


tem proxumis menſibus, niſi nunc, cim minime vellem, minimé- 


ue fuit opus. Eho, nonne hoc eſt ſimile monſtri ? quid ais? Pa, 

axume. Ch. Continuo accurrit ad me, quam longè quidem, in- 
cürvus, tremulus, labiis demiſſis, gemens ; inquit, Chzrea, dico ti- 
bi, hens, heus. Ego réſtiti. | | # 


Scin? 


„ EU NSU e HU 81 
$cin' quid ego te volebam? Dic. Cras eſt mihi 
Tudicium. Quid tum? Ut diligenter nunties 

Patri, advocatus mane mihi eſſe ut meminerit. 1 

Dum hæc loquitur, abiit hora. Rogo, numquid velit, 

Rectè, inquit. Abeo. Cum hue reſpicio ad virginem, 50 
Illa ſeſe interea commodùm huc advorterat _ = 
In noftram hanc plateam. P. Mirum, ni hanc dicit, modò 
Huic quæ data eſt dono. C. Huc cum advenio, nulla erat. 

P. Comites ſecuti ſcilicet ſunt virginem ? | 


C. Verùm, paraſitus cum ancilli. P. Ipſa eſt: ilicet, 55 


Define, jam conclamatum eſt. C. Alias res agis. 

P. Iſtuc equidem ago. C. Noſtin'? quæ ſit? dic mihi: aut 
Vidiſtin*? P. Vidi, novi: ſcio, quo abduQa fit. [ tet ? 
C. Eho, Parmeno mi, noſtin'? P. Novi. C. Et ſcis, ubi 
P. Huc deducta eſt ad meretricem Thaidem: ei dono data eſt. 


C. Quis is eſt tam potens cum tanto munere hoc? P. Miles 


Thraſo 500 | 61 

Phædriæ rivalis. C. Duras partes fratris prædicas. 

P. Imò enim, ſi ſcias, quod donum huic dono contrà comparet, 

Tum magis id dicas. C. Quodnam, quæſo, hercle? P. Eu- 
nuchum. C. Illümne, obſecro, 

Inhoneſtum hominem; quem mercatus eſt heri; ſenem, mulie- 


rem ? | 
| O R D O. 
Togiit, ſciftie quid ego volebam cam te? Ais, dic. Jnquit eſt-mihi 


judicium cras. Ait, quid tum? Inguit, ut nünties tuo patri diligen= 
ter, ut meminerit eſſe advocatus mihi mane. Dom loquitur hæc, 


hora abivit: Rogo numquid velit. Inquit, /t tibi rectè. Abeo. 


Cum reſpicio huc ad virginem, interea commodùm illa advorterat 
ſeſe huc in hanc noſtram plateam. Pa. Eſi micum ni dicit hanc_fu- 
N virgineni, quz modò eſt data dono huic Thaidi, Ch. Cùm ad- 
vénio huc, nulla erat hc. Pa. Scilicet an 4/iqui comites ſunt ſecuth 
virginem ? Ch. Verùm, paraſitus cum ancilla. Pa. Eft ipfa: th- 
cet: define, jam eſt conclamatum. Ch. Agis alias res. Pa. Ago 


iftuc equidem. Ch. Noviſtine quæ ſit ? dic mihi: aut vidiſtine eam? 
Pa. Vidi, novi eam. Seio quo fit abdita. Ch. Eho, mi Parme- 


no, noviſtine eam? Pa. Novi eam. Ch. Et ſcis, ubi fiet? Pa. 
Eſt dediaQta huc ad meretricem Thaidem: eſt data ei dono. Ch. 
Quis eſt tam potens cum hoc tanto münere? Pa. Thraſo, miles, 
rivalis Phzdriz. Ch. Prædicas duras partes nei fratris. Pa. Imo 


enim, fi ſcias quod donum comparet huic dono contra, tum magis 
dicas id. Ch. Quodnam donum, quæſo, hercle? Pa. Eunachum. 
Ch, Illümne inhonẽſtum h6minem, 6bſecro, quem mercatus eſt heri, 


ſenem, mulierem, i. e. effexminatum ? 
* N 1. P. Iſtune 
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42 PUBLIITERENT II 
P. Iftunc ipſum. C. Homo quatietur certè cum dono foris. 
Sed iſtam Thaidem non ſcivi nobis vicinam. P. Haud diu eſt. 
C. Perii. Nunquimne etiam me illam vidiſſe? ehodum, die 
mihi, | | Fhane. P. Alia res eſt» 
Eftne, ut fertur, forma? P. Sand. C. At nihit ad noſtram 
C. Obſecro te hercle, Parmeno, fac, ut potiar. P. Faciam 
ſedulo, ac TE een 70 
Dabo operam, adjuvabo. Numquid me aliud? C. Quò nunc 
is:? P. Domum, | A eee 
Ut mancipia hæc, ita ut juſſit frater, deducam ad Thaidem. 
C. O fortunatum iſtum eunuchum, qui quidem in hanc detur 
domum : | 7 -";:4:- amn 
P. Quid ita? C. Rogitas? ſummi forms ſemper conſervam 
Videbit, con loquetur, aderit una in unis ædibus, 1 
Cibum nonnunquam capiet cum ea, interdum propter dormiet. 
P. Quid, fi nunc tute fortunatus fias ? C. Qui re, Parmeno? 
Reſponde. P. Capias tu illius veſtem. C. Veſtem? quid tum 
poſtea ? HO. Þ I.. Intellego. 
Pe. Pro illo te deducam. C. Audio. P. Te illum eſſe dicam. 
P. Tu illis fruare commodis, quibus tu illum dicebas modo : 
Cibum una capias, adſis, tangas, ludas, propter dormias: 8 
— illarum neque quiſquam te novit, neque ſcit, qui 
ES. | 


0 R D Oo. 


Pa. Iſtunt ipſum. Ch. Certè homo quatietur foris cum dono. Sed 
non ſcivi iſtam Thaidem % vicinam nobis. Pa. Haud eſt diu vi- 
eina. Ch. Perivi. Nunquamne epörtuit me étiam vidiſſe illam F 
Ehodum, dic mihi, eſtne forma, . e. formi/a, ut fertur? Pa. Sa- 
nie eff, Ch, At nihil ad hane noſtram. Pa. E, alia res. Ch. Par- 
meno, öbſecro te, hercle, fae ut potiar «4. Pa. Faciam ſedulo, ac 
dabo 6peram, adjuvibo. Num vis me facere quid aliud ? Gh. Qud 
is nunc? Pa, Domum, ut ducam hezc mancipia ad 'Thaidem, ita 
ut frater juſſit. Ch. O iſtum fortunatum eunuchum, qui quidem 
detur in hanc domum ! Pa. Quid ita? Ch. Rögitas? ſemper vi- 


debit domi conſeryam ſumma forma, conlequetur, àderit una' cam et 


in unis zdibus, nonninquam eipiet cibum cum ea, interdum dor- 
miet propter eam. Pa. Quid, ſi nunc tute fias am fortanatus? Ch. 
Qui re, Parmeno'? reſpsnde. Pa. Tu eapias illius veſtem. Ch. IV- 
Aus veſtem? quid tum-p6ftea? Pa. Dediicam te pro illo. C4, 
Audio, Pa. Dicam te eſſe illum exnichum. Ch. Intellego, Pa. Tu 
fruare illis c6mmodis, quibus tu dicebas mods illum;frazturun v 
Eapias cibum una cum 24, adſis ili, tangas illam, ludas cum «la, 
dormias propter lam : quandoquidenr neque quiſquam illaram no- 
vit te, neque {cit qui ſies. | 

| 2 | Præterea 


r 


E UN UC HUS. 83 
Præterea forma, ætas ipſa eſt, facile ut te pro eunucho probes. 
C. Dixiſti pulchrè: nunquam vidi melius conſilium dari. 

Age, eamus intro nunc jam: orna me, abduc, duc, quantum 
potes. 1 1 | | - 
P. Quid agis? * equidem. C. Garris. P. Perii, quid 
ego egi miſer! * _ 
Quo trudis ? perculeris jam tu me ! tibi equidem dico, mane. 

C. Eamus. P. Pergin'? C. Certum eſt. P. vide, ne nimi- 

um calidum hoe fit modo, | [faba. Ah, 
C. Non eſt profectö. Sine. P. At enim iſtæe in me cudetur 
Flagitium facimus! C. An id flagitium eſt, fi in domum me- 

retriciam | | 9 

Deducar, et illis crucibus, quæ nos, noſtrãmque adoleſcentiam 
Habent deſpicatam, et quæ nos ſemper omnibus cruciant modis, 
Nunc referam gratiam, atque eas itidem fallam, ut ab illis fal- 

limur ? | : EY 

An potius hæc patri æquum eſt fieri, ut à me ludatur dolis? 

nod qui reſcierint, culpent: illud meritò factum omnes putent. 
P. Quid iftuc? fi certum eſt facere, facias. Verùm ne poſt 


cConferas | | 986 
Culpam in me. C. Non faciam. P. Jubeſme? C. Jubeo, 
imò cogo, atque impero. | bene. 


Nunquam defugiam auctoritatem. P. Sequere, Dii vortant 


Preterea tua forma, et ætas ipſa eſt alis, ut facile probes ze pro Eu- 
nacho, Ch. Dixifti pulchre: nunquam vidi melius conſilium dari. 
Age, eamus intrò jam nunc: orna me, abduc, duc ne, quantim 
potes. Pa. Quid agis ? jocabar. equidem. Ch, Garris. Pa. Pe- 
rivi, quid ego miſer egi! quò trudis ar? tu percileris-me jam. Di- 
co tibi equidem, mane. Ch. Eamus. Pa. Pergiſne? Ch. Eſt 
certum. Pa. Vide, ne hoc fit nimiùm calidum modo. C5. Profẽctd 
non eſt, Sine ne. Pa. At enim iſtzc faba cudetur in me. Ah, 
_ facimus flagitium! Ch. An id eſt flagitium, ft deducar in meretri- 
ciam domum, et nunc referampratiam illis crucibusnempe meretricibus, 
quæ habent nos, noſtramque adoleſcentiam deſpicatam, et quæ ſemper 
craciant nos 6mnibus modis, atque fallam eas itidem, ut fallimue 
ab illis? an pötiùs eſt æquum hc fieri patri, ut ludatur dolis à 
me? quod ones, qui reſciverint, culpent: omnes putent illud fac- 
tum meritò, nempe ut meretrices deludantur. Pa, Quid ef iſtuc? fi 
eſt certum facere, ficias: verum ne poſt conferas culpam in me. 
Ch. Non faciam, Pa. Jubeſne ae  facere id? Cb. Jabeo, imo co» 
Za, atque impero tibi: nunquam defügiam meam aufQoritatem. 
Pa. Sequere me. Dii vortant bend. | 
| | G 2 ACTUS 
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84 PUBLITI TERENTII 
"ACTUS m. s EN A I 


THRAs0, GN ATHO, PARMENO. 


\ FFAGNAS verò agere gratias Thais mihi? ſipſo quidem 

G. Ingentes. T. Ain' tu, læta eſt? G. Non tam 
ono, quam abs te datum eſſe: 1d vero ſeri ov 

Triumphat. P. Huc proviſo, ut ubi tempus ſiet, 

Deducam. Sed eccum militem, T. Eft iſtuc datum 5 

Profectò mihi, ut grata fiat, quæ facio, omnia. Bu 

G. Advorti hercle animum. T. Vel rex ſemper maxumas 

Mihi agebat, quidquid feceram :. aliis non item. 

G. Labore alieno magno partam gloriam 


Verbis ſæpe in ſe tranſmovet, qui habet ſalem, | 10 
Qui in te eſt. T. Habes. G. Rex te ergo in oculis. T. 


G. Geſtare. T. Verùm, credere omnem exercitum, 

Conſilia. G. Mirum. T. Tum ſicubi eum ſatietas 
Hominum, aut negoti ſi quando odium ceperat, 1 
Requiefcere ubi volebat, quaſi.: noſtin' * G. Scio. 15 
Qua ubi illam exſpueret miſeriam ex animo. T. Tenes. 
Tum me convivam ſolum abducebat ſibi. G. Hui 
Regem elegantem narras. T. Imò fic homo 

Eft perpaucorum hominum. G. Imò nullorum, arbitror, 
Si tecum vivit. T. Invidere ommes mihi, | 20 


. > 4 O XR D O. NY | 
Th. As non Thais verd % dignata agere magnas pratias mihi ? 
Gn. Ingentes gratias. Th.. Aiſne tu, eſt læta? Gn, Non tam qui- 
dem dono ipfo, quam : eſſe datum abs te: o4 id vero triumphat 
feris.. Pa. Proviſo huc, ut dedicam dona, ubi ſiet tempus. Sed 
_ eccum militem. T4. Profẽctò iſtuc eſt datum mihi, ut omnia, quz - 
facto, ſint grata. Gn. Advorti animum, hercle. Th. Vel rex /e 
ſemper agebat maxumas grarias mihi, quidquid feceram ei; non 
item egit aliis. Gn. Qui habet ſalem, qui eſt in te, ſepe tranſms- 
vet in ſe verbis, gloriam partam alieno magno labsre. 75. Habes. 
Gn. Ergo rex habet te in oculis. Th. Scilicet. Ga. Geſtare, Th. Ve- 
Tam, credere omnem exercitum, 6a conſilia. Gn. Mirum! Th, 
Tum ſicubi ſatietas hominum, aut fi quando 6dium neg6tii cẽperat 
eum, ubi volebat requiẽſcere, quaſs: noviſtine? Gn. Scio. Quaſt 
ubi exſpũeret illam miſeriam ex animo. Th. Tenes. Tum abduce- 
bat me ſolum convivam ſibi. Gn. Hui! narras elegantem regem. 
755. Imo ſic eſt homo perpaucorum hominum, Gx. Imò arbitror, 
nullorum, ſi vivit tecum. Th. Omnes capirunt invidere mihi, 
Mordere 


1 UNUO HUS. 85 
Mordere clanculùm: ego non flocci pendere: 
Illi invidere miſere. Verùm unus tamen 
Impense, elephantis quem Indicis præfecerat. 
Is ubi moleſtus magis eſt, Quæſo, inquam, Strato, 
Eöne es ferox, quia habes imperium in belluas? 25 
G. Pulchre mehercle dictum, et ſapienter. Pape! 
Fugularas hominem. Quid ille? T. Mutus ilico. 
G. Quidni eſſet? P. Di voſtram fidem! hominem perditum, 
Miſerùmque; et illum ſacrilegum T. Quid? illud, Gnatho, 
Quo pacto Rhodium tetigerim in convivio, | 39 
Nunquam tibi dixi? G. :Nunquam : ſed narra, obſecro. 
Plas millies jam audivi. T. Una in convivio 
Erat hic, quem dico, Rhodius-adoleſcentulus: 
Forte habui ſcortum : ceepit ad id alludere, | : 
Et me irridere. - Quid agis, inquam, homo impudens ? 35 
' Lepus tute es, et pulpamentum quæris. G. Ha, ha, he. 
T. Quid eft? G. Facete, lepide, laute, nihil ſupra. 
Tuümne, ebſecro te, hoc dictum erat? vetus credidi. 
T. Audieras ? G. Stepe; et fertur in primis. T. Meum «ft. 


G. Dolet dictum imprudenti adoleſcenti, et libero. 5+ 


P. At te Di perdant. G. Quid ille, quæſo? T. Perditus. 
Riſu omnes, qui aderant, emoriri. Denique | 
Metuebant omnes jam me. G. Non injuria, 


0&4: . 


Mordere meclanculim-: ego pendere eos non flocci : illi invidere mibi 
miſere. Verùm tamen unus impenſe, quem rex præfẽcerat Indicis 
elephantis. Ubi is eſt magis moleſtus mibi, inquam, quæſo, Stra- 
to, eſne eo ferox, quia habes 1mperium in belluas? G. Meher- 
cle, dictum pulchre, et ſapienter. Pape! jugulaveras hominem. 
Quid ille dixit? Th, Erat mutus tico, Gn. Quidni eſſet? Pa. 
Dii, voſtram fidem! hominem perditum, miſeramque : et illum 
alterum ſacrilegum! Th. Quid ? Gnatho, nunquam dixi tibi illud, 
quo pacto tetigerim Rhodium in convivio? GE. Nunquam : fed 
narra, öbſecro. Audivi jam plùs millies. (Th. Hic Rhodius ado. 
leſcentulus, quem dico, erat una mecurm in convivio: forte habuij 
fcortum : c@pit allüdere ad id, et irridere me. Inquam, quid agis, 
impudens homo? tute es lepus, et quzris pulpamentum. Gu. Ha, 
ha, hæ Th, Quid eſt ? Gn. Facete, lepide, 2 nihil uit ſu- 
Pra. Obſecro te, eratne hoc dictum tuym ? credidi fuſe vetus dic- 
zum. Th, An tu audiveras? Gr. Szpe; et fertur in primis. T5, 
_ Eft meum. Gx. Dolet me hoc fuiſſi dictum imprudenti et libero 

adoleſcenti. Pa. At Dii perdant te. Nn. Quid ille Ait, quæſo? 
Th. Erat perditus. Omnes, qui aderant, cæaërum emoriri riſu. 
Veénique jam omnes metuébant me. Gr. Non injüria. 


G 3 5 T. Sed 


* 
1 
* 
1 
4 
1 
1 
bo 
Os 


- 
D 


1 — 85 
n 34 of IE 


. * 


o * * - 
* has >, = 
©: "LAT 1 


2 


n 


n 


22 v 1 


36 PUBLII TERENTII 


T. Sed heus tu, purg6n' ego me de iſtic Thaidi, 
Quod eam me amare ſuſpicata eſt? G. Nihil minus: i 
Imò magis auge ſuſpicionem. T. Cur? G. Rogas ? Stink 
Scin' ? ſi quando illa mentionem Phædriæ 
Facit, aut ſi laudat, te ut malè urat: T. Sentio. 
G. Id ut ne fiat, hæc res ſola eſt reme dio. | 
Ubi nominabit Phædriam, tu Pamphilam 50 
Continuo : ſi quando illa dicet Phædriam 5 
Intromittamus commiſſatum, tu Pamphilam 
Cantatum provocemus. Si laudabit hæe 
IIlius formam; tu hujus contra. Denique 
Par tu pari referto, quod eam mordeat. | 55 
4, Siquidem me amaret, tum iſtuc prodeſſet, Gnatho. -? 
G. Quando illud, quod tu das, exſpectat, atque amat, 
amdudum te amat: jamdudum illi facile fit, 
vod doleat. Metuet ſemper, quem ipſa nunc capit 
Fructum, ne quando iratus tu aliò conferas. 
T. Bene dixti. At mihi iſtuc non in mentem venerat. 
G. Ridiculum: non enim cogitiras. Citerim, 
idem hoc tute meliùs quanto inveniſſes, T braſo | 
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75. Sed heus tu, egone 2 me Thaidi de iſtac, quod eſt ſuſpi- 
cita me amire eam? G. Nihil minds: imo, magis auge ſuſpici- 
Gnem. Th. Cur? Gx. Rogas? ſciſne ? fi quando illa facit men- 
tionem Phedriz, aut fi laudat eum, ut urat te male: Th. Sentio. 
On. Ut id ne fiat, lizc res ſola eft remedio. Ubi nominäbit Phæ- 
driam, continud tu nom nâbi, Tämphilam. Si quando illa dicet, in- 
tromfittamus Phzdriam commiſſatum; ia dices, provocemus Pam-" 
philam cantätum. Si hc laudäbit illius formam ; tu contra J 
aabis hujus formam. Denique tu referto par pari, quod mordeat 
eam. 75. Siquidem amaret me, tum iſtud prodeſſet, Gnatho. Gn. 
Wood expettar, atque amat illud, quod tu das, jamdidum amat 

Jamdüdum fit illi facile, quod doleat cam. Metuet ſemper, ne 
— tu, iratus, cönferas alid fructum, quem ipſe capit nunc. 
Th. Dixiſti bene : at iſtuc non vEnerat mihi in mentem. Gn. Ridi- 
_ culum : enim non cogitaveras, Czterum, 3 melids tute, 

T araſo, inveniſſes hoc idem! Ys 


SCENA 
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S C EN A II. 
THAls, TRHRASO, PARM ENO, GNAT HO, PYTHI&S. 


UDIRE vocem viſa ſum mods militis : [mea, 
Atque eccum. Salve, mi Thraſo. TRR. O Thais 
Meum ſuavium, quid agitur? ecquid nos amas 
De fidicinà iſtac ? PA. Quam venuſtè ! quod dedit 
Principium adveniens! THA. Plurimum merito tuo. 
SG. Eamus ergo ad ccenam : quid ſtas? PA. Hem &lterum : 
Ex homine hunc natum dicas. THA. Ubi vis, non moror. 
Pa. Adibo, atque adſimulabe, quaſi nunc exeam. 
Iturin', Thais, quopiam es? THA. Ehem, Parmeno, 
Bene pol ſeciſti: hodie itura, PA. Quo? Tra, Quid? hunc 
| non vides? \ | : 10 
PA. Video, et me tædet. Ubi vis, dona adſunt tibi 
A Phezdria, TRHR. Quid ſtamus? cur non imus hinc? 
PA. Quæſo hercle ut liceat, pace quod fiat tua, 
Dare huic quæ volumus, convenire et conloqui. | 
THR. Perpulchra credo dona, aut noftris fimilia ! 15 
Pa. Res indicabit. Heus, jubete iſtos foras | 
Exire, quos juſſi. Ocyus procede tu huc. 
Ex Zthiopia eſt uſque hæc. THR. Hicſunt tres mine. 
G. Vix. Pa, Ubi tu es, Dore? accede huc, Hem eunuchum 
= | 
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7h. Modo ſum viſa audire vocem militis: atque eccum, Salve, mi 
Thraſo. Thra. O mea Thais, meum ſyivium, quid agitur ? ecquid 
amas nos de iſtac fidicina? Pa. Quam veniſte! quod principiam 
adveniens dedit! Th, Amo te plurimum pro tuo merito. Ga. Eamus 
ergo ad cœnam: quid ftas? Pa. Hem alterum Gnathinem : dicas 

hunc e natum ex hömine Thraſane. Tha, Cenabimus ubi vis, non 
moror. Pa. Adibo eam, atque adſimulabo, quaſi exeam nunc ex 20% 
zris edibus. Thais, eſne itüra qudpiam? Tha. Ehem, Parmeno, 
feciſti bene pol: um itüra hodie. Pa. Quo? Tha. Quid ? an non 
vides hunc Thraſonem? Pa. Video, et tædet me. Ubi vis, dona ad- 
ſunt tibi a Phedria. Thra. Quid ſtamus? cur non imus hinc? Pa. 
Quzlo, hercle, ut liceat ibi, quod fiat tua pace, dare huic 7 hazdi, 
quæ volumus, convenire eam, et conloqui cum ed. Thra. Credo ee 
perpülchra dona, aut ſimilia noſtris! Pa. Res indicabit. Heus, ju- 
bete iſtos exire foras, quos juſſi. Tu procede huc õciùs. Hæc wirga 
eſt uſque ex /Ethiopia. Thr, Hie ſunt tres minæ. Gs. Vix. Pa. 
Ubi es tu, Dore? accede huc. Hem eunüchum tibi: : 

G 4 Quam 
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Quam liberali facie, quam ztate integra! 20 

THA. Ita*me Dii ament, honeſtus. PA. Quid tu ais, Gnatho? 

Numquid habes, quod contemnas? quid tu autem, T hraſo? 

Tacent: ſatis laudant. Fac periclum in literis, 

Fac ih palefſtri, in muſicis. Quæ liberum 

Scirè æquom eſt adoleſcentem, ſolertem dabo. 25 

Tar. Ego illum eunuchum, fi opu' ſiet, vel ſobrius. ; 

Pa. Atque hæc qui miſit, non ſibi ſoli poſtulat 

Te vivere, et ſua cauſi excludi cxteros: 

Neque pugnas narrat, neque cicatrices ſuas 

Oſtentat, neque tibi obſtat : quod quidam facit. 39 

Verum, ubi moleſtum non erit, ubi tu voles, SET” 

Ubi tempus tibi erit, ſat habet, fi tum recipitur. 

THR. Apparet ſervom hunc eſſe domini pauperis, 

Miſerique. G. Nam hercle nemo poſſet, ſat ſcio, 

Qui haberet qui pararet alium, hunc perpetii _ 35 
PA. Tace tu, quem ego eſſe infra infimes omnes puto 

Homines. Nam, qui huic animum aſſentari induxeris, 


E flamma petere te cibum poſſe arbitror. [ volo, 
TRR. Jamne imus? THA. Hos priùs introducam, et, que 
Simul imperabo, Poſtea, continuò exeo. 40 


TIR. Ego hinc abeo: tu iſtam operire. Pa, Haud convenit, 
Una cum amica ire imperatorem in via. 1 
TRR. Quid tibi ego multa dicam ? domini ſimilis es. 
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quam liberali facie, quam integraztate! Tha. Ita Dii ament me, e 
honeſtus, Pa, Quid tu ais, Gnatho ? numquid habes, quod contem- 
nas? autem quid tu ait, Thraſo? tacent : ſatis laudant eum falentio. 
Fac periculum in literis, fac periculum in palzftra, in mũſicis. Dabo 
eum ſolẽrtem ix omnibus, quæ eft æquom ]:berum adoleſcentem ſcire. 
_ Thr. Ego, vel ſobrius, vellem illum Eunüchum, fi fiet opus. Pa. A 
que, qui miſit hc ibi, non pöſtulat te vivere ſibi ſoli, et cæteros ex- 
clüdi ſua causa: neque narrat pugnas, neque oſténtat ſuas cicatrices, 
neque obſtat tibi: quod quidam, /c. Thra/o facit. Verum, ubi non 
erit moleſtum tibi, ubi tu voles, ubi erit tempus tibi, habet ſat, fi 
tum recipitur. Thr, Apparet hunc eſſe ſervom dömini paiperis, mi- 
ſerique. G. Nam hercle, ſcio ſat, nemo poſſet perpeti hunc, qui 
haberet, qui pararet alium, Pa. Tu tace, quem ego puto eſſe infra 
omues infimos homines. Nam arbitror te poſſe petere cibum è flam- 
ma, qui induxeris ànimum aſſentäre huic. 7hr, Imüſne jam? Tha. 
Introducam hos priùs, et ſimul imperabo, que volo. Poſtea continuò 
exeo. Thra. Ego abeo hinc; tu, Gnatho operire iſtam. Pa. Haud 
convenit, imperatörem ire una cum amica in via, Thr, Quid ego 


G. Ha, 


dicam multa tibi? es ſimilis d6mini. 
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S. Ha, ha, hz, THR. Quid rides? G. Iſtud, quod dixti 
modo: a 

Et illud de Rhodio dictum in mentem venit. | 45 

Sed Thais exit. THR. Abi, præcurre, ut ſint domi 

Parata. G. Fiat. THA. Diligenter, Pythias, 

Fac cures, ſi Chremes huc fortè advenerit, 

Ut ores, primùm ut naneat; ſi id non commodum eff, 

Ut redeat: ſi id non poterit, ad me adducito. 50 

Pv. Ita faciam. THA. Quid? quid aliud volui dicere? 


Hem, curate iſtam diligenter virginem. | 
Domi adſitis, facite. THR. Eamus. THA. Vos me ſequimini. 


„„ "A | 

Gr. Ha, ha, hz. Thr. Quid rides? Gn. Iſtud, quod dixiſti modd : 
et illud dictum de Rhodio venit in mentem : ſed Thais exit. Thr. 
Abi, præcürre, ut 6a ſint parata domi. Gn. Fiat. Tha. Pythias, 
fac ut cures diligenter, fi forte Chremes advenerit huc, ut ores eum, 
primùm ut maneat : fi id non eſt commodum, ut redeat : fi non p6terit 
acere id, addũcito eum ad me. Py. Faciam ita. Tha. Quid ? quid 
aliud völui dicere ? hem, curate iſtam virginem diligenter. Facite, 
ut adſitis domi. Thr, Eamus, Tha. Vos ſequimini me. 


5s EN A II. 
CHREM Es, PyTHIAS. 


ROFECTO, quanto magis magiſque cogito, 
Nimirum dabit hzc Thais mihi magnum malum : 
ta me video ab ea aſtute labefactarier. 

Jam tum, cum primùm juſſit me ad ſe accerſier. : 
Roget quis, quid tibi cum illa? ne noram quidem. 5 
Ubi veni, cauſam, ut ibi manerem, repperit: 
Ait rem divinam feciſſe, et rem ſeriam 

Velle agere mecum. Jam tum erat ſuſpicio, 
Dolo malo hæc fieri omnia. Ipſa accumbere 

Mecum, mihi ſeſe dare, ſermonem quzrere. 
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Ch. Profẽctò, quanto magis magiſque c6gito, nimirum hæc Thais 
cabit mihi magnum malum : video me labefaQtari ita aſtütè ab ez. 
Jam tum, cùm primùm juſſit me accerſi. Quis roget, dicens quid eff 
tibi cum illa? ne noveram quidem. Ubi veni, repperit cauſam, ut 
mänerem ibi: ait / feciſſe divinam rem, et velle agere ſeriam rem 

ecum. Jam tum erat mihi ſuſpicio 6mnia hæe fieri malo dolo. Ipſa 


⁊oluit accùmbere mecum, dare ſeſe mihi, et quærere ſermonem. 
4 Fo "+ - . , - . a Ubi 
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Ubi friget, huc evaſit, quam pridem pater 

Mihi et mater mortui eſſent. Dico, jam diu. 

Rus Sunii ecquod habeam, et quam longè 2 mari. 

Credo ei placere hoc: ſperat ſe a me avellere. 

Poſtremò, ecqua inde parva periiſſet ſoror; 15 
Ecquis cum ea unà; quid habuiſſet, cum perit 

_Ecquis eam poſſet noſcere, Hæc cur quæritet? 

Niſi fi illa forte, quæ olim periit parvola 

Soror, hanc ſe intendit eſſe, ut eſt audacia. 

Verum ea, ſi vivit, annos nata eſt ſedecim, 20 
Non major: Thais, ego quam ſum, majuſcula eſt. 

Miſit porro orare, ut venirem, ſerio. 

Aut dicat quid volt, aut moleſta ne ſiet. PD 

Non hercle veniam tertio. Heus, heus. P. Hic quis eſt? 


Ego ſum Chremes. P. O capitulum lepidiffimum ! 25 
C. Dico ego mi inſidias fieri. P. Thais maxumo | 
Te orabat opere, ut cras redires. C. Rus eo. [hic mane, 


P. Fac, amabo. C. Non poſſum, inquem. P. At apud nos 
Dum redeat ipſa. C. Nihil minus. P. Cur, mi Chremes? 
C. Malam in rem hinc ibis. P. Si iſtuc ita certum eſt tibi, 30 
Amaboò, ut illuc tranſeas, ubi illa eſt. C. Eo. 

P. Abi, Dorias, cito hunc deduce ad militem. 
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Ubi /ermo friget, evaſit huc, quam pridem pater et mater eſſent mör- 
tui mihi. Dico, jam diu. Rogawit, ecquod rus habeam Sünii, et 
quam longe à mari. Credo hoc rus placere ei: ſperat ſe poſſe avel- 
lere Bec A me, Poſtremo, ecqua parva ſoror periviſſet inde; ecquis 
Ferivifſet una cum ea; quid habuiſſet, cùm perivit; ecquis poſſet 
nöſcere eam. Cur quæritet hzc? niſi fi forte illa intendit ſeſe eſſe 
eam, quæ olim perivit parvola ; ut eft audacia Barum. Verùm ea, 
fi vivit, eſt nata ſedecim annos; non major: Thais eſt majũſcula, 
. e. major, quam ego ſum. Porrò miſit orare e ſèriò, ut venirem, 
Aut dicat quid volt, aut ne ſiet moléſta. Hercle non veniam ter- 
tio. Heus, heus. Py. Quis eſt hic? Ch. Ego ſum Chremes. Py, 
O lepidiſſimum capitulum ! Ch. Ego dico inſidias fieri mihi. Ey. 
Thais orabat te maxumo 6pere, ut redires cras. Ch. Eo rus. Ey. 
Fac, amabs, Ch. Non poſſum, inquam. Py. At mane hic apud 
nos, dum ipſa redeat. Ch. Nihil minds. Py. Cur, mi Chremes? 


Ch. Ibis hinc in malam rem. Py. Si ita iſtuc eſt certum tibi, amabo, 


ut tranſeas illue, ubi illa eſt. Ch. Eo, Py. Dörias, abi, cito dé- 
duce hunc ad militem. | 


SCENA 
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AN TIP Ho. | 
Him: aliquot adoleſcentuli coiimus in Pirzeum, 


J In hung diem ut de ſymbolis eſſemus. Chæream ei rei 
?retecimus: dati annuli: locus, tempus conſtitutum eſt. 
Præteriit tempus: quo in loco dictum eſt, parati nihil eſt. 
Homo ipſe nuſquam eſt: neque ſcio, quid dicam, aut quid con- 

jectem. | ; 
Nat mihi hoc negoti cæteri dedere, ut illum quæram. [exit? 
Ibo ad eum; viſam, fi domi eft. Quiſnam hinc à Thaide 
Is eſt, an non eſt? ipſu* eſt, Quid hoc hominis eſt? qui hie 
 __ ornatus eſt ? 1 e 

Quid illud mali eſt? nequeo ſatis mirari, neque conjicere. 
Niſi quicquid eſt, procul hinclibet priùs, quid ſit, ſciſcitari. 10 
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An. Heri aliquot adoleſcentuli coivimus in Pirzeum, ut efſemus 
de ſymbolis in hunc diem. Prefecimus Chæream ei rei: annuli 
funt dati: locus et tempus eſt conſtititum, Tempus præterivit: in 
quo loco eſt dium, eſt nihil parati. Homo Cherea ipſe eſt nuſ- 

uam: neque ſcio, quid dicam, aut quid conjẽctem. Nunc cæteri 
gedere hoc negõtii mihi, ut quæram illum. Ibo ad eum; viſam, fi 
eſt domi. Quiſnam exit hinc a Thaide ? eſt is, an non eſt ? eſt ipſus. 
Quid % hoc hominis ? qui eſt hic ornatus ? quid eſt illud mali? ne- 
queo mirari ſatis, neque conjicere, Niſi quicquid eſt, libet prids 
frifeicert procel king, gad © © = OL 


SCENA V. 


CHEAREA, ANTIPHO. 


UM quis hic eſt? nemo eſt. Num quis hinc me ſequi- 
- . taxf pea bode © - 3 
amne erumpere hoc licet mihi gaudium? proh Jupiter! 

Nunc eſt profectò, interfici cum perpeti me poſſum, 

Ne hoc gaudium contaminet vita zgritudine aliqua. 
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Ch. Num eſt quis kic? eſt nemo. Num quis ſequitur me hine? eſt 
nemo, 1. e. nullus homo. Jamne licet hoc gaudium erümpere mihi ? 
proh Japiter | nunc eſt z4mpus profes, cum poſſum perpeti me in- 
terfici, ne vita coptaminet hoc 28 aliqua zgritudine. 5 
UVV . 1 


3 


7 
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Sed neminẽmne curioſum intervenire nunc mihi, 


Qui me ſequatur, quoquò eam, rogitando obtundat, enecet, 
Quid geſtiam, aut quid lætus ſim, quo pergam, unde emergam, 


ubi ſiem | [ſaniam? 


Veſtitum hunc nactus, quid mihi quæram, ſanus ſim, änne in- 
A. Adibo, ætque ab eo gratiam hanc, quam video velle, inibo. 
Chrerea, quid eſt quod fic geſtis? quid ſibi hic veſtitus quærit? 10 
Quid eſt, quod lætus ſis? quid tibi vis? fat?” ne ſanus? quid me 
Aſpectas? quid taces? C. O feſtus dies hominis! amice, 

Salve: nemo eſt omnium, quem ego magis nunc cuperem videre 


quam te. f | 
A. Narra iſtuc, quæſo, quid fiet. C. Imò ego te obſecro her- 
cle, ut audias. 5 14 
Nöſtin' hanc, quam frater amat? A, Novi: nempe, opinor, 
| Thaidem. | | [eſt ei dono data 


C. Iſtam ipſam. A. Sic commemineram. C. Quædam hodie 

Virgo. Quid ego ejus tibi nunc faciem prædicem, aut laudem, 
Antipho, | i | 

Cum ipſum me noris, quam elegans formarum ſpectator ſiem? 

In hac commotus ſum. A. Ain' tu? C. Primam dices, ſcio, 
ſi videris. | 2 

Quid multa verba ? amare cœpi. Forte fortuna domi 20 

Quidam erat Eunuchus, quem mercatus fuerat frater Thaidi: 
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| 22 eam, obtundat, enecet ne, rogitando, quid gẽſtiam, aut quid 

m lætus, quo pergam, unde emergam, ubi fiem nactus hunc veſti- 
tum, quid quzram mihi, ſim ſanus, anne inſaniam ? An. Adibo, at- 
que inibo hanc gratiam ab eo, quam video eum velle, Chærea, quid 
eſt quod peſtis fic? quid hic veſtitus quærit fibi? quid eſt, quod ſis 


Iztus ? quid vis tibi? ſati ſne es ſanus? quid aſpeRtas me? quid taces? 


Cz. O feſtus dies hominis! amice, ſalve : eſt nemo 6mnaum hsgmz- 
num, quem ego nunc magis ciperem videre, quam te. An. Quæſo, 
narra quid iſtuc ſiet. CH. Imò hercle ego 6bſecro te, ut aüdias. 


Noviſtine hanc, quam neus frater amat? An. Novi eam: nempe 


'Thaidem, ut opinor. Ch. Iſtam ipſam. An. Sic commemineram. 
Ch. Hodie quædam virgo eſt data ei dono. Quid ego nunc prædi- 
cem, aut laudem ejus faciem tibi, Antipho, cùm noveris me ipſum, 
quam Elegans ſpeQator formirum ſiem ? ſum commötus in hac. An. 
Aiſne tu? Ch. Dices eam eſe primam, ſcio, fi videris cam. Quid 
Equar multa verba? cœpi amare eam. Forte fortuna erat quidam Eu- 
aichus domi, quem frater füerat mercatus Thaidi ; 


Neque 


Sed neminemne curisſum nunc intervenire mihi, qui ſequatur me, 


Oh ld Lo SS 
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Neque is deductus etiam tum ad eam. Summonuit me Parmeno 


Ibi ſervus, quod ego arripui. A. Quid id eſt? . Tacitus 


citiùs audies. 


Ut veſtem cum illo mutem, et pro illo jubeam me illuc dedu- 


cier. 24 
A. Pro Eunuchön'? C. Sic eft, A. Quid ex ea re tandem ut 
caperes commodi ? { Antipho. 


C. Rogas? viderem, audirem, eſſem una, qua cum cupiebam, 


Num parva cauſa, aut parva ratio eft ? traditus ſum mulieri. 
Illa ilico, ubi me accepit, læta vero ad ſe abducit domum, 


Commendat virginem. A. Cui? tibine? C. Mibi. A Satis 


tuto tamen. | 
C. Edicit, ne vir quiſquam ad eam adeat ; et mihi, ne abſcedam, 
imperat, ; | 30 
In interiore parte ut maneam ſolus cum ſola. Adnuo, 
Terram intuens modeſtè. A. Miſer! C. Ego, inquit, ad cœ- 


nam hinc eo: [nent 


Abducit ſecum ancillas : paucæ, quæ circum: illam eſſent, ma- 
Novitiz puellæ. Continuò hæc adornant ut lavet. 3 
Adhortor, properent. Dum apparatur, virgo in conclavi ſedet, 
Suſpectans tabulam quandam pictam, ubi inerat pictura hæc, 
Jovem | 7 bs: kaureum. 
Quo pacto Danaz miſiſſe aiunt quondam in gremium imbrem 
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neque ẽtiam tum rs erat dedüctus ad eam. Thi ſerrus Parméne 


ſummonuit me, quod conſilium ego arripui. Au. Quid eſt id? Ch. 
Tacitus audies eitius. Ut mutem veſtem cum illo, et jubeam me 


duc illuc pro illo. An. Pro Eunuchone ? Ch. Sic eſt. An. Quit 


commodi ut caperes tandem ex ea re? Ch. Rogas? ut viderem, 


audirem tam, eſſem una, cum qua cupiebam %, Antipho, Num 
eſt parva cauſa, aut parva ratio? ſum traditus mulieri Thaigi, Tila 


ilico, ubi accepit me, læta vero, abdücit me domum ad ſe, et com- 
mendat virginem. An. Cui? tibine? Ch. Mihi. Au. Tamen 


tutò ſatis, Ch. Edicit, ne quiſquam vir adeat ad eam; et imperat 
mihi, ne abſcedam ab z/14 ut ego ſolus mancam cum zd ſola in in- 


teriõre parte domiis, Adnuo illi intuens terram modéſtè. An. Mi- 
ſer! Ch. Thais inquit, ego eo hinc ad cœnam: abdücit ancillas 


ſecum: paucæ novitie puellz manent, quiz effent circum illam. 
Continuo adornant hæc balnea, ut lavet. Adhörtor, ut properent. 


Dum Gba/neum apparatur, virgo ſedet in conclavi, ſuſpéctans quan- 


dam pictam tabulam, ubi hæc piQtura inerat, quo pacto aiunt Jovem 


quondam mif iſſe aureum imbrem in gremium Dänaæ: 


Egomet 
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Egomet quoque id ſpectare cœepi. Et quia conſimilem luſerat 

2 olim ille ludum, impendiò magis animus gaudebat mihi, 
eum ſeſe in hominem convertiſſe, atque per alienas tegulas 40 

Veniſſe clanculum per pluviam, fucum factum mulieri. 

At quem Deum? Qui templa cœli ſumma ſonitu concutit. 


Ego humuncio hoc non facerem ? ego verd illud ſeci, ac lubens. 


Dum hæc mecum reputo, accerſitur lavatum interea virgo. 44 
It, lavit, redit: deinde eam in lectum illæ conlocant. [ Dore, 
Sto exſpectans, fi quid mihi imperent. Venit una: Heus tu, inquit, 
Cape hoc flabellum, ventulum huic fic facito, dum lavamus. 
Ubi nos laverimus, ſi voles, lavato. Accipio triſtis. 
A. Tum equidem iſtuc os tuum impudens videre nimiùm vellem, 
Qui eſſet ſtatus, flabellum tenere te aſinum tantum! 50 
C. Vix elocuta eſt hoc, foràs ſimul omnes proruunt ſe: 
Abeunt lavatum, perſtrepunt, ita ut fit, domini ubi abſunt. 
Interea ſomnus virginem opprimit. Ego limis ſpecto 
Sic per flabellum clanculùm; ſimul alia circumſpecto, 
Satin' explorata ſint. Video eſſe: peſſulum oſtio obdo. 55 
A. Quid tum? C. Quid? quid tum, fatue? A. Fateor. 
Cet. An ego oecaſionem _ - [ſperatam, 


Mihi oſtentatam tantam, tam brevem, tam optatam, tam in- 


Amitterem? tum pol ego is eſſem verè, qui aſſimulabar. 


eg6met cœpiĩ ſpectare id quoque: et quia jam olim ille Deus lüſerat 
conſimilem ludum, animus gaudebat mihi magis impéndiò, deum 


convertifle ſeſe in hominem, atque veniſſeclanculim per alis nas tẽgu- 
las, et fucum factum mulieri per plüviam: at quem deum? qui con- 
cutit ſumma templa cœli ſönitu. An ego bomüncio non. facerem 


hoc? vers ego feci illud, ac lubens. Dum reputo hc mecum, in- 


terea virgo acceriitur lavatum. It, lavit, redit: deinde illæ an- 
cillæ cõnlocant eam in lectum. Sto.exſpeRans, ſi imperent quid ne- 
itii mihi. Una harus venit; inquit, heus tu, Dore, cape hoc flabél- 


um, facito ventulum huic fic, dum lavamus. Ubi nos laverimas, 
tu ẽtiam lavito, fi voles. Ego triſtis accipio flabellum. Au. Tum 
Equidem nimiiim vellem videre iſtue tuum impudens os, qui eſſet ſta- 
tus, te, tantum afinum, tenere flabellum. - Ch. Vix eſt elocita hoc, 


cùm omnes fimul pröruunt ſe foras. Abeunt lavatum, perftrepunt, 
ita ut fit, ubi domini abſunt, Interea ſomnus 6pprimt-virginem. - 


Sic ego ſpecto clanculdm per flabellum. limis àculis: ſimul circum- 
ſpeRo alia, ne ſint ſatis explorata : video amnia eſſe tuta 5 obdo pẽſ- 
ſulum öſtio. Az. Quid tum? Ch. Quid? quid tum, fatue? A». 
Fateor me fütuum. Ch, An ego amitterem occafionem. tantam, tam 
brevem, tam optatam, tam inſperatam, oſtentatam-mihi.? tum, pol, 
ego vere eſſem is Eunichus, qui aſſimuläbar. FA 

b Sanè 


r . CELIA fo 


A. Sane, hercle, ut dicis. Sed interim de ſymbolis quid actum 


eſt ? | 
C. Paratum eſt. A. Frugi es, Ubi? domin? C. Imò 12 
libertum Diſcum. | : | [veſtem. 


A Perlongè eſt. C. Sed tanto ociùs properemus. A. Muta 
C. Ubi mutem ? perii: nam domo exulo nunc. Metuo fratrem, 
Ne intùs fit: pori & autem, pater ne rute redierit jam. 5 
A. Eamus ad me: ibi proximum eſt, ubi mutes. C. Recte 


dicis. 
Eamus: et de iſtic ſimul, quo pacto porrò poſſim 65 
Potiri, conſilium volo capere unà tecum. A. Fiat. 
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An. Eft ſans, hercle, ut dicis. Sed interim quid eſt actum de ſym- 
bolis? Ch. Eft paratam. Ar. Es frugi. Ubi pargtum ? domine ? 
Ch. Imò apud libertum Diſcum. Az. Eft perlonge. C4, Sed pro- 
peremus tanto ocits. An. Muta tuum veltem. Ch, Ubi mutem ? 
perivi: nam nunc exulo domo, Metuo fratrem, ne fit intùs: porro 
autem metuo, ne jam pater rediverit rure. An. Eamus ad me: ibs 
eſt proximum domicilium ubi mutes am. Ch. Dicis recte. Eamus ; 
et ſimul volo capere conſilium uni tecum de iſtac wirgize, quo pacto 
porro poſſim potiri e. An. Fiat. | 


r — — eee yore ———_ — 
TUS 1 FCEWATE 

|  Dor1as. 2 3 
1.5 me Dii ament, quantùm ego illum, vid, non nikiÞ 


5 © 


timeo miſera, 3232 | 
e quam ille hodie inſanus turbam faciat, aut vim Thaidi. 
Nam poſtquam ifte advenit Chremes, adoleſcens frater virginis: 
Militem rogat, ut eam admitti jubeat. Ille continuò iraſci, 
Neque negare audere. Thais porrò inſtare, ut hominem invitet. 
Id faciebat retinendi illius causz: quia, illa quæ cupiebat 6 
De ſorore ejus indicare, ad eam rem tempus non erat. | 
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Do. Ita Dii ament me, quantùm ego vidi illum, ego miſera times 
non nihil, ne ille infanus hodie faciat quam turbam, aut vim Thaidi. 
Nam poſtquam iſte Chremes, adoleſcens, frater virginis Advenit, 2 
rogat militem, ut jabeat eum admitti. Continus ille cæpit iraſci ; 
neque tamen audere negare. Porro Thai, % au/a inftare, ut invitet 
hominem, Faciebat id causa illius retinẽndi: quia, quæ illa cupiebat 
indicare de ejus ſorore, non erat tempus ad eam rem. 


Invitat 


merit TERLENTIT 
Invitat triſtis: manſit. Ibi illa cum illo ſermonem occipit. 
Miles verò ſibi putare adductum ante oculos æmulum: ; 
Voluit facere contra huic ægre: heus, inquit, puet, Pamphi- 
lam | | 10 
Arceſſe, ut delectet hic nos. Illa exclamat, minime pentium. 
In convivium illam ? miles tendere. Inde ad jurgium, 
Interea aurum ſibi clam mulier demit, dat mihi ut auferam. 
Hoc eſt ſigni, ubi primùm poterit, ſe illinc ſubducet, ſcio. 
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Thraſo triſtis invitat jiwenem : manſit. Ibi illa 6ecipit ſerm6nem cum 


illo. Miles verd putare eum 2/e æmulum ſibi addutum ante oculos : - 


itague voluit facere zgre huic contra. Inquit /erwvo, puer, heus, arcẽſſe 
Pamphilam, ut deléctet nos hic. Ila exclamat, minime gentium- 
Illam arc/// in convivium? Miles aud#bat tendere : inde ad jurgium. 
Interea mũlier demit aurum ſibi clam, dat mihi ut auferam iilud. 
Scio, hoc eſt figni, ſubdiicet ſe illinc, ubi primùm poterit. 


SCENA IL 


PHADRIA.. 


UM rus eo, cœpi egomet mecum inter vias, 

Ita ut fit, ubi quid in animo eſt moleſtiæ, 
Aliam rem ex alia cogitare, et ea omnia in | 
Pejorem partem. Quid opu' eſt verbis? dum hæc puto, 
Preterii imprudens villam. Longe jam abieram, 
Cuùm ſenſi. Redeo rurſum, male verò me habens. 
Ubi ad ipſum veni diverticulum, conſtiti: 

Occcepi mecum cope : hem, biduum hic 
Manendum eſt ſoli fine illà? quid tum poſtea ? 


1 


Nihil eſt. Quid nihil ? fi non tangendi copia eſt, I'S 
Eho, ne videndi quidem erit ? fi illud non licet, 26 
O R D O. 


Ph. Dum eo rus, egomet cœpi, inter vias, ita ut fit, ubi eſt quid 
moleſtiz in inimo, cogitare mecum aliam rem ex alia, et 6mnia ea 
in pejorem partem. Guid opus eſt verbis? dum puto hc, imprũ- 
dens præterivi villam. Jam abiveram longè, cum ſenſi, Redeo' 


rurſum, habens me male vers. Ubi vent ad diverticulum ipſum, 


conſtiti : occeepi cogitare mecum ; an manendum eſt ibi ſoli hie 


biduum fine illà? quid tum p6ſtea? eſt nihil. Quid? nihil? fl 


non eſt copia tangẽndi cam, cho, ne quidem erit copia videndi eam ? 
f 1llud non licet, | | 
| valtem 
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Saltem non licebit, Certe, extrem line! 
Amare; haud nihil eſt. Villam prætereo ſciens. 
Sed quid hoc, quod timida ſubito egreditur Pythias? 


O R D O. 5 
| ſaltem hoc licẽbit. Certè haud eſt nihil amire extrémà linea. Sci- 

ens prætẽreo villam. Sed quid % hoc, quod Pythias, timida, egré- 
ditur fords ſubitöꝰ plant 


S C ENA III. 


PyTHIAs, PHEDRIA, Do RIAS. 

BI ego illum ſceleroſum miſera atque impium inveniam? 
| aut ubi quzram? [quid fit, vereor. 
Hoccine tam audax facinus facere eſſe auſum ? perii, PH. Hoc 
Py. Quin etiam inſuper ſcelus, poſtquam ludificatu' eſt virginem, 
Veſtem omnem miſeræ diſcidit, tum ipſam capillo conſcidit. 
Pa, Hem! Py. Qui nunc fi detur mihi, 5 
Ut ego unguibus facile illi in oculos involem venefico! 

PH. Neſcio quid profectò, abſente nobis, turbatum eſt domi. 
Adibo. Quid iſtuc ? quid feſtinas? aut quem quæris, Pythias ? 
Py. Ehem Phædria, egön' quem quzram ? abi hinc, quo dignu' 
es, cum donis tuis 
Tam lepidis. PH. Quid iſtuc eſt rei? I 
Py. Rogas me? eunuchum quem dediſti nobis, quas turbas dedit ! 
Virginem, quam here dono dederat miles, vitiavit. PH. Quid 
ais? : [mihi-male volunt. 
Pr. Perii, PH, Temulenta es. Pr. Utinam fic fint, qui 
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Py. Ubi ego miſera inveaiam illum ſceleröſum atque impium ? 
aut ubi quæram eam eum eſſe auſum facere hoccine tam audax faci- 
nus? perivi. Ph. Vereor quid hoc fit. Py. Quin etiam inſuper ſcelus, 
i. e. ſceliſtus, poſtquam elt! udificätus virginem, diſcidit omnem veſ- 


tem illi miſeræ, tum conſcidit ipſam capillo. Ph. Hem ! Py. Qui 


ſi nunc detur mihi, ut facie ego involem in 6culos illi venefico mezs 
unguibus ! Ph. Profectò nẽſcio quid turbatum eſt domi, nobis ab- 
ſente, 1. e. abſentibus? adibo ad eam. Quid t iſtuc? quid feſtinas ? 
aut quem quæris, Pythias? Py. Ehem Phzdria, quemne ego quæ- 
ram? abi hinc, quo es dignus abire cum tuis donis tam lépidis. 


Ph, Quid eſt iſtuc rei? Py. Rogas me? quas turbas zle dedit, 


quem dediſti nobis 2 eunüchum! vitiavit virginem, quam miles 
dederat heræ dono. Ph. Quid ais? Py, Perivi. Ph. Es temuleénta. 
Py. Utinam li ſint fic, qui volunt male mihi. 45 

i ; | D. Au, 
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D. Au, obfecro, mea Pythias, quid iſtuenam monſtri fuit ? 

PH. Inſanis: qui iftuc facere eunuchus potuit? Py, Illuw 
neſcio | | 

Qui fuerit : hoc, quod fecit, res ipſa indicat. 

Virgo ipſa lacrumat, neque, cum rogites quid ſit, audet dicere. 

Ille autem bonus vir nuſquam apparet. Etiam hoc miſera ſuſ- 


picor, 
Aliquid domo aheuntem abſtuliſſe. Px. Nequeo mirari fatis, 
Quo ille abite ignavos poſſet longiùs, niſi ſi domum 20 
Forte ad nos rediit. Py, Viſe, amabo, num fit. Px, Jam 
faxo, ſcies. | [quidem. 


D. Peri; obſecro, tam infandum facinus, mea tu, ne audivi. 


Py. At pol ego amatores mulierum efle audieram eos maxumos, 
Sed nihil poteſſe: verùm miſerz non in mentem venerat: 
Nam illum aliquò concluſiſſem, neque illi commiſiſſem virginem. 
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Do. Au, 6bſecro mea Pythias, quidnam fuit iſtuc monſtri? Pb. In- 
nis ? qui potuit euniichus facere iſtuc? H. Neſcio illum, qui füe- 


rit : res ipſa indicet hoc, quod fecit. Virgo ipſa lacrumat, neque, 
chm rogitet quid caaſæ fit, audet dicere cauſam. Autem ille bonus 


vir apparet nuſquam. Etiam ego miſera ſuſpicor hoc, eum abẽuntem 


abſtuliſſe aliquid domo. Ph. Nequeo mirari fatis, quo ille ignavos 


poſſit abire longids, nifi fi forte redivit domum ad nos. Py. Amabo, 
viſe, num fit. Ph. Jam faxo ut ſcies. Do, Perivi ; 6bſecro, tu mea, 
ne audivi quidem tam infandum facinus.. Py. At, pol, ego audive- 
ram eos eumichos eſſe maxumos amatores mulierum, fed poteſſe facere 
nil: verum non venerat ibi miſerz in mentem: nam eonclufiſſam 
illum aliquo, neque commiſiſſem virginem illi. 


SCENA IV. 
PHADRIA, EunucHvs, PyTHIAs, Donrtias. 
X I foras, fcelefte : ac etiam reſtitas, 


| E vide, os ut ſibĩ diſtorſit carnufex ! 
Quid huc reditio eſt? quid veltis mutatio ? ri 
4 o R Do. 

. Ph. Scelẽſte, exi foras : ac ẽtiam reſtitas, fugitive ? prodi, mals 
conciliate. Eu. Obſeero. Ph. Oh! vide illud, ut carnufex diſtörſit 
os _ quid eſt 3 reditio huc ? quid wait mutatio veltis > quid 
narras? Pythias, fi ceſſaviſſem paulum, os 


15 


Fugitive? prodi, male conciliate. E. Obſecro. PH. Oh, | 
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Domi non offendiſſem, ita jam adornirat uam. bene! 

Pv. Habeſne hominem, amabod? PAH. Quidni? Py. O factum 

D. Iſtuc pol vero bene. Py. Ubi eſt? PH. Rogitas? non 
vides? [hic eſt homo? 

Py. Videam? obſecro, quem? Pf. Hunc ſcilicet, Py, Quis 

PH. Qui ad vos deductus hodie eft, Py, Hunc oculis ſuis 10 

Noſtrarum nunquam quiſquam vidit, Phædria. 

Pa. Non vidit? Py. An tu hunc credidiſti eſſe, obſecro, 

Ad nos deductum? Pr. Namque. alium habui neminem. Pr. 

Ne comparandus hic quidem ad illum eſt. Ille erat [Au! 

Honeſta facie, et liberali. Px. Ita viſus eſt 15 

Dudum, quia varia veſte exornatus fuit : | 

Nunc tibi videtur fœdus, quia illam non habet. 

Py. Tace, obſecro : quaſi verd paulum interſiet! 

Ad nos deduQus hodie eſt adoleſcentulus, 


Quem tu videre vero velles, Phædria. | 20 


Hic eſt vietus, vetus, veternoſus, ſenex, 
Colore muſtelino. Ph. Hem, quæ hc eſt fabula? 
Ed redigis me, ut, quid emerim, egomet neſciam. 
Eho tu, emin' ego te? E. Emiſti. Pv. Jube, mihi denuò 
Reſpondeat. PH. Roga. Py. Veniſtin' hodie ad nos? negat. 
At ille alter venit annos natus ſedecim, | 26 
Quem ſecum adduxit Parmeno. Pf. Agedum, hoe mihi ex- 

pedi: | | | 
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non offendiſſem eum domi, jam ita adornfiterat fugam. Py. Habeſne 
hominem, amabs? Ph. Quidni habeam? Py. O bene factum! D.. 
Pol, vero iſtuc % bene, Py. Ubi eſt? PB. Rogitas ? az non vides 
aum, Py, Ege videam? öbſecro, quem? Ph. Scilicet hunc. Py. 
Quis homo eſt hic? Ph. Qui eſt dediitus hodie ad vos. Py. Nun- 
quam quiſquam noſtrarum vidit hunc eunuchum 6culis, Phædria. Ph. 
Ar non gui/quam vidit eum? Py. Obſecro, an tu credidiſti hunc eſſe 


eunuchum dedutum ad nos? Ph, Namque habui neminem alium- 
Au! hic ne quidem eſt comparandus ad illum. Ille erat honeſt, 


_ _ ot liberali facie. Ph. Ita eſt viſus dudum, * fuit exornatus varia 
habet illam veftem. Py. 


veſte: nunc videtur tibi % fœdus, quia non 
ce, 6bſecro: quaſi vero interfiet paulùm ! ille deductus ad nos ho- 
die eſt adoleſcentulus, quem tu vero, Phædria, velles videre, Hic eſt 
viẽtus, vetus, vetern6ſus, ſenex, muſtelino col6re. Ph. Hem, quæ 
fabula eſt hzc? rẽdigis me ed, ut egomet neſciam, quid emerim. Eho 
tu, Dore; egone emi te? Eu. Emiſti ne. Py Jube eum, ut reſp6n- 
deat mihi denuò. PS. Roga eum. Py. Veniſtine hodie ad nos? ne- 
t: at ille alter natus ſedecim annos venit, quem Parmeno addũxit 
cum. Pk, Agedum, expedi hoc mihi: | 
| H 2 Primùm 
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Primòùm iſtam, quam habes, unde habes veſtem ? taces? 
Monſtrum hominis, non dicturus? E. Venit Chære. 
Pn. Fraterne? E. Ita eſt. PH. Quando? E. Hodie. PH. 
Quam dudum ? E. Modo. bi 30 
Pn, Quicum.? E. Cum Parmenone. PH. Nöräãſne eum privs ? 
E. Non: nec, quis eſſet, unquam audieram dicier. 9 
Pf. Unde igitur meum fratrem eſſe ſciebas? E. Parmeno 
Dicebat eum eſſe: is dedit mihi hanc veſtem. PH, Occidi. 
E. Meam ipſe induit: poſt una ambo abierunt foras. 
Py. Jam ſat? credis ſobriam eſſe me, et nil mentitam tibi? 
Jam ſatis certum eſt virginem vitiatam efle? Pn. Age nunc, 
bellua, 8 5 [ cat. 
Credis huic quod dicat? Py. Quid iſti credam? res ipſa indi- 
PH. Concede iftuc paululum. Audin'? etiam paululum. Sat eſt. 
Dic dum hoc rurſum: Chærea tuam veſtem detraxit tibi? 40 
E. Factum. PR. Et ea eſt indutus? E. Factum. Pn. Et 
pro te huc deductu' eſt? E. Ita. [x. Væ mihi! 
PH. Jupiter magne ! O ſceleſtum, atque audacem hominem |! 
Etiam nunc non credis indignis nos irriſas modis? 
PH. Mirum ni tu credas quod iſte dicat. Quid agam, neſcio. 
Heus tu, negato rurſum. Poſſümne ego hodie ex te exſculpere 
Verum? vidiſtine fratrem Chæream? E. Non. Pn. Non poteſt 
Sine malo fateri, video, Sequere me hac. Modo ait, modo 
negat. | 1 
„ 0 | 
primùm, unde habes iſtam veſtem, quam habes? taces ? monſtrum 
hominis, non es dictäürus? Ez, Chærea venit. Ph. Fraterne Che- 
rea? Eu. Ita eſt. Ph. Quando? Eu. Hodie. Ph. Quam dudum ? 
Zu. Modd. Ph, Quicum? Eu. Cum Parmenone. Ph. Noveraſne 
eum prius ? Eu. Non: nec unquam audiveram dici, quis eſſet. h. 
Unde igitur ſcicebas eum eſſe meum fratrem ? Eu. Parmeno dicebat 
eum eſſe: is dedit mihi hanc veſtem. PBH. Occidi. Eu. Ipſe induit 
meam; poſt ambo abiverunt foras una. Py. Jam credis me eſſe ſõ- 
briam ſatis, et mentitam nil tibi? jam eſt ſatis certum man's eſſe 
vitiatam. PH. Age nunc, bellua, credis huic, quod dicat? Ey. 
Quid credam iſti? res ipſa indicat. PB. Concede iſtuc paululam. 
Audifne ? étiam paululum. Eſt ſat. Dic dum hoc rurſum : Chæ- 
rea detraxit tibi tuam veſtem ? Eu. Factum. Ph. Et þ/e eſt indu- 
tus ea? Eu. Factum. Ph. Et eſt dedüctus huc pro te? Eu. Ita. 
Ch. Magne Jupiter! © ſceleſtum, atque audacem hominem ! Py. 
Vz mihi! non credis étiam nunc nos eſſe irriſas indignis modis ? 
Ph. Eft mirum ni tu credas quod iſte dicat. Neſcio quid agam. 
Heus, tu negato rurſum uod dixiſti. Egone poſſum exſcülpere ve- 
rum ex te hödie? vidiſtine aeum fratrem Chæream ? Eu. Non. 
Ch. Video, non poteſt fateri fine malo. Sequere me hàc. Mods 
ait, modo negat. a | | 
355 Ora 
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Ora me. E. Obſecro te vero, Phædria. Pn. I intro. E. 
Hoi, hei. . 
PH. Alio pacto honeſtè quo modo hinc nunc abeam, neſcio: 
Actum eſt ſiquidem. Tu me hic etiam, nebulo, ludificabere? 50 
Py. Parmenonis tam ſcio eſſe hanc technam, quam me vivere, 
D. Sic eſt. Py. Inveniam pol, hodie parem ubi referam gratiam, 
Sed nunc quid faciendum ſuades, Dorias? D. De iſtac rogas 
Virgine? Py. Ita: utrum taceamne, an prædicem? D. Tu 
pol, ſi ſapis, 3 
Quod ſcis, neſcis, neque de eunucho, neque de vitio virginis. 5 5 
Hic re et te omni turba evolves, et illi gratum feceris. 


Id modo dic, abiſſe Dorum. Py. Ita faciam. D. Sed videon? 


 Chremem? | | Dam tum inceperat 
Thais jam aderit. Py. Quid ita? D. Quia, cum inde abeo, 
Turba inter eos, Py. Tu aufer aurum hoc: ego ſcibo ex hoc 
quid ſiet. | | 
„ 9 90 


Ora me w4niam. Eu. Obſecro te vers, ut ignsſeas, Phzdria. Ph. I in- 
tro. Eu. Hoi, hei. Ph. Neſcio quo modo abeam hinc nunc honeſ- 


te alio pacto: ſiquidem eſt actum: tu, nebulo, etiam ludificabere me 


hic? Py, Tam ſcio hanc technam eſſe Parmenönis, quam am certa 
me vivere. Do. Sic eſt. Ey. Pol, inveniam, ubi referam parem gra- 
tiam hodie. Sed, Dörias, quid ſuades % faciendum nunc? Do, Ro- 
gas de iſtac virgine ? Py, Ita: utrùm taceamne, an prædicem. Do. 
Pol, tu, fi ſapis, neſcis quod ſcis, neque de eunicho, neque de vitio 
virginis, Hac re et evolves te omni turba, et feceris gratum illi. 


Mods dic id, Dorum eunichum abiviſſe. Py. Ita faciam. Do. Sed 


videone Chremem ? Thais aderit jam. Py. Quid ita? Do. Quia, 
cum abeo inde, jam tum turba inceperat inter eos. Py, Tu aufer 
hoc aurum: ego ſcibo ex hoc Chremete quid fiet. * 
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CHREMEs, PYTHIAS- 
X Tat, data hercle verba mihi ſunt : vicit vinum quod bibi. 
| At dum accubabam, quam videbor mihi eſſe pulchrè ſobrius! 
Poſtquam ſurrexi, neque pes, neque mens ſatis ſuum officium 
facit. | | | 


* 


5 ' 
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Ch. At at, hercle, verba ſunt data mihi: vinum, quod bibi, 


vicit ne. At dum accubabam mer/z, quam videbar mihi eſſe pul- 


chre ſõbrius !] poſtquam ſurrexi, neque pes, neque mens facit ſuum 


off icium ſatis, 


H 3 F. Chre- 


12 PU BLIITERENTII 
P. Chreme. C. Quis eſt? chem, Pythias. Vah, quanto 


nunc formoſior 
Videre, quam dudum? P. Certè quidem tu pol multo hilarior. 
C. Verbum hercle hoc verum eſt : ſine Cerere et Libero friget 
Venus. | | 6 
Sed Thais multò antè venit? P. An abiit jam a milite ? 
C. Jamdudum, ætatem. Lites factæ ſunt inter eos maxumæ. 
P. Nil dixit, tu ut ſequerere ſeſe? C. Nihil, niſi abiens mihi 
| innuit. | 
P. Kho, nonne id fat erat? C. At neſciebam id dicere illam, 
niſi quia | I 
Correxit miles, quod intellexi mjnn* ; nam me extruſit foras. 
ped eccam ipſam: miror, ubi huic ego antevorterim, 


Q XP. 


Py. Chreme. C5. Quis eſt? chem, Pythias. Vah, quanto form6- 
Gor nunc videre ibi quam dudum ? Py, Certè quidem tu, pol, es 
multo hilarior, Cb. Hercle, hoc eſt verum . Venus friget 
fine Cerere et Libero, Sed an non Thais venit mnlto, 1. e, /ongo im- 
pore ante me ? Py. An abivit jam à milite? Ch. Jamdidum ætä- 
tem. Maxumę lites ſunt factæ inter eos, Py. An dixit nil, ut tu 
 Tequerere ſeſe? Ch. Nihil, niſi abiens innuit mihi. Py. Rho, non- 
ne id erat ſat? Ch, At neſcicbam illam dicere id, niſi quia miles 
corrẽxit, quod minus intellexi: nam extrſſit me foras. Sed eccam 
Ipſam. Miror, ubi ego antevörterim hujc, 
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TH AIS, CHREMES, PyTHIASs. 
REDO equidem illum jam adfuturum eſſe, ut illam a 
me eripiat: fine veniat ; | 
Atqui fi illam digito attigerit uno, oculi illico effodientur, 
Uſque aded ego illius ferre poſſum ineptias et magnifica verba, 
Verba dum fint, Verùm enim fi ad rem eonferentur, vapulabit, 
E, Thais, ego jamdudum hie adfum, T. O mi Chreme, 
teipſum exſpecta; 3 


O R D. 


Th. Equidem eredo illum militem jam eſſa adfutiram, ut eripfat - 
fllam Pamphilam à me: fine eum, yt veniat : at fi attigerit illam una 
digito, ilicò oculi effodientur. Ego poſſum ferre ilfius incptiag et 
magnifica verba uſque aded, dum fint verba: verùm enim fi con- 
* ad rem, vapulabit. Ch. Thais, ego adſum hic jamdudum. 
75. O mi Chreme, exſpecto teipſum : ; ? gel 4 
| dein 


| EU NU CH US tog 
gScin' tu turbam hanc propter te eſſe factam? et aded ad te at- 
tinere hanc | |  Ftibi ſororem ſtudeo 
Omnem rem? C. Ad me? qui? quaſi iſtuc. T. Quia, dum 
Reddere, ac reſtituere, hæc atque hujuſmodi ſum multa paſla, 
C. Ubi ea eſt? T. Domi apud me. C. Ehem. T. Quid 


eſt ? | 
Educta ita, uti tẽque illaque dignum eſt, C. Quid ais? T. 
Id quod res eſt. | 10 


Hane tibi dono do, neque repeto pro illa abs te quidquam pretii. 

C. Et habetur, et referetur, Thais, ita uti merita es, gratj 

T. At enim cave ne, priuſquam hanc a me accipias amittas, 
Chreme 7585 | | 

Nam hc ea eſt, quam miles a me vi nunc ereptum venit. 

Abi tu, ciſtellam, Pythias, domo effer cum monumentis. 15 

C. Viden' tu illum, Thais? P. Ubi fita eſt? T. In riſco. 
Odioſa, ceſſas? „ 

C. Militem ſecum ad te quantas copias adducere? [geſis. 


At at. T. Num formidolus, obſecro, es, mi homo? C. Apa- 


Egon* formidoloſus? nemo eſt hominum, qui vivat, minus. 

T. Atque ita opus eſt. C. Ah, metuo, qualem tu me eſſe 
hominem exiſtumes. | 20 

T. Imo hoc cogitato; quicum res tibi eſt, peregrinus eſt, habens. 

Minus potens quam tu, minùs notus, minus amicorum hic 

C. Scio iſtuc : fed tu quod cavere poſſis, ſtultum admittere eſt. 
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ſcifne tu hanc turbam eſſe factam propter te? et aded omnem hate 
rem attinere ad te? Ch. Ad me? qui? quaſi compmuverim iſtuc. Th, 
Quia, dum ſtũdeo reddere, ac reſtitiere ſororem tibi, ſum paſſa hæc 
atque multa hujaſmodi, Ch. Ubi eſt ea? Th. Domi apud me. Ch. 
Them. Th. Quid eſt ? / edũcta ita, uti eſt dignum teque illique. 
Ch, Quid ais? Th, Id quod res eſt. Do hanc tibi dono, neque repeto 
quidquam pretii abs te pro illa. Ch. Thais, gratia et habetur, et re- 
ferẽtur tibi à me, ita uti es merita, 75. At enim cave, Chreme, ne 
amittas hanc prids quam accipias a me; nam hæc eſt ea, quam miles 
nune venit ereptum à me vi. Abi tu, Pythias, effer ciſtellam cum 
monumentis domo. Ch, Thais, tune vides illum ? Py. Ubi eſt ci 
teélla ſita? Th, In riſco. Odioſa, an ceſſas? C5. 9 copias 
video militem adducere ſecum ad te? at at. 75. Obſecro, mi homo, 
num es formidoloſus ? Ch. Apageſis, egone ſum formidolõſus! eſt 
nemo hominum, qui vivat, minis formidoliſus. Th. Atque ita eſt o- 
pus. Ch. Ah, metuo, qualem h6minem tu exiſtumes me eſſe. 75, 
Imò cogitàto hoc, ile quicum eſt tibi res, eſt peregrinus, minùs potens 
quam tu, minds notus, habens minus amicorum hie. Ch. Scio iſtuc: 


kd eſt ſtultum admittere hoc, quod tu poſſis cavere, | 
| 88 x Male 
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Malo ego nos proſpicere, quam hunc ulciſci accepta injuria. | 
Tu abi, atque obſera oſtium intus, ego dum hinc tranſcurro ad 
2 forum: 7 5 0 3 4-6 ons 
Volo ego adeſſe hic advocatos nobis in turba hac. T. Mane. 
C. Melius eſt. T. Mane. C. Omitte, jam adero. T. Nil 
opus eſt iſtis, Chreme: | 1 
Hoc modò dic, ſororem illam tuam eſſe, et te parvam virginem 
Amiſiſſe, nunc cognoſle : ſigna oſtende. P. Adſunt. T. Cape. 
Si vim faciet, in jus ducito hominem : intellextinꝰ? C. Probe. - 
T. Fac animo hæc præſenti dicas. C. Faciam, T. Attolle 
— „ ins A 31 
Perii; huic ipſi opus patrono eſt, quem defenſorem paro. 
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Ego malo nos proſpicere nebi/me!7f/is ab illo mil ite, quam ulciſci hunc 
 Injaria accẽptà. Tu abi, atque obſera oftium intùs, dum ego tranſ- 
cürro hinc ad forum: ego volo advocatos adéſſe nobis hic in hic 
turba. 7h. Mane. Ch. Eſt melius. 7%. Mane. Ch. Omitte me 
abire, adero jam, Th. Chreme, eſt nil opus iſtis advecaris, modò dic 
hoc, illam eſſe tuam ſororem, et te amiſiſſe eam parvam virginem, 
nunc cognoviſſe cam : oftende ſigna. Py. Signa adſunt. Th. Cape. Si 
faciet vim, ducito hominem in jus. Intellexiſtine ? CH. Probe. 
Th. Fac, ut dicas hæc præſenti ànimo. Ch. Faciam. Th. Attolle pal. 
lium. Perivi : eſt opus patrono huic ipſi, quem paro defenſorem. 
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TERASO, GNATHO, 


Sa NOA, CHREMES, THAIS. 
ANCCINE ego ut contumeliam tam inſignem in me 
„eee, 5 5 wig 0 
Mori me fatius eſt. Simalio, Donax, Syriſce, ſequimini. 
Primum ædes expugnabo. G. Rectè. THR. Virginem eripiam. 
„5 * [hue agmen, cum veai, Donax; 
TRR. Male mulcabo ipſam. G. Pulchre. Tar... In medium 
Tu Simalio, in ſiniſtrum cornu : tu Syriſce, in dexterum. 5 


Thr. Gnatho, an non eff indecorum, ut ego accipiam hanccine tam 
inſignem'contumeliam in me? eſt ſatius me mori, Simalio, Donax, 
Syriſce, ſequimini ac. Primim expugnabo ædes. Cn. Rectè. Thr. 
Eripiam virginem. C. Probe. Th. Mulcabo ipſam, male,. Gn. 
Pulchre. Fr. Donax, veni huc in medium agmen cum vecti. Tu, 
Simalio, wer; in ſiniſtrum cornu, tu, Syriſce, in dExterum, 0 

4 5 41 SA 2 . 7 . 5 N Cedo 
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Cedo alios: ubi centurio eſt Sanga, et t manipulus furum? 8. 
Eccum, adeſt. [cogitas? 
THR. Quid, ignave ? peniculon' pugnare, qui iſtum huc portes, 
S. Egone ? imperatoris virtutem noveram, et vim militum: 
Sine ſanguine boc fieri non poſſe: qui abſtergerem volnera. 
THR. Ubi alii? S. Qui, malùm, alii? ſolus Sannio ſervat 
domi. 10 
Tun. Tu hoſce inftrue hic : ego ero polt principia : inde om- 
nibus ſignum dabo. 
G. Illuc eſt ſapere: ut hoſce inſtruxit, ipſus ſibi cavit loco! 
THR. Idem hoc jam Pyrrhus factitavit. C. Viden' tu, Thais, 
quam hic rem agit? 
Nimirum conſilium illud redtum eſt de clad ædibus. 
THA. Sane, quod tibi nunc vir videatur eſſe, hic nebulo 2285 
nus eſt; 15 
Ne metuas. TR. Quid videtur? G. Fundam tibi nune 
nimis vellem dari, _ 
Ut tu illos procul hinc ex occulto PLS PHT facerent fogama: : 
Tux. Sed eccam Thaidem ipſam video. G. Quam mox irru- 
imus? TRR. Mane. | 
Omnia priùs experiri, quam arma, ſapientem decet. 
Qui ſcis, an, que 1 fine vi faciat? G. Di, voſtram, 
fidem | 20 
Quanti eſt ſapere! nunquam ted quin abs te abeam doctior. 
THR. Thais, primum hoc mihi reſponde: cum tibi do iſtam 
virginem, 


Ka 
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Cedo alios: ubi eſt centirio Sanga, et manipulus furum ? 8 few 
cum, adeſt. 7hr. Quid, ignave ? cogitaſne pugnare peniculo, qui 
portes iſtum huc? San. Egone ? noveram, virtütem imperatoris,,..et 
vim militam : hoc non poſle fieri fine ſanguine: qui abſtergerem 
volnera. Thr. Ubi unt alii? San. Qui alt, malùm? Sännio ſo- 
lus ſervat eos domi. Thr. Tu inſtrue hoſce hic: ego ero poſt prin- 
cipia: inde dabo ſig num omnibus. Gn. Illuc eſt ſapere : ut inſtrüxit 
hoſce, ipſus cavit fibi loco! Thy. Jam Pyrrhus factitävit hoc idem. 
Ch, Viet ſne tu, Thais, quam rem hic agit? nimirum illud conſi- 
lium eſt rectum de ædibus occludendis. Tha. Sane, quod nunc vi- 
deatur tibi eſſe vir, hic eſt magnus nẽbulo; ne metuas. Thr. Quid 
videtur bi? Gn. Nunc nimis vellem fundam dari tibi, ut tu cæ- 
deres illos procal hinc ex occulto loco, facerent, fugam. Thr. Sed 
eccam video Thaidem ipſam. Gz, Quam WOX, i. e. gudm citd, 
irrüimus ? Thr. Mane: decet fapientem priùs experiri omnia, 


quam arma. Qui (cis, an faciat ſine vi, quæ jübeam? Gn. Du, 


voſtram fidem! quanti commod; eſt ſapere ! nunquam accedo, quin 


abeam dòctior abs te. Thr, Than, primùm reſponde mihi hoc: 


ehm do iſtam * tibi, 
Dixtin' 


— —— otro rote 
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Dixtin' hos dies mihi ſoli dare te? THA. Quid tum poſtea ? 
TRR. * quæ mi ante oculos coram amatorem adduxti 
tuum ! | 
THA. Quid cum illoc agas? Trax. Et cum eo clam te ſub- 
duxti mihi ? | 25 
Tra. Libuit. THR. Pamphilam ergo huc redde, niſi vi ma- 
vis eripi. [quid agis? tace. 
C. Tibi illam reddat? aut tu eam tangas, omnium? G. Ah, 
Tux. Quid tu tibi vis? ego non tangam meam? C. Tuam 
autem, furcifer? [abis ? 
G. Cave ſis, neſcis cui maledicas nunc viro. C. Non tu hinc 
Scin” tu, ut tibi res ſe habeat? i quidquam hodie hic turbæ 
| cœperis, 30 
Faciam, ut hujus loci, dieique meique ſemper memineris. [tibi. 
G. Miſeret tui me, qui hunc tantum hominem facias inimicum 
C. Diminuam ego caput tuum hodie, niſi abis. G. Ain' verd, 
canis? | [cum illa rei tibi eſt ? 
Siccine agis? THR, Quis tu homo es? quid tibi vis? quid 
C. Scibis. Principio eam eſſe dico liberam. Tarr. Hem! 


C. Civem Atticam. THR. Hui! 1% 
C. Meam ſororem. THR. Os durum! C. Miles, nung 
aded edico tibi, | Sy 


Ne vim facias ullam in illam. Thais, ego eo ad Sophronam 
Nutricem, ut eam adducam, et ſigna oftendam hæc. TRR. 
Tün' me prohibeas, | | | 


O X D 0. 


dixiſtine te dare hos dies mihi ſoli? Tha. Quid tum poſtea ? Tr. 
Tu rogitas ? quæ adduxiſti tuum amatorem mihi coram ante neo, õcu- 
los? Tha. Quid agas cum illoc ? Thr. Et ſubduxifti te mihi clam 
cum eo? Tha. Libuit mihi. Thr. Ergo redde Pamphilam huc, niſi 
ni mavis eam Eripi, Ch. An reddat illam tibi? aut tu, pe/ume om- 
nium, tangas eam? G#. Ah, quid agis? tace. Thr, Quid tu vis 
tibi? ego non tangam meam? Ch. Tuam autem, furcifer ? Ga. 
Cave fis, i. e # vis, neſcis cui viro nunc maledicas. Ch. Non tu 
abis hinc ? ſciſne tu, ut res tibi, 5. e. tua res, habeat ſe, ſi cœperis 
uidquam turbæ hic hodie, faciam, ut ſemper memineris hujus loci, 
jeique, meique. Gr. Miferet me tui, qui facias hunc tantum h6- 
minem inimicum tibi. Ch. Ego diminuam tuum caput h6die, niſi 
abis. Gn. Aiſne hoc vero, canis? ſiccine agis? Thr. Quis ho- 
mo es tu? quid vis tibi? quid rei eft tibi cum filla? Ch. Scibis. 
Principio dieo eam eſſe liberam. Thr. Hem! Ch. Atticam ci- 
vem. Thr. Hui! Ch. Meam ſororem. Thr. Durum os! Ch. 
Miles, nunc ideo edico tibi, ne ficias ullam vim in illam. Thais, 
ego eo ad Sophronam nutricem, ut addiicam cam, et oſtendam hc 
Agoa. Thr. Tune prohibeas me, 7 et 
| Meam 


E VN UC HUS. 
Meam ne tangam? G Prohibebo, inquam. . E. Audin' tu? 
hic furti ſe alligat. [Quære, qui reſpondeat ; 
Satis hoc tibi eſt, THR. Idem tu hoc ais, Thais? TA. 
THR. Quid nunc agimus? G. Quin redeamus: jam hee 


tibi aderit ſupplicans 4 
Ultrö. TR. Credin'? G. Imd certè. Novi ingenium 
mulierum: [putas. 


Nolunt, ubi velis: ubi nolis, cupiunt ultröd. Tun. Bene 


8. Jam dimitto exercitum? TR. Ubi vis. G. Sanga, ita 


uti fortes decet 2 
Milites, domi focique fac viciſſim ut meminaris. | 
8. Jamdudum animus eſt in patinis. G. Frugi e. 8. Vos 

me hac ſequimini. 1 | 
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ne tangam meam ? Ch. Inquam, prohibebo ze, Gn. Audiſhe tn? 
hic alligat ſe furti: hoc eſt ſatis tibi, r. Thais, tu ais hoc 
idem? Tha, Quere illum, qui reſp6ndeat tibi. Thr. Quid agimus 
nune ? G. Quin redeamus : jam hæe aderit tibi ſapplicans ultrò. 
Thr. Crediſne hoc? Gr. Imò certe : novi ingenium mulierum : ;l/e- 
nolunt, ubi z velis: tu nolis, z//x cùpiunt ultrö. Thr, Putas 
bene. Gr. An jam dimitto exercitum ?- Thr. Ubi vis, Gn, San- 
„fac, ut viciſſim memineris domi focique ita ut decet fortes mi- 
fins, San. Jamdidum meus animus eſt in pätinis. Gz. Es frugi. 
San. Vos ſequimini me hac. 


n 


ACT US See 
Tu AIS, PyYTHIAS. 
Pacer „ ſceleſta, mecum perplexe loqui ? 
Scio, neſcio: abijt; audivi: ego non adfui. 
on tu iſtuc- mihi diftura aperte es, quidquid eſt? 
Virgo conſciſs veſte lacrumans obticct ; | 
Eunuchus abiit. Quamobrem ? quid factum eſt? taces? 5 


P. Quid tibi ego dicam miſera? illum Eunuchum negant 
Fuiſſe. T. Quis fuit igitur ? P. Iſta Chærea. 


OX D 0. 

Th, Sceleſta, pergiſne loqui perplexe meeum ? ſcio, neſcio : abĩ- 
vit, àudivi; ego non adfu1, An non tu es diftira iſtuc mihi aper- 
te, quidguid eſt? virgo, veſte canſciſsa, lacrumans 6bticet : — 
nüchus abivit. Quamobrem ? quid eſt factum? taces? Py. Quid 
ego miſera dicam tibi ? negant Yum fuiſſe Eunichum. 73. Quis 


fuit igitur? Py, Iſte Chærea. 
LE | T. Qui 
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*  Chzrea ? P. Iſte Ephebus frater Pbædriæ. 


uid ais, venefica? P. Atque certd comperi. 
T. uid is obſcero ad nos? quamobrem adduẽtu eſt ? P. Ne- 


io 5 6 N 10 
Nil amiſſe credo . lam, T. Hem, miſera occidi, 
Infelix, fi quidem tu iſtæe vera prædicas. llega? 


Num id lacrumat virgo ! P. Id opinor. of iy: Quid ais, ſacri- 
Ituccine interminata um hinc abiens tibi? 

P. Quid facerem'? ita ut tu jifti, ſoli credita eſt, e, -B& 
T. Sceleſta, ovem lupo commiſti. Diſpudet | 


Sic. mihi data eſſe verba. Quid illue hominis eſt? 


P. Hera mea, tace, tace, obſecro, ſalvæ ſumus: tram, 

Habemus hominem ipſum. T. Ubi is eſt? P. Hem ad ſiniſ- 

Viden'? T. Video. P. Comprehendi jube, quantum poteſt. 20 

J., Quid illi faciemus, ſtulta? P. Quid facias rogas? | 

Vide amabò, ſi Pons cum aſpicias, os impudens 

Videtur: non eſt? r. quæ ty Soden eſt! 

gui + TY 0 R D 0. 

1 10 | 

25 Qui Chærea! 4 py. lle Ephebus frater rbeegrke. th Quid 
$,. Venefica ? Py. Atqui comperi certò. Th. Obſecro; quid % 

18s ad nos? quamobrem eſt addũctus ? Py. Neſcio, niſi rey eum 

amaviſſe Pamphilam. 95. Hem, ego miſera occidi, infelix, fi qui- 


dem tu prædicas iſtæc vera. Num. virgo lacrumat o id? Py. Opi- | 


nor id. Th. Quid ais, facrilega ? ſum interminata iſtaccine tibi abi- 
ens hinc? Py, Quid facerem ? eſt credita,4//# ſoli, ita ut tu juſſiſti. 
Th. Scelefta, commiſiſti ovem lupo. Diſpudet me, verba fic eſſe 
data mihi. Quid eſt illuc h6minis? Ey. Mea hera, tace, tace, ob- 
ſecro, ſumus ſalve; _habemus hominem ipſum. Th. Ubi eſt is 2. 
Py. Hem, videſne, eum ad ſiniſtram? Th; Video, Py. Jube eum 
comprehendi, quantum poteſt. 75. Quid faciemas illi, ſtulta. Py. 
Rogas, quid facias? amabo, vide, fi J os non videtur impudens, 
cum aſpictas : non eſt ? tows, Fre ele” be impudentia ! = | 
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SEE N A II. 
CHR REA, THAIS, PyTHIAS. 


PU D Antiphonem uterque, mater, et pater, 
Quaſi dedita opera, domi erant, ut nullo modo 
Introire poſſem, quin viderent me: interim 1 
Dum ante oſtium ſto, notus mihi quidam obviàm 3 
Venit. Ubi vidi, ego me in pedes, quantum queo, "os 
In angiportum quoddam deſertum: inde item e 
In aliud, inde in aliud; ita miſerrimus 
Fui fugitando, ne quis me cognoſceret. 
Sed eſtne hæc Thais, quam video ? ipſa eſt. Hæreo. oy 
Quid faciam ? quid mea autem? quid faciet mihi? 10 
T. Adeamus. Bone vir Dore, falve: dic mihi, 
Aufugiſtin ? C. Hera, factum. T. Satin' id tibi placet? [noxiam 
C. Non. T. Credin' te impune habiturum? C. Unam hanc 
Amitte: ſi aliam admiſero unquam, occidito. | 
T. Num meam ſævitiam veritus es? C. Non. T. Quid igitur ?. 
C. Hanc metui, ne me criminaretur tibi. [impudens? 
T. Quid feceras? C. Paulum quiddam. P. Eho, paulum, . 
An paulum hoc eſſe tibi videtur, virginem | 
Vitiare civem ? C. Conſervam eſſe credidi. 
P. Conſervam? vix me contineo, quin involem in 20 
Capillum. Monſtrum; etiam ultro deriſum advenit. | 


0 * . 


Ch. Apud Antiphcnem uterque, mater et pater, erant domi, quaſi 14 
6pera dediti, ut poſſem introire nullo modo, quin viderent me: inte- 1 
rim dum ſto ante 6ſtium, quidam notus venit mihi 6bviam. Ubi 4 
vidi eum, ego conjeci me in pedes, quantùm queo, in quoddam deſer- : 
tum angiportum : inde item in aliud, inde in Uliud; ita fui miſerri- 
mus fugitando, ne quis cCognolſceret me. Sed eſtne hæc Thais, quam | 
video? eſt ipſa. Hzreo. Quid faciam? autem, quid refere mea? 
quid faciet mihi? Th. Adeamus ad eum. Bone vir, Dore, ſalve: ö 
dic mihi, aufugiſtine? Ch, Hera, % factum. Th. Idne placet tibi g | 
ſatis? Ch. Non. Th. Crediſne te habiturum 7p/um impane? Ch. þ 
Amitte hanc unam noxiam : fi unquam admiſero aliam, occidito me. ö 
Th. Num es veritus meam ſævitiam? Ch. Non. Th. Quid igitur ? ] 
Ch. Metui hanc, ne criminaretur me tibi. Th. Quid feceras? Ch, | 

' Quiddam paulum. Py. Eho, paulum, impudens? an hoe videtur * 
tibi eſſe paulum, vitiare virginem civem? Ch. Credidi eam eſſe ; 
conſervam. Py, Conſervam ? vix continzo me, quin iny6lem in 
tus capillum. Monſtrum ; étiàm advenit ultro deriſum 70s. N 0 

T... 0 
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T. Abin' hinc inſana? P. Quid ita verò? debeam, 

Credo, iſti quidquam furcifero, fi id fecerim ; 

Præſertim cum fe ſervom fateatur tuum. | 
T. Miſſa hæc faciamus. Non te dignum, Chærea, 23 
Feciſti; nam fi ego digna hac contumelia | 

Sum maxume, at tu indignus qui faceres tamen. 

Neque, ædepol, quid nunc confilii capiam, ſcio, 

De virgine iſtac : ita conturbaſti mihi 

Rationes omnes, ut eam non poſſim ſuis, 36 
Ita ut æquom fuerat, atque ut ſtudui, tradere, ut 
Solidum parerem hoc mihi beneficium, Chærea. 
C. At nunc dehinc ſpero æternam inter nos gratiam 
Fore, Thais. Szpe ex hujuſmodi re quipiam, et 
Malo principio magna familiaritas | 
Conflata eſt. Quid, fi hoc quiſpiam voluit Deus? 
T. Equidem pol in eam partem accipiõque et volo. 
C. Imò ita quæſo. Unum hoc ſcito, contumeliæ 
Non me feciſſe causi, ſed amoris. T. Scio: | 
Et pol propterea nunc magis ignoſco tibi. „ 
Non adeò inhumano ingenio ſum, Chærea, 

Neque ita imperita, ut, quid amor valeat, neſciam. 

C. Te 2 Thais, ita me Di bene ament, amo. 

P. Tum pol ab iſtôc tibi, hera, cavendum intellego. | 


| OR D 0. 
T5. Abiſne hinc inſania? Py. Quid ita vero? credo, debeam quid- 
quam iſti furcifero, fi fecerim id; præſertim cam fateitur ſe 


tuum ſerrom? 75. Faciamus hæc miſſa. Chærea, non feciſti dig- 
num te; nam ſi ego ſum maxume digna hac contumelia, at tu es 
indignus tamen, qui faceres. Neque, ædepol, ſcio quid conſilii 
nun Capiam de iſtic virgine. Ita conturbaviſti omnes ratiönes mihi, 
ut non poſſim tradere eam ſuis, ita ut füerat æquom, atque ut ſtüdui, 
ut parerem hoc ſ6lidum beneficium mihi, Chærea. Ch. At nunc 
dehinc ſpero ætẽrnam gratiam fore inter nos, Thais. Szpe ex qua- 
piam re hujaſmodi, et malo principio, magna familiaritas eſt con- 
flats. Quid fi quiſpiam Deus völuit hoc? Th. Equidem, pol, ac- 
cipicque in cam partem, et volo, yr ita ewiniat, Ch. Imo ita, 
quzſo te. Scito hoc unum, me non feciſſe causa contumeliz, ſed 
amöris. Th. Scio: et, pol, propterea nunc magis ign6ſco tibi. 
Non ſum adeo inhumano ingenio, Chærea, neque ; ita imperita, 
ut neſciam, quid amor valeat. Ch, Jam, Thais, ita Dii ament me 
bene, amo te E D. Tam, pol, hera, intéllego 2% caven- 
dum tibi ab iſtoc himine. C5. Non auſim Ac, etiamſi velim. Py. 
Credo tibi nihil quidquam. F. Deſinas. | 
2 C. Nunc 


-> - 
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Ego me tuæ commendo et committo fidei : 
Te mihi patronam capio, Thais: te obſecro: 
Emoriar, ſi non hanc uxorem duxero. 


T. Tamen ſi pater. C. Ah, quid? volet, certò ſcio. 8 


Civis modo hæc fit, T. Paululam opperirier 

Si vis, jam frater ipſe hie aderit virginis: 

Nutricem arceſſitum iit, 15 illam aluit parvolam: 

In cognoſcendo tute ipſe hic aderis, Chærea. 

C. Ego vero maneo. T. Viſne interea, dum venit, 81 
Domi opperiamur potiùs, quam hic ante oſtium? 

C. Ima. percupio. P. Quam tu rem actura, obſecro, es? 

T. Nam quid ita? P. Rogitas? hunc tu in ædes cogitas 
Recipere poſthac? T. Cur non? P. Crede hoc meæ fidei, 


Dabit hic aliquam pugnam denuo. T. Au, tace, obſecro. 660 


P. Parùm perſpexiſſe ejus videre audaciam. 

C. Non faciam, Pythias. P. Non pol credo, Chærea, 
Niſi ſi commiſſum non erit. C. Quin, Pythias, 

Tu me ſervato. P. Neque pol ſervandum tibi 


Quidquam dare auſim, neque te ſervare. Apage te. 65 
T. Optume adeſt ipſe frater. C. Perii hercle. Obfecro, 
Abeamus intro, Thais: nolo me in via [pudet ? 


Cum hac veſte videat. T. Quamobrem tandem? an quiz 
O R D O. 


Ch. Nunc ego oro te ut fies adjutrix mihi in hac re: ego commen- 
do et committo me tuæ fidei: capio te patronam mihi, Thais: 
obſecro te: emoriar, fi non duxero hanc uxorem. Th. Tamen fi 
ater woluerit, Ch. Ah, quid ? pater volet, ſcio certo, modò hæc 
t civis. Th, Si vis opperirt paululum, jam frater ipſe virginis àde- 
rit hic. Ivit arceſſitum nutricem, quz aluit illam parvolam : Chz- 
rea, tute ipſe äderis hic in cognoſcendo, Ch. Vero ego maneo. Th. 
| Interea, dum venit, viſne ut opperiamur domi potius, quam hic ante 
oftium ? Ch. Imò percũpio. Py. Obſecro, quam rem es tu aQira ? 
75. Nam quid 4:c:s ita? Py. Rogitas ? an tu cogitas recipere hunc 
in tua, ædes poſthac? Th, Cur non? Py. Crede hoc meæ fidei, 
dabit aliquam pugnam hie denuo. 75. Au, tace, 6bſecro ze. Py. 
Videre param perſpexiſſe ejus audiciam. Ch. Non faciam zurbam, 
Pythias. Py. Pol, non credo, Chærea, nifi fi non erit commiſſum. 
Ch. Quin 3 tu ſervato me. Py. Pol, neque auſim dare 
quĩidquam tibi ſervandum, neque ſervare te. Apage te. Th. Fra- 
ter ipſe Pamphile adeſt õptumè. Ch. Perivi, hercle. Obſecro, abe- 
ämus intro, Thais. Nolo 27 videat me in vii cum hac veſte. 7. 

Quamobrem tandem? an quia pudet 7e? | 
| C. Id 


C. Nunc ego te in hac re mihi oro, ut adjutrix ſies, 4s 
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Omnia. P;z. Amäbò, quid ait; cognoſcitne 
Ac recinſet memötiter. Py. ZEdepol, narras bene; nam faveo illi 
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Id ipſum, P. Id ipſum! virgo verd. F. I præ, ſequor. 
Pu iſtic mane, ut Chremem introducas, Pythia. ' 


O abe 


Ch. Ob id ipſum. Py. OB id ipſum 1 | virgo ver 4 pad ; 


Th. I prez, ſequor. Tu, Pythias, mane. iſlic, ut introducas Chre- 
mem, ET We / 1347 
S8 CE NA III. 

;  PyTHIAs, CHREMESs, SOPHRONA. 

| UID, quid venire in mentem nune poſſit mihi? 
Quidnam, qui referam ſacrilego illi gratiam, 

Qui hunc ſuppoſuit nobis]! C. Move vero ocius 

Te, nutrix. S. Moveo. C. Video, ſed nil promoves. | 

P. Jamne oſtendiſti ſigna nutrici ? C. Omnia. 5 

P. Amabo, quid ait? cognoſcitne? C. Ac memoriter. 

P. Bene ædepol narras: nam illi faveo virgini. | 

Ite intro : jamdudum hera vos exſpectat domi. 

Virum bonum eccum Parmenonem incedere 

Video: viden' ut otioſus fit ? ſi Dis placet, 10 

Spero me habere, quĩ hunc meo excruciem modo. ET 


Ibo intro, de cognitione ut certum ſciam: 
Poſt exibo, atque hunc perterrebo ſacrilegum. 


. 


Py. Quid, quid nunc poſſit venire mihi in mentem ? quidnam 
Faciam, qui reteram gratiam illi ſacrilego, qui ſuppoſuit hunc nobis 
pro eunicho? Ch, Vero, nutrix, move te öciùs. So. Moveo. Ch. 
Video, ſed promoves nil. Py. Jamne oſtendiſti * nutrici? Ch, 

amphilam? Ch, 


virgini. Ite intro: jamdudum ea hera expéctat vos domi. Ec- 
cum video bonum virum Parmenonem incedere: videſne ut fit otio- 
ſus: fi placet Diis, ſpero me habere facultatem, qui excriiciem hunc 
meo modo. Ibo intro, ut ſciam certum de cognitione : poſt exibo, 
atque perterrebo hunc ſacrilegum. | 


SCENA 
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S SEN A IV. 


PAR MEN O, PYTHIAS, 
EVISO, quidnam Chzrea bic rerum gerat. 

R Quod ſi aſtu rem tractavit, Di voſtram fidem, 

Quantam et quam veram laudem capiet Parmeno ! 
Nam ut mittam, quod ei amorem difficillimum, et 
Cariſſimum ab meretrice avara, virginem ET 5 
Quam amabat, eam confeci fine moleſtia, 
Sine ſumptu, fine diſpendio : tum hoc alterum, 
Id vero eſt, quod ego mihi puto palmarium, 
Me reperiſſe, quo modo adoleſcentulus 
Meretricum ingenia et mores poſſet noſcere ; 106 
Mature ut cum cognorit, perpetuò oderit. 
Quz dum foris ſunt, nihil videtur mundius, 
Nec mag!” compoſitum quidquam, nec magis elegans: 
Quæ, cum amatore ſuo cum cœnant, liguriunt. 
Harum videre inluviem, ſordes, inopiam, | | 15 
Quam inhoneſtæ ſolæ ſint domi, atque avidz cibi, 
Quo pacto ex jure heſterno panem atrum vorent : 
Nofle omnia hæc, ſalus eſt adoleſcentulis. 
P. Ego pol te pro iſtis dictis et factis, ſcelus, | 
Ulciſcar ; ut ne impune in nos illuſeris. «+ a8 


O X D O. 


Pa. Reviſo, quidnam rerum Chærea gerat hie. Qudd fi tractavit 
rem aſtu, Dit voſtram fidem, quantam, et quam veram laudem Par- 
meno capiet ! nam, ut mittam, quòd procuravi ei amorem difficilli- 
mum, et carifimum ab avärà meretrice, confeci eam virginem, 
quam amavit, ſine moleſtia, fine ſumptu, ſine diſpendio : tum hoc 
alterum, id eft vero, quod palmarium ego puto me repperiſſe mihi, 
quo modo edolfoimmies pollet n6icere ingenia et mores meretri- 
cum: ut, cùm cognöverit eas mature, perpetud öderit eas. Quæ 
dum ſunt foris, nihil videtur mindius z//zs, nec quidquam magis 
compõſitum, nec magis elegans, Quæ, cùm cœnant cum ſuo ama- 
tore, Iiguriunt. Videre inlüviem harum, ſordes, inopiam, quam 
inhonéſtæ ſint domi ſolæ, atque avidz cibi, quo pacto vorent atrum 
panem ex heſterno jure: noviſſe omnia hæe, eſt ſalus adoleſcentu- 
lis. Py. Pol, ego ulciſcar te, ſcelus, pro iſtis dictis et factis; ut 
ne illüſeris in nos impunè. f 
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8 CE N A V. 
PyTRIAã, PARM ENO. 


ROH Deũùm fidem ! facinus foxdum ! © infelicem adoleſ- 
centulum ! | [eſt ? 
O ſceleſtum Parmenonem, qui iſtum huc adduxit! PA. Quid 
Py. Miſeret me. Itaque, ut ne viderem, miſera huc effugi 
foras, | | ns 
Quz futura exempla dicunt in eum indigna! PA. O Jupiter! 
Quæ _ turba eſt? numnam ego perii? adibo. Quid iſtuc, 
ythias ? | | 
Quid ais? in quem exempla fient? Py. Rogitas, audaciflime ? 
Perdidiſti iſtum, quem adduxti pro eunucho, adoleſcentulum, 
Dum ſtudes dare verba nobis. Pa. Quid ita? aut quid factum 
eſt? cedò. ; | 
Py. Dicam. - Virginem iſtam, Thaidi hodie quz dono data eſt, 
Scis eam civem hinc efle ? et fratrem ejus eſſe adprimè nobilem ? 
Pa. Neſcio. Py. Atqui fic inventa eſt, Eam iſte vitiavit 
A N | 1 
Ille ubi id reſcivit factum frater violentifimus, [dis. 
Pa. Quidnam fecit? Py. Conligavit primum eum miſeris mo- 
Pa. Conligavit? Py. Atque equidem orante, ut ne id faceret, 
Thaide, e | I chis ſolet: 
Pa. Quid ais? Pr. Nunc minitatur porro ſeſe id, quod meœr— 


0 2 D Of 


Py. Proh fidem De6rum ; fœdum facinus! © infelicem adoleſ- 
centulum! 6 ſceleſtum Parmenonem, qui adduxit iſtum huc. Pa. 
Quid eſt? Py. Miſeret me: itaque ego miſera effugi foras huc, ut 
ne viderem, quz indigna exempla dicunt futara in eum! Pa. O Ju. 
piter! quæ eſt illæc turba? numnam ego perivi? adibo 24 cam, 
Pythias, quid e iſtuc? quid ais? in quem exempla fient ? Py. R6- 
gitas, audaciſſime? perdidifti iſtum adoleſcentulum, quem adduxiſti 
pro eunũcho, dum ſtudes dare verba nobis. Pa. Quid ita? aut quid 
eſt factum? 'cedo. Py. Dicam ibi. Iſtam virginem, quæ eſt data 
dono Thaidi hodie, ar ſcis eam eſſę civem hinc ? et ejus fratrem eile 
adprime nobilem ? Pa. Neſcio. Py. Atqui eſt inventa fic. Ifte 
miſer vitiavit eam. Ubi ille frater reſcivit id ze factum, violentiſſi- 
mus. Pa. Quidnam fecit? Py. Primim conligavit eum miſeris 
modis. Pa. Conligävit eam? ty. Atque equidem Thaide orante, 
ut ne faceret id. Pa. Quid ais? Py, Porrd nunc minitatur ſeſe 
fadtirum id, quod ſolet fieri mœchis: | Quod 

4. E | uo 
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Quod ego nunquam vidi fieri, neque velim. PA. Qua auda- 

cia 16 
Tantum facinus audet ? Py. Quid ita tantum ? Pa. An non 


hoc maxumum eſt ? 
Quis homo pro mcecho unquam vidit in demo meretricia” - 


Prehendi quenquam? Pr. Neſcio. PA. At ne hoc neſciatis, | 


Pythias, 
Dico, edico vobis, noſtrum eſſe illum herilem filium. Py. 
Hem, 20 
Obſecro, an is eſt ? Pa. Ne quam in illum Thais vim fieri 
ſinat. [meno, 


Atque adeò autem cur non egomet intro eo? Py. Vide, Par- 


uid agas, ne neque illi proſis, et tu pereas. Nam hoc putant, 


Quidquid factum eſt, ex te eſſe ortum. PA. Quid igitur fa- 
ciam miſer ? 

Quidve incipiam ? ecce autem, rure video rents ſenem. 25 

Dicam huic, an non? dicam hercle; etſi mihi magnum malum 

Scio paratum. Sed neceſſe eſt, huic ut ſubveniat. Py, Sapis: 

Ego 41 intro: tu iſti narrato omnem ordine rem, ut factum 
let 


„ O R D O. 


quod ego nunquam vidi fieri, neque velim. Pa. Qui audacia au- 
det facere tantum facinus? Py. Quid ita tantum facinus ? Pa. 
An non hoc eſt mixumum? quis homo unquam vidit quenquam 
prehendi pro macho in meretricia domo! Py. Neſcio. Pa. At ne 


neſciatis hoc, Pythias, dico, edico vobis, illum eſſe noſtrum heri- 


lem filium. Py. Hem, obſecro, an is eſt? Pa. Ne Thais finat 
quam vim fieri in illum: atque adeo autem cur non egomet eo in- 
tro ? Py, Parmeno, vide, quid agas, ne neque proſis illi, et tu pe- 
reas. Nam putant hoc elle ortum ex te, quidquid eſt factum. Pa. 
Igitur quid ego miſer fäciam? quidve incipiam ? autem ecce video 
ſenem redelintem rure. Dicam huic, an non? dicam herclè; etſi 
ſcio magnum malum e paritum mihi. Sed eſt neceſſe, ut ſubve- 
niat huic, Py. Sapis. Ego abeo 1 intro : tu narrato omnem rem iſti 


ördine, ut ſiet factum. 0 * 
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LA. Omitte de te dicere. Ego te, furcifer, 


PUBLIJT TERENT II 
S RNA VL 
LACHES, PAR MEN oO. 
X meo propinquo rure hoc capio commodi, 
Neque agri, neque urbis odium me unquam percipit. 
Ubi ſatias cœpit fieri, commuto locum. | 38 
Sed eftne ille noſter Parmeno? et certè ipſus eſt. 
Quem præſtolare, Parmeno, hic ante oſtium? 
PA. Quis homo eſt? hem, falvum te adveniſſe, here, gaudeo. 
L. Quem præſtolare? P. Perii. Lingua hæret metu. L. Hem, 
Quid eſt? quid trepidas? fat? ne ſalve? dic mihi. FEY 
Pa. Here, primum te arbitrari id, quod res eft, velim: 
Quidquid hujus factum eſt, culpa non factum eſt mea. 
La. Quid? Pa. Recte ſane interrogaſti : oportuit 
Rem prenarrafſe me. Emit quendam Phazdria 
Eunuchum, quem dono huic daret. LA. Cui? PA. Thaidi. 


La. Emit? perii hercle. Quanti? PA. Viginti minis. 


La. Actum eſt. PA. Tum quandam fidicinam amat hic Chæ- 
| 13 


10 


rea. | 85 
La. Hem, quid? amat? an ſcit jam ille, quid meretrix ſiet? 


An in aſtu venit? aliud ex alio malum. 3 
Pa. Here, ne me ſpectes: me impulſore hæc non facit. 
Si vivo, Sed iſtuc, quidquid eſt, primùm expedi. 

0 . 


La. Cipio hoc commodi ex meo propinquo rure, ut odium neque 
agri, neque urbis, unquam percipit me. Ubi ſatias, z. e. /atietas 
ctepit fieri, commito locum. Sed eftne ille noſter Parmeno ? et 
certè eſt ipſus. Parmeno, quem prxſtolare hie ante 6ſtium? Pa. 
Quis homo eit ? hem, here, caudeo te adveniſſe ſalvum. La. Quem 


præſtolare? Pa. Perivi. Lingua hæret metu. La. Hem, quideſt? . 


quid trepicas ? unt res ſatiſne ſalve? die mihi. Pa. Here, primùm 
velim te atbitrari id, quod res eſt : quidquid hujus rei eſt factum, eſt 
ſoctum non mea culpa. La. Quid ? Pa. Sane interrogaviſti rectè: 
oportuit me prænarraviſſe rem 161. Phædria emit quendam eunũ- 
chum, quem daret haic dono. La. Cui? Pa. Thaidi. La. Emit? 
perivi, hercle. Quanti pretii? Pa. Viginti minis. Za. Eft actum. 
Pa. Tum hic Chærea amat quandam fidicinam. La. Hem, quid? 
amat? an jam ille ſcit, quid meretrix ſiet? an venit in aſtu? alice 
malum ex alio. Pa. Here, ne ſpectes me: non facit hæc me im- 
pulſo6re, La. Omitte dicere de te. Fürcifer, ego puniar te, fi vivo. 
Sed prim ùm expedi iſtuc, quidquid eſt. 
Bs Pa, Is 
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Pa. Is pro illo eunucho ad Thaidem hanc deductus eſt. 

LA. Pro eunuch6n? PA. Sic eſt. Hunc pro mœcho poſtea 
Comprehendere intus, et conſtrinxere. La, Occidi. 

Pa. Audaciam meretricum ſpecta. LA. Numquid eſt 


Aliud mali damnive, quod non dixeris, 25 
Reliquom ? PA. Tantum eft. La. Ceſſo huc intro irrumpere } 


Pa. Non dubium eſt, quin mihi magnum ex hacre fit malum 
Niſi, quia neceſſe fuit hoc facere, id gaudeo, | 
Propter me hiſce aliquid eſſe eventurum mali; 


Nam jamdiu aliquam cauſam quærebat ſenex, 30 


Quamobrem inſigne aliquid faceret iis : nunc repperit. 


0:2 Þ ©, 


Pa. Is eſt dedius ad hanc Thaidem pro illo euniicho. Za, Pro eu- 


nuchone? Pa, Sic eſt, Pöſteà comprehendere hunc intùs pro mce- 
cho, et conſtrinxere eum. La. Occidi. Pa. Specta audiciam me- 
retricum. La, Numquid eſt äliud mali damnive reliquom, quod 
non dixeris ? Pa. Eſt tantum. La. An ceſſo irrampere intro huc? 
Pa. Non eſt diibium, quin fit magnum malum mihi ex hac re; niſi, 
quia fuit necefſe facere hoc, gaudeo ob id, aliquid mali eſſe eventũ- 
rum hiſce propter me; nam jamdiu ſenex quzrebat aliquam cauſam, 
quamobrem faceret aliquid inſigne its : nunc repperit. 


SCENA VI 


= PyYTHIAS, PARMENO. 
N QUAM, ædepol, quidquam jamdiu, quod magis vellem 


| evenire, 

Ii evenit, quam quod modo ſenex intro ad nos venit errans. 
Mihi ſole ridiculo fuit, quz, quid timeret, ſcibam. 

Pa. Quid hoc autem eſt? Py. Nunc id prodeo, ut conveniam 
Parmenonem. | 5 
Sed ubi, obſecro eſt? PA. Me quærit hæc. Py, Atque ec- 
cum video. Adibo. | | | 
Pa. Quid eſt, inepta? quid tibi vis? quid rides? pergin'? Py, 
Perun: 
. 

Py, ÆAdepol, nunquam quidquam jamdiu evenit mihi, quod magis 
vellem evenire, quam quod mod ò ſenex, errans, venit intro ad nos. 
Fuit ridiculo mihi ſolæ, quæ ſciebam, quid timeret. Pa. Autem 
quid eſt hoc? Py. Nunc prödeo ob id, ut conveniam Parmenonem. 
Sed, obſecro, ubi eſt? Pa. Hec quærit me. Py. Atque eccum 
video eum. Adibo ad eum. Pa. Quid rei eſt, .inepra ? quid vis ti- 
bi? quid rides? pergiſne ? Py, Perivi: 

| 1 Defeſſa 


| 
| 


— 
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Deſeſſa jam ſum miſera te ridendo. PA. Quid ita? Py. Ro- 
gitas * i 5 

Nunquam pol hominem ſtultiorem vidi, nec videbo. Ah, 

Non ſatis poteſt narrari, quos ludos præbueris intùs. 

At etiam primo callidum ac diſertum credidi hominem. IO 

Quid ? illic6ne credere ea, quæ dixi, oportuit te? 

An pœnitebat flagitii, te auctore quod feciſſet 

Adoleſcens, ni miſerum inſuper etiam patri indicares ? 

Nam quid illi credis animi tum fuiſſe, ubi veſtem vidit 

Illam eſſe eum indutum pater? quid ? jam ſcis te periſſe? 135 

Pa. Ehem, quid dixti, peſſuma? an mentita es? etiam rides ? 

Itane lepidum tibi viſum eſt, ſcelus, nos irridere? Py. Nimium. 

Pa. Siquidem iſtuc impune habueris. Py. Verum. PA. Red- 

x dam hercle, Pry. Credo: 

Sed in diem iſtuc, Parmeno, eſt fortaſſe, quod minitare : 

Tu jam pendebis, qui ſtultum adoleſcentulum nobilitas 29 

Flagitiis, et eundem patri indicas; uterque in te exempla edent. 

Pa. Nullus ſum. Py. Hic pro illo munere tibi honos eſt ha- 
bitus. Abeo. | 185 

PA. Eg6met meo indicio miſer, quaſi ſorex, hodie perii, 


G 


jam ego miſera ſum defeſſa ridendo te. Pa. Quid ita? Py, Rögi- 
tas? pol, nunquam vidi, nec videbo ftulticrem hominem. Ah, 


non poteſt ſatis narräri, quos lodos prebveris intùs. At étiam pri- 


mo credidi ze ee callidum ac diſertum hominem. Quid ? oportuit- 
ne te 1llico credere ea, quæ dix1? an pœnitébat ze flagitii, quod ad- 
oleſcens feciſſet, te auftcre, ni infuper étiam indicarcs miſerum 


filtum patri? nam quid animi credis fuiſſe illi tum, ubi pater vidit 


eum eſſe indutum illam veſtem ? quid ? jam ſcis te periviſſe? Pa. 
Ehem, pcfuma, quid dixiſti? an es mentita ? étiam rides? eſtne 
viſum ita lépidum tibi, ſceJus, irridere nos? Py. Nimidm., Pa, 
Siquidem habüeris iſtuc impünè. Py, Verum. Pa, Reddam her- 
cle. Py. Credo. Sed, Parmeno, fortafſe iſtuc eſt in hum diem, 


quod minitare : tu jam pendebis, qui nobilitas ſtultum adoleſcen-. 


tulum flagitiis, ct indicas cundem patr1 : e edent excmpla 
in te. Pa. Sum nullus. Py, Hic honos eft habitus tibi pro illo 


minere- Ego aveo. Pa. Egomet miſer meo indicio, quali, ſorex, 
perivi hödie. | 
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SCENA Vi. 


 GnarTno, THRAS O. 


ld nunc? qui ſpe, aut quo conſilio huc imus? quid 
cceptas, Thraſo? ; Quid eſt? 
T. Egöne? ut Thaidi me dedam, et faciam quod jubeat. G. 
T. Qui minds, quam Hercules ſervivit Omphalæ? G. Ex- 
emplum placet. | 
Utinam tibi commitigari videam ſandalio caput |! 
Sed fores crepuerunt ab ea. T. Perii ! quid hoc autem eſt mali? 


Hunc ego nunquam videram etiam. Quidnam preperans hie 
proſilit ? 


| VT 
Gn. Quid nunc ? qua ſpe, aut quo conſilio imus huc ? quid cœp- 
tas, Thraſo? Th. Eg6ne? ut dedam me 'Thadi, et faciam quod ju- 
beat. Gr. Quid eft ? Th, Qui /erviam illi minds, quam Hercules 
ſervivit Omphalæ. Gn. Exempium placet. Utinam videam caput 


commitigari tibi es ſandalio ! Sed fores crepuerunt ab ea. Th. Pe- 


rivi! Autem quid mali eſt hoc? ego nunquam videram hunc Etiam 
ad hoc tempus, Quidnam hie properans profilit ? | 


S' CENA IX 


CHEREA, PARM ENO, GNATH0O, THRASO. 


| Populares, ecquis me vivit hodie fortunatior ? ſuam 
Nemo hercle quiſquam : nam in me plane Di poteſtatem 
Omnem oſtendere, cui tam ſubitò tot contigerint commoda. 
P. Quid hic lætus eſt? C. O Parmeno mi, 6 mearum volup- 
tatum omnium | 
Inventor, inceptor, perfector, ſcin* me in quibus ſim gaudiis? 5 
Scis Pamphilam mcam inventam civem? P. Audivi. C. Scis 
ſponſam mihi? 


1 


Ch, O populäres, ecquis vivit fortunatior me hodie ? hercle nemo 
quiſquam: nam plane Dii oſtendère omnem ſuam poteſtatem in me, 
cui tot commoda contigerint tam ſabito, Pa. Proprer quid eſt hic 
Iztus? Ch. O mi Parmzno, 6 inventor, inceptor, perte&or 6mni- 
um mearum voluptatum, ſciſne me, in quibus gaudiis ſim? ſcis me- 


am Pamphilam % inventam civem? Pa, Audivi. Ch. Scis eam 


premiſſam ſponſam mihi? 


14 P. Bene, 


120 PUBLII TERENTII1 


P. Bene, ita me Dii ament, factum. G. Audin' tu, hic quid 
ait? C. Tum autem Phædriæ | domus: 


Meo fratri gaudeo amorem eſſe omnem in tranquillo: una eſt 


Thais patri ſe commendavit: in clientelam et fidem 

Nobis dedit ſe. P. Fratris igitur Thais tota eſt. C. Scilicet. 10 

P. Jam hoc aliud eſt, quod gaudeamus: miles pellitur foras. 

C. Tu, frater, ubi ubi eſt, fac quamprimum hec audiat. P. 
Viſam domum. oY = [rierim ? 

T. Numquid, Gnatho, tu dubitas, quin ego nunc perpetuò pe- 

G. Sine dubio, opinor. C. Quid commemorem primum, aut 
laudem maxume ? 

e qui mihi dedit conſilium ut facerem; an me, qui id auſus 
im | I 

Incipere ? an Fortunam collaudem, quæ gubernatrix fuit, g 

Quz tot res, tantas, tam opportune in unum concluſit diem? 

An mei patris feſtivitatem et facilitatem? & Jupiter, 

Serva, obſecro, hæc nobis bona ! 


6 2 D 8. 


Pa. Ita Dii ament me, factum bene. Gn. Audiſne tu, quid hie 
ait? Ch. Tum autem gaüdeo omnem amorem eſſe in tranquillo 
Phædriæ meo fratri : eſt ana domus: Thais commendavit fe nen 
patri: dedit ſe nobis in clientelam et fidem. Pa. Igitur Thais eſt 


rota tui fratris. Ch, Scilicet, Pa. Jam hoc eſt aliud, propter quod 


gaudeamus : miles pellitur foras. Ch. Tu fac, ut frater, ubi ubi 
eſt, audiat hæc quamprimim. Pa, Viſam domum. 75. Gnatho, 
numquid tu ditbitas, quin ego nunc periverim perpetuo ? Ex. Si- 
ne dubio, opinor. Ch. Quid commemorem primim, aut laudem 
maxume? illümne, qui dedit conſilium mihi, ut facerem ? an me, 
; gui ſim auſus incipere id? an collaudem Fortunam, quæ ſit guber- 
natrix. quæ concluſit tot et tantas res, tam opportine, in unum di- 
em? an laudem feſtivitatem et facilitatem mei patris; & Jupiter, 
obſecro, ſerva hæc bona nobis 4 
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Pau XDRIA, CHAREA, GNAT HO, THRASO. 


i voſtram fidem ! incredibilia [Preſto adeſt. 
Parmeno modd quæ narravit! fed ubi eſt frater! C. 
ß. Gaudeo. C. Satis credo. Nihil eft Thaide hac, frater, 
tua e 2 | [Hui ! 
Dignius quod ametur : ita noſtræ omni eſt fautrix familiz, P. 
Mihi illam laudas? T. Perii; quanto minus ſpei eſt, tanto 
mags amo. ä 5 
Obſecro, Gnatho, in te ſpes eſt. G. Quid vis faciam? T. 
Perfice hoc | [dem, 
Precibus, pretio, ut hæream in parte aliqua tandem apud Thai- 
G. Difficile eſt. I'. Si quid collibuit, novi te. Hoc ſi effeceris, 
Quodvis donum, premium a me optato, id optatum feres. 
G. Itane? T. Sic erit. G. Si efficio hoc, poſtulo ut tua 
mthi domus, | 10 
Te præſente, abſente, pateat, invocato ut ſit locus 
Semper. T. Do fidem futurum. G. Accingar. P. Quem 
lc ego audio? | | | 
O Thraſo. T. Salvete. P. Tu fortaſſe, quæ facta hic ſient, 
Neſcis. T. Scio. P. Cur te ergo in his ego conſpicor regio- 
nibus? 
T. Vobis fretus. P. Scis quam fretus? miles, edico tibi, 15 
di te in plateà offendero hac poſt unquam, quod dicas mihi, 


1 


Pb. Dit voſtram fidem! quæ incredibilia Parmeno modo narravit! 

ſed ubi eſt frater? Ch. Adeſt preſtd, Ph. Gaudeo. Ch. Credo 
ſatis, Frater, nihil eſt dignius, quod ametur, hac tua Thaide: eſt 
ita fautrix omoi noſtræ familiæ. Ph, Hui! laudas illam mihi? T3. 
Perivi ; quanto eſt minus ſpei, tanto magis amo. Obſecro, Gnatho, 
mea ſpes eſt in te. En. Quid vis ut faciam? 75. Perfice hoc ' pre- 
cibus, pretio, ut tandem hæream in aliqua parte apud Thaidem. 
Gr. Eſt difficile. Th, Si quid conlibuit 7767, novi te poſſe fücere. Si 
effẽceris hoc, optato quodvis donum, præmium a me, feres id optã- 
tum. Gn. Ttane? Th, Sic erit. Gy. Si eff icio hoc, p6ſtulo, ut 
tua domus pateat mihi, te præſente, aut ablente ; ut ſemper ſit lo- 
cus hi invocato. Th, Do fidem ifuc futurum. Cn. Accingar. 
Ph. Quem ego aüdio hic? © Thraſo. Th. Salvete, Ph. Fortaſſe 
tu neſcis, quæ ſient facta hic. Th, Scio. Ph. Cur ergo ego con- 
ſpicor te in his regionibus? Th, Sam fretus vobis. Ph. Sciſne 
quam fretus? miles, edico tibi, fi unquam offendero te poſt in hac 
platea, quod dicas mihi, 


Alium 
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Alium quzrebam, iter hac habui : periiſti. G. Kia, haud fic 
decet. | | | [P. Sic erit, 
P. Dictum eſt. G. Non cognoſco voſtrum tam ſuperbum. 
G. Prius audite paucis: quod cum dixero, ſi placuerit, 
Irn P. Audiamus. G. Tu concede paulùm iſtuc, Thra- 
o. | | 20 
Principio ego vos ambos credere hoc mihi vehementer velim, 
Me, hujus quidquid faciam, id facere maxumè caus4 mea : 
Verum ft idem vobis prodeſt, vos non facere inſcitia eſt. | 
' Quid 5 eſt? G. Militem ego rivalem recipiundum cenſco, 
. | | 
Recipiundum ? G. Cogita modo, Tu hercle cum illa, Phe- 
dria, * "6 
Et libenter vivis, etenim bene libenter victitas. , 
Quod des, paululum eſt ; neceſſe eſt multum accipere Thaidem. 
Ut tuo amori ſuppeditare poſſit ſine ſumptu tuo; ad 
Omnia hæc magis opportunus, nec magis ex uſu tuo, | 
Nemo eſt. Principio et habet quod det, et dat nemo largiùs: 3 
Fatuus eſt, inſulſus, tardus, ſtertit noctes et dies: 
Neque tu iſtum metuas, ne amet mulier: pellas facilè, ubi velis. 
P. Quid agimus? G. Præterea hoc etiam, quod ego vel pri- 
mum puto: | | 
Accipit homo nemo melins prorſum, neque prolixids. 
P. Mirum, ni illbc homine quoquo pacto opus eſt. C. Idem 
arbitror. 7 


| DU XK D . 
quzrebam älium, häbui iter hac, profierit nihi!; periviſti. Gn. Eia, 
haud decet ze minari ſic. Ph, Eſt dictum. Gu. Non cognoſco voſ- 
trum Phedriam tam ſuperbum. Ph. Sic erit. Gy. Audite me paucis 

rias : quod cam dixero, facitote, fi placüerit. Ph. Audiamus. Gr. 
Thraſo, tu concede paulùm iſtuc. Principio, ego vehementer velim 
vos ambos crẽdere mihi hoc, me ficere id, quidquid hujus rei faciam, 
mäximè mea-causa ; verùm fi idem prodeſt vobis, eſt inſcitia vos non 
facere 24. Ph. Quid eſt id? Gn. Ego cenſeo militem rivalem % 
recipiündum iter vos, Ph, Hem, rivalem recipiùndum? Gr. Cögi- 
ta modd. Phædria, tu hercle et labeater vivis cum alla; etenim li- 
benter victitas benè: eſt paùlulum quod ru des; eſt necefſe Thaidem | 
accipere multum : eſt nemo magis opportunusad omnia hæc, nec ma- 
gis ex tuo uſu, ut poſſit ſuppeditare tuo amor! fine tuo ſumptu, guam 
miles. Principio, et habet quod det, et nemo dat largids : eſt fatuus, 
ip ſülſus, tardus, ſtertit notes et dies: neque tu metuas, ne mülier a- 
met iſtum: pellas ez facile, ubi velis. PH. Quid agimus ? Gn. Præ- 
tẽrea ef hoc etiam, quod ego puto vel primum ; nemo homo prorſum 
Accipit corvivas melius neque prolixiùs. Ph, E, mirum, ni eſt opus 
illoc hömine, quoquo pacto. Ch. Ego arbitror idem. 

135 G. Rects 
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G. Rectè facitiss Unum etiam hoc vos oro, ut me in voſtrum 
gregem | | | 

Recipiatis. Satis diu hoc jam ſaxum volvo, P. Recipimus. 
C. Ac libenter. G. At ego pro iſtòc, Phædria, et tu Chærea, 
Hunc comedendum et ebibendum vobis propino. C. Placet. 
P. Digg eſt. G. Thraſo, ubi vis, accede. T. Obſecro te, 
gu agimus ? | 

Quid'? iſti te ignorabant : poſtquam eis mores oſtendi tuos, 
Et collaudavi ſecundum facta et virtutes tuas, | 
Impetravi. T. Bene feciſti. Gratiam habeo maxumam. 
Nunquam etiam fui uſquam, quin me omnes amarint plurimùm. 


G. Dixtin' ego vobis, in hoc eſſe Atticam elegantiam? 45 
P. Nil præter promiſſum eſt. G. Ite hac. Vos valete, et 
0. 


Gr. Facitis rectè. Oro vos hoc unum etiam, ut recipiatis me in 
voſtrum gregem : jam diu ſatis volvo hoc ſaxum. PS. Recipimus 
te. Cb. Ac libénter. En. At pro iſtoc, ego propino hunc ilitem 
comedendum et ebibendum vobis, Phædria, et tu Chærea. C3. 
Placet. PHH. Eft dignus. Gn. Thraſo, accede, ubi vis. Th, Ob- 
ſecro te, quid agimus? Gz. Quid? iſti ignoräbant te: poſtquam 
oſtendj eis tuos mores, et collaudavi ze ſecundum tua facta et tuas 
virtütes, impetravi 2 volebas. Th. Feciſti bene. Habeo max- 
umam grätiam. Nunquam fui etiam uſquam, quin omnes amäve- 
rint me plürimùm. C. Egone dixi vobis, Atticam elegäntiam eſſe 
in hoc zilite? Ph. Eſt nil præter promiſſum. Gn. Ite hac. Vos 


fpectatores valete et plaudite. 
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ACTA LUDIS MEGALENSIBUS, L. COR- 
NELIO LENTULO, L. VALERIO FLAC- 
CO KDILIBUS CURULIBUS. EGE- 
RE L. AMBIVIUS TURPIO, L. ATT1- 
LIUS PRENESTINUS. MODOS FF- 
CIT FLACCUS CLAUDI. GRACA EST 
MENANDRU. ACTA PRIMUM TIBIIS 

IMP ARI BUS, DEINDE DUABUS DEX 
TRIS. ACTA ETIAM TERTIO, TI. 
SEMPRONIO, M. JUVEN TIO, COSS. 


PERSON. 


 ProLoOGUSs. 


CHREMES ſenex. 
MENEDE Mus ſenex. 
CIITI Ro adoleſcens. 
CLIN IA adoleſcens. 
SYR us ſervus. 

DRo Mo ſervus, 


SOSTRA TA matrona. 
PHRYGIA ancilla, 


BAccnuis meretrix. 


ANTIPHILA Chremetis 
filia. | | 
NUTRIX. 


e 


ARGUMENT U M. 
C. SULPICIO APOLLINARI AUCTORE. 


2 militiam proficiſci gnatum Cliniam, 
Amantem Antiphilam, compulit durus pater : 
Animique ſeſe angebat, facti pœnitens. 
Mox ut revorſus eft, clam patre divortitur 
Ad Clitiphonem. Is amabat ſcortum Bacchidem. 5 
Cam arceſſeret cupitam Antiphilam Clinia, | 
Ut ejus Bacchis venit amica, ac ſer vꝛlæ | 
Habitum gerens Antiphila : factum id, quo patrem 
Suum celaret Clitiphe, Hic technis Syri 
Decem minas meretriculæ aufert a ſene : | 10 
Antiphila Clitiphanis reperitur ſoror. 
Hanc Clinia, aliam Clitipho uxorem accipit. 
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tiphilam, proficiſci in militiam: pœnitenſque facti, angebat ſeſe 
animi. Mox ut Clinia eſt revörſus, divortitur ad Clitiphonem fili. 
um Chremttis, clam patre, Is Clitipho amabat fcortum Bacchidem. 
Cam Clinia arceſſeret cupitam Antiphilam, Bacchis venit ut ejus 
amica, ac and cum ill Antiphila gerens habitum ſervola® Bacchidis. 
Id % factum, quò Clitipho celaret amirem ſuum patrem. Hic Cit- 
ripho aufert, à ſene patre, decem minas meretriculæ, technis Syri 
ſervi: Antiphila reperitur % ſoror Clitiphonis. Clinia accipit 
hanc, Clitipho acc:p:t aliam uxorem, 


Menedemus durus pater compulit gnatum Cliniam, amantem An. 


 PUBLTqI 
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PUBLIITERENTI 
HEAUTONTIMORUMENOS. 


PROLOGUS. 


E cui fit voſtriim mirum, cur partes ſeni 
N Poeta dederit, quz ſunt adoleſcentium, 
Id deinde dicam : primum, quod veni, eloquar, 
Ex integra Græcà integram comœbiam | 
Hodie ſum acturus Heautontimorumenon; _ 5 
Duplex quæ ex argumento facta eſt ſimplici, | 
Novam efle oftendi, et quz eſſet. Nunc, qui ſcripſerit, 
Et cuja Græca ſit, ni partem maxumam 
Exiſtimarem ſcire voſtriim, id dicerem., 
Nunc, quamobrem has partes didicerim, paucis dabo. 10 
Oratorem eſſe voluit me, non prologum: 
Veſtrum judicium fecit: me actorem dedit. 
Sed hic actor tantum poterit a facundia, 


8 


n ä N 


Ne fit mirum cui voſtrüm, cur poeta Teréntius dederit partes ibi 
ſeni, quæ ſunt adoleſcentium, dicam id deinde: primum <loquar, 
propter quod veni. Hodie ſum actürus Heautontimorümenon, inte- 
gram comœdiam ex integra Grzca Menanari ; quæ eſt facta duplex 
ex ſimplici argumento, Oſtendi banc eſſe novam, et quæ eſſet: nunc 
dicerem id, nempe qui ſcripſerit eam, et cuja Græca comædia lit, ni 
exiſtimarem maxumam partem voſtriim ſcire authorem. Nunc dabo 
paucis verbis, quamobrem didicerim has partes. Peta völuit me 
eſſe oratorem, non prõlogum: fecit veſtrum judicium: dedit me 
actõrem. Sed hic actor p6terit tantum a facundia, 


* 
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Quantum ille potuit cogitare commodè, 
Qui orationem hanc ſeripſit, quam dicturus ſum! _ 15 


Nam quod rumores diſtulerunt malevoli, 


Multas contaminaſſe Græcas, dum facit 

Paucas Latinas: id factum eſſe hic non negat, 

Neque ſe pigere, et deinde facturum autumat. 

Habet bonorum exemplum : quo exemplo ſibi 20 


Licere id facere, quod illi fecerunt, putat : 


Tum quod malevolus vetus poëta dictitat, | 

Repente ad ſtudium hunc ſe applieaſſe muſicum, 

Amicim ingenio fretum, haud natura ſua : 

Arbitrium voſtrum, voſtra exiſtimatio 25 
Valebit: quare omnes vos oratos volo, 

Ne plus iniquiim poſſit quam æquùm oratio, 

Facite æqui ſitis: date creſcendi copiam, 

Sine vitiis: ne ille pro ſe dictum exiſtumet, 

Qui nuper fecit ſervo currenti in via 30 
Decefle populum : cur inſano ſerviat ? | 


7 De illius peccatis plura dicet, cum dabit 


Alias novas, niſi finem maledictis facit. 

Adeſte æquo animo: date poteſtatem mihi, 

Statariam agere ut liceat per ſilentium: þ 35 
Ne ſemper ſervus currens, iratus ſenex, 

Edax paraſitus, Sycophanta autem impudens, 
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quantum ille potuit cogitare commode, qui ſcripfit hanc oratiònem, 


quam ego ſum diftirus! nam quod maléevobhdiſtulérunt rumores 22% 


trum pot tam contaminaviſſe multas Græcas comedias, dum facit paucas 
Latinas; hic non negat id eſſe factum, neque pigere fe, et autümat /e 
factürum idem deinde. Habet exemplum bonorum porrarum : quo ex- 
emplo putat licere fibi facere id, quod illifecerunt : tu quod z/e poeta 
malevolus vetus L. Laviniusdictitat, hunc Terentiumrepente applicaviſ- 
ſe ſe ad ſtüdium muſicum, z. e. myſarum, fretum ingenio amicorum, haud 
ſua natura: voſtrum arbitrium, voſtra exiſtimatio valebit : quare volo 
omnes vos & oratos, ne oratio iniquorum poſſit plus quam zdla xqus- 
rum. Fäcite ut ſitis æqui: date copiam creſcendi 216, qui faciunt wobis 
copiam ſpeQandi novarum fabu/arum ſi ne vitiis: ne ille Lavinizs exiſtu- 
met Hoc efſe dictum pro ſe, qui nuper fecit populum deceſſiſſe ſervo cur. 
renti in via: cur populus ſerviat inſano /ervo? poeta dicet plura de peccã- 
tis illius maltwoli Lawinii cum dabit alias novas Fa6ulas, niſi facit finem 
malẽdictis. Vos ſpeFatores adeite æquo animo : dare poteſtatem mihi, 
ut liceat agere hanc ſtatariam comedtam per filentium: ne ſemper cur- 
rens ſervus, iratus ſenex, edax paraſitus, autem impudens Sycophanta, 

Avarus 


128 PROLOGUS, 

Avarus leno, aſſiduè agendi ſint ſeni 

Clamore ſummo, cum labore maxumo, | 40 
Mea causa, cauſam hanc juſtam eſſe, animum inducite, 

Ut aliqua pars laboris minuatur mihi. 

Nam nunc novas qui ſcribunt, nil parcunt ſeni: 

Si quz laborioſa eſt, ad me curritur: 

Sin lenis eſt, ad alium defertur gregem. 45 
In hac eſt pura oratio. Experimini, 

In utramque partem ingenium quid poſſit meum. 

Si nunquam avarè pretium ſtatui arti meæ, 

Et eum eſſe quæſtum in animum induxi maxumum, | 
Quam maxume ſervire voſtris commodis ; 06 
Exemplum ftatuite in me, ut adoleſcentuli 

Vobis placere gudeant potius, quam ſibi. 
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ant avarus leno, ſint agendi 124; ſeni aſſiduè ſummo clam6re, cum 
maxumo lab6re. Indicite animum er#dere, hanc cauſam eſſe juſtam, 
mea causa, ut aliqua pars laboris minuatur mihi. Nam nunc poctæ, 

ui ſcribunt novas fabulas, nil parcunt mibi ſeni: ſi quæ eſt labori- 
*%. carritur ad me : fin eſt Jenis, defertur ad alium gregem a#orum. 
In hc oratio eſt pura: experimini quid meum ingenium poſſit in 
utramque partem, 7. e. tam in laboris/am quam lenem fubulam. Si 
nunquam ſtatui pretium meæ arti avare, et induxi in animum cr/- 
dere eum eſſe maxumum quæſtum, quam maxume ſervire voſtris com- 
modis ; ſtatuite exemplum in me, ut adoleſcentuli, i. e. jiwvenes at- 
res, ſtadeant placere vobis potius quam ſibi. T7 
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Ac Tus PRIMI SCENA I. 


Cu EM ES, MEN EDEMuusãGO. 
SNHUANQUAM hc inter nos nuper notitia admodum 


7 | 
Inde ade quod agrum in proximo bie mercatus es, 
Nec rei fere ſane amplius quidquam fuit : 

Tamen vel virtus tua me, vel vicinitas, 

Quod ego in propinqua parte amicitiz puto, 5 
Facit, ut te audacter moneam, et familiariter, 

Quod mihi videre præter ætatem tuam 

Facere, et præter quam res te adhortatur tua. 

Nam, proh Deùm atque hom inum fidem ! quid vis tibi? 

Quid quæris? annos ſexaginta natus es, I'S 
Aut plus eo, ut conjicio. Agrum in his regionibus - 
Meliorem, neque pretii majoris nemo habet; 

Servos complures. Proinde quaſi nemo ſiet, 

Ita attente tute illorum officia fungere. 

Nunquam tam mane egredior, neque tam veſperi 15 
Domum revortor, quin te in fundo confpicer 

Fodere, aut arare, aut aliquid ferre denique. 

Nullum remittis tempus, neque ts reſpicis. 

Hzc non voluptati tibi eſſe, ſatis certò ſcio. 


| . 
Ch, Quanquam hec notitia inter nos eſt admodim” nuper, ades | 
nata inde quod es mercatus agrum hic in proximo predio, nec ſans 
fuit fere quidquam amplius rei; tamen vel tua virtus, vel vicinitas, 
quod ego puto / in propinqua parte amicitiz, facit ae, ut moneam 
te audacter et familiariter, quòd videre mihi facere præter tuam æ- 
tatem, et præter quam tua res adhortatur te. Nam, proh fidem De- 
orum atque hominum! quid vis tibi? quid quæris? es natus ſexa- 
ginta annos, aut plus eo, at conjicio. Nemo habet meliorem a- 
gram, neque majoris pretii in his regionibus : nemo habet complures 
ſervos. Tute fungere officia illörum ita attente, proinde quaſi ſiet 
nemo, Nunquam epredior tam ci79 mane, neque revortor domum 
tam ſerò veſperi, quin c6nſpicer te f6dere, aut arare, aut denique 
facere aliquid in fundo. Remittis nullum tempus, neque reſpicis 
te. Scio certo ſatis hag non eſſe voluptati tibi. | 
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At enim, me, quantum hic operis fiat, pœnitet. 20 
| þ | Quad in opere faciundo operz conſumis tur, TE 
{þ Si ſumas in illis exercendis, plus agas. 
[: M. Chreme, tantümne ab re tua eſt otii tibi, 
Aliena ut cures, ea quz nihil ad te attinent ? 4 
| C. Homo ſum : humani nihil 4 me alienum puto. 25 a 
4 Vel me monere hoc, vel percontari puta ; 
= . Rectum eſt ? ego ut faciam: non eſt? te ut deterream. 
Fi M. Mihi fic eſt uſus: tibi ut opus eſt facto, face. 
F' C. An cuiquam eſt uſus homini, ſe ut cruciet? M. Mihi. 
1 C. Si quid laboris eſt, nollem : ſed quid iſtuc mali elt? H 30 
Quæſo, quid de te tantum meruiſti? M. Eheu! | 
C. Ne lacruma, atque iſtuc, quidquid eſt, fac me ut ſciam. 1 
; Ne retice : ne verere : crede, inquam, mihi: - 
[ Aut conſolando, aut conſilio, aut re juvero. 
3 M. Scire hoc vis? C. Hac causà equidem, qua dixi tibi. 35 
M. Dicetur. C. At iſtos raſtros interea tamen | 
Appone, ne labora. M. Minime. C. Quam rem agis ? 
M. Sine me, vacivom tempus ne quod dem mihi 
Laboris. C. Non ſinam, inquam. M. Ah, non æquom facis. 
C. Hui, tam graves hos, quæſo? M. Sic meritum eſt meum. 
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bil C. Nunc loquere. M. Filium unicum adoleſcentulum 41 
| Habeo. Ah, quid dixi? habere me? imo habui, Chreme. 
OR Þ ©, 


At enim, dices, pœnitet me vidire quantum operis fiat hic. Agas plus, 
fi ſumas id 9pere in illis /ervis exercendis, quod tuæ 6perz 7þ/e conſi- 
mis in opere faciando. Me. Chreme, eſtne tibi tantum 6ti1 ab tua re, 
ut cures aliena, ea quz nihil attinent ad te? CH. Sum homo: puto ni- 
hil humani % alienum a me. Puta me vel monere ze hoc, vel percon- 
tari ; eſt rectum quod facis? ut ego faciam id guoque: non eſt refum ? * 
ut deterream te, ne facias. Me. Eſt uſus mihi ſic facere : tu face, ut 
eſt opus tibi facto. Ch. An eſt uſus cuiquam h6mini, ut zp/e cruciet ſe? 
Me. Eft mihi. Ch. Si quid laböris eſt neceſürium, nollem reprehendere 
te; ſed quid mali eſt iſtuc ? quæſo, quid tantum mali meruiſti de te? 
Me. Eheu! Ch. Ne lacruma, atque fac me, ut ſciam iſtuc, quidquid 
eſt. Ne retice : ne verere : inquam, crede z//ud mihi: juvero ze aut 
conſolando, aut conſilio, aut re. Me. Vis ſcire hoc? Ch. Volo hac 
causa quidem, qua dixi tibi. Me. Dicetur ibi. Ch. At tamen intc- 
rea appone iſtos raſtros, ne labora, Me. Minime. Ch. Quam rem 
agis ? Me. Sine me, ne dem mihi quod tempus vacivom laböris. 
Ch. Non ſinam te, inquam. Me. Ah! non facis æquom, guod pre- 
hindis raſtros, Ch. Hui! portas hos tam graves, quæſo? Me. Sic eſt 
meum meritum. Ch. Nunc loquere. Me. Hibeo ünicum filium 
adoleſceatulum, Ah! quid dixi ? me habere ? imo habui, 1 e 
| : unc 
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Nunc . habeam, nécne, incertum eſt, C. Quid ita ifluc ? M- 
Scies. 

Eſt è Corintho hie advena anus paupercula. | 
Ejus filiam ille amare cpit perdite, 45 
Propè jam ut pro uxore haberet. Hæc clam me omnia. , 
Ubi rem reſcivi, cœpi non humanitus, 
Neque ut animum decuit ægrotum adoleſcentuli, 
Tractare, ſed vi et via pervolgata patrum, . 4 
Quotidie accuſabam: hem, tibine hec diutius 50 
Licere ſperas facere, me vivo patre, 
Amicam ut habeas propè jam in uxoris loco? 
Erras, ſi id credis, et me ignoras, Clinia. 
Ego te meum eſſe dici tantiſper volo, 
Dum, quod te dignum eſt, facies: ſed ſi id non facis, 55 
Ego, quod me in te fit facere dignum, invenero. 
Nulla adeò ex re iſtuc fit, niſi ex nimio otio. 
Ego iſtuc ætatis non amori operam dabam, 
Sed in Aſiam hinc abii propter pauperiem, atque ibi 
Simul rem et gloriam armis belli repperi. 6g 
Poſtremo adeo res rediit, adoleſcentulus 
Szpe eadem et graviter audiendo victus eſt : 
Putavit me et ætate et benevolentia 
Plus ſcire, et providere, quam ſeipſum fibi : - 
In Aſiam ad regem militatum abiit, Chreme. N 
C. Quid ais? M. Clam me eſt profectus: menſes tres abeſt. 
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nunc eſt incertum ax habeam, necne. Ch, Quid ita dubitat iſtuc ? 
Me. Scies. Eft hic advena è Corintho, paupercula anus; ille cœpit 
amare ejus filiam perditc, ut jam prope kaberet eam pro uxõre. Fe- 
cit omnia hæc clam me. Ubi reſcivi rem, cœpi traftare eum non 
humanitas, neque ut decuit zgrotum animum adoleſcentuli tractäri, 
ſed vi, et Servo via patrum : quotidie accuſabam eam : dicens, 
hem, fili, ſperaſne licere tibi facere hæc divtids, me patre vivo, ut 
habeas amicam jam prope in loco uxoris? erras, fi credis id, et ig- 
n6ras me, Clinia. Ego volo te dici efſe meum fi/um tantiſper, dum 
facies quod eſt dignum te. Sed fi non facis id, ego invenero quod fit 
dignum me ficerein te, Ade iftuc fit ex nulla re, nifi ex nimio 6- 
tio: ego non dabam operam amöri iſtuc ztatis, ſed abivi hinc in 
Aſiam propter pauperiem, atque ibi repperi ſimul rem et gloriam 
armis belli. Poſtrémò res redivit adeo, ut adoleſcentulus eſt victus, 
audiendo eadem ſæpè et graviter: putavit me, et ztate et benevo- 
lentia, ſcire plus et providere melius quam ſeipſum po? fibi : Chre- 
me, abivit in Aſiam ad regem militatum. Ch, Quid ais? Me. Eſt 


profẽctus clam me: abeſt jam tres menſes. 
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C. Ambo accuſandi: etſi illud inceptum tamen 

Animi eſt pudentis ſignum, et non inſtrenui. : 
M. Ubi comperi ex iis, qui fuere ei conſcii, 1 | 
Domum revortor mœſtus, atque animo fere | 70 
Perturbato, atque incerto præ ægritudine. | 
Adſido: accurrunt ſervi: ſoccos detrahunt : 

Video alios feſtinare, lectos ſternere, L 

Cœnam apparare: pro ſe quiſque ſedulò 


Faciebat, quo illam mihi lenirent miſeriam. | 75 
Odi video hc, cœpi cogitare ; hem, tot mei | 


Solius ſolliciti ſunt causa, ut me unum expleant? 
Ancillæ tot me veſtiant? ſumptus domi 
Tantos ego ſolus faciam ? ſed gnatum unicum, 


Quem pariter uti his decuit, aut etiam ampliùs, 80 


Quod illa ætas magis ad hæc utenda idonea eſt, 
Eum ego hinc ejeci miſerum injuſtitia mea. 

Malo quidem me dignum quovis deputem, 

Si id faciam; nam uſque dum ille vitam illam colet 


Inopem, carens patria ob meas injurias. 85 


Interea uſque illi de me ſupplicium dabo, 

Laborans, qoærens, parcens, illi ſerviens. 

Ita facio prorſus. Nihil relinquo in ædibus, 

Nec vas, nec veſtimentum: conraſi omnia. 

Ancillas, ſervos, niſi eos, qui opere ruſtico 90 
Faciundo facilè ſumptum exercerent ſuum, | 
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C5. Vos ambo ei; accuſandi: etſi tamen illud inceptum eſt ſignum 


animi pudentis, et non inſtrenui. Me. Ubi comperi hoc ex 1is, qui 
fuere conſcii ej, revortor domum meſſtus, atque animo fere perturba- 
to, atque incerto præ zgritudine. Adſido domi: ſervi accurrunt : de- 
trahunt zzeos ſoccos ; video alios eorum feſtinare, ſternere lectos, ap- 

arare cœnam: quiſque, pro ſe, faciébat omne ſedulo, quo lenircut 
allam miſeriam mihi. Ubi video hæc, cœpi cogitare : an hem, tot 
ſunt ſolicit causa mei ſolius, ut expleant me unum? à tot an- 
cillæ veſtiant me? an ego ſolus faciam tantos ſumptus domi? ſed 


ego ejeci unicum gnatum, quem decuit uti his, aut étiam ämpliùs 


Pariter meczm, quod illa ætas eſt magis id6nea ad hæc utenda ; in- 
guam, ego 'ejeci eum me miſerum hinc mea injuſtitia, Deputem me 
dignum quovis malo quidem, fi faciam id; nam uſquè dum ille co- 
let illam inopem vitam, carens patria ob meas injurias, interea uſ- 
ue ego dabo ſupplicium illi de me, laborans, quærens, parcens, et 
erviens illi. Ita facio prorſus ut /Zazui: relinquo nihil in meis ædi- 
bus, nec vas, nec veſtimentum: conrak omnia, Produxi ac ven- 
didi omnes ancillas, et ſervos, niſi eos, qui facile exercerent ſuum 
t#mptum ruſtico 6pere facitado, | | | 
Omnes 
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Omnes produxi ac vendidi. Inſcripſi illico 

Ades mercede : quaſi talenta ad quindecim 

Coegi : agrum hunc mercatus ſum : hic me exerceo, 
Decrevi tantiſper me minus injuriæ, 

Chreme, meo gnato facere, dum fiam miſer 

Nec fas eſſe ulla me voluptate hic frui, 

Niſi ubi ille huc ſalvus redierit meus particeps. 

C. Ingenio te eſſe in liberos leni puto, et 

Illum obſequentem, ſi quis rectè aut commodè 
Tractaret. Verùm neque tu illum ſatis noveras, 
Nec te ille. Hoc ubi fit, ibi non verè vivitur. 
Tu illum nunquam oſtendiſti quanti penderes, 

Nec tibi ille eſt credere auſus quæ eſt æquom patri. 
Quod ſi eſſet factum, hæc nunquam eveniſſent tibi. 


M. Ita res eſt, fateor: peccatum à me maxumum eſt. 


C. Menedeme, at porro recte ſpero: et illum tibi 
Salvum adfuturum eſſe hie confido propediem. 


M. Utinam ita Di faxint. C. Facient. Nunc, ſi commodum eſt, 


Dionyſia hie ſunt hodie, apud me ſis volo. 


133 
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105 


110 


M. Non poſſum. C. Cur non? quæſo, tandem aliquantulum 


Tibi parce: idem abſens facere te hoc volt filius. 
M. Non convenit, qui illum ad laborem impellerim, 
Nunc meipſum fugere, C. Siccine eſt ſententia? 


(midi, 


M. Sic. C. Bene vale. M. Et tu. C. Lacrumas excuſſit 


Illicd inſcriph ædes mercede : coegi quaſi ad quindecim talẽnta: ſum 


mercatus hunc agrum: exerceo me hic. Chreme, decrevi me facere 
minus injuriz meo gnato tantiſper, dum fam miſer; nec eſſe fas me 
frui ulla voluptate hie, niſi ubi ille meus particeps rediverit huc ſal- 
vus. Ch. Puto te eſſe lent ingenio in liberos, et illum 2/7 obſequen- 
tem, ft quis tractäret um rectè aut commode. Verum neque tu 
noveras illum ſatis, nec ille zcwerat te. Ubi hoc fit, ibi non vivitur 
rectèe. Tu nunquam oftendifti quanti penderes illum, nec ille eſt 
auſus credere ea tibi, quæ eſt æquom cr#dere patri. Si quod eſſet 
factum, hæc nunquam eveniſſent tibi. Me. Ita res eſt, fateor : max- 
umum peccatum eſt a me. Ch. Menedeme, ac porrò ſpero rectè: 
et confido illum eſſe adfuturum ſalvum tiki hic propediem, Me. 
Utinam Dii faxint ita. Ch. Facient. Nunc, fi eſt commodum tibi, 
Dionyſia ſunt hie hödie, volo, t ſis apud me. Me. Non poſſum. | 
Ch, Cur non? quzſo, tandem parce tibi aliquantulum: zuus filius 
abſens volt te ficere hoc idem. Me. Non convenit, me ipſum nunc 
fugere /aborem, qui impellerim illum ad laborem. Ch. Siccine eſt 
ſenténtia? Me. Sic et, Ch. Bene vale, Me. Et tu vale. Ch. 


Excuflit lacrumas mihi. 
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Miſerẽtque me ejus: ſed, ut dici tempus eſt, 116 
Monere oportet me hunc vicinum Phaniam, | 
Ad cœnam ut veniat. Ibo, viſarn fi domi eſt, 

Nihil opus fuit monitore: jamdudum domi | 
Preſto apud me eſſe aiunt : egomet convivas moror, 120 
Ibo adeò hinc intrö. Sed quid crepuerunt fores 
Hinc a me? quiſnam egreditur? huc conceſſero. 


O R D O. | 
miſerẽtque me ejus: ſed, ut eſt tempus diei, oportet me monere hunc 
. vicinum Phania, ut veniat ad cœenam. Ibo, viſam fi et domi. 
Fuit nihil opus illi monitore ; aiunt eum jamdũdùm eſſe preſto domi 
apud me: eg6met moror convivas. * Adeo ibo hinc intro. Sed quid 
fores crepuerunt hinc a me? quiſnam egrẽditur? concęſſero huc. 


S CE N A II. 


. CLI TIF HO, CHREMES. 


N et adhuc eſt, quod vereare, Clinia: haudquaquam 
t il 


etiam ceſſant: 
lam ſimul cum nuncio tibi hic ego adfuturam 
Hodie ſcio. Proin tu ſollicitudinem iſtam falſam, quæ te ſadeſt, 
Excruciat, mittas. CH. Quicum loquitur filius? CI. Pater 
Quem volui. Adibo. Pater, opportune advenis. | 
CH. Quid id eſt? Cx, Hunc Menedemum nöſtin' noſtrum 
_ vicinum? CH. Probe, [Non eſt, pater ; 
Cr. Huic filium ſcis eſſe? CH. Audivi eſſe in Aſia, CI. 
Apud. nos eſt. CH. Quid ais? CL. Advenientem, è navi 
egredientem illico | [a pueritia 
Abduxi ad cœnam: nam mihi magna cum eo jam inde uſque 
Fuit ſemper familiaritas. CH. Voluptatem magnam nuncias. 10 


9. 1 8. 


Ch. Eft nihil adhuc, quod vereire, Clinia: fervi haudquaquam 
ẽtiam ceſſant, et ſcio illam amicam ad futüram hie tibi hodie ſimul 
cum tuo nincio. Proin tu mittas iſtam falſam ſollicitüdinem, quæ 
exerùciat te. Ch, Quicum meus filius loquitur? Cl. Meus pater 
adeſt, quem võlui: adibo ad eum. Pater, advenis opportune. Ch. 
Quid ett id? Ch. Noviſtine hunc Menedemum noſtrum vicinum ? 
Ch. Probe. C/. Scis filium eſſe huic ? Ch. Audivi eum eſſe in 
Aſia. Ch. Non eſt, pater: eſt apud nos. Ch. Quid ais? Cl. Ab- 
dixi eum advenientem, egredientem 1ilico è navi ad cœnam: nam 
ſemper fuit mihi magna familiaritas cum eo jam inde uſque a pue- 
ritia, Ch. Nuncias magnam voluptatem mihi. 1 | 


= | Quam 
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Quim vellem Menedemum invitatum, ut nobiſcum hodie eſſet, 
ampliùs; | 
Ut 8 nec opinanti primus objicerem ei domi ! pater. 
Atque etiam nunc tempus eſt, CI. Cave faxis: non opus eſt, 
CH. Quapropter ? CI. Quia enim ingertum eſt, etiam quid 
ſe faciat, Modo venit: , | 
Timet omnia; patris iram, atque animum amicæ, ſe erga ut 


fit, ſuæ. — 
Eam miſere amat: propter eam hæc turba atque abitio evenit. 
CH. Scio. [una Syrum. 


CI. Nunc ſervolum ad eam in urbem miſit, et ego noſtrum 
CH. Quid narrat? Cx. Quid ille? ſe miſerum eſſe. Cn. 
Miſerum? quem minus credere eſt ? [bona ? 
Quid reliqui eſt, quin habeat, quz quidem in homine dicuntur 
Parentes, patriam incolumem, amicos, genus, cognatos, divi- 
tias? 3 | | 29 
Atque hæc perinde ſunt, ut illius animus, qui ea poflidet : 
Qui uti ſcit, ei bona; illi, qui non utitur rectè, mala, 
CL. Imò ille ſenex fuit importunus ſemper : et nunc nihil mags 
Vereor, quam ne quid in illum iratus plus ſatis faxit, pater. | 
Cu. Illene? ſed reprimam me; nam, in metu eſſe hunc, illi 
eſt utile, | | 25 
Cr, Quid tute tecum? CH. Dicam. Ut ut erat, manſum 


tamen oportuit. 
* 
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Quim amplius vellem Menedemum fie invitatum, ut eſſet nobiſcum 
hodie, ut ego primus objicerem hanc lætitiam ei nec opinanti ne do- 
mi! atque étiam nunc eſt tempus nwi/are eum. Cl. Cave faxis : 
non eſt opus, pater. Ch. Quapropter ? Cl. Quia enim eſt incertum, 
etiam quid faciat de ſe. Venit modo: timet 6mnia ; iram patris, at- 
que animum ſuz amicz, ut fit erga ſe. Amat eam miſere : propter 
eam hæc turba, atque abitio evenit. CH. Scio. Cl. Nunc miſit ſer- 
volum in urbem ad eam, et ego mii noſtrum ſermum Syrum una cum 
illo. Ch. Quid Clinia narrat? Cl. Quid ille zarrat ? pl eſſe miſerum. 
Ch. Miſerum? quem eſt credere h minus miſerum ? eſt quid reliqui, 
quin habeat, quz quidem dicũntur bona in homine ? parentes, patri= 
am incolumem, amicos, genus, cognatos, divitias ? atque hc ſunt 
perinde ut änimus illius, qui p6flidet ea: /unt bona ei, qui ſcit uti 210 
rectè, mala illi, qui non tititur i rete. Cl. Imo ille 3 fuit 


femper importunus ſenex; et nunc vereor nihil magis, quam ne pa- 
ter, plus ſatis iratus, faxit quid in illum. C5. Illene? ſed reprimam 
me; nam eſt utile illi Clitiphoni hunc Cliniam eſſe in metu patris. C.. 
Quid tate /oqueris tecum? Ch, Dicam. Ut ut erat, tamen op6r- 
tuit eum fue manſum, i. e. manſife. 


K 4 Fortaſſe 
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Fortaſſe aliquanto iniquior erat, præter ejus lubidinem: 
Pateretur. Nam quem ferret, {i parentem non ferret ſuum ? et 
Hunccine erat æquom ex illius more, an illum ex hujus vivere ? 
Quod illum inſimulat durum, id non eſt. Nam parentum in- 


juriæ | | 30 
Uniuſmodi ſunt fermè; paulo qui eſt homo tolerabilis. | 
Scortari crebro nolunt, nolunt crebro convivarier, omnia. 


Præbent exiguè ſumptum: atque hæc ſunt tamen ad virtutem 

Verim animus ubi ſemel ſe cupiditate devinxit mala, Dn. 

Neceſle eſt, Clitipho, conſilia conſequi conſimilia. Hoc 35 

Scitum eſt, periculum ex aliis facere, tibi quod ex uſu ſiet. | 

CL. Ita credo. CH. Ego ibo hinc intro, ut videam, nobis 
quid ccenz ſiet. 5 „ 

Tu, ut tempus diei, vide ſis, ne quo hinc abeas longids. 
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Fortifſe pater erat iniquior aliquantulo præter ejus lubidinem : filivs 
Pateretur : nam quem ferret, fi non ferret ſuum parentem ? erat æ— 
quom hunccine vivere ex illius more, an illum patrem ex more hu- 
jus? et quod inſimulat illum 4/2 durum, id non eſt. Nam injüriæ 
Parentum ſunt ferme uniũſmodi; pre/eriim illius, qui eſt homo paulo 
tolerabilis, Nolunt Vilios ſcortäri crebro, nolunt eos convivari cre- 
bro, præbent ſumptum exiguè: atque tamen omnia hæc ſunt ad vir- 
tütem. Verùm ubi ſeme]l animus devinxit ſe mala cupiditate, eſt ne- 
ceſſe, Clitipho, conſequi conſimilia gonſilia. Hoc eſt ſcitum, fa- 
cere periculum ex aliis, quod ſiet ex uſu tibi. CI. Ita credo. Ch. Ego 
ibo hinc intro, ut videam, quid cœnæ ſiet nobis. Ut tempus dici 
eſt, tu vide ſis, ne abeas quo löngiùs hinc. . 


8 C E NA hh 


CITTI Ho. 


UAM iniqui ſunt patres in omnes adoleſcentes judices . 

| Qui æquom eſſe conſent, nos jam a pueris illico naſci ſenes 
Neque illarum affines eſſe rerum, quas fert adoleſcentia. | 
Ex ſualibidine moderantur, nunc quæ eſt, non quæ olim fuit. 
Mihi ſi unquam filius erit, næ ille facili me utetur pate; 5 

6 

C/. Quam iniqui jidices patres ſunt in omnes adoleſcentes! qui 
cenſent eſſe, æquom, nos jam a pueris ihco naſci ſenes, neque eſſe 
affines illarum rerum, quas adoleſcentia fert: moderantur ex ſua 
libidine, quz eſt nunc, non quæ olim fuit. Si unquam erit filius 
mihi, ne ille utẽtur me fäcili patre; %% 8 
1 A Nam 


* 
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Nam et cognoſcendi, et ignoſcendi dabitur peccati locus : 

Non ut meus, qui mihi per alium oſtendit ſuam fententiam, 
Perli: is mihi, ubi adbibit plus paulo, ſua quæ narrat facinora! 
Nunc ait, periculum ex aliis facito, tibi quod ex uſu ſiet. 
Aſtutus | ne ille haud ſcit, quam mihi nunc ſurdo narret fabu- 


lam. -, 10 
Magis nunc me amicz dicta ſtimulant, Da mihi, atque, Adfer 
mihi. 5 [ ſerior. 


Cui quid reſpondeam, nihil habeo: neque me quiſquam eſt mi- 

Nam hic Clinia, etſi is quoque ſuarum rerum ſatagit, attamen 

Habet bene ac pudice eductam, ignaram artis meretriciz; 

Mea eſt potens, procax, magnifica, ſumptuoſa, nobilis: 15 

Tum, quod dem ei, rectè eſt; nam nihil eſſe mihi, religio eſt 
dicere. | 

Hoc ego mali non pridem inveni : neque etiamdum ſcit pater. 


0” XX 


nam locus peccati et cognoſcendi et ignoſcendi dabitur: non ut meus 
pater, qui oftendit ſuam ſententiam mihi per alium. Perivi: quæ 
ſua facinora is narrat mihi, ubi adbibit plus paulo! nunc ait, facito 
periculum ex aliis, quod ſiet ex uſu tibi. Aſtütus! nw ille haud ſcit, 
quam ſurdo nunc narret fabulam mihi. Nunc dicta amicz ſtimulant 
me magls, chm dicet, Da mihi, atque Adfer mihi; cui habeo nihil quod 
reſpondeam . neque quiſquam eſt miſertor me; nam hic Clinia, etſi 
is quoque ſatagit ſuarum rerum, attamen habet amicam bene ac pũdi- 
ce edũctam, ignaram meretriciæ artis; mea amica eſt potetis, pro- 
cax. magnifica, ſumptusſa, nöbilis: tum quod dem ei, eſt rectè; 
nam eſt religio mihi dicere eſſe nihil mihi quod dem ego non inveni 
hoc mali pridem; neque etiamdum pater ſcit. 


Ac r U Se 
CLI NIA, CLITIPEHO. | 


O! mihi ſecundz res de amore meo eſſent, jamdudum, ſcio, 
Venifſent : ſed vereor, ne mulier, mie abſente, hie corrupta 
fit. i ö | 


Concurrunt multæ opiniones, quæ mihi animum exangeant z 
90, 


Clin. Si res eſſent ſecùndæ mihi de meo amore, ſcio, züncii veni(- 
ſent jamdidum: ſed vereor, ne mülier, mea amica, fit corrupta hic, 
me ablente, Multz opiniones concùrrunt, quæ exangeant animum 


mihi; . 
Occaſio, 


— * 


— 
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Occaſio, locus, ætas, mater cujus ſub imperio eſt, mala; 
Cui nihil præter pretium jam dulce eſt, CI IT. Clinia. CLIx. 
Hei miſero mihi! | | 
Cxrr. Etiam caves, ne videat forte hic te à patre aliquis ex- 
iens ? | | [ſagit mali. 
Ci ix. Faciam: ſed neſcio quid profectò mihi animus præ- 
CIIr. Pergiu' iſtuc prius dijudicare, quam ſcis, quid veri fiet ? 
CLIx. Si nihil mali effet, jam hic adeſſent. CLiT, Jam ade- 
runt. CLI. Quando iſtuc jam erit ? 
Cxir. Non cogi:as hinc longule eſſe; et nöſti mores muli- 
erum: 10 
Dum moliuntur, dum conantur, annus eſt. CLI N. O Clitipho, 
Timeo. CLI. Reſpira: eccum Dromonem cum Syro; una 
adſunt tibi. 


. 


wiz. Occaſio, locus, ætäs, et mala mater, ſub imperio cujus eſt; cui 
jam nihil eft dulce præter pretium. C/zz.-Clinia. Clin. Hei mihi 
miſero ! Clit. Etiam caves, ne forte aliquis, Exiens à patre, videat 
te hic? Clin. Faciam: ſed profẽctò neſcio quid mali animus præ- 
ſagit mihi. Clit. Pergiſne dijudicare iſtuc, priùs quam ſcis quid 
veri ſiet? Cin. Si eſſet nihil mali, jam adefſent hic. Clit. Ade- 
runt jam. Clin. Quando iſtuc jam erit? Clit. Non cögitas eos eſſe 
longule hinc ; et noviſti mores mulierum : dum þ- moliuntur, dum 
conantur aliquid, eſt annus. Clin. O Clitipho, timeo. Clit. Reſpira: 
eccum Drom6nem cum zofro Syro; adſunt una tibi. 


SCENA IL 


SyrRUs, DROMo, CliTieno, CLINIA. 
A N' tu? D. Sic eſt. S. Veruùm interea dum ſermo- 


nes cxdimus, 

Ilæ ſunt relictæ. CIIT. Mulier tibi adeſt, audin' Clinia ? 
CIIN. Ego vero audio nunc demum, et video, et valeo, Clitipho, 
D. Minime mirum: adeò impeditæ ſunt : ancillarum gregem 
Ducunt ſecum. CLin. Perii. Unde illi ſunt ancille? CLir. 

Men' rogas ? 5 

5 0% * D 0 | 

Sy. Aiſne' tu? Dy. Sic eſt. Sy. Verùm interea dum cædimus 

ſermones, illæ mulieres ſunt relitz. Clit. Mülier adeſt tibi, audiſ- 

ne, Clinia? Clin. Ego vero nunc demum audio, et video, et valeo, 

Clitipho. Dy. E minime mirum: ſunt adeo impeditz : ducuns | 

gregem ancillarum ſecum, Clin. Perivi, Unde ſunt ancillæ illi? 
Clit, Rogaſne me? 

8. Non 


5 


HEAUTONTIMORUMENOS. 139 
8. Non oportuit relictas: portant quid rerum. CLIN. Hei 
mihi! | | 
8. Aurum, veſtem : et veſperaſcit, et non noverunt viam. 
Factum a nobis ſtultè eſt. Abi dum tu, Dromo, illis obviam. 
Propera. Quid ſtas? Crin, Væ miſero mihi, quanta de ſpe 


decidi ! 1 
Crir. Quid iſtuc? quæ res te ſollicitat autem? CIIx. Ro- 


gitas quid ſiet? - 10 
Viden” tu ancillas, aurum, veſtem ? quam ego cum una ancil- 


lula 
Hic reliqui. Unde eſſe cenſes? CIT. Vah, nunc demum 
S. Dii boni, quid turbz eſt | ædes noſttæ vix capient, ſeio. 
Quid comedent ? quid ebibent ? quid ſene erit noſtro miſerius ? 
Sed video, eccos, quos volebam. CLIN. O Jupiter, ubinam 
eſt fides ? | 15 
Dum ego propter te errans patria careo demens, tu interea loci 
Conlocupletaiti, Antiphila, te, et me in his deſeruiſti malis, 
Propter quam in ſummã infamià ſum, et meo patri minus obſe- 
quens: Imihi, 
Cujus nunc pudet me, et miſeret, qui harum mores cantabat 
Monuiſſe fruſtra; neque potuiſſe eum unquam me ab hac ex- 


pellere; 20 


Quod tamen nune faciam; tum, cùm mihi gratum eſſe potuit, 


nolui. 


Nemo eſt miſerior me. S. Hie de noſtris verbis errat videlicet, | 


Sy, Non op6rtuit eas fuife relictas: portant quid rerum. Clin, Hei 
mihi! Sy. Portant aurum, veſtem : et veſperaſcit, et non noverunt vi- 


am. Eſt factum ſtulte à nobis. Dromo, tu abi dum 6bviam illis. Pröô- 


pera. Quid ftas? Clin. Ve mihi miſero ! de quanta ſpe decidi. Ciit. 
Quid % iſtuc? autem qu res ſollicitat te? Clin. Rögitas quid fiet ? 
videſne tu eam habere ancillas, aurum, veſtem ? quam ego reliqui hie 
cum una ancillula. Unde cenſes hoc eſſe? Clit. Vah, nunc demum in- 


tellego. Sy. Boni Dii, quid turbæ eſt! ſcio, noſtræ ædes vix capient 


omnes. Quid comedent ? quid ebibent ? quid erit miſerius noſtro ſene ? 
ſed video, eccos, Cliniam et Clitiphonem, quos volebam. Clin. O Japi- 
ter, ubinam eſt fides ? dum ego; demens, errans preg: 8 propter te, Cl» 
reo patria, interea loci, tu, Antiphila, conlocupletaviſti te, et deſeru- 
iſti me in his malis, propter quam inicam ſum in ſumma infamia, et 
minus öbſequens meo patri : cujus nunc pudet, et miſeret me, eum, 
qui cantabat mihi mores harum meretricum, monuiſſe ze fruſtrà; ne- 
que eum potuiſſe unquam expellere me ab*hac; quod tamen nunc 7/7 
faciam ; tum nölui, cum poruit eſſe gratum mihi. Nemo eſt miſerior 
me. Sy. Videlicet hie Cliaia errat de noſtris verbis, 


Q 


[ intellego. 
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Quæ hic ſumus locuti. Clinia, alitcr tuum amorem, atque eſt, 

accipis. t | Bp 

Nam et vita eſt eadem, et animus te erga id idem ac fuit, 

Quantum ex ipsa re conjectutram cepimus. 25 

CLivn. Quid eſt obſecro? nam mihi nunc nihil rerum omnium 
eſt 4 | 

Quod malim, quam me hoc falsò ſuſpicarier. 3 

S. Hoc primum, ut ne quid hujus rerum ignores, anus, 

Quæ eſt dicta mater eſſe ei antehac, non fait: 

Ea obiit mortem: hoc, ipſa in itinere alter: 30 

Dum narrat, forte audivi. CLIT. Quænam eſt altera? 

S. Mane, hoc, quod ccepi, primùm enarrem, Clitipho: 

Poſt iſtuc veniam. CLI N. Propera. S. Jam primum omnium, 

Ubi ventum ad des eſt, Dromo pultat fores: - 

Anus quædam prodit : hæc ubi aperuit oſtium, 35 

Continuò hic fe conjecit intro : ego conſequor : 

As us foribus obdat peſſulum, ad lanam redit. 

Hic ſciri potuit, aut nuſquam alibi, Clinia, 

Quo ſtudio vitam ſyam te abſente exegerit, 


Ubi de improvilo eſt interventum mulieri. 42 


Nam ca res dedit tum exiſtumandi copiam 
Quotidianz vitæ conſuctudinem ; 
Quz, cujuſque ingenium ut fit, declarat maxume, 


 Yexentem telam ſtudiosè ipſam offendimus, 


Mediocriter veſtitam veſte lugubri, | | 45 
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quæ ſumus lociti hic. Clinia, accipis tuum amdrem äliter atque 
eſt. Nam et vita 4ntiphilz eſt eadem, et gjus animus eſt idem erga 
te ac fuit, quantum cepimus conjectaram ex re ipsa. Clin. Quid eſt, 
oblecro ? nam nunc eſt nihil ömnium rerum, quod malim mihi, 
quam me ſuſpicari hoc faisd. Sy. Audi hoc primum, ut ne ignores 
quid rerum hujus, anus, quz antehac eſt dicta eſſe mater ei, non fuit 
mater: ea obivit mortem: forte audivi hoc, dum Antiphila ipſa nar- 
rat alterz in itinere. Clit. Quznam eſt altera? Sy, Mane, primùm 
enarrem hoc, quod cœpi, Clitipho : poſt veniam iſtuc. C/iz. Prö- 
pera. Sy. Jam primam omnium, ubi eſt ventum ad ædes, Dromo 
pultat fores: quædam anus prodit: ubi hec aperuit oftium, conti- 
nus hic Dremo conjccit ſe intro: ego conſequor z/lum , anus obdat 
peilulum foribus, e redit ad laram. Pötuit ſciri hic, aut nuſquam 
alibi, Clinia, quo ſtüdio excgerit ſuam vitam, te abſente, ubi eſt 


intervéntum mulieri de improviſo. Nam ea res tum dedit copiam. 


exiftumind conſuetüdinem quotidiane vitæ; que declarat maxu- 
me, ut ingenium cujüſque fit. Offendimys ipſam texentem, telam 
ſtac ids, mediocritc ve titam lägubri veſte, 
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Ejus anuis causa, opinor, quæ erat mortua, _ | 
Sine auro tum ornatam, ita uit quæ ornantur ſibi, 

Nulla mala re eſſe expolitam muliebri: | 

Capillus paſſus, prolixus, circum caput 

Rejectus neglegenter ; pax. CLi1N. Syre mi, obſecro, 2 
Ne me in lætitiam fruſtrà conjicias. 8. Anus | 
Subtemen. nebat : præterea una ancillula 

Erat: ea texebat una pannis obſita, | 

Neglecta, immunda inluvie. CL1T. Si hzc'ſunt, Clinia, 
Vera, ita uti credo, quis te eſt fortunatior ? 55 
Scin* tu hanc, quam dicit ſordidatam et ſordidam? 


Magnum hoc quoque ſignum eſt, dominam eſla extra noxiam, 


Cum ejus tam negleguntur internuncii; 
Nam diſciplina eſt eiſdem, munerarier | 
Ancillas primum, ad dominas qui adfectant viam. 5 60 
CLIN, Perge, obſecro te, et cave ne falſam gratiam 

Studeas inife. Quid ait, ubi me nominas! 

S, Ubi dicimus rediifle, et rogare uti 

Veniret ad te, mulier telam definit 

Continuo, et lacrumis opplet os totum ſibi, ut e ee 
Facilè ſcires deſiderio id fieri tuo. 

CLIN. Pre gaudio, ita me Dii ament, ubi ſim neſcio, 

Ita timui. CIT. At ego pihil eſſe ſciebam, Clinia. 

Agedum viciſſim, Syre, dic quæ illa eſt altera. | 

S. Adducimus tuam Bacchidem. CLIT. Hem, quid Bacchidem? 
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opinor, causi ejus fnuis, quz erat mortua, tum ornitam fine auro, 
ita uti quæ ornantur ſibi. e eſſe expolitam nulla mali muliebri re: 
capillus erat paſſus, prolixus, rejẽctus neglegenter circum caput; pax. 
Clin, Mi Syre, obſecro, ne conj.cias me in lætitiam fruſtra. Sy. Anus 
nebat ſubtemen : præterea erat una ancillula: ea, obtica pannis, neg- 
lea, immünda inlivie, texebat una cum i//is. Clit. Si hee ſunt 
vera, Clinia, ita uti credo, quis eſt fortunatior te? ſciſne tu hanc an- 
cillulam, quam dicit e ſordidatam et {ordidam ? hoc quoque eſt mag- 
num ſignum, dominam eſſe extra nöxiam, cùm ejus interntinci tam 
negleguntur; nam eſt diſciplina eiſdem amatoribus, qui adfeftant 
viam ad döminas. primùm munerart ancillas. Clin Perge, 6bſecro 
te, et cave, ne ſtüdeas inire falſam gratiam mum Quid illa ait, ubi 
noIminas me ? H. Ubi dicimus te rediviſſe, et rogare utl ia veniret ad 
te, continuò mulier definit z&xere telam, et opplet totum os ſibi la- 
crumis, ut facile ſcires id fieri tuo deſidèrio. Cin. Ita Dit ament me, 
nẽſcio ubi ſim præ gaſidio, timui ita. Ciit. At ego ſciebam eſſe nihil 
uod timeas, Clinia. Agedum, Syre, dic mihi viciſſim, quz illa altera 
eſt. J. Addicimus tuam Bacchidem. Ciit. Hem, quid 1 ? 

| ho, 
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Eho, ſceleſte, quo illam ducis? 8. Quo ego illam ? ad nos 
ſcilicet. | 71 
CTI r. Ad patremne? S. Ad eum ipſum. CLI T. O hominis 
impudentem audaciam ! | 
S. Heus tu, non fit ſine periclo facinus magnum et memorabile. 
CII Tr. Hoc vide. In mea vita tu tibi laudem is quæſitum, 
ſcelus. | | 
Ubi ſi paululum modo quid te fugerit, ego perierim. 78 
Quid illo facias? S. At enim —- CLIT. Quid enim? S. Si 
ſinas, dicam. CLIN. Sine. 
CLtiT. Sino. S. Ita res eſt hac nunc, quaſi cum----- Cl. Ir. 
Quas, malum, ambages mihi! [rem redi. 
Narrare occipit? CLin. Syre, verum hic dicit: mitte: ad 
S. Enimvero reticere nequeo. Multimodis injurius, | 
Clitipho, es, neque ferri potis es. CLIN, Audiendum hercl 
| eſt: tace. 80 
S. Vis amare ; vis potiri; vis, quod des illi, effici; : 
Tuum efle in potiundo periclum non vis. Haud ſtulte fapis : 
Siquidem id ſapere eſt, velle te id, quod non poteſt contingere. 
Aut hec cum illis ſunt habenda, aut illa cum his mittenda ſunt. - 
Harum duarum conditionum nunc utram malis, vide: 85 
Etſi hoc conſilium, quod cepi, rectum eſſe et tutum ſcio: 
Nam tua apud patrem amica tecum fine metu ut fit, copia eſt : 
Tum illi argentum quod pollicitus es, eadem hac inveniam via: 


; 02D 01 


Eho ſcelẽſte, quo ducis illam? Sy. Quo ego duco illam ? ſcilicet ad nos. 
Cliz. Ad patremne ? Sy. Ad eum ipſum. Clit. Oimpudentem auda- 
ciam hominis ! H. Heus tu, magnum et memoräbäle facinus non fit 
fine periculo. Clit. Vide hoc: tu, ſcelus, is quzſitum laudem tibi 
in mea vita: ubi ſi modd quid fugerit te paulultm, ego periverim. 
Quid facias illo ? Sy. Atenim— C/zt. Quid enim? H. Si ſinas, dicam. 
Clin. Sine lum, Clit. Sino. Sy. Izc res eſt ita nunc, quaſi cum— 
Clic. Quas ambages, malum, occipit narrare mihi? Clin. Syre, hic 
dicit verum: mitte ambages : redi ad rem. Sy. Enimverò nequeo reti- 
cere, Clitipho, es injürius mihi multimodis, neque es potis ferri. Clin. 
Hercle eſt audiendum quod habet dicendum ; tace. Sy. Tu vis amire 
vis potiri amard; vis argentum cthci, quod des illi; non vis eſſe tuum 
periculum in potiando amire. Sapis haud ſtultè: ſiquidem id eſt ſa- 
pere, te velle id, quod non poteſt contingere tibi. Aut hæc pericula 
ſunt habenda cum illis commodis, aut illa commoda ſunt mittenda cum 
his periculit. Nunc vide, utram harum duarum conditionum malis : 
etſi ſcio, hoc conſilium, quod cepi, eſſe rectum et tutum : nam eſt 
c6pia, ut tua amica fit tecum apud patrem fine metu : tum eg inve- 
niam argentum, quod es pollicitus illi, hac eadem via: Quod 

| uod 
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uod ut efficerem, orando ſurdas jam aures reddideras mihi. 
Quid aliud tibi vis? CLIT. Siquidem hoc fit. S. Siquidem? 
experiundo ſcies. 90 
CLiT. Age, age, cedò iſtue tuum conſilium, quid id eſt? 8 
Adfimulabimus RE l [faciet ſua ? 
Tuam amicam hujus eſſe. Crit. Pulchre: cedo, quid hic 

An ea quoque dicetur hujus, fi una hxc dedecori eſt parum ? 
8. Imo ad tuam matrem abducetur. CLIT. Quid eo? 8. 

J. ongum eſt, Clitipho, 

Tibi fi narrem, quamobrem id faciam: vera cauſa eſt. CII r. 


Fabulæ: 7 95 
Nihil ſatis firmi video, quamobrem accipere hunc mihi expediat 
metum. 


S. Mane, habeo aliud, fi iſtuc metuis, quod ambo confiteamini 
Sine periclo eſſe. CLIT. Hujuſmodi, obſecto, aliquid reperi. 
S. Maxume : | | | 
Ibo obviam huic: dicam, ut revortatur domum. CLIT. Hem, 
Quid dixti? S. Ademptum tibi jam faxo omnem metum, 100 
In aurem utramvis otiosè ut dormias. [Syre, dic modo 
Crit. Quid ago nunc? CLin. Tune? quod boni. CLIT. 

Verum. S. Age modo hodie : ſerò ac nequicquam voles. 

CLin. Datur fruare, dum licet: nam neſcias, 

Ejus ſit poteſtas poſthac an unquam tibi. | 105 
CLir, Syre, inquam. S. Perge porro, tamen iſtuc ago. 
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quod ut eff icerem, jam reddideras aures ſurdas mihi orando. Qui 
aliud vis tibi? Ciit. Siquidem hoc fit. H. Siquidem ? ſcies ex- 
periündo. Clit. Age, age, cedo iſtuc tuum conſilium, quid id eſt. 
Sy. Adſimulabimus tuam amicam eſſe amicam hujus Cliniæ. Ci. 
Pulchre : cedo, quid hic C/;z/a faciet cum ſua ? an ea quoque dicetur 
hujus, fi hæc una eſt parim dedecori? Sy. Imò abducetur ad tuam 
matrem. Clit, Quid eo? Sy. Eſt longum, Clitipho, fi narrem tibi, 
uamobrem ficiamid : eſt vera cauſa. Clit. Fabulz : video nihil ſatis 
rmi, quamobrem expediat mibi accipere hunc metum. Sy. Mane, 
. habeo aliud con/{/ium, fi metuis iſtue, quod wos ambo confiteamini eſſe 
fine periculo. Clit, Obſecro ze, reperi aliquid hujuſmodi. Sy. Max- 
ume: ibo 6bviam huic: dicam, ut la revortitur domum. Cle. 
Hem, quid dixifti ? Sy. Jam faxo 6mnem metum e ademptum tibi, 
ut dormias in utramvis aurem otio6se, Clit. Quid ago nunc? Clin, 
Tune? age quod boni eſt. Clit. Syre, mods dic verum. Sy. Age 
modo hodie : vales ferd ac nequicquam. Clin.. Opportimitas datar : 
fruare, dum licet: nam neſcias, an unquam poſthac ſit tibi potcſtas 
ejus. Clit. Syre, inquam, S/. Perge porrò, tamen ago iſtuc. * 
; CLirT, Ve- 


144 PUBLIITERENTIq. 

CLir. Verum hercle iſtuc eſt. Syte, Syre, inquam ; heus, heus, 
n | ̃quid eſt? 

8. Concaluit. Quid vis? Crit. Redi, redi. S. Adſum, dic, 

Jam hoc quoque negabis tibi placere. CLiT. Imo, Syre, 

Et me, et meum amorem, et famam permitto tibi, 110 

Tu es judex : ne quid accuſandus ſis, vide. 

S. Ridiculum eſt, te iſtuc me admonere, Clitipho : 

Qual iſtic minor mea res agatur, quam tua. 

Hic fi quid nobis forte advorſi evenerit, 

Tibi erunt parata verba, huic homini verbera. 115 
Quapropter hc res neutiquam neglectui eſt mihi. 

Sed iſtunc exora, ut ſuam eſſe adſimulet. CLIN. Scilicet 

Facturum me eſſe; in eum jam res rediit locum, 

Ut fit neceſſe. CLir, Merito te amo, Clinia. 

CLin. Verùm illa ne quid titubet. S. Perdocta eſt probe, 120 

CIrr. At hoc demiror, qui tam facile potueris 

Perſuadere illi, quæ ſolet quos ſpernere | 

S. In tempore ad eam veni, quod rerum omnium eſt 

Primum; nam quendam mitere offendi ibi militem 

Ejus noctem orantem : hæc arte tractabat vicum, 125 

Cupidum ut illius animum inopia incenderet, | 

Eademque ut eſſe apud te bb hoc quam gratiſſima. 

Sed heus tu, vide ſis, ne quid imprudens ruas. 

Patrem noviſti ad has res quam fit perſpicax; : 
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Cle. Hercle, iſtuc eſt verum, C/;:ia. Syre, Syre, inquam ; hens, 
heus, Syre. Sy. Concaluit. Quid vis? Clit, Redi, redi. Sy. Ad- 
ſum, dic, quid eſt? jam negibis hoc quoque placere tibi. Clit. Imo, 
Syre, permitto et me, et meum amorem, et famam tibi. Tues ju- 
dex: vide, ne ſis accuſandus proprer quid. Sy. Eft ridiculum, Chti- 
pho, te admonere me iſtuc : quaſi iſtic mea res minor agatur, quam 
tua. Si forte quid advörſi evenerit nobis hie, verba erunt parata 
tibi, /d vérbera huic hömini Syro. Quapropter hæc res eſt neuti. | 
quam negléctui mihi. Sed éxora iſtunc Cliuniam, ut adſimulat eam 
eſſe ſuam amicam. Clin. Scilicet promitio, me eſſe factürum Hoc; jam 
res redivit in eum locum, ut fit necefle. Clit. Amo te merito, Cli- 
nia. Clin. Verùm cave, ne illa titubet quid. Sy. Eft perdoQta probe. 
Clit. At demiror hoc, qui potüũeris tam facile perſuadere illi, quæ 
ſolet ſpernere quos ! Sy. Veni ad eam in tempore, quod eſt primum 
omnium rerum; nam offendi ibi quendam miſerum militem, oran- 
tem noctem ejus: hc tratibat virum arte, ut incenderet cipidum 
animum illius inopja, utque eadem eſſet quam gratiſſima apud te ob 
hoc. Sed heus tu, vide ſis, ne imprüdens ruas quid, Noviſti pa- 
trem, quam perſpicax ſit ad has res: 


4 Ego 
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Ego te autem novi, quam eſſe ſoleas impotens : 130 

Inverſa verba, everſas cer vices tuas, | 

Gemitus, ſcreatus, tuſſes, riſus abſtine. 

CLI r. Laudabis. S. Vide ſis. CLI T. Tutemet mirabere. 

S. Sed quam citò ſunt conſecutæ mulieres? 

CLir. Ubi ſunt? cur retines? 8. Jam nunc hæc non eſt 
tua. | 135 

Crrr. Scio, apud patrem; at nunc interim. S. Nihilo magis. 

CLiT. Sine. S. Non ſinam, inquam. CLiT. Quæſe, pau- 
liſper. 8. Veto. 

CL rr. Saltem ſalutare. S. Abeas, ſi ſapis. CLI T. Eo. 

Quid iſtic? S. Manebit. CLI Tr. O hominem felicem! 8. 

| Ambula, | 
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autem ego novi te, quam impotens ſoleas eſſe : abſtine inverſa verba, 
tuas cervices everſas, gemitus, ſcreatus, tuſſes, riſus. Clit. Laudabis 
me. Sy, Vide ſis. Clit. Tütemet mirabere me. Sy. Sed quam cito 
mulieres ſunt conſecütæ? Clit. Ubi ſunt? cur retines ne? Sy. Jam 
nunc hæc non eſt tua. C/zz, Scio, non gt apud patrem ; at nunc in- 
terim / mea. Sy. Nihilo magis. Clit. Sine me. Sy. Non ſinam, in- 
quam. Clit. Quæſo, pauliſper. Sy, Vetp. Clit. Saltem ſalutare eam. 
Sy. Abeas, fi ſapis. Cz. Eo. Quid iſtic ager ? Sy. Manébit. Ciit. 
O felicem hominem! Sy. Ambula. | 
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| Bacct1s, ANTIPHILA, CLixia, ran >; 
LL uti te, mea Antiphila, laudo, et fortunatam 
d 


judico, | 
cum ſtuduiſti, iſti forme ut mores conſimiles forent: 
Minimeque, ita me Dii ament, miror, fi te ſibi quiſque expetit. 
Nam mihi, quale ingenium haberes, fuit indicio oratio. 
Et cum egomet nunc mecum in animo vitam tuam confidero, 5 
Omniumque adeò voſtrarum, volgus quæ ab ſ: ſegregant; 
Et nos eſſe iſtiuſmodi, et nos non eſſe, haud mirabile eſt. 


0 # #0... 
Bac. ÆEdepol, mea Antiphila, laudo te, et jidico te 2/7 fortuni- 
tam, cum ſtuduiſti id, ut 74; mores forent conſimiles iſti formæ: mi- 
nimeque miror, ita Du ament me, fi quiſque vir expetit te ſibi. 
Nam tua oratio fuit indicio mihi, quale ingenium haberes. Et cùm 
ẽgomet nunc conſidero tuam vitam mecum in änimo, adedque vi- 
tam omnium voſtrarum, quæ ſegregant volgus himinum ab ſe ; haud 
elt mirabile, et vos eſſe iſſiùſmod i, et nos non eſſe. N 

| am 
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Nam expedit bonas eſſe vobis: nos, quibuſcum eſt res, non 
ſinunt. | | 

Quippe formà impulſi noſtra nos amatores colunt : 

Hzxc ubi imminuta eſt, illi ſuum animum alio conferunt. - 10 

Niſi proſpectum interea aliquid nobis eſt, deſertæ vivimus. 

Vobis cum uno ſemel ubi ætatem agere decretum eſt vito, 

Cujus mos maxume eſt conſimilis voſtrüm; hi ſe ad vos appli- 
cant: 

Hoc beneficio utrique ab utriſque vero devincimini; 

Vt nunquam ulla amori voſtro incidere poſſit calamitas. 15 

A. Neſcio alias: me quidem ſemper ſcio feciſſe ſedulò, 

Ut ex illius commodo meum compararem commodum. C. Ah! 

Ergo, mea Antiphila, tu nunc ſola reducem me in patriam facis. 

Nam, dum abs te abſum, omnes mihi labores fuere, quos cepi, 


leves. 
Przterquam tui carendum quod erat. S. Credo, C. Syre, 
vix ſuffero. | 20 


Hoccine me miſerum non licere meo modo ingenium frui ? 

S. Imo, ut patrem tuum vidi eſſe habitum, diu etiam duras 
dabit. | [tine me, obſecro. 

B. Quiſnam hic adoleſcens eſt, qui intuitur nos? A. Ah, re- 

B. Amabo, quid tibi eſt? A. Diſperii. B. Perii, miſera! 


quid ſtupes, | | | 
Antiphila? A. Videön' Cliniam, an non? B. Quem vides ? 
C. Salve, anime mi. | | 25 
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Nam expedit vobis eſſe bonas : li, quibüſcum eſt is res, non ſi- 
nunt nos e//e bonas. Quippe amatores, impülſi noſtra forma, colunt 
nos: ubi hæc forma eſt imminũta, illi conferunt ſuum animum alio. 
Interea, niſi aliquid eſt proſpẽctum nobis, vivimus deſertz. Ubi 
ſemel eſt decretum vobis agere #tatem cum uno viro, cujus mos eſt 
maxume conſimilis voſtrüm; hi applicant ſe ad vos: verò devinci- 
mini utrique ab utriſque hoc benef icio, ut nunquam ulla calamitas 
poſſit incidere voſtro amori, Ant. Neſcio alias: ſcio quidem me 
ſemper feciſſe ſeduld, ut compararem meum cõmmodum ex commodo 
illius. Clin. Ah! ergo, mea Antiphila, tu ſola nunc facis me 're- 
ducem in patriam. Nam, dum abſum abs te, omnes labores, quos 
cepi, fuere leves mihi, przeterquam quod erat carendum tui. Sy. 
Credo. Clin. Syre, vix ſuffero. Non licere me miſerum frui h6c- 
cine ingenium meo modo? S. Imò, ut vidi tuum patrem eſſe ha- 
bitum, etiam diu dabit duras partes, Bac. Quiſnam eſt hic adoleéſ- 
cens, qui intüitur nos? Ant. Ah, retine me, 6bſecro te. Bac. A- 
mabo, quid eſt tibi? Aut. Diſperivi. Bac. Perivi, miſera ! quid 
ſtupes, Antiphila? Aut. Videone Cliniam, an non? Bac. Qrem 
vides? Clin. Salve, mi anime, Antiphila. 

| | A, Om! 
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A. O mi exſpeRate Clinia, ſalve. C. Ut vales ? 
A. Salvom adveniſſe gaudeo. C. Teneöne te, 


Antiphila, maxumè animo exoptatam meo ? 
S. Ite intro: nam vos jamdudum exſpectat ſenex. 


= . 


Ant. O mi Clinia exſpeQate, ſalve, Ci. Ut vales? Aut. Gaũdeo ze 
adveniſſe ſalvom. Clin. 'Teneone te, Antiphila, maxume exoptatam 
meo animo? Cy, Ite vos intro: nam ſenex Chremes exſpëctat vos 


jJamdudum. 


i 


ACTUS IE SCENE TT 
CHREMEs, MENEDEMUS. 
UCISCIT hoc jam. Ceſſo pultare oſtium 


Vicini, primùm ex me ut ſciat, ſibi filium 

Rediiſſe? etſi adoleſcentem hoc nolle intellego. 

Verum, cum videam miſerum hunc tam excruciari 

Ejus abitu, celem tam inſperatum gaudium, 5 
Cum illi pericli nihil ex indicio ſiet? | 

Haud faciam : nam, quod potero, adjutabo ſenem, 

Item ut filium meum amico atque æquali ſuo 

Video inſervire, et ſocium eſſe in negotiis, 

Nos quoque ſenes eſt zquom ſenibus obſequi. 10 
M. Aut ego profectò ingenio cgregio ad miſerias 

Natus ſum, aut illud falſum eit, quod volgo audio 

Dici, diem adimere æęritudinem hominibus : 

Nam mihi quidem quotidiè augeſcit magis 

De filio ægritudo: et quanto diutius 15 
Abeſt, magis cupio tanto, et magis deſidero. 


G . 


Ch. Luciſcit hoc jam. An. ceſſo pultare öſtium vicini Menedem', ut 
ſeiĩat primùm ex me filium rediviſſe ſibi? etſi intellego adoleſcentem 
Filiam nolle hoc. Verùm cam videam hunc miſerum tam excruciari 
ejus abitu, an celem tam infperatum gaidium, cum fiet nihil periculi 
illi ex indicio ? haud faciam : nam adjutabo ſenem, quod põtero, item 
ut video meum filium inſervire {uo amico et zquali, ct eſſe i6cium in 
negotiis, eſt æquom nos ſenes quoque õbſequi ſenibus. e Profetto, 
aut ego ſum natus eprepio ingenio ad miſerias, aut illud eſt falſum, 
quod audio dici volgo, diem adimere ægritüdinem hominibus : nam 
22 ægritüdo de filio augeſcit magis mihi quotidiè; et quanto 
iätiùs abeſt, tanto magis cüpio, et magis deſidero eum. 


L 2 C. Sed 
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C. Sed ipſum foras egreſſum video: ibo, adloquar. 
Menedeme, ſalve : nuncium apporto tibi, 

Cujus maxume te fieri participem cupis. | 

M. Numquidnam de gnato meo audiſti, Chreme ? 20 


C. Valet, atque vivit. M. Ubinam eſt, quæſo? C. Apud 
me domi. | [ Clinia 


M. Meus gnatus? C. Sic eſt. M. Venit? C. Certe, M. 
Meus venit? C. Dixi. M. Eamus, duc me ad eum, obſecro. 
C. Non volt te ſcire ſe rediiſſe etiam, et tuum | | 
Conſpectum fugitat ob peccatum. Tum hoc timet, 25 
Ne tua duritia antiqua illa etiam adaucta fit. [ Chreme t 
M. Non tu ei dixiſti, ut eſſem? C. Non. M. Quamobrem, 
C. Quia peſſumè iſtuc in te atque in illum conſulis, 

Si te tam leni et victo eſſe animo oſtenderis. 

M. Non poſſum: ſatis jam, ſatis pater durus ſui. C. Ah, 30 
Vehemens in utramque partem, Menedeme, es nimis, 

Aut largitate nimia, aut parſimonia. | 

In eandem fraudem ex hac re, atque ex illa, incides. 

Primùm olim potins, quam paterere filium 

Commeare ad mulierculam, quæ paululo | 35 
Tum erat contenta, cuique erant grata omnia, | 
Proterruiſtt hinc. Ea coacta ingratiis 

Poſt illa cœpit victum volgò quærere. 


ͤ 35 


Ch. Sed video ipſum egréſſum foràs: ibo, adloquar eum. Menede- 
me, ſalve: adporto nüncium tibi, cujus maxume cupis te fieri par- 
ticipem. Me. Num audiviſti quidnam de meo gnato, Chreme ? Ch. 
Valet, atque vivit. Me, Ubinam eft, quzſo? Ch. Domi apud me. 
Me. Mevs gnatus? Ch. Sic eſt. Me. An venit? Ch, Certe. Me. 
Meus Clinia venit ? Ch. Dixi. Me. Eamus, duc me ad eum, 6bſe- 
cro. Ch. Non volt te etiam ſcire ſe rediviſſe, et fügitat tuum con- 
ſpẽctum ob peccatum : tum timet hoc, ne illa tua antiqua duritia fit 
Etiam adaucta. Me. Non tu dixiſti ei, ut eſſem nitior? Ch. Non. 
Me. Quamobrem, Chreme? Ch. Quia peſſume cönſulis iſtuc in te 
atque in illum, fi oſténderis te eſſe tam leni et victo animo. Me. 
Non poſſum: jam fui ſatis, ſatis durus pater. Ch. Ah, Menede- 
me, es nimis vehemens in utramque partem, aut nimia largitate, aut 
pariimonia. Incides in eandem fraudem ex hac re, atque ex 1l1a. 
rimùm olim, potiùs quam paterere filium commeare ad muliercu- 
} am, quz tum erat contenta paülulo, cuique 6mnia erant grata, 
proterruiſti eum hinc: ea coaQta ingratiis poſt illa cœpit quzrere 
victum volgo. | 


Nunc, 


a> 
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Nunc, cum fine magno intertrimento non poteſt 
Haberi, quidvis dare cupis. Nam, ut tu ſcias, 49 
Quam ea nunc inſtructa pulchre ad perniciem ſiet; 
Primum, jam ancillas ſecum adduxit plus decem, 
Oneratas veſte atque auro, Satrapes (i ſiet 
Amator, nunquam ſufferre ejus ſumptus queat: | 
Nedum tu poſſis. M. Eſtne ea intus? C. Si fit, rogas? 45 
Senſt: nam unam ei cœnam atque ejus comitibus 
Dedi. Quod ft iterum mihi fit danda, actum ſiet. 
Nam, ut alia omittam, pitiſſando modo mihi 

Quid vini abſumpſit ! fic hoc dicens, aſperum, 
Pater, hoc eſt : aliud lenius ſodes vide. | 59 
Relevi dolia omnia, omnes ſerias: x 
Omnes habui ſollicitos. Atque hæc una nox. 
Quid te futurum cenſes, quem affidue exedent ? 
Sic me Dii amabunt, ut me tuarum miſeritum eſt, : 
Menedeme, fortunarum! M. Faciat quod lubet: 55 
Sumat, conſumat, perdat : decretum eſt pati; 
Dum illum modo habeam mecum, C. Si certum eſt tibi 
Sic facere, illud permagni referre arbitror, 


Ut neſcientem ſentiat te id ſibi dare. * 
M. Quid faciam? C. Quidvis potiùs, quàm quod cogitas: 
Per alium quemvis ut des, falli te finas 61 


Technis per ſervolum. Etſi ſubſenſi id quoque, 
o R D o. 


Nunc, cùm non poteſt haberi fine magno intertrimento, cupis dare 
quidvis. Nam, ut tu ſcias, quam pulchre nunc ea ſiet inſtrücta ad 
perniciem; primùm, jam adduxit plus gaàm decem ancillas ſecum, 
oneratas veſte atque auro. Si amätor ſiet ſatrapes, nunquam queat 
ſufferre ejus ſumptus: nedum tu poſſis. Me. Eſtne ea intùs? Ch. 
Rogas, fi fit? ſenſi eam ee nam dedi unam cœnam ei, atque ejus 
comitibus : quod fi fit danda iterum mihi, 2. e. à me, ſiet actum ge 
me. Nam, ut omittam alia, quid vini abſümpſit mihi modo pitiſ- 
ſando ! fic dicens hoc, pater, hoc winum eſt aſperum : vide aliud le- 
nius ſodes. Egorelevi ömnia dolia, omnes ſerias : habui omnes er- 
vos ſollicitos miniftrare ei. Atque hæc era! tantum una nox: quid 
cenſes te futirum, quem exedent aſſiduè? fic Dii amabunt me, ut 
eſt miſeritum me tuàrum fortunarum, Menedeme ! Me. Filius fa- 
ciat, quod lubet: ſumat, conſimat, perdat omnia decretum eſt ze 
pati; dümmodò habeam illum mecum. Ch. Si eſt certum tibi fa- 
cere fic, arbitror illud referre permagni, ut ſentiat te neſctentem dare 
id fibi, Me. Quid faciam? Ch. Facias quidvis potitis, quam hoc 
quod cogitas : finas te falli technis per ſervolum, ut des per quem- 
vis Alium. Etſi ſubſenſi id quoque, N 
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Illos ibi effe, id agere inter ſe clanculum, 
Syrus cum illo voſtro conſuſurrat : conferunt 
Conſilia ad adoleſcentes : et tibi perdere 65 
Talentum hoc pacto ſatius eſt, quam illo minam, | 
Non nunc pecunia agitur, ſed illud, quomodo 
Minimo periclo id demus adoleſcentulo. 
3 i ſemel tuum animum ille intellexerit, 

riùs proditurum te tuam vitam, et pris | 70 
Pecuniam omnem, quam abs te amittas filium; hui, | 
Quantam feneſtram ad nequitiam patefeceris | 
Tibi autem porrò ut non fit ſuave vivere. 
Nam deteriores ſumus omnes licentia. 
Quodcunque inciderit in mentem, volet : neque id - 
Putabit pravumne an rectum ſit, quod petet. 
Tu, rem perire, et ipſum, non poteris pati. 

Dare denegaris ; ibit ad illud illico, | 

Quo maxume apud te ſe valere ſentiet : 
Abiturum ſe abs te eſſe illico minabitur. 80 
M. Videre verum, atque ita uti res eſt, dicere, . 
C. Somnum hercle ego hac noCte oculis non vidi meis, 

Dum id quæro, tibi qui filium reſtituerem. | 
M. Cedo dextram: porro te oro idem ut facias, Chreme. 
C. Paratus ſum. M. Scin' quid nunc facere te volo? 85 
C. Dic. M. Quod ſenſiſti illos me incipere fallere, 
Id ut maturent facere. Cupio illi dare, 


Q 8 


illos eſſe ibi, et agere id clancultim inter ſe. Syrus conſuſürrat cum 
illo voſtro /erw + conferunt conſilia ad adoleſcentes no/tros Filios: et 
eſt ſatius tibi perdere talentum hoc paQo, quam minam illo pas. 
Nunc non pecünia agitur, fed illud, quomodo demus id adoleſcentulo 
minimo periculo. Nam fi ſemel ille intellexerit tuum animum, te pro- 
ditirum tuam vitam priùs, et omnem peciniam priùs, quam amittas 
filium abs te; hui, quantam feneſtram patefeceris ad nequitiam ! au- 
tem porro ut non ſit ſuave tibi vivere. Nam omnes ſumus deteriores li- 
centia. Quodcinque inciderit in metem Vilii, volet id: neque puta- 
bit idne fit pravum an rectum, quod petet. Tu non poteris pati 7zam 
rem, et Vilium ipſum perire. Denegaveris dare ei; illico ibit ad illud, 
quo ſcntiet ſe valere maxume apud te: illico minabitur ſe eſſe abita— 
rum abs te. Me. Tr videre dicere verum, atque ita uti res eſt. Ch. 
Hercle ego non vidi ſomnum meis oculis hac note, dum quzroid con- 
F ilium, qui reſtitüerem filium tibi. Me. Cedo tuam dextram : porro 
oro te tt facias idem, Chreme. Ch. Sum paratus. Me. Sciſne quid 
volo te facere nunc? Ch, Dic. Me. Ut matürent facere id, quod 73 


ſenſiſti illos incipere fallere me. Cupio dare illi F7/zo, 
Quod 
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Quod volt: cupio ipſum jam videre., C. Operam dabo. 

Syrus eſt prehendendus atque adhortandus mihi. | 

A me neſcio quis exit. Concede hinc domum, 90 
Ne nos inter nos congruere ſentiant. | 

Paulum hoc negoti mihi obſtat: Simus et Crito 

Vicini noſtri hie ambigunt de finibus : 

Me cepere arbitrum. Ibo, ac dicam, ut dixeram 

 Operam daturum me, hodie non poſſe his dare. Oy 95 
Continuo hie adero. M. Ita quæſo. Dii voſtram hidem! 

Itan* comparatam eſſe hominum naturam omnium, 

Aliena ut meliùs videant et dijudicent 

Quam ſua? an eo fit, quia in re noſtrà aut gaudio 

Sumus præpediti nimio, aut zgritudine ? I60 
Hic mihi nunc quanto plus ſapit, quam egomet mihi! 

C. Diſſolvi me, otioſus operam ut tibi darem. 


o R D o. 


quod volt: jam cupio videre ipſum. Ch. Dabo operam. Syrus eſt pre- 
hendendus atque adhortandus mihi, z. e. 4 me. Neſcio quis exit a me. 
Concede hinc domum, ne ſentiant nos congruere inter nos. Hoc pau- 
lum neg6tiiobſtat mihi: Simus et Crito noſtri vicini hic ambigunt de 
finibus. Cepere me arbitrum, Ibo ac dicam, ut dixeram me datu- 
rum õperam 775, me non poſſe dare eam hodie, Continuo adero hic. 
Me. Fac ita quæſo. Dii, voſtram fidem ! naturamne omnium homi- 
num eſſe ita comparatam, ut mèliùs videant, et dijidicent aliena quam 
ſua? an fit eo, quia in noſtra re ſumus præpediti aut nimio gaudio 
aut ægritüdine? nunc quanto hic Chremes plùs ſapit mihi, quam eg6- 
met ſapio mihi! Ch. Diſſölvi me, ut otiõſus dem operam tibi. 


Sen . 


+ SY RUS, CHREMES. 


A C illac circumcurſa : inveniundum eſt tamen 
Argentum, intendenda in ſenem eſt fallacia. 
C. Num me fefellit, hoſce id ſtruere videlicet 


Ille Cliniæ ſervus tardiuſculus eſt: 
Idcirco huic noſtro tradita eſt provincia. 5 


O R D O. 


Sy. Hac illac circumcürſa: tamen argentum eſt inveniandum, fal- 
lacia eſt intendenda in ſenem Menedemum. Ch. Num fefellit me, hoſce 
ſervos ſtruere id fallacie ? videlicet ille ſervus Cliniz eſt tardiũſcu- 
lus : idcirco provinciaeſt tradita huic noſtro /ervo Syrs. 


L 4 8. Quis 
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8. Quis hic loquitur? perii. Numnam hec audivit? C. Sy- 
re. S. Hem. | 
C. Quid tu iſtic ? S. ReQe equidem : ſed te miror, Chreme, 
Tam mane, qui heri tantum biberis. C. nihil nimis. 
S. Nihil, narras? viſa vero eſt, quod dici ſolet, | | 
Aquilz ſenectus. C. Heia. S. Mulier commoda et 10 
Faceta hæc eſt meretrix. C. Sane idem viſa eſt mihi. | 
S. Et quidem hercle forma luculenta, C. Sic ſatis. 
S. Ita non ut olim, ſed uti nunc, ſane bona : 
Minimeque miror, Clinia hanc fi deperit. 
Sed habet patrem quendam avidum, miſerum atque aridum, 15 
Vicinum hunc: noſtin' ? at quaſi is non divitiis 
Abundet, gnatus ejus profugit inopia. . 
Scis eſſe factum, ut dico? C. Quid ego neſciam ? 
Hominem piſtrino dignum ! S. Quem ? C. Iſtunc ſervolum 
Dico adoleſcentis. S. Syre, tibi timui male. 5 20 
C. Qui paſſus eſt id fieri. S. Quid faceret? C. Rogas ? | 
Aliquid reperiret, fingeret fallacias 
Unde eſſet adoleſcenti, amicæ quod daret, 
Atque hunc difficilem invitum ſervaret ſenem. | 
S. Garris. C. Hæc facta ab illo oportebat, Syre. 85 
S. Eho quæſo, laudas qui heros fallunt? C. In loco | 
Ego vero laudo. S. Rectè ſane. C. Quippe quia. 
Magnarum ſæpe id remedium ægritudinum eſt. 
| O R D O. 

Sy. Quis I6quitur hie? perivi. Numnam audivit hæc? Ch. Syre- 
S. Hem. Ch. Quid tu ſacis iſtic ? Sy. Facio rectè equidem : ſed mi- 
ror, Chreme, te ſurrexiſſe tam mane, qui biberis tantum heri, Ch. Bi- 
6: nihil nimis. Sy. Bibiſti nihil aimis, narras ? vero, quod ſolet dici, 
ſenẽctus aquilz eſt viſa % tibi. CS Heia. S. Hæc meretrix eſt com» 
moda, eſt faceta miilier. Ch. Sane eſt viſa ee idem mihi. Sy. Et qui- 
dem hercle luculenta forma, Ch. Satis ſic. Sy. Non ita bond ut o- 
lim, ſed uti nunc, ſane bona: minimeque miror, ſi Clinia deperit 
hanc. Sed habet patrem, quendam äàvidum, miſerum atque aridum, 
hunc acfrum vicinum Menedemum : noviſtine eum? at quaſi is non a- 
bandet divitiis, ejus gnatus profugit in6pia, Scis eſſe factum ut di- 
co? Ch, Quid ego neſciam? hominem dignum piſtrino ! Sy, Quem ? 
Ch. Dico iſtunc ſervolum-adoleſcentis Chiniz. Sy. Syre, timui tibi 
male. Ch. Qui /ervus eſt paſſus id fieri. Sy. Quid ficeret? Ch. 
Rogas ? reperiret aliquid, fingeret fallacias, unde eſſe argentum ado- 
leſcenti, quod daret amicz ; atque ſervaret hunc difficilem ſenem in- 
vitum. Sy. Garris. Ch. Oportebat hzc fuſe facta ab illo, Syre. 
Sy, Elo, quæſo, an laudas eos /ervos, qui fallunt heros? Ch. Vero. 
ego laudo eos, in loco. Sy. Facts rectè fane, Ch, Quippe quia ſzpe 
id eſt remedium magnarum ægritüdinum. ' Es» . - 

ME x 6 + ET 1 , am 
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Jam huic manſiſſet unicus gnatus domi. 
S. Jocone an ſeriò illzc dicat, neſcio; 30 
Niſi mihi quidem addit animum, quo lubeat mags. 
C. Et nunc quid exſpectat, Syre? an dum hinc denuò 
Abeat, cum tolerare hujus ſumptus non queat ? | 
Nonne ad ſenem aliquam fabricam fingit ? S. Stolidus eſt. 
C. At te adjutare oportet adoleſcentuli 35 
Causa. S. Facile equidem facere poſſum, ft jubes : 
Etenim, quo pacto id fieri ſoleat, calleo. ; | 


C. Tanto hercle melior. S. Non eſt mentiri meum. Tneris, 
C. Fac ergo. S. At heus tu, facito, dum eadem hæe memi- 
Si quid hujus ſimile forte aliquando evenerit, e 


Ut ſunt humana, tuus ut faciat filius. 

C. Non uſus veniet, ſpero. S. Spero hercle ego quoque ; 

Neque eo nunc dico, quo quidquam illum ſenſerim: 

Sed ſi quid ne quid, quæ ſit ejus ætas, vides: 

Et næ ego te, ſi uſus veniat, magnificè, Chreme, 45 
Tractare poſſim. C. De iſftoc, cum uſus venerit, | 
Videbimus quid opus fit. Nunc iftuc age. 

S. Nunquam commediùs unquam herum audivi loqui, 

Nec, cùm malefacerem, crederem mi impunius | 

Licere. Quiſnam a nobis egreditur foras ? 


> 


0. 


Jam ünicus gnatus manſiſſet huic domi. Sy. Neſcio dicatne illæe 
joco ſeri6ne ; niſi quidem addit animum mihi, quo magis lubeat 
mihi perficere technas quas cogito. Ch. Et quid nunc ſervus exſpec- 
tat, Syre? an dum Clizia abeat hinc denuo, cum non queat tole- 
rare ſumptus hujus amice ? nonne fingit aliquam fabricam ad ſenem 
Mencdemum ? Sy. Eſt ſtölidus. Ch. At oportet te adjutare causz 
adoleſcéntuli. Sy. Equidem poſſum facere facile, fi zu jubes: Ete- 
nim calleo, quo pacto id ſ6leat fieri, Ch. Hercle, es mélior /erwas 
tanto. Sy. Non eſt meum mentiri. C5. Fac ergo. Sy. At heus tu, 
facito, dum memineris hzc eadem, ſi forte aliquindo quid ſimile 
hujus evenerit, ut humana ſunt, ut tuus filius faciat /imile. Ch. 
Uſus non veniet, ſpero. J. Hercle ego quoque ſpero hoc: neque 
dico nunc eo, quo ſenſerim illum fecifſe quidquam : fed fi fecerit quid 
ne quid, vides, quz fit ejus ætas: et næ, ego poſſim tractàre te mag- 
nifice, Chreme, ſi uſus veniat. Ch; Vidébimus quid fit opus de iftoc, 
cum uſus vénerit: nunc age iſtuc. Sy. Nunquam unquam audivi 
herum loqui commödiùs. Nec, cùm malefaicerem, crederem licere 
mihi facere guid impunitis, Quiſnam egreditur foras a nobis? 


_—_— 
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CHREMES, CLITIPHO, SYRUS. 


UID iſtuc, quzſo? qui iſtic mos eſt, Clitipho? itine 
| fieri oportet ? | | {huic meretrici 
CL. Quid ego feci? CH. Vidin' te modo manum in ſinum 
Inſerere? S. Acta hæc Perii. CL. Mene? Cn. 

Hiſce oculis: n ; 
Facis adeò indigne injuriam illi, qui non abſtineas manum : 
Nam iſta quidem contumelia eſt, | 
Hominem amicum recipere ad te, atque ejus amicam ſubagitare. 
Vel heri in vino quam immodeſtus fuiſti! S. Factum, CH. 

Qaam moleitus! BY [ eflet; 
Ut equidem, ita me Dii ament, metui quid futurum denique 
Novi ego amaat.um animum: advortunt graviter, quæ non 


cenſeas. | | 
Cr. At mihi fides apud hunc eſt, nihil me iſtius facturum, 
pater. 10 


Cn. Eſto. At certè concedas aliqud ab ore eorum aliquantiſper. 
Multa fert libido; ea facere prohibet tua præſentia. 
Ego de me facio conjecturam. Nemo eſt meorum hodie, 


Apud quem expromere omnia mea occulta, Clitipho, audeam. 
Apud alium prohibet dignitas : apud alium ipſius facti pudet, 15 
Ne ineptus, ne protervus videar: quod illum facere credito. 


A 


Cb. Quid 2/ iſtue, quæſo? qui mos eſt iſtic, Clitipho? oportetne 
fieri ita? Clit. Quid ego feci? Ch. Egone vidi te modo inſérere 
tuam man um in finum huic meretrici? Sy, Hæc res eſt acta. Pe- 
rivi. Clit. Vidiſii mene? Ch. Hiſce meis 6culis: ne nega: àdeò 12 
facis injuriam indignè illi Cliniæ, qui non abſtineas manum: nam 
uidem iſta eſt contumelia, rec ipere hominem, amicum, ad te, atque 
83 ejus amicam. Vel heri, quam immodeſtus fuifti in vino! 
Sp. Eft factum. Ch. Quam moleftus! ut équidem, ita Dii ament 
me, metut quid eſſet futürum denique. Ego novi animum amän— 
tium : ii advortunt ea graviter, quæ non cenſeas. Clit. At eſt mihi 
fides apud hunc, me factürum nihil ifltus, pater. Ch, Eſto. At 
certe concedas àliquò ab ore e6rum aliquantiſper. Libido fert mul- 
ta: tua præſentia prohibet ficere ea. Ego facio conjed üram de 
me. Eſt nemo 1eorum amicoraum hödie, apud quem audeam expro- 
mere ömnia mea occulta, Clitipho. Dignitas prohibet me apud a- 
lium: pudet ze facti ipſius apud älium, ne videar inéptus, ne vi- 
dear protervus ; quod credito illum fäcere. 
| | ded 


: 


war n 3 


mihi minus minuſque. 
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Sed noſtrum eſt intellegere, utcunque, atque ubicunque opus fit, 

obſequi. | [cipio tibi. 
8. Quid iſtic narrat? Cr. Perii. S. Clitipho, hæc ego pre- 
Hominis frugi et temperantis functus officium. CL. Tace ſodes. 
8. Rectè ſane, CH. Syre, pudet me. S. Credo: neque id in- 


Juria : 20 


Quin mihi moleſtum eſt. CT. Pergin' hercle? S. Verum di- 


co quod videtur. | [di via eſt ? 
CL. Nönne accedam ad illos? Cn. Eho quæſo, una accedun- 
S. Actum eſt: hic prius ſe indicarit, quam ego argentum effe- 
cero. ſciam? S. Jube hunc 
Chreme, vin' tu homini ſtulto mihi auſcultare? CH. Quid fa- 
Abire hinc aliqu)d. CI. Quò ego hine abeam? S. Quo lubet: 
da illis locum: 25 
Abi deambulatum. Cr. Deambulatum? quo? S. Vah, quaſſ 
deſit locus. a 1755 
Abi ſane iſtac, iſtorſum, quo vis. CH. Rectè dicit : cenſeo. 
CL. Di te eradicent, Syre, qui me hinc extrudas. S. At tu 
tibi iſtas 
Poſthac comprimito manus. 
Cenſen' vero ? quid illum porro credis facturum, Chreme, 30 
Niſi eum, quantum tibi opis Dii dant, ſervas, caſtigas, mones ? 
CH. Ego iſtuc curabo. S. Atqui nunc, here, hic tibi adſervan- 
dus eſk. [ temperat. 
Cn. Fiet. S. Si fapias; nam mihi jam minus minuſque ob- 
O. 
Sed eſt noſtrum intellegere, utcinque, atque ubicinque fit opus 6bſe- 
qui. Sy. Quid iftic narrat ? Cz, Perivi. Sy. Clitipho, ego preci. 
pio hæc tibi: es functus off icium frugi et temperantis hominis, Ciis. 
Tace, ſodes. Sy. ReQe ſane. Ch. Syre, pudet me. Sy. Credo: ne- 
que id injuria: quin eſt moléſtum mihi. Clit. Pergiſne hercle ? Sy. 
Dico quod videtur verum. Clit. Nonne accedam ad illos? Ch. Eho 
quzſo, eſt una via accedundi ad z/los ? Sy. Eſt actum de neo zncepto 5 
hic Clitipho indicaverit ſe priùs, quam ego effecero argentum, Chre- 
me, viſne tu auſcultare mihi ftulto homini ? Ch. Quid faciam ? 
Sy. Jube hunc Cliriphonem abire hinc aliquo. Clit. Quò ego abeam. 
hinc? Sy. Quo lubet : da locum illis: abi deambulatum. Cz. 
Deambulitum? quo ? S. Vah ! quaſi locus defit. Abi ſane iſtac, 
iſtorsum, quo vis. Ch. Dicit rectè: cenſeo. Clit. Dit eradicent 
te, Syre, qui extrüdas me hinc, Sy. At tu comprimito iſtas manus 
tibi poſthac. Cenſeſne verò? quid porro credis illum factürum, 
Chreme, niſi ſervas, caſtigas, et mones eum, quantum opis Dii 
dant tibi? Ch. Ego curabo iſtuc. Sy. Atqui hic eſt adſervändus 
tibi nunc, here. Ch. Fiet, Sy. Si ſapias; nam jam obtemperat 


Cn. Quid 


rr e 
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CH. Quid tu? ecquid de illo, quod dudum tecum egi, egiſti, 
Syre? aut | | 
Reperiſti quod placeat, an nondum etiam? S. De fallacia 35 
Dicis? ft. inveni quandam nuper, CH. Frugi es: cedo, quid 

id eſt? [Syre ? 
S. Dicam: verum, ut aliud ex alio incidit, Cn. Quidnam, 


S8. Peſſuma hæc eft meretrix. CH. Ita videtur, S. Imò fi 


ſcias- | 
Hoc vide, quod incceptet facinus. Fuit quædam anus Corinthia 
Hic: huic drachmarum argenti hzc mille dederat mutuum. 40 
CR. Quid tum? S. Ea mortua eft : reliquit filiam adoloſcen- 
tulam : 
Ea relicta huic arrhaboni eſt pro illo argento. Cn. Intellego. 
S. Hanc ſecum huc adduxit, eaque eſt nunc ad uxorem tuam. 
CH. Quid tum? S. Cliniam orat, ſibi uti id nunc det: illam 
illi tamen S. Hui, 


. Pdſt daturam. Mille nummũm poſcit. C. Et poſcit quidem ? 


Dubiümne id eſt? CH. Ego fic putavi. Quid nunc facere 
cogitas ? | |  - 

S. Eg6ne ? ad Menedemum ibo: dicam hanc eſſe captam & Caria, 

Ditem et nobilem : ſi redimat, magnum in ei eſſe lucrum. 

Cn, Erras. S. Quid ita? Cn. Pro Menedemo ego nunc tibi 


reſpondeo : 
Non emo. Quid ais? S. Optata loquere. Cn. Atqui non 
eſt opus. 50 


| 0 #- Þ 0: 

Ch. Quid tu fecii? egiſti ecquid de illo cogſilio, quod dudum egi 
tecum, Syre? aut reperiſti a/;quid, quod placeat zi6/, an nondum e- 
tiam ? Sy. Dicis de fallacia? ft. inveni quandam nuper, Ch. Es fru- 

i: cedo, quid eft id? Sy, Dicam: verùm gdicam, ut äliud incidit 
ex alio. Ch. Quidnam, Syre? Sy, Hæc peſſuma meretrix. C5. 
Videtur e ita. Sy. Imo fi ſcias eam. Vide hoc, quod facinus in- 
cceptet. Fuit quzdam Corinthia anus hie: hzc meretrix dederat mille 


drachmaàrum argenti matuum huic Corinthiæ. Ch. Quid tum? Sy, Ea 


anus eſt mortua : reliquit filiam adoleſcentulam : ea eft relicta huic ar- 
rhabo6ni pro illo argeato. Ch. Intellego. Sy. Addiixit hanc adole/ctn- 


tulam huc ſecum, eaque eſt nunc ad tuam ux6rem. Ch. Quid tum? 


Sy. Orat Cliniam, uti nunc det id arg#ntum ſibi: ait /e datiram il- 
lam relidtam illi, tamen poſt argentum receptum : illa poſcit mille 
nummorum. Ch. Et poſcit tantum quidem? Sy. Hui. Idne eft 


dubium? Ch. Ego putavi fic. Quid nunc cogitas facere ? Sy. E- 


göne? ibo ad Menedemum : dicam hanc adole/centulam eſſe captam 
e Caria, e/editem et nobilem : fi redimat eam, magnum lucrum eſſe 


in ea. Ch. Erras, non redimet. Sy. Quid ita? Ch. Nunc ego re- 


ſpöndeo tibi pro Menedemo: Non emo. Quid ais? Sy. Loquere 
optata, Ch. Atqui non eſt opus mere eam. | 
| | b — S. Non 
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8. Non opus eſt? CH. Non hercle vers. S. Qui iſtuc? mi- 
ror. CH. Jam ſcies. [ fores ! 
Mane, mane: quid eſt, quod tam a nobis graviter crepuerunt 


Sy. Non eſt opus? Ch. Non verò hercle. Sy. Qui iſtuc? miror. 
Ch. Jam ſcies. Mane, mane: quid eſt, quod fores crepuerunt tam 
graviter A nobis ? | | 

SCENA IV. 
SosTRATA, CHREMEs, NUTRIX, SYRUS. 


ISI me animus fallit, hic profectò eſt annulus, quem ego 
ſuſpicor, | [oratio? 
Is, quicum expoſita eſt gnata, CH. Quid volt ſibi, Syre, hæc 
So. Quid eſt ? iſne tibi videtur? N. Dixi equidem, ubi mihi 
__ oftendiſti, illico, DN. Satis. 
Eum eſſe. So. At tu fatis contemplata modo ſis, mea nutrix? 
So. Abi nunc jam intro: atque, illa ft jam laverit, mihi nuncia. 
Hic ego virum interea opperibor. Sy. Te volt: videas, quid 
velit. | ' 
Neſcio quid triſtis eſt, Non temerè eſt. Metuo quid fit, C. 
Quid ſiet? 5 | 
Næ iſta hercle magno jam conatu magnas nugas dixerit. 
So. Ehem, mi vir. C. Ehem, mea uxor. So, Teipſum quæ- 
ro. C. Loquere quid velis. [tuum 
So. Primùm hoc te oro, ne quid credas me advorsum edictum 
Facere eſſe auſam. C. Vis me iſtuc tibi, etſi incredibile eſt, 


credere ? II 
Credo. Sy. Neſcio quid peccati portat hæc purgatio. 
| . | 
So. Niſi animus fallit me, profes hic eſt annulus, quem ego ſuſ- 
picor, is ànnulus, quicum mea youu eſt expoſita, Ch. Syre, quid 
hzc oratio volt fibi? So. Quid eſt? iſne videtur tibi e annulus ? 
Nu. Equidem dixi illicò eum eſſe ãnnulum, ubi oſtendiſti mihi. So. 
At tu ſis ſatis contemplata eam modo, mea nutrix? Nu. Satis. So. 
Abi jam nunc intro : atque nüncia mihi, ſi jam illa laverit. Inte- 
rea ego opperibor eum virum hic. Sy. Volt te: videas, quid ve- 
lit. Néſcio proper quid eſt triſtis. Non eſt temere. Metuo quid 
ſit. Ch. Quid ſiet ? nz hercle iſta jam d xerit magnas nugas mag- 
no conatu. So. Ehem, mi vir. Ch, Ehem, mea uxor. So. Quæro 
teipſum. Ch. Loquere quid velis. So. Primam oro te hoc, ne 
credas me eſſe auſam facere quid advorſum tuum edictum. CZ. Ar 
vis me credere iſtuc tibi, etſi eſt incredibile ? credo. Sy. Neſcio 


uid peccati hæc purgätio portat. 
: | So. Memi.. 
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So. Meminiſtin' me eſit gravidam, et mihi te maxumo opere 
dicere, 
Si puellam parerem, nolle tolli? C. Scio quid feceris : 
Suſtuliſti. 8. Sic eſt factum, domina; ergo herus damno 
auctus ett, | | 15 
So. Minimè: ſed erat hic Corinthia anus haud impura, ei dedi 
Exponendam. C. O Jupiter, tantamne eſſe in animo inſcitiam! 
So. Perii, quid ego feci? C. At rogitas? So. Si peccavi, mi 
Chreme, | 
Inſciens feci. C. Id quidem ego, etſi tu neges, certo ſcio, 
Te inſcientem atque imprudentem dicere ac facere omnia. 20 
Tot peccata in hac re oſtendis. Nam jam primùm, fi meum 
Imperium exſequi voluiſſes, interemtam oportuit; 
Non ſimulare mortem verbis, re ipsa ſpem vitæ dare. 
At id omitto: miſericordia, animus maternus : ſino. 
Quam bene vero abs te proſpectum elit ! quid voluiſti ? cogita : 25 
Nempe anui illi prodita abs te filia eſt planiſſumè, | 
Per te vel uti quæſtum faceret, vel util veniret palam. 
Credo, id cogitaſti, quidvis ſatis eſt, dum vivat modo. [ſciunt, 
Quid cum illis agas, qui neque jus, neque bonum, atque æquom 
Melius, pejus, profit obſit, nil vident, niſi quod lubet ? 30 
So. Mi Chreme, peccavi, fateor: vincor: nunc hoc te obſecro, 
Quanto tuus eſt animus natu gravior, ignoſcentior, | 
Ut meæ ſtultitiæ in juſtitià tua fit aliquid p:elid?. 
„ © 
So. Meminiſtine me eſſe gravidam, et te dicere mihi maxumo 6pere, 
fi parerem puellam, ze nolle eam tolli ? Ch. Scio quid feceris : ſuſtu- 
I:ſti eam. Sy. Sic eſt factum, domina; ergo neus herus eſt auctus dam- 
no. So. Minime : ſed erat hic Corinthia anus haud impura ; dedi f- 
. liam ei expenendam. Ch. O jupiter, tantamae inſcitiam eſſe in ani- 
mo ! So. Perivi, quid ego feci? Ch. At rogitas ? So. Si peccavi, mi 
Chreme, inſciens feci. Ch. Certo ego ſcio id quidem, etſi tu neges, 
te inſcientem atque imprudentem dicere ac facere 6mnia : oftendis tot 
peccata in hacre, . nam jam primaim, ſi voluiſſes exſequi meum impe- 
rium, oportuit eam fuiſſe interemptam ; non fimulare ½uũ mortem ver- 
bis, et dare ſpem vitz re ips4. At omitto id: % miſericordia, mater- 
nus animus : fino. Quam bene vers eſt proſpetum abs te; quid vo- 
luiſti? cogita: nempe planiſſumè filia eſt prödita illi anui abs te, 
vel uti faceret quæſtum per te, vel uti veniret palam. Credo, cogita- 
viſti id, quidvis eſt ſatis, dummodo f#7/a vivat. Quaid agas cum illis, 
qui ſciunt neque jus, neque bonum, atque æquom; gurd ft melius, 
guid pejus; guid profit, guid obſit; gui vident nihil, niſi quod lubet? 
So. Mi Chreme, peccavi, fateor: vincor: nunc 6bſecro te hoc, 
quanto tuus änimus eſt gravior natu, ante fs ignoſcentior, ut in tu 
juſtitia fir aliquid præſidii mee ſtultitiæ. 


5 C. Scilicet 
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C. Scilicet equidem iſtuc factum ignoſcam: verùm, Softrata, 

Male docet te mea facilitas multa. Sed iſtuc quidquid eſt, 35 

Qui hoc occeptum eſt causà, loquere. So. Ut ſtultæ et miſeræ 
omnes ſumus | 

Religioſæ; cum exponendam do illi, de digito annulum 

Detraho; et eum dico ut una cum puella exponeret ; 

Si moreretur, ne expers partis eſſet de noſtris bonis. | 

C. Iſtuc rectè: conſervaſti te, atque illam. So. Is hic eſt an- 


nulus. 40 
C. Unde habes? So. Quam Bacchis ſecum adduxit adoleſcen- 
tulam, Sy. Hem. [ dedit. 


C. Quid ea narrat ? So. Ea lavatum dum it, ſervandum mihi 
Animum non advorti primum : at poſtquam aſpexi, illico 
Cognoyi: ad te exſilui. C. Quid nunc ſuſpicare, aut invenis 
De il}a ? So. Neſcio, niſi ex re ipsa quæras, unde hunc habuerit, 
Si potis eſt reperiri. SY. Interii: plus fpet video, quam volo. 
Noſtra eſt, ſi ita eſt, C. Vivitne illa, cui tu dederas ? So. 
Neſcio. | 3 
C. Quid renunciavit olim feciſſe? So. Id, quod juſſeram. | 
C. Nomen mulieris cedo quod fit, ut quæratur. So, Philtere. 


Sy. Ipſa eſt. Mirum, ni ille ſalva eſt, et ego perii. C. Soſ- 


trata, ; -- 2 
Sequere me intro hac. So. Ut præter ſpem evenit ! quam timui 
| male, 

Ne nunc animo ita eſſes duro, ut olim in tollendo, Chreme. 
0 . 


Cb. Scilicet equidem ignoſcam tibi iſtuc factum: veram, S6ſtrata, 
mea multa facilitas docet te male. Sed quidquid iſtue eſt, löquere, 
qua causa hoc eſt occeptum. So. Ut omnes 9s ſtultæ et miſerz 
mulieres ſumus religisſæ; cùm do pueéllulam illi anui exponendam, 
detraho annulum de eo digito, et dico azui, ut expöneret eum n- 
nulum una cum puella ; fi moreretur, ne eſſet expers partis de noſtris 
bonis. Ch. Iſtuc rectè: conſervaviſti te atque illam, So. Hic eft 
is annulus. Ch, Unde habes em So. Ab illd, quam adoleſcen- 
tulam Bacchis addiaxit ſecum. Sy. Hem. Ch. Quid ea narrat ? 
So. Ea dedit eum mihi ſervandum, dum it lavatum : primùm non 
advörti animum : at poſtquam aſpex1, illicò cognovi eum: exſilui ad 
te. Ch. Quid nunc ſuſpicare, aut invenis de illa? So. Neſcio, 
niſi quzris ex ipsa, unde habuerit hunc, fi eſt potis reperiri. Sy. 
Interivi: video plus ſpei, quam volo: eſt noſtra, fi eſt ita. Ch. II- 
Jane vivit, cui tu dederas fi/iam ? So, Neſcio. Ch. Quid renun- 
ciavit /e feciſſe olim cam ea? So. Se fecie id quod jufleram. CE. 
Cedò quod fit nomen mulieris, ut quzratur. So. Philtere. Sy. Eſt 
ipſa. E, mirum, nd illa eſt ſalva, et ego perivi. Ch. Söſtrata, ſequere 
me intro bac. So. Ut evénit præter ſpem! quam male timui, ne 
aune eſſes ita duro animo, ut olim in tollendo eam, Chreme. 

| C. Non 
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C. Non licet hominem eſſe ſæpe ita ut volt, ſi res non ſinit. 
Nunc ita tempus eſt mi, ut cupiam filiam: olim nil minùs. 


o R D O. 


Ch. Non licet h6minem eſſe ſæpe ita ut volt, fi res non ſinit. Nunc 
ita eſt tempus mihi, ut cũpiam filiam: olim cupiebam nil minds. 


2 


ACTUS IV. SCENA I. 


SYRUS. 


ISI me animus fallit, haud multùm a me aberit infortu- 
nium : | 

Ita hac re in anguſtum oppidò nunc meæ coguntur copiz : 

Niſi aliquid video, ne eſſe amicam hane gnati reſciſcat ſenex. 

Nam quod de argento ſperem, aut poſſe poſtulem me fallere, 

Nihil eſt : triumpho, ft licet me latere tecto abſcedere. 

Crucior, bolum tantum mihi eſſe ereptum tam ſubitò è faucibus. 

Quid agam? aut quid comminiſcar! ratio de integro ineunda eſt 

mihi. | 

Nil tam difficile eſt, quin quærendo inveſtigari poſſiet. 

Quid, ſi hoc fic nunc incipiam ? nihil eſt. Quid fi fic? tan- 
tundem egero. | * 

At ſic opinor: non poteſt: immo optumè. Euge, habeo optu- 


mam. „ 10 
Retraham hercle, opinor, ad me idem illud fugitivum argentum 
tamen. 
OF DD 7 


Sy. Niſi animus fallit me, infortünium haud aberit multùm a me: 


meæ cõpiæ nunc oppido ita cogüntur in anguttum hic re: niſi vi- 


deo aliquid, ne ſenex reſciſcat hanc eſſe amicam gnati. Nam quod 
ſperem de argento, aut pöſtulem me poile fallere ſenem, eſt nihil: 


ego triumpho, fi licet me abſcedere tecto latere. Crucior, tantum 


bolum fe ereptum mihi tam ſibito e faucibus. Quid agam ? aut 
quid comminiſcar ? ratio eſt ineunda mihi de intepro. Nil eſt tam 
difficile, quin poſſiet inveſtigari quzrendo. Quid, fi incipiam hoc 
ſic nunc? eſt nihil. Quin, fi ic? egero tantündem. At opinor poſe 


Fieri fic: non poteſt: immo optume. Euge, habeo 6ptumam ratis- 


nem. Hercle, opinor, retraham illud idem fugitivum argentum ad 


me tamen. | 
CENA 


HEAUTONTIMORUMENOS. br 


SCENA II. 


| | \CLinia, SYRUS | 
N ULLA mihi res poſthac poteſt jam intervenire tanta, 


=. 


Quz mihi ægritudinem afferat: tanta hæc lætititia oborta eſt. 
edo patri me nunc jam, ut frugalior ſim quàm volt. 
8. Nil me fefellit: cognita eſt, quantum audio hujus verba. 
Iſtuc tibi ex ſententia tua obtigiſſe lætor. 5 
C. O mi Syre, audiſtin* obſecro? S. Quidni? qui uſque una 

adfuerim. 

C. Cui æquè audiſti commode quidquam eveniſſe ? S. Nulli. 
C. Atque ita me Dii ament, ut ego nunc non tam meapte causa 
Lztor, quam illius; quam ego ſcio eſſe honore quovis dignam. 
S. Ita credo: ſed nunc, Clinia, age, da te mihi viciſſim: 10 
Nam amici quoque res eſt videnda, in tuto ut conlocetur, 
Ne quid de amica nunc ſenex. C. O Jupiter ! S. Quieſce. 
C. Antiphila mea nubet mihi! S. Siccine mi interloquere? 
C. Quid faciam, mi Syre? gaudeo: fer me. S. Fero hercle 


Vero. 5 | 
C. Deorum vitam adepti ſumus. S. Fruſtrà operam, opinor, 
ſumo. | 15 


* 


Videndum eſt, inquam, 3 
Amici quoque res, Clinia, tui in tuto ut conlocetur: 


9. 


Ci. Jam nulla tanta res poteſt intervenire mihi poſthac, quæ adfe- 
rat ægritüdinem mihi: hæc tanta lætitia eſt oborta. Jam nunc dedo 
me patri, ut ſim frugalior, quam volt. Sy. Fefellit me nil: Antiphi- 
la eſt cognita quantum aũdia verba hujus Cliniæ. Lætor iſtuc obti- 
giſſe tibi ex tua ſententia. Cl. O mi Syre, audiviſtine, 6bſecro? Sy. 

 Quidni ? qui adfüerim uſque una, Cl. Cui audiviſti quidquam eve- 
niſſe æquẽ commode ? Sy. Nulli. CI. Atque ita Dii ament me, ut 
ego lætor nunc, non tam meipte causa, quam illius Antiphilæ; quam 
ego ſcio eſſe dignam quovis honore. Sy. Ita credo: ſed nune, Cli- 
nia, age, da te mihi viciſſim: nam res amici Clitiphönis eſt videnda 
quoque, ut conlocẽtur in tuto, ne nunc ſenex ſciat quid de amica. 
CJ. O Jüpiter! Sy. Quieſce. CI. Mea Antiphila nubet mihi! Sy. 
Siccine interl6quere mihi ? C7. Quid faciam, mi Syre? gaideo : 
fer me. Sy. Hercle vero fero te. Cl. Sumus adèpti vitam dedrum. 
Sy. Opmor, ſumo 6peram fruſtra. CI. L6quere, aũdio. Sy. At jam 
non ages hoc. Cl. Agam. Sy. Eft videndum, inquam, Clinia, ut 
res tui amici Clitipònis conlooẽtur in tuto quoque: N 
am 


C. Loquere, audio. 8. At jam hoc non ages. C. Agam. 5. 
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Nam fi nunc a nobis abis, et Bacchidem hic relinquis, 

Senex reſciſcet ilicò eſſe amicam hanc Clitiphonis : 

Si abduxeris, celabitur itidem, ut celata adhuc eſt. X 20 

C. At enim iſtoc nihil eſt magis, Syre, mcis nuptiis advorſum : 

N quo ore appellabo patrem? tenes, quid dicam? S. Quidni? 
C. Quid dicam? quam cauſam adferam ? S. Quid? nolo men- 


tiare: 
Aperte, ita ut res ſeſe habet, narrato. C. Quid ais? 8. Jubeo 
Illam te amare et velle uxorem ; hanc eſſe Clitiphonis. 2 


C. Bonam atque juſtam rem oppidd imperas, et factu facilem. 


Et ſcilicet jam me hoc voles patrem exorare, ut celet 


Senem voſtrum. S. Immò ut recta via rem natret ordine om- 
nem. C. Hem, 

Satin' ſanus es aut ſobrius? tu quidem illum plane procier 

Nam qui ille poterit eſſe in tuto? dic mihi. 30 

S. Huic equidem conſilio palmam do: hie me magnifice effero, 

Qui vim tantam in me et poteſtatem habeam tantæ aftutiz, _ 

Vera dicendo ut eos ambos fallam : ut*'cum narrat ſenex | 

Voſter noſtro, eſſe iſtam amicam gnati, non credat tamen. 34 


C. At enim ſpem iſtoc pacto rurſus nuptiarum omnem eripis.: 


Nam dum amicam hanc meam eſſe credet, non committet filiam, 
Tu fortafle quid me fiat pai vi pendis, dnm illi conſulas, 
8. Quid, malùm, me ætatem cenſes velle id adſimularier: 


N 


nam fi nunc abis à nobis, et relinquis Bicchidem hic, ſenex reſciſcet 
illicò hanc eſſe amicam Clitiphonis: fi abdũxeris eam tecum, celabitur 
itidem, ut adhuc eſt celata, Cl. At enim, Syre, nihil eſt magis ad- 
vörſum meis püptiis iſtoc: nam quo ore appellabo neum patrem ? te- 
nes, quid dicam. ? Sy. Quidnt ze, Cl. Quid dicam ? quam cauſam 
adferam ? Sy. Quid ? nolo ar mentiare : narrato aperte ita ut res ha- 
bet ſeſe. C/. Quid ais? Sy, Jübeo ze dicere te amare illam Antiphilam 
et velle dzcere eam uxõrem; hanc Bacchidem eſſe amicam Clitiphonis, 
Cl. Oppidò imperas bonam atque juſtam rem, et facilem factu. Et 
ſcilicet jam voles me exorã re patrem hoc, ut celet voſtrum ſenem. Sy. 
Immò ut pater narret omnem rem ordine rei via. CI. Hem, eſne 
ſatis ſangs aut fobrius ? tu quidem prodis illum plane: nam dic mihi, 
qu? ille poterit eſſe in tut»? S. Equidem do palmam huic nee con- 
11lio: efero me magnifice hie, qui habeam tantam vim, et poteſtatem 
tantæ aititiz in me, ut fallam eos ambos dicendo vera: ut cùm 
voſter ſenex narret noſtro, iſtam eſſe amicam gnati, non credat tamen. 
Cl. At enim iſtoc pacto rurſus eripis omnem ſpem zzedrum nuptiärum: 
nam dem Chremes credet hanc Bacchidem eſſe meam amicam, non 
committet ſuam filiam axorem mihi. Fortaiſe tu pendis parvi quid 
fiat de me, dum conſulas illi Clitiphoni. Sy. Quid, malùm, 2 cenſes 
me velle id adiimulari de Bacchide totam ætatem? Wo 

. Unus 
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Unus eſt dies, dum argentum eripio : pax! nihil ampliuss 39 
C. Tantum fat habes? quid tum, quæſo, ſi hoc pater reſciverit? 
S. Quid fi redeo ad illos, qui aiunt, Quid ſi nunc cœlum ruat ? 
C. Metuo quid agam. S. Metuis? quaſi non ea poteſtas fit tua, 
Quo velis in tempore ut te exſolvas, rem facias palam. | 

C. Age, age, traducatur Bacchis. S. Optumè. Ipſa exit foras. 


Q:R D 3. 


eſt unus dies, dum eripio argentum : pax! nihil amplits, CI. Ha- 
bes tantum z&mporis fat? quid tum, quæſo, ſi uus pater reſciverit hoc? 
Sy. Quid fi redeo ad illos, qui aiunt, Quid fi nunc cœlum ruat ? Ci. 
Metuo quid agam. Sy. Metuis ? quaſi ea non fit tua poteſtas, ut ex- 
ſolvas te in quo tempore velis, et facias rem palam.- Cl. Age, age, 
Bacchis traducatur, Sy. Optumè. Ipſa exit foras. £ 


S CE N A III. 


Baccnis, CLINIA, SYRUs, DRoMo, PRHRYOGIA. 


| Oe pol proterve me Syri promiſſa huc induxerunt, [me 


Decem minas quas mihi dare pollicitus eſt. Quod fi is nunc 
Deceperit ; ſæpè obſecrans me, ut veniam, fruſtra veniet, 
Aut cum venturam dixero, et conſtituero; cum is certè 
Renunciarit: Clitipho cum ſpe pendebit animi 
Decipiam, ac non veniam : Syrus mihi tergo pœnas pendet. 
C. Satis ſcitè promittit tibi. S. Atqui tu hanc jocari credis ? 
Faciet, niſi caveo. B. Dormiunt : pol ego iſtos commovebo. 
Mea Phrygia, audiſtin', modo«iſfte homo quam villam demon- 


ſtravit 6 ; 
Charini? P. Audivi. B. Proxumam eſſe huic fundo ad dex- 
tram? P. Memini | IO 
B. Curriculo percurre: apud eum miles Dionyha agitat. 
: 024+ 0. 


Bac. Pol, promiſſa Syri induxerunt me huc ſatis proterve, propter 
decem minas, quas eſt pollicitus dare mihi. Quod ſi is deceperit me 
nunc; veniet fruſtra, ſæpe obſecrans me ut veniam. Aut cùm dixero 
me ee ventüram, et conſtituero empus; cum is renunciaverit hero me 
certe weutiuram ; cum Clitipho pendebit ſpe animi ; decipiam eam, ac 
non veniam : Syrus pendet pœnas mihi tergo. CI. Promittit tibi ſcitè 
ſatis. Sy. Atqui tu credis hanc jocari? a faciet, nifi caveo, Bac. 


Hi dormiunt: pol, ego commovebo iftos. Mea Phrygia, audiviſtine 


quam villam Charini iſte homo demonftravit noh modo? Ph, Audivi. 
Fac. Eſſe pr6xumam huic fundo ad dextram? Ph. Meémini. Bac. 
Percare curriculo ; miles agitat Dionyſia apud eum. 

| S. Quid 
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8. Quid inceptat? B. Dic me hie oppidò eſſe invitam, atque 
aſſervari: | 
Vertim aliquo pacto verba me his daturam eſſe, et venturam. 
S. Perii hercle : Bacchis, mane, mane : quo mittis iſtanc, quæſo? 
Jube, maneat. B. Abi. S. Quin eſt paratum argentum. B, Quin 
ego hie maneo. 15 
8. Atqui jam dabitur. B. Ut lubet: num ego inſto? S. At 
ſcin quid, ſodes? | _ _ [tua pompa 
B. Quid? S. Tranſeundum nunc tibi ad Menedemum eft, et 


Ed traducenda eſt. B. Quam rem agis, ſcelus? S. Egon'? 


argentum cudo, | [eſt temere, 
Quod tibi dem. B. Dignam me putas, quam inludas ? S. Non 
B. Etiamne tecum hic res mihi eſt? S. Minimè: tuum tibi 
reddo. 5 20 
B. Eatur. S. Sequere hac. Heus, Dromo. D. Quis me volt? 
S. Syrus. D. Quid eſt rei? | l 
S. Ancillas omnes Bacchidis traduce huc ad vos properè. 
D. Quamobrem? 8. Ne quæras. Efferant, quæ ſecum hue 
_ attulerunt. 1 | 
Sperabit ſumptum ſibi ſenex levatum eſſe harunc abitu. 
Nz ille haud ſcit, hoc paulum lucri quantum ei damni apportet. - 
Tu neſcis id quod ſcis, Dromo, fi ſapies. D. Mutum dices. 26 


e 


Sy. Quid la inceptat ? Bac. Dic ei me eſſe hie invitam 6ppido, 
atque aſſervari: verùm me eſſe datürum verba his aliquo pacto, et 
ventaram ad eum. Sy. Perivi, hercle. Bacchis, mane, mane: qus 
mittis iſtanc Phrygiam, quæſo? jube, wt maneat. Bac. Abi. Sy. 
Quin argentum eſt paratum. Bac. Quin ego mäneo hic. y. 


Atqui jam dabitur. Bac. Ut lubet: num ego inſto? Sy. At ſciſ- 


ne quid facias, fodes? Bac. Quid? Sy. Nunc eft tranſeiin- 
dum tibi ad Menedemum, et tua pompa eſt traducenda ed. Bac. 
nam rem agis, ſcelus ? Sy. Eg6ne ? cudo argentum, quod dem 


tibi. Bac. An putas me dignam, quam inliidas? Sy, Non eſt te- 


mere. Bac. Etiamne eſt mihi res hic tecum? Sy. Minime: reddo 
tuum tibi. Bac. Eatur. Sy. Sequere hac. Heus, Dromo. Dr, 
Quis volt me? Sy. Syrus. Dy. Quid rei eft? Sy. Traduce om- 


nes ancillas Bicchidis huc ad vos pröperè. Dr. Quamobrem ? Sy. 


Ne quzras. Efferant ea, quæ attulerunt ſecum huc. Neffer ſenex 
Iperatat ſumpt em eſſe lcvatum äbitu harunc. Næ ille haud ſcit, 


quantum damni hoc baalum lucri appörtet ei. Dromo, fi ſäpies, 


tu neſcis quoi , Dices zue ee mutum. 


8 ENA 


E 
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SCENA IV. 


CHR E MES, SYRUS, 


T A me Di amabunt, ut nunc Menedemi vicem 
Miſeret me, tantum deveniſſe ad eum mali. | 
Illancine mulierem alere cum illà familia ! 

Etſi ſcio, hoſce aliquot dies non ſentiet: 

Ita magno deſiderio fuit ei filius. 

Verim ubi videbit tantos ſibi ſumptus domi 
Quotidianos fieri, nec fieri modum : 

Optabit rurſum ut abeat ab ſe filius. S8. Hem. 
Syrum optume, eccum. 8. Ceſſo hunc adoriri? C. Syre. 
C. Quid eft? S. Te mihi ipſum jamdudum optabam dari. 10 
C. Videre egiſſe jam neſcio quid cum ſene. 

S. De illo quod dudum? dictum ac factum reddidi. 

C. Bonan * fide? S. Bona hercle. C. Non poſſum pati, 

Quin tibi caput demulceam. Aecede huc, Syre : | | 
Faciam boni tibi aliquid pro iftac re, ac lubens. 15 
S. At ſi ſcias, quam ſcitè in mentem venerit. 

C. Vah, gloriare eveniſſe ex ſententia ? | 
S. Non hercle vero; verum dico. C. Die, quid eſt ? 

8. Tui Clitiphonis eſſe amicam hanc Bacchidem, 
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Menedemo dixit Clinia, et ea gratia 20 
Secum adduxiſſe, ne tu id perſentiſceres. 
O . * 


Ch. Ita Dii amabunt me, ut nunc miſeret me gropter vicem Mene- 
demi, tantum mali deveniſſe ad eum. Alere illancine mulierem cum 
1113 familia ! etſi ſcio, ille non ſentiet alum hoſce aliquot dies; fi- 
lius fuit ita magno defiderio ei. Verùm ubi videbit tantos quotidi. 
anos ſumptus fieri ubi domi, nec modum fieri 4:5 ; optabit ut filius 
abeat rurſum ab ſe, Eccum Syrum 6ptume. Sy, Ar ceſſo adoriri 
hunc? Ch. Syre. Sy. Hem. C5. Quid eſt? 2 Jamdudum, op- 
tabam te ipſum dari mihi. C5. Videre egiſſe nẽſcio quid jam cum 
ſene. Sy. De illo quod dudum communicaveramus ? reddidi dictum 
ac factum. Ch. Bonaine fide? Sy. Bona fide, herele, Ch. Non 
poſſum pati, quin demulceam caput tibi: accede huc, Syre: fa- 
ciam aliquid boni tibi pro iſtic re, ac lubens fliciam. Sy. At fi 
ſcias quam ſcite venerit in a π n mentem. Ch. Vah, an gloriare i4 
eveniſſe ex ſententia? Sy. Non hercle verd; dico verum. C5, 
Die, quid eſt? Sy. Clinia dixit patri Menedemo hanc Bacchidem 
eſſe amicam tui Clitiphõnis, et ea gratia adduxiſſe eum ſecum, ne tu 


perſentiſceres id. | 
M 3 . P robe, 


= 
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C. Probe. S. Dic ſodes. C. Nimiùm, inquam. S. Immo 
ſi ſcias. 

Sed porrò auſculta quod ſupereſt fallaciæ. 

Seſe ipſe dicit tuam vidiſſe filiam : 

Ejus ſibi complacitam formam, poſtquam aſpexerit: 2 

Hanc cupere uxorem. C. Modone quz inventa eſt? S. Eam: 

Et quidem jubebit poſci. C. Quamobrem iſtue, Syre ? 

Nam prorſum nihil intellego. S. Hui, tardus es. 


C. Fortaſſe. S. Argentum dabitur ei ad nuptias, 


Aurum atque veſtem qui, teneſne? C. Comparet? - | 20 

S. Id ipſum. C. At ego illi nec do, nec deſpondeo. 

8. Non! quamobrem? C. Quamobrem, me rogas? homini - 
Dt lubet, | "OS 

Non ego dicebam, in perpetuum illam illi ut dares ; 

Verum ut ſimulares. C. Non mea eſt ſimulatio: 

Ita tu iſtzc tua miſceto, ne me admiſceas. | TY 


Egon', cui daturus non ſim, ut ei deſpondeam ? 


S. Credebam. C. Minimè. S. Scite poterat fieri : 

Et ego hoc, quia dudum tu tantopere juſſeras, 

Fo cœpi. C. Credo. S. Cæterùm equidem iſtuc, Chreme, 
Aqui bonique facio. C. Atqui cum maxume 40 
Volo te dare operam ut fiat, verum alia via. . : 


S8. Fiat: quzratur aliud. Sed illud, quod tibi 
Dixi de argento, quod iſta debet Bacchidi, 


0-380 © 


Ch. Invintum probe. Sy. Dic ver?, ſydes. Ch. Nimitim probè, in- 
quam. Sy. Immo ſi ſcias ue. Sed porro auſciilta, quod fallaciæ 
{apereft. Ipſe dicit ſeſe vidiſſe tuam filiam : ejus formam / com- 


pläcitam fibi, poſtquam aſpexerit eam /z/e cipere have uxorem. 


Ch. Illäne quæ eit inventa modo? S. Eam: et quidem jubebit 
eam poſci bi. Ch, Quamobrem iſtuc, Syre? nam inteilego nihil 
prorſum. Sy. Hui, es tardus. Ch. Fortaſſe. Sy, Argentum dabi- 
tur ei ad nGptias, qui aurum atque veſtem, teneſne? Ch, Cömparet? 
Sy. Id ipſum. Ch. At ego nec do, nec deſpöndeo eam illi. Sy. 
Non? quamobrem ? Ch. Quamobrem ? rogas me? homini---- Sy. 
Ut lubet Ego non dicebam, ut dares illam illi in perpetuum, verum 
ut fimulares 72 daturum. Ch. Simulitio non eſt mea: tu miſceto iſtæc 
tua ita, ne admiſceas me. Utne ego deſpondeam Viliam ei, cui non ſim 
datarus eam? Sy. Credebam. Ch, Minime. Sy. Poterat fieri ſcitè: et 
ego cœpi hoc eo, quia dudum tu jiuſſeras ze tantopere, Ch. Credo, 
$y. Cæterùm équidem, Chreme, facio iſtuc caus4 æqui bonique. Ch. 
Atqui cum volo te dare operam maxumse ut fiat, verum vellem id prjſe 


Frieri alia via. Sy. Fiat: äliud conſilium quzratur, Sed illud quod 


dixi tibi de argento, quod iſta debet Bacchidi, 


Id 
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d nunc reddendum eft illa. Neque tu ſcilicet 
Ed nunc confugies: Quid mea ? num mihi datum eſt? 45 
Num jufh ? num illa oppignerare filiam 
Meam me invito potuit? verum illud, Chreme, 
Dicunt ; jus ſummum ſæpe ſumma eſt malitia. | 
C. Haud faciam.. S. Imms aliis ft licet, tibi non licet. 
Omnes te in lauta et bene auctà parte putant. 3 
C. Quin egomet jam ad eam deferam. S. Immo filium 
Jube potins. C. Quamobrem? S8. Quia enim in hunc ſuſ- 
picio eſt 1 g 
Tranſlata amoris. C. Quid tum? S. Quia videbitur 
Magis veriſimile id eſſe, cum hie illi dabit: 
Et ſimul conficiam faciliùs ego. quod volo. . 55 
Ipſe adeò adeſt: abi, effer argentum. C. Effero. 


. 


nunc id eſt reddendum illi. Neque tu ſcilicet nune confügies eo: di- 
cens, quid refert mea? num argentum eſt datum mihi? num juſſi at dare- 
tur ? num illa potuit oppignerare- meam filiam me invito? illud % 
verum quod dicunt, Chreme; ſummum jus ſæpe eft ſumma malitia. 
Ch, Haud faciam. Sy. Immo ſi licet aliis 27 jure, non licet tibi. 
Omnes putant te % in lauta et bene auQa parte. Ch. Quin eg9- 
met jam deferam argentum ad eam. Sy. Immò jube filium poôtidùs. 
Ch. Quamobrem ? Sy. Quia enim ſaſpicio amoris elt tranſlata in hune. 
Ch. Quid tum? Sy. Quia id videbitur eſſe magls veriſimile, cum hic 
dabit arg#ntum illi; et ſimul ego conficiam zd faciliùs, quod volo, 
Adeòo Clitipho ipſe adeſt: abi, eifer axgentum. Ch. Effero ud. 


VVV 

| CLITIPEH o, SYRUS. 
ULLA eſt tam facilis res, quin difficilis ſiet, 
Quam invitus facias. Vel me hæc deambulatio, 


Quam non laborioſa, ad languorem dedit : 
Nec quidquam magis nunc metuo, quam ne denuo 


Miſer aliquo extrudar hinc, ne accedam ad Bacchidem. 5 


Ut te quidem omnes Di Deæque, quantum eft, Syte, 
Cum tuo iſto invento, ciimque incepto perduint ! 


. | 
Cl. Nulla res eſt thm ficilis, quia ſiet diff icilis, quam facias in 
vitus. Vel hæc deambulatio, non quam laborioſa, dedit me ad lan- 
guorem : nec mẽtuo quidquam magis nunc, quam ne ego miſer de- 
nuo extrudar hinc äliquò, ne accedam ad Bacchidem, Opto qui- 
dem ut omnes Dii Deæque, quantum zuminum eſt, perduint te, Sy- 
re, Cum iſto tuo invento, cumque 7x0 incepto ! N : 5 
1 | l „ Hujuſmodi 
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Hujuſmodi res ſemper comminiſcere, 

Ubi me excarnufices. S. I tu hinc quo dignus es: 

Quam penè tua me perdidit protervitas | 10 

C. Vellem hercle factum: ita meritus. S. Meritus ? quo modo ? 

Nz me iſtuc priùs ex te audiviſſe gaudeo, | 

Quam argentum haberes, quod daturus jam fui. 

C. Quid igitur dicam tibi vis? abiifti, mihi 

Amicam adduxti, quam non liceat tangere. 15 

S. Jam non ſum iratus: ſed ſcin' ubi nunc fit tibi | 

Tua Bacchis? C. Apud nos. S. Non. C. Ubi. ergo? 8. 
Apud Cliniam. | | 

C. Perii. S. Bono animo es: jam argentum ad eam deferes, 

Quad ei es pollicitus. C. Garris. Unde? S. A tuo patre. 

C. Ludis fortaſſe me. S. Ipsa re experibere. | 20 

C. Næ ego fortunatus homo ſum ; deamo te, Syre. 

S. Sed pater egreditur: cave quidquam admiratus fies, 

Qui causa id fiat: obſecundato in loco: wh 

Quad imperabit, facito ; loquitor paucula. 


2 0 R D O. 3 
ſemper comminiſcere res hujũſmodi, ubi excarnũſices me. Sy. I tu 
hinc quò es dignus: quam penè tua protervitas perdidit me? Ci. 
Hercle, vellem fuijje factum: ita es meritus. Sy. Meéritus? quo 
modo ? nz gaũdeo me audiviſſe iſtuc ex te priùs, quam haberes ar- 

entum, quod fui datirus ibi jam. Cl. Quid igitur vis at dicam ti- 

i? abivifti, adduxiſti amicam mihi, quam non liceat tangere, Sy. 
Jam non ſum iratus: ſed ſciſne ubi nunc fit tibi tua Bacchis ? Ci. 
Ei apud nos. Sy. Non eff. Cl. Ubi ꝗ ergo? Sy. Apud Clinian. 
Ci. Perivi. Sy. Es bono änimo: jam deferes argentum ad eam, 
quod es pollicitus ei. Ci. Garris. Unde deferam. Sy. A tuo patre. 
Cl. Ludis me fortaſſe. Sy, Experibere re ipsa. CI. Næ ego ſum for- 
tunatus homo; deamo te, Syre. Sy. Sed pater egrẽditur: cave ſies 
admiratus quidquam, qua causäà id fiat: obſecundato ei in loco: fa. 
Cito, quod imperabit 15 - I6quitor paùcula vers. 


SCENA VI. 


CHREMEs, CLITIPHO, SYRUS. 


BI Clitipho nunc eſt? S. Eccum me, inque. CI. Ec» 
cam hic tibi. . . 1 
Ch. Quid rei eſſet, dixti huic? S. Dixi pleraque omnia. 


Ch. Ubi eſt Clitipho nunc? Jy. Inque, eccum me. Ci. Eccum 
tibi hic. Ch. Dixiſti huic quid rei eſſet? Sy. Dixi pleraque 6mnia. 
P Cn, Cape 
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Cu. Cape hoc argentum, ac defer. S. I, quid ſtas lapis? 
Quin accipis? CL. Cedo ſane. S. Sequere hac me ocids: 
Tu hic nos, dum eximus, interea opperibere : 5 
Nam nihil eft illic, quod moremur diutius. | 
Cu. Minas quidem jam decem habet à me filia, 
Quas pro alimentis eſſe nunc duco datas. 
Haſce ornamentis conſequentur alteræ. 
Porrò hæc talenta dotis adpoſcunt duo. 
Quam multa juſta injuſta fiunt moribus ! 
Mihi nunc, relictis rebus, inveniendus eſt 
Aliquis, labore inventa mea cui dem bona. 


OR D O. | 
Ch. Cape hoc argentum, ac defer illud ad Bacchidtm. Sy. I, quid ſtas 
wt lapis ? quin accipis argintum? Cl. Cedo ſane. Sy. Sequere me 
hac o6cids : tu interea opperibere nos hie, dam eximus: nam eſt nihil, 
ob quod moremur divtins illic. Ch. Jam quidem filia habet decem 
minas A me; quas nunc duco efle datas pro alimentis : alterz decem 
conſequentur has pro ornamentis. Porro hæc adpoſcunt duo talenta 
dotis. Quam multa juſta fiunt injaſta möribus! nunc aliquis eſt in- 
veniendus mihi, rebus relictis, cui dem mea bona inventa labore. 


SCENA VI. 


MEnEDEMUs, CHREMES., 


ULTO omnium me nunc fortunatiflimum 

Factum puto eſſe, gnate, cùm te intellego 
Reſipiſſe. C. Ut errat! M. Te ipſum quærebam, Chreme: 
Serva, quod in te eſt, filium, et me, et familiam. 
C. Cedo, quid vis faciam? M. Inveniſti hodie filiam. 5 
C. Quid tum? M. Hanc uxorem ſibi dari volt Clinia. 
C. Quæſo, quid hominis es! M. Quid ? C. Jamne oblitus es, 
Inter nos quid fit dictum de fallacia, . | 9 
Ut ea via abs te argentum auferretur ? M. Scio. | | 
C. Ea res nunc agitur ipſa. M. Quid narras, Chreme? 10 


ON D ©. 


Me. Nune puto me eſſe factum multo fortunatiflimum omnium bmi» 
num, gnate, cum intellego te reſipiſſe. Ch. Ut errat ! Me. Quzrebam 
teipſum, Chreme: quod eſt in te, ſerva meum filium, et me, et meam 
familiam. Ch. Cedo, quid vis t faciam ? Me. Hödie inveniſti f ili- 
am. Ch, Quid tum? Me, Clinia volt hanc dari ux6rem fibi. C5. 
Quzſo, quid h6minis es? Me. Quid? Ch. Jamne es oblitus, 
quid fit dictum inter nos de fallicia, ur ea via argentum auferretur 
abs te? Me. Scio. Ch. Ea res ipſa agitur nunc. Me. Quid nar- 
ras, Chreme ? | Fs 

2 | Erravi 


. | 
Erravi. C. Et quidem hec quæ apud te eſt, Clitiphonis eft = 
Amica. M. Ita aiunt. C. Et tu credis? M. Omnia, 
C. Et illum aiunt velle uxorem, ut, cùm deſponderim, 

Des, qui aurum ac veſtem, atque alia, quæ opus ſuat, comparet. 
M. Id eſt profectò: id amicæ dabitur. C. Scilicet 1 
Daturum. M. Ab, fruſtrà ſum igitur gaviſus miſer. | 
Quidvis tamen jam malo, quam hunc amittere, 

Quid nunc renunciem abs te reſponſum, Chreme, 

Ne ſentiat me ſenſiſſe, atque ægre ferat ? | 
C. Ægre? nimiùm illi, Menedeme, indulges. M. Sine. 20 
Inceptum eſt: perfice hoc mihi perpetud, Chreme. | 
C. Dic conveniſſe, egiſſe te de nuptiis. | 
M. Dicam : quid deinde? C. Me facturum eſſe omnia; 
Generum placere ; poſtremo etiam, fi voles, 

Deſponſam quoque eſſe dicito. M. Hem, iſtuc volueram. 25 
C. Tanto ocius te ut poſcat, et tu id, quod cupis, 

Quam ociflime ut des. M. Cupio., C. Nz tu propediem, 

Ut iſtam rem video, iſtius obſaturabere, | 

Sed hæc utut ſunt, cautim et paulatim dabis, | | 

Si ſapies. M. Faciam. C. Abi intro: vide, quid poſtulet. 30 
Ego domi ero, ſi quid me voles. M. Sane volo : | 
Nam te ſcientem faciam, quidquid egero. 


OD x D © 


Errivi. C5. Et quidem hc, quæ eſt apud te, eſt amica Clitiphs- 
nis. Me. Ita ajunt. Ch. Et tu credis? Me. Omnia. Ch. Et ai- 
unt illum tuum filium velle dicere uxorem, ut, cùm deſponderim 
meam filiam illi, tu des qui comparet aurum, ac veſtem, atque alia 
quz ſunt opus. Me. Profed id eſt: id dabitur amicæ. Ch. Sci- 
cet credas cum datirum z//;, Me. Ah! igitur ego miſer ſum gaviſus 
fruſtrà: tamen jam malo-amittere quidvis quam hunc filium, Quid 
nunc renanciem 2/7 reſpoaſum abs te, Chreme, ne ſcntiat me ſenſiſſe, 
atque ferat zgre? Ch. Ferat zpgre? Menedime, indulges illi ni— 
mum. Me. Sine me indulgere illi. Eſt inceptum : perfice hoc mihi 
perpetuo, Chreme. Ch. Dic nos conveniſſe, et te giſſe mecum de nup- 
tiis. Me. Dicam. . Quid deinde? Ch. Me effe fatturum 6mnia : 
placere mibi eum futurum generum : poſtremd etiam, fi voles, dicito 
quoque meam filiam eſſe deſponſam i. Me. Hem, volũeram iftuc. 
Ch. Ut ille poſcat te tanto ocids, et ut tu des ei quam ociflime id, 
quod cupis dare. Me. Cipio. Ch. Ne tu obſaturabere iſtius pro- 
pediem, ut video iſtam rem: ſed, utut hc ſunt, dabis ei cautim et 
paulatim, fi ſapies. Me. Faciam. C5. Abi intrò: vide quid poſtu- 
let. Ego ero domi, fi voles me F4cere quid. Me. Sane volo: nam 


faciam te ſcientem, quidquid égero. | 
| ACTUS 
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MEN E DEM s. 
GO me non tam aſtutum, neque ita perſpicacem eſſe, id 
ſcio: | | 
Sed hic adjutor meus, et monitor, et præmonſtrator Chremes 
Hoc mihi præſtat. In me quidvis harum rerum convenit, 
uz ſunt dictæ in ſtultum, caudex, ſtipes, afinus, plumbeus : 
In illum nihil poteſt : nam exſuperat ejus ſtultitia hæc omnia. 5 


| "1 8 8 
Me. Ego ſcio id, me non effe tam aſtütum, neque ita perſpicacem : 
ſed hic meus adjitor, et monitor, et præmonſtrator Chremes præſtat 
mihi ia hoc. Quidvis harum rerum quz ſunt dic in ſtultum conve- 
nit in me, zempe, 90d fem caudex, ftipes, afinus, plumbeus : nihil za 
poteſt ici in illum: nam ejus Rultitia exſüperat omnia hæc. 


oo 1 


 CurureEmEs, MEnEDEMUS. 
O H E, jam deſine Deos, uxor, gratulando obtundere, cas, 


Tuam eſſe inventam gnatam; niſi illos ex tuo ingenio judi- 
Ut nil credas intellegere, niſi idem dium lit centies. 
Sed interim quid illic jamdudum gnatus ceſſat cum Syro ? 
M. Quos ais homines, Chreme, ceſſare? C. Hem, Menedeme, 
advenis? | 5 
Dic mihi, Cliniz, quæ dixi, nunciaftia* ? M. Omnia. 
C. Quid ait? M. Gaudere adeo occepit, quaſi qui-cupiunt 
nuptias, | | [Syri 
C. Ha, ha, hz. M. Quid riſiſti? C. Servi venere in mentem 
Calliditates. M. Itine ? C. Voltus quoque hominum fingit ſcelus. 


90. 


Cy, Ohe, uxor, jam defineobtandere deos gratulando, tuam gna- 
tam eſſe inventam ; niſi judicas illos ex tuo ingénio; ut credas z/los 
intellegere nil, niſi idem fit dictum centies. Sed interim propter 
quid mevs gnatus ceſſat illic jamdũdum cum Syro? Me. Quos h6- 
mines ais ceſſare. Chreme? Ch. Hem, Menedeme, advenis ? dic 
mihi: nunciaviſtine, Cliniz, que dixi? Me. Nanciavi 6mnia. 
Ch. Quid ait? De. Occepit gaudere adeo, quaſi 4/7; qui cũpiunt 
nüptias. Ch. Ha, ha, hx, Me. Quid riſiſti? Ch, Calliditates 
mei ſervi Syri venere in mentem, Me. Itane? Ch. Syrus, ſcelus, 


fingit voltus hominum quoque, 
ts M, Gnatus 


| 
| 
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M. Gnatus quod ſe aſſimulat lætum, id dicis? C. Id. M. 
Itidem iſtuc mii | | 10 
Venit in mentem. C. Veterator. M. Magis, fi mags nöris, 
putes flj priuùs hoc ſcire expeto, 
Ita rem eſſe. C. Ain' tu? M. Quin tu auſculta. C. Mane: 
Quid perdideris. Nam ubi deſponſam nunciafti filio, 
Continuò injeciſſe verba tibi Dromonem ſcilicet, 
Sponſæ veſtem, aurum, atque ancillas opus eſſe, argentum ut dares. 
M. Non. C. Quid non? M. Non, inquam. C. Neque 
ipſe gnatus? M. Nil prorſus, Chreme. 16 
Magis unum etiam inſtare, ut hodie conficerentur nuptiæ. 
C. Mira narras. Quid Syrus meus? ne is quidem quidquam ? 


M. Nihil. [tam plane ſcias, 
C. Quamobrem? M. Neſcio equidem : ſed te miror, qui alia 
Sed ille tuus quoque Syrus idem mire finxit ſilium, 20 


Ut ne paulùm quidem ſuboleat eſſe amicam hanc Cliniæ. 
C. Quid ais? M. Mitto jam oſculari, atque amplexari: id 
nil puto. 8 [M. Audi modo: 
C. Quid eſt, quod ampliùs ſimuletur? M. Vah. C. Quid eſt? 
Eft mihi in ultimis conclave ædibus quoddam retro : 

Huc eſt intrò latus lectus, veſtimentis ſtratus eſt. : 25 
C. Quid, poſtquam hoc eſt factum? M. Dictum ac factum, 

huc abiit Clitipho. | | 


. 


Me. Dicis id, quod gnatus aſſimulat ſe s lætum? Ch, Id ef. Me, 
Itinem iſtuc venit mihi in mentem. C. E, veterator, Me Magis 
putes rem eſſe ita, fi magis noveris. Ch. Aiſne tu? Me. Quin tu 
auſcülta. Ch. Mane: expeto ſcire hoc priùs, quid perdideris per 
ejus fallaciam. Nam ubi nunciaviſti 220 filio meam Antiphilam eſſe de- 
ponſam illi, ſcis continuò Drom6nem injeciſſe verba tibi, ſcilicet, 
veſtem, aurum, er ancillas eſſe opus ſponſæ, ut dares argentum, 
Me. Non dixit tale. Ch. Quid, non? Me. Inquam, non. Ch. 
Neque gnatus ipſe? Me. Nil prorſus, Chreme. Etiam magis in- 
ſtare hoc unum, ut nüptiæ conficerentur hodie. Ch. Narras mira. 

uid meus Syrus dixit? ne is goes petivit quidguam ? Me. Ni- 
hil. Ch. Quamobrem ? Me. Neſcio equidem : ſed miror te, qui ſcias 
alia tam plane, Sed ille idem Syrus mire finxit tuum filium quoque, 
ut ne quis quidem ſuboleat paululum hanc efſe amicam Cliniæ. Ch. 
Quid ais? Me. Mitto jam Clitiphinem ofculari atque amplexari 


Baccbidem: puto id nil. Ch, Quid eſt, quod ſimulétur ampliùs? 


Me. Vah! Ch. Quid eft? Me. Audi modo: eſt mihi quoddam 
conclave retro in ultimis ædibus: lectus eft latus intro huc, et eſt 


ſtratus veſtimentis. Ch. Quid, poſtquam hoc eſt factum? Me. Dic- 


tüm ac factum, Clitipho abivit huc, 


C. Solus 7 
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C. Solus? M. Solus. C. Timeo. M. Bacchis conſecuta eſt 

ilico. | | [ruere oftium. C. Hem. 
C. Sola? M. Sola, C. Perii, M. Ubi abiere intro, ope- 
Clinia hæe fieri videbat ? M. Quidni ? una mecum ſimul. 
C. Filii eſt amica Bacchis, Menedeme : occidi. 30 
M. Quamobrem ? C. Decem dierum vix mi eſt familia. 
M. Quid ? iftuc times, quod operam amico ille dat ſuo? 
C. Immò quod amice. M. Si dat. C. An dubium id tibi eſt ? 
Quenquãmne animo tam comi eſſe, aut leni putas, 
Qui ſe vidente amicam patiatur ſuam? M. Ah, 35 
Quidni? qud verba faciliùs dentur mihi. 
C. Derides? meritò mihi nunc ego ſuccenſeo: 
Quot res dedere, ubi poſſem perſentiſcere, 
Ni eſſem lapis? quæ vidi? væ miſero mihi! 
At nz illud haud inultum, ſi vivo, ferent : 40 
Nam jam M. Non tu te cohibes? non te reſpicis? 
Non tibi ego exempli ſatis ſum? C. Pre iracundia, 
Menedeme, non ſum apud me. M. Tene iſtuc ioqui ? 
Nonne id flagitium eſt, te aliis conſilium dare, 
Foris ſapere, tibi non poſſe te auxiliarier? 45 
C. Quid faciam? M. Id, quod me feciſſe aiebas parùm: 
Fac te patrem eſſe ſentiat: fac ut audeat 
Tibi credere omnia, abs te petere et poſcere, 
Ne quam aliam quæret copiam, ac te deſerat. 


o R Do. 


'Ch. Solus? Me. Solus. Ch. Timeo. Me. Bacchis eſt conſecũta ilicò. 
Ch. Sola? Me. Sola. Ch. Perivi. Me. Ubi abivere intro, operuere 
oftium, Ch. Hem. An. Clinia videbat hæc fieri? Me, Quidni? 
una mecum ſimul. Ch. Menedeme, Bacchis eſt amica filii : occidi. 
Me. Quamobrem? Ch. Vix eſt mihi familia decem dierum, Me. 
Quaid? times iftuc, quod ille dat 6peram ſuo amico? CB. Immò 
guòd dat operam amice. Me. Si dat. Ch. An 1d eſt dibium tibi? 
putaſne quenquam eſſe tam comi et leni animo, qui patiatur ſuam 
amicam abdici ſeorſaum, ſe vidente? Me. Ah, quidni? quo verba 

dentur mihi faciliis, Ch. Derides ? nunc ego ſuccenſeo mihi me- 
ritò 2 quot res dedere, ubi poſſem perſentiſcere, ni eſſem lapis ? quæ 
vidi? ve mihi miſero! at nz haud ferent illud inaltum, fi vivo: 
nam jam Me. Non tu c6hibes te? non reſpicis te? an non ego ſum 

ſatis exẽmpli tibi? Ch, Menedeme, non ſum apud me præ ira- 
cindia, Me, Tene loqui iſtuc ? nonne id eſt flagitiam, te dare con- 
ſilinm äliis, fapere fotis, et te non poſle auxiliart tibi? Cs. Quid 
ficiam ? Me. Id, quod aicbas me paròùm feciſſe : fac, ut Vilius ſen- 
tiat te eſſe patrem: fac, ut aũdeat credere omnia tibi, petere abs te 
et poſcere, ne quærat quam aliam copian, ac delcrat te. 
C. Immo 
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C. Immò abeat potiùs multo quovis gentium, 50 
Quam hic per flagitium ad inopiam redigat patrem: 

Nam ſi illi pergo ſuppeditare ſumtibus, : 

Menedeme, mihi illæc vere ad raſtros res redit. 

M. Quot incommoda tibi in hac re capies, niſi caves ? 
Difficilem oſtendes te eſſe, et ignoſces tamen [lubet. 
Poſt, et id ingratum. C. Ah, neſcis quam doleam. M. Ut 
Quid hoc, quod volo, ut illa nubat noſtro? niſi quid eſt 

Quod mavis. C. Immo et gener et adfines placent. 

M. Quid dotis dicam te dixiſſe filio ? | _ [Chreme, 


Quid obticuiſti? C. Dotis? M. Ita dico. C. Ah. M. 


Ne quid vereare. ſi minus: nil nos dos movet. 61 

C. Duo talenta pro re noſtra ego eſſe decrevi ſatis: 8 

Sed ita dictu opus eft, ſi me vis ſalvom eſſe, et rem, et filium, 

Me mea omnia bona doti dixiſſe illi. M. Quam rem agis? 

C. Id mirari te ſimulato, et illum hoc rogitato ſimul, 65 

Quamobrem id faciam. M. Quin ego veio, quamobrem 1d fa- 
cias, neſcio. | | | 

C. Egone? ut illius animum, qui nunc luxuria et laſcivia 

Diffluit, retundam, et redigam, ut quo ſe vortat neſciat. 

M. Quid agis? C. Mitte, fine me in hac re gerere mihi mo- 
— no: .:. 

Ttane vis? C. Ita. M. Fiat. C. Ac jam, uxorem ut accer- 

Hic ita, ut liberos eſt æquom, dictis confutabitur, 71 


„ 


Ch. Immò ego multò malo, ut filius abeat quovis gentium, quam 25 
hic redigat me patrem ad inopiam per flagitium: nam fi pergo ſup- 
peditare ſümptibus illi, Menedeme, vere illæc res redit mihi ad raſ- 
tros. Me. Quot incommoda capies tibi in hac re, niſi caves ? often- 


des te eſſe difficilem, et tamen ignöſces 7//; poſt, et id erit ingratum. 


Ch. Ah, neſcis quam d6leam. Me. Doleas ut lubet: quid /f hoc fat, 
quod volo, ut illa nubat noſtro filio ? niſi eft quid, quod mavis. Ch. 


Immõ et gener et adfines placent mi. Me. Quid dotis dicam te dix- 


iſſe eo filio ? quid obticuiſti? CH. Dotis? Me. Ita dico. Ch. Ah. 
Me. Chreme, ne vereare quid, fi dixeris minus: dos movet nos nil. 
Ch, Ego decrevi duo talenta eſſe ſatis pro noſtra.re. Sed ita eſt opus 
dictu, fi vis me eſſe ſalvom, et rem, et filium, me dixifle cmnia mea 
bona illi doti. Me. Quam rem agis? Ch. Simulato te mirari id, et 


ſimul rogitato illum Clitiphonem hoc, quimobrem faciam id. Me. Quin 


vero ego neſcio, quamobrem facias id. Ch. Egone? ut retundam et 
redigam animum illius 227 Filii, qui nunc diffluit duxüria et laſcivia, 
ut ille n<ſciat qud vortat ſe. Me. Quid agis? Ch. Mitte, 4 fine me 
gerere morem mihi in hac re. Me. Sino: viſne ita? Ch. Ita. Me. 
Fiat. Ch. Ac jam paret /, ut accerſat ux6rem : hic confutabitur 


dictis ita, ut eſt æquom liberos H urgaͤri d parentibus. . : 
; — Sed 


[ſat, paret. 
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Sed Syrum —— M. Quid eum? C. Egöne? fi vivo, adeò 
exor natum dabo, | 

Adeò depexum, ut, dum vivat, meminerit ſemper mei : 

Qui fibi me pro ridiculo ac delectamento putat. 

Non, ita me Dii ament, auderet facere hæc viduæ mulieri, 75 
Quæ in me fecit. 51 
0 8. ö 

Sed dabo 8Syrum —— Me. Quid dabis eum? Ch. Egone ? fi vivo, dabo 
eum aded inornatum, adeo depexum, ut, dum vivat, ſemper memine- 
rit mei: qui putat me n ſibi pro ridiculo et deleftamento. Ita Dil 


ament me, non auderet tacere hæc viduz mulizri, quæ fecit in me. 


S CENA - HE, 


CIITIP HO, MEneEDEMUs, CHREMEs, SYRUS. 


T ANE tandem quæſo eſt, Menedeme, ut pater 
Tam in brevi ſpatio omnem de me ejecerit animum patris? 
odnam ob facinus? quid ego tantum ſceleris admiſi miſer? 
Vulgo faciunt. M. Scjo tibi eſſe hoc gravius multo ac durius, 
Cui fit: verùm ego haud minus ægęrè patior id, qui neſcio; 5 


Nec rationem capio, niſi quod tibi bene ex animo volo. 


CL. Hic patrem eſſe aiebas? M. Eccum. Cg. Quid me in- 
cuſas, Clitipho? | 

Quidquid ego hujus feci, tibi proſpexi, et ſtultitiæ tuæ. 

Ubi te vidi animo eſſe omiſſo, et, ſuavia in præſentia 

Quz eflent, prima habere, neque conſulere in longitudinem; 19 

Cepi rationem, ut neque tu egeres, neque ut hæc poſſes perdere. 

Ubi, cui decuit primo, tibi non licuit per te mihi dare, 

Abit ad proxumos, tibi qui erant, eis commiſi, et credidi. 


. 


Cl. Menedeme, itane eſt tandem, quæſo, ut, in tam brevi ſpatio, 
meus pater ejecerit omnem änimum patris de me? ob quodnam. fa- 
cinus? quid tantum ſceleris ego miler admiſi? agdole/centes faciunt 
vulgo aut ego feci. Me. Scio hoc eſſe multd gravius ac dürius tibi, 
cuit fit: verùm ego haud minus ægrè patior id, qui nẽſcio ratisnem, 
nec capio rationein, nifi quod volo bene tibi ex meo animo. CI. Ai- 
ebas meum patrem eſſe hie? Me. Eccum. Ch. Quid ineüſas me, 
Clitipho? quidquid hujus ve feci, proſpexi tibi, et tuz fultitiz. 
Ubi vidi te eſſe omiſſo animo, et habere ea prima, quæ eſſent ſuavia 
in przxſentia, neque conſülere in longitüdinem; cepi rationem, ut 
neque tu egeres, neque ut poſſe perdere hæc. Ubi non licuit mihi 
dare tibi, cui primo decuit ze dare, per te, abivi ad proxumos, qui 
erant conſanguinei tibi, commiſi et credidi mea bona cis = | 

| | Idi 


— 
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Thi tuæ ſtultitiæ ſemper erit præſidium, Clitipho, 
Victus, veſtitus, quo in tectum te receptes. Cr, Hei mihi! 15 
CH. Satiùs eſt, quam te ipſo hzrede hæc poſſidere Bacchidem. 
S. Diſperii : ſceleſtus quantas turbas concivi inſciens! 
Cr. Emori cupio. CH. Prins, quæſo, diſce quid ſit vivere : 
Ubi ſcies, ſi diſplicebit vita, tum iſtoc utitor. | 
8. Here, licetne? Ch. Loquere. S. At tutd? Cn, Lo- 
quere. S. Quz iſta eſt pravitas, 20 
Quæve amentia eſt, quod peccavi ego, id obeſſe huic? CH. Ilicet, 
Ne te admiſce: nemo accuſat, Syre, te: nec tu aram tibi, 
Neque precatorem pararis. S. Quid agis? CH. Nil ſuccenſeo, 
Nec tibi, nec huic; nec vos eſt æquum, quod facio, mihi! 
8. Abiit. Vah, rogaſle vellem. CI. Quid, Syre? S. Unde 
mihi peterem cibum: 25 
Ita nos alienavit. Tibi jam eſſe ad ſororem intellego. 
Cr. Adeon' rem rediifſe, ut peric'lum etiam fame mihi ſit, Syre? 
S. Modbo liceat vivere, eſt ſpes. CI. Quæ? 8. Nos eſurituros 
ſatis. | | 
Cr. Irrides in re tanta, neque me quidquam conſilio adjuvas ? 
S. Immò et ibi nunc ſum, et uſque dudum id egi, dum loquitur 
pater: 8 | Clongiùs. 
Et, quantum ego intellegere poſſum. CI. Quid ? S. Non aberit 
CL. Quid ergo? S. Sic eſt: non eſſe horum te arbitror. C... 
Quid iſtuc, Syre ? 
| ORD 0. 
Ibi, Clitipho, ſemper erit preſidium tuæ ſtultitiæ, erit victus, véſti- 
tus, erit, quo receptes te in tectum. Cl. Hei mihi! Cb. Eſt ſatiùs, 
quam Bacchidem poflidere hæc, teipſo hærede. Sy. Diſperivi : quan- 
tas turbas ego ſceléſtus, inſciens, concivi! Ci. Cüpio emori. C4. Lõ- 
Quæſo, prids diſce quid fit vivere: ubi ſcies hoc, fi vita diſplicẽèbit 
tibi, tum utitor iſtoc, c. &mori, Sy. Here, licetne logui? Ch. Lö- 
quere, S. At tutò? Ch. Loquere. Sy. Quæ eſt iſta pravitas, quæve 
amentia eſt id, quod ego peccavi, obeſſe huic ? Ch, Ilicet, ne ad- 
miſce te: Syre, nemo accuſat te: nec tu paraveris aram tibi, neque 
precatorem. Sy. Quid agis ? Ch. Succenſeo nil, nec tibi, nec huic 
Filio; nec eſt æquum vos /uccenſere mihi, ob id quod facio. Sy. Abivit. 
Vah, vellem rogaviſſe eum. Cl. Quid, Syte? Sy. Unde peterem ei- 
bum mihi: ita -alienavit nos. Jam intellego eſſe cibum tibi ad ſoro- 
rem. Cl. Remne rediviſſe aded, ut fit periculum mihi étiam mori fa- 
me, Syre? Sy. Modo liceat vivere, eſt ſpes. Cl. Quæ //pes? Sy. 
Nos efuritüros ſatis. Cl. Irrides in tanta re, neque adjuvas me quid- 
quam tuo conſilio? Sy. Immò et ſum ibi nunc, et egi id dudum uſ- 
que, dum pater loquitur: et quantum ego poſſum intellégere. Ci. 
Quid ? Sy. Non äberit longits. CI. Quid ergo ½? Sy, Sic eſt: 
arbitror te non eſſe f ilium borum, CJ, Quid dicis, iſtuc, Syre * : 
* 4 | | tin 
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Satin' ſanus es? S. Ego dicam, quod mihi in mentem: tu 
Dum iſtis fuiſti ſolus, dum nulla alia delectatio, [dijudica, 
Quæ propior eſſet, te indulgebant, tibi dabant: nunc filia 35 
Poſtquam eſt inventa vera, inventa eſt cauſa, qui te expellerent. 
Cr. Eft veriſimile. S. An tu ob peccatum hoc eſſe illum ira- 
tum putas ? | 
Cr. Non arbitror. S. Nunc aliud ſpecta: matres omnes filiis 
In peccato adjutrices, auxilio in paterna injuria | 
Solent eſſe: id non fit. CL. Verum dicis. Quid ergo nunc 
faciam, Syre ? 40 
8. Suſpicionem iſtanc ex illis quære: rem profer palàm. 
Si non eſt verum, ad miſericordiam ambos adduces citò, aut 
Scibis, cujus ſis. CL. Rectè ſuades: faciam. S. Sat rectè hoc 
eee 8 | [erit, 
Mentem venit : namque adoleſcens, quam in minima ſpe fitus 
Tam facillimè patris pacem in leges conficiet ſuas. 45 
Etiam haud ſcio an uxorem ducat, ac Syro nil gratiæ. 
Quid hoc autem? ſenex exit foras: ego fugio. Ob hoc quod 
factum eſt, „ 
Miror non juſſiſſe ilico me arripi. Ad Menedemum hinc per- 
Eum mihi precatorem paro: ſeni noſtro fidei nihil habeo. 


Wͤ Oo. 


eſne ſanus ſatis? Sy. Ego dicam, quod venit mihi in mentem: tu 
dijüdica. Dum fuiſti ſolus Filius iſtis, dum uit nulla alia deleaa- 
tio, quæ eſſet propior illis, indulgebant te, dabant tibi: nunc poſt- 
quam vera filia eſt inventa, cauſa eſt inventa, qua expellerent te. Cl. 
Eft veriſimile. Sy. An tu putas illum eſſe iratum ob hoc peccatum ? 
Cl. Non arbitror. Sy. Nunc ſpecta äliud: omnes matres ſol-nt eſſe 
| adjutrices filiis in peccato, % auxilio in paterna injaria : id non fit 
Ac. Cl. Dicis verum. Ergo quid faciam nunc, Syre ? Sy. Quære 
iſtanc ſuſpicionem ex illis; profer rem palam. Si non eſt verum, 
citò addices ambos ad miſericõrdiam, aut ſeibis cujus f?/ius ſis. CA. 
Suades rectè: faciam, Sy, Hoc venit mihi in mentem fat rectè: 
namque adoleſcens, in quam minima ſpe erit ſitus, tam facillimè con- 
ficiet pacem patris in ſuas leges. Etiam haud ſeio an ducat uxorem, 
ac nil grätiæ habeatur Syro. Autem quid ef hoc? ſenex Chremes 
exit foras : ego fügio. Miror, eum non juſſiſſe me arripi ilicò, ob 
hoc, quod eſt factum. Pergam hinc ad Menedemum: paro eum pre- 
_ Eatorem mihi: habeo nihil f idei noſtro ſeni. 
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SOSTRATA, CHREMES. 


Rofectò, niſi caves tu homo, aliquid gnato conficies mali: 
Idque adeò miror, quomodo | 
Tam ineptum quidquam tibi venire in mentem, mi vir, potuerit. 
C. Oh, pergin' mulier eſſe? nullamne ego rem unquam in vita 
Volui, quin tu in ea re mihi advorſatrix fueris, Soſtrata? [mea 
At fi rogitem jam, quid eſt quod peccem, aut quamobrem id fa- 

ciam, neſcias \ 6 
In qui re nunc tam confidenter reſtas, ſtulta. S. Ego neſcio? 
C. Immò ſcis potius, quam quidem redeat ad integrum eadem 
oratio. | 
S. Oh, iniquos es, qui me tacere de re tanta poſtules. 
C. Non poſtulo. Jam loquere. Nihilo minus ego hoc faciam 
tamen. | ; 10 
S. Facies? C. Verum. S. Non vides quantum mali ex ea re 
excites? | [erit, 
Subditum ſe ſuſpicatur. C. Subditum ! ain' tu? S. Certe fic 
Mi vir. C. Confitere. S. Au, obſecro te, iſtuc inimicis fiet, 
Egon” confitear meum non eſſe filium, qui fit meus? | 
C. Quid metuis? ne non, cum velis, convincas eſſe illum tuum ? 
S. Quod filia eſt inventa? C. Non: ſed, quod magis creden- 
dum ſiet, | i 16 


O #.-D . 


So. Profes, niſi caves, tu homo, conficies aliquid mali gnato C/:- 
ziphini : adeoque miror id, quomodo quidquam, tam ineptum, poti- 


erit veniri tibi in mentem, mi vir. Ch. Oh, pergiſne eſſe mulier ? 


egone unquam volui nullam rem in mea vita, quin tu, Soſtrata, 
faeris advorſatrix mihi in ea re? at ſi jam rogitem, quid eſt quod 
peccem : aut quamobrem faciam id, zu neſcias, in qua re nunc 
reſtas mihi tam confidenter, ſtulta. So. Ego neſcio ? Ch. Immò dico 
ſcis, põtiùs quam quidem ẽadem oratio redeat ad integrum. So. Oh, 
es iniquos, qui pöſtules me tacere de tanta re. Ch, Non poſtulo ze 
tacire: jam lõquere: nihilo minds tamen ego faciam hoc, uod inſti- 
tui. So. Facies? Ch. Erit verum. So. Non vides quantum mali ex- 
Cites ex ea re? Filius ſuſpicatur ſe % ſũübditum. Ch. Sübditum! 
aiſne tu? So. Certe fic erit, mi vir. Ch. Confitere eum eſſe ſubditum. 
So. Au, öbſecro te, iſtuc fiet no/tris inimicis. Egone conf itear eum 
non eſſe meum filium, qui fit meus? Ch. Quid metuis ? ne non con- 
vincas illum eſſe tuum, cùm velis? So. Quod filia eſt inventa ? Ch. 
Non; fed, quod ſiet magis credendum, Quad 

uv 


IN 
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Cx. Quos? Ch. Si ſcire vis, ego dicam: gerro, iners, fraus, 


volo, %, ut commonſtres meos parentes mihi. So. Obſecro, 


HEAUTONTIMORUMENOS. 179 


Quod eſt conſimilis moribus, | 

Facile convinces ex te natum : nam tui ſimilis eſt probe : 

Nam illi nihil vitii eſt relictum, quin id itidem fit tibi: 

Tum præterea talem, niſi tu, nulla pareret filium. 0 
Sed ipſe egreditur, quam ſeverus! rem cum videas cenſeas. 


06: 0-0. 


quod eft conſimilis 2:5; m6ribus, facile convinces eum eſſe natum ex te; 
nam eſt probe, 3. e. valdè ſimilis tui: nam nihil vitii eſt relictum illi, 
, - - o bd @ 8 - FTE o 

quin id 1tidem fit tibi: tum przterea, nulla pireret talem filium, nifi 


tu. Sed ipſe egreditur, quam ſeverus ! cenſeas rem cùm videas. 


S VV. 
'CiiTiPHo, SosTRATA, CHREMES. 
I unquam ullum fuit tempus, mater, cum ego voluptati tibi 
x ) Fuerim, dictus filius tuus tua voluntate, obſecro 


Ejus ut memineris, atque inopis nunc te miſereſcat mei; 
Quod peto et volo, parentes meos ut commonſtres mihi. 


8. Obſecro, mi gnate, ne iſtuc in animum inducas tuum, 5 


Alienum eſſe te. CL. Sum. S. Miſeram me! hoccine quæ- 
siſti, obſecro ? | 


Ita mihi atque huic ſis ſuperſtes, ut ex me atque hoc natus es: 


Et cave poſthac, ſi me amas, unquam iſtuc verbum ex te audiam. 


Cn. At ? I ; 
Ego, fi me metuis, mores cave in te eſſe iſtos ſentiam. 


helluo, 10 


Ganeo, damnoſus. Crede; et noſtrum te eſſe credito. 
205 . 


CJ. Si unquam fait ullum tempus, mater, cùm ego fuerim volup- 
tati tibi, et dictus tuus filius tua voluntate, obſecro te, ut memineris 
ejus temporis, atque nunc miſereicat te mei in6pis: quod peto, et 

mi 
gnate, ne indũcas iſtuc in tuum animum, te ehe alienum filiam. Cl. 
Sum certè. So. Miſeram me! quæſiſti höccine, obſecro ? ita ſis ſu- 
ee mihi atque huic, ut es natus ex me atque hoc patre. Et poſt- 

ac cave, ut unquam aũdiam iſtue verbum ex te, fi amas me. Ch, 


At, ſi metuis me, cave vr ego ſentiam iſtos mores eſſe in te. Ch 
Quos mores ? Ch, S1 * ſcire, ego dicam: es gerro, iners, fraus, hél- 


luo, ganeo, damnöſus crede hoc : et credito te eſſe noſtram Ailium. 


| N 2 | CL. Non 
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Cr. Non ſunt hæc parentis dicta. Cn. Non, ſi ex capite ſis meo 
Natus, item ut aiunt Minervam efle ex Jove, ea causa magis 
Patiar, Clitipho, flagitiis tuis me infamem fieri. 
S. Di iſtæc prohibeant. CH. Deos neſcio: ego, quod potero, 
ſeuulo, „ joe | I5 
Quzris id, quod habes, parentes : quod abeſt, non quæris, patri 
Quomodo obſequare, et ſerves quod labore invenerit. \ 
Non mihi per fallacias adducere ante oculos ? pudet 
Dicere hac præſente verbum turpe : at te id nullo modo 
Facere puduit. CL. Eheu, quam nunc totus diſpliceo mihi! 20 
Quam pudet ! neque, quod principium incipiam ad placandum, 
ſcio. | r 


O BD: 

CI. Hzc non ſunt dicta paréntis. C5. Si ſis natus ex meo cipite, 
item ut Aiunt Minervam eſſe ex Jove, non magis pätiar ea causa, 
Clitipho, me fieri infamem tuis flagitiis. So. Dit prohibeant iſtæc. 
Ch. Neiſcio deos: ego prohibebo fedulo, quod potero. Cliripho, 
quzris id quod habes, zempe parentes, non quzris, quod abeſt, aem- 
pe, quo modo obſequare mb; patri, et at ſerves hoc, quod invenerit /us 
labore. An non tu es auſus adducere mihi ante oculos per fallacias ? 
pudet dicere turpe verbum, hac przſente : at pũduit te nullo modo fa- 
cere id. Cl. Eheu, nunc quam ego totus diſpliceo mihi! quam pudet 
me! neque ſcio, quod principium incipiam ad placandum patrem. 


S CEN A VI. 


MexEDEMUSs, CHREM ESV, CLI TIP HO, SOSTRATA. 
Nimvero Chremes nimis graviter cruciat adoleſcentulum, 
Nimiſque inhumanè. Exeo ergo, ut pacem conciliem, 
| Optume | | 
Ipſos video. CH. Ehem, Menedeme, cur non accerſi jubes 
| Filiam, et quod dotis dixi, firmas? S. Mi vir, te obſecro 
Ne facias. CL, Pater, obſecro ut mi ignoſcas. M. Da ve- 
niam, Chreme. 
Sine te exorent. CH. Eg6n' mea bona ut dem Bacchidi dono 
ſciens ? 25 


0 | 
Me. Enimvero, Chremes criciat adoleſcentulum nimis graviter, 
nimiſque inhumane. Ergo exeo, ut conciliem pacem. Video ipſos 
o6ptume. Ch, Ehem, Menedeme, cur non jubes eam filiam ac- 
cerſi, et firmas quod dotis dixi? So. Mi vir, 6bſecro te, ne facias 
 filium exheredem. Cl. Pater, obſecro, ut ignoſcas mihi. Me. Da 
veniam illi, Chreme. Sine, ut Exorent iy Ch, Egone ut ſciens 
dem mea bona Bicchidi dono ? 1 ä 
8 | g Non 
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Non faciam. M. At nos non ſinemus. CL. Si me vivom vis 

pater, | firma te, Chreme, 
Ignoſce. S. Age, Chremes mi. M. Age, quæſo, ne tam ob- 
CH. Quid iſtuc? video non licere, ut cœperam, hoc pertendere. 
M. Facis ut te decet: CH. Ei lege hoc adeò faciam, fi facit id 
Quod ego hunc æquom cenſeo, CL. Pater, omnia faciam: im- 


era. : | 11 
Ch. Uxorem ut ducas. CL. Pater. CH. Nihil audio. M. 
Ad me recipio: [ bitas, Clitipho? 


Faciet. CH. Nil etiam audio ipſum. CT. Perii. S. An du- 
Cn. Immò utrum vult. M. Faciet omnia. S. Hæc dum in- 
cipias, gravia ſunt, | 7 
Dumque ignores : ubi cognoris, facilia, CL. Faciam, pater. 15 
S. Nate mi, ego pol tibi dabo illam lepidam, quam tu facile ames, 
Filiam Phanocratæ noſtri, CL. Rufamne iliam virginem, 
Cæſiam, ſparſo ore, adunco naſo? non poſſum, pater. [dabo. 
CH, Heia, ut elegans eſt ! credas animum ibi eſſe. So. Aliam 
CL. Quid iſtuc? quandoquidem ducenda eſt, egomet habeo pro- 
pemodum, | [ fhliam, 
Quam volo. S. Nunc laudo te, gnate. CL. Archidonis hujus 
S. Perplacet, CI. Pater, hoc nunc reſtat, CH. Quid? 22 
CT. Syro ignoſcas volo, | Lo 
Quæ mea causa fecit. CH. Fiat. Vos valete, et plaudite, 


0-0: 0. 


Non ficiam. Me. At nos non finemus id, Cl. Pater, fi vis me ee 
vivom, ignöſce ibi. So, Age, mi Chremes. Me. Age, quæſo, ne 
tam obf irma te, Chreme. Ch, Quid iſtuc volt fbi? video non licere 
mihi pertendere hoc, ut cœperam. Me, Jam tacis ut decet te. Ch. 
Ficiam hoc adeo ea lege, ſi f?/ius facit id, quod ego cenieo x- 
you hunc facere. Cl. Pater, faciam omnia : 1mpera. Ch. /mpero ut 
lucas uxorem. CI. Pater! Ch. Audio nihil. Me. Recipio rem ad me. 
Faciet, Chreme. Ch. Etiam aũdio f?/ium ipſum reſpondentem nil. Cl. 
Perivi. So. An dübitas, Clitipho? Ch, Immò utrum vult. Me, 
Faciet 6mnia. So, Fil;, hec ſunt gravia, dum incipias, dumque 1g- 
nores : ſunt facilia, ubi cogngveris. Cl. Faciam ut vis, pater. So. 
Mi nate, pol, ego dabo tibi zxörem, illam lepidam pucllam, filiam 
noſtti Phan cratæ,. quam tu facile ames. (J. Illamne rufam virginem, 
cæſiam, ſparſo ore, adiinco naſo? pater, non poſſum ducere illam. Ch. 
Heia, ut elegans eſt! credas /s animum effe ibi. So. Dabo tibi aliam 
putllam. Cl. Quid iſtuc ? quand5quidem xxcr et ducenda, egomet 
propemodum habeo, quam volo ducere. do. Nunc laudo te, gnate. 
Cl. Ducam tiliam hujus Archidonis, So. Ila perplacet. Cl, Pater, 
nunc hoc «um reſtat. Ch. Quid? Cl. Volo ut ignoſcas Syro, que 
fecit mea cauſa, Ch, Fiat. Vos valéte et plaiidite, 
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A D E L P H I. 
ACTA -LUDIS FUNE BRIBUS L. MILII 
PAULI. QUOS FECERE Q. FABIUS 
MAXIMUS, P. CORNELIUS AFRICA- 
NUS. EGE RE L. ATTILIUS PRENES- 
TINUS, MINUCIUS PROTIMUS. MO- 
DOS FECIT FLACCUS CLAUDI1, TI 
BIIS SARRANIS. FACTA E GREACA 
MENANDRU. L. ANICIO, M. CORNE- 


LIO COSS. 


PERSONE. 


 PrRoLOGUS. 


Mic1o ſenex. 
DEMEA ſenex. 

S ANN IO leno. 
Æschixus adoleſcens. 
SYRUS ſervus. 
CrEsIr HO adoleſcens. 
Sos TRATA matrona. 
CANTHARA nutrix. 


PAMPHILA puerpera. 
GETA ſervus. 

HE O10 ſenex. 
DRomo ſervus. 


Perſone Mute. 


T1IBICINA Cteſiphonis a- 
mica. 


PAR MENo ſervus. 


ARGUMENT U M. 
c. SULPICIO APOLLINARI AUCTORE, 


D O cim haberet Demea adoleſcentulos, 
Dat Micioni fratri adoptandum &ſchinum, 
bed Cteſiphonem retinet : hunc cithariſir iæ 
Lepore captum, ſub duro ac triſti patre, 
Frater celabat Æſchinus; famam quoque 5 
Amoris in ſe transferebat: denique 
Fidicinam lenoni eripuit. Vitiaverat 
Idem ¶Æſchinus civem Atticam pauperculam ; 
Fidemque dederat, hanc ſibi uxorem fore. 
Demea jurgare, et graviter ferre, Max tamen, 10 
Ut veritas patefacta e, ducit &ſchinus 
Vitiatam, potitur Ctęſipho cithariſtriam, 
Exorato ſuo Patre duro Demed, 


- Chim Demea haberet duos Vilios adoleſcentulos, dat AAterum El. 

chinum uo fratri Micioni adoptandum : ſed retinet Alterum Cteſi- 
phonem. Aſchinus frater celabat hunc captum lepöre cithariſtriæ, 
ſub duro ac triſti patre : transferebat quoque famam amoris in ſe ; 
denique eripuit fidicinam len6ni, Idem Aſchinus vitiaverat pau- 
perculam Atticam civem: dederatque fidem, hanc fore uxorem ſibi. 
Demea cæpit jurgare, et ferre graviter, Tamen mox, ut veritas eſt 
patefacta, Æſchinus ducit vitiatam, er Cteſipho potitur cithariſtriam, 
ſuo duro patre Demea exorata, 9 | 
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PROLOGUS. 


Oſtquam poeta ſenſit ſcripturam ſuam ; 

Ab iniquis obſervari, et adverſarios 

Rapere in pejorem partem, quam acturi ſumus; 
Inzgadicio de ſe ipſe erit: vos eritis judices, * 
Laudine an vitio duci factum id oporteat. 5 
Synapothneſcontes Diphili comœmdia eſt ; | 
Fam Commorientes Plautus fecit fabulam, 
In Greca adoleſcens eft, qui lenoni eripit 
Meretricem, in prima fabuli. Eum Plautus locum 
Reliquit integrum: eum hic locum ſumpſit fibi _ 10 
In Adelphos: verbum de verbo expreſſum extulit. | 
Eam nos acturi ſumus novam : pernoſcite, 
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| Poſtquam poeta Terentius ſenſit ſuam ſeriptüram obſervari ab ini- 
quis hominibus, et adverſarios rapere comædiam, quam zune ſumus 
aQuri, in pejorem partem; ipſe erit indicio de ſe; vos éritis jüdices, 
oporteatne id factum duct z/{z laudi an vitio. Synapothneſcontes eſt 
comœdia Diphili Græci po:ie Plautus fecit eam fabulam Commo- 
riéntes nomine. In Greca comædid Diphili, eſt introductus adoleſcens, 
ih eripit meretricem len6a1 in prima fabula, 7. e. parte fabule. 

lautus reliquit eum locum integrum, 2. e. intactum hic Terentius 
ſumpſit eum locum ſibi in Adelphos : Extulit verbum expreſſum de 
verbo: nos ſumus acturi eam novam: pernolcite, N 


| Furtũ mne 


PRO LO GUS. 


Furtũmne factum exiſtumetis, an locum 
Reprehenſum, qui præteritus negligenti eſt. 
Nam quod iſti dicunt malevoli, homines nobiles 
Eum adjutare, aſſiduèque una ſcribere; 

Quod illi maledictum vehemens eſſe exiſtumant, 


Eam laudem hic ducit maxumam, cum illis placet, 


Qui vobis univerſis, et populo placent; 
Quorum opera in bello, in otio, in negotio, 
Suo quiſque tempore uſus eſt ſinè ſuperbia. 
Dehinc ne exſpectetis argumentum fabulz : 
Senes qui primi venient, hi partem aperient : 
In agendo partem oſtendent. Facite, æquanimitas 
Poetæ ad ſcribendum augeat induſtriam. 
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15 


20 


exiſtumetiſne furtum factum, an locum reprehenſum, qui eſt prætẽ- 
ritus negligentia Plauti. Nam quod ifti maleyoli dicunt, nobiles 
homines adjutare eum, aflidueque ſcribere cam eo, quod illi ex- 
iſtumant efſe vehemens maledictum, hic Teréntius ducit eam efle 
maxumam laucem, cùm placet illis, qui placent vobis univerſis et 
populo ; quorum õperä in bello, in ötio, in negotio quiſque eſt uſus 
ſuo tempore fine ſuperbia, Dehinc ne expeCetis argumentum fa- 
bulz: hi ſenes, qui primi venient, aperient partem: a&6res often- 
dent religuam partem in agendo. Facite, ut we/ra æquanimitas au-, 


geat inditriam poetz ad ſcribendum. 
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AcTtus PRIMI SCENA I. 


M1cio, 


TORAX. Non rediit hac nocte a cœnã Æſchinus, 
Neque ſervulorum quiſquam, qui advorſim ierant ! 
Profectò hoc vere dicunt: ſi abſis uſpiam, | 
Aut ubi ſi ceſſes, evenire ea ſatius eſt, 
Quz in te uxor dicit, et quæ in animo cogitat, | 5 
Irata, quam illa, quæ parentes propitii. : 
Uxor, ſi ceſſes, aut te amare cogitat, 
Aut tete amari, aut potare, atque animo obſequi, 
Et tibi bene eſſe ſoli, cam ſibi fit mals. 


Ego, quia non rediit filius, quæ cogito? 10 
Quibus nunc ſollicitor rebus? ne aut ille alſerit, 
Aut uſpiam ceciderit, aut perfregerit [aut 


Aliquid. Vah, quenquamne hominem in animum inſtituere, 
Parare, quod ut carius, quam ipſe eſt fibi ! 
Atque ex me hic natus non eſt, ſed ex fratre, Is adeo I5 
Diſſimilis ſtudio eſt. Jam inde ab adoleſcentia ) 1 
Ego hanc clementem vitam urbanam atque otium 
Secutus ſum: et, quod fortunatum iſti putant, 
Uxorem nunquam habui. Ille, contra, hæc omnia: 


. 


Mi.. Storax. £ſchinus non redivit hac nocte a ccena, neque quiſ- 
uam ſervulorum, qui iverant advorſum. Profe&d dicunt hoc vere ; 
{ abſis uſpiam, aut fi ceſſes ubi, eſt ſatius ea evenire, quæ uxor dicit 
in te, et quz z//a irata cogitat in animo, quam illa, quæ propitii pa- 
rentes timent liberis. Si ceſſes diu, uxor cogitat, aut te amare, aut 
tete amari, aut potare, atque obſequi s animo, et eſſe bene tibi 
ſoli, cum fit male ſibi. Quz ego cögito, quia filius non redivit ? 
quibus curis nunc ſollicitor ? ne aut ille alſerit, aut ceciderit uſpiam, 
aut perfregerit aliquid nembrum. Vah! quenquamne hominem in- 
ſtitüere in animum, aut parare id, quod fit carius f6;, quam ipſe eſt 
fbi! Atque hic non eſt natus ex me, ſed ex fratre Demed. Is eſt 
adeò diſſimilis ibi ſtüdio. Jam inde ab adoleſcentia ego ſum ſecu- 
tus hanc clementem _urbinam vitam, atque 6tium : et nunquam ha- 
bui uxorem, quod iſti putant % fortunatum ; contra, ille Frater 
maluit omnia hæc: | 
Ruri 
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Ruri agere vitam, ſemper parce ac duriter 20 
Se habere : uxorem duxit: nati falii 
Duo: inde ego hunc majorem adoptavi mihi: 
Eduxi à parvulo, habui, amavi pro meo: 
In eo me oblecto: ſolum id eſt carum mihi. 
Ille ut item contra me habeat, facio ſedulo : | 25 
Do, prætermitto, non neceſſe habeo omnia 75; 
Pro meo jure agere: poſtremo, alii clanculum 
Patres quæ faciunt, quæ fert adoleſcentia, 
Ea ne me celet, conſuefeci filium: 
Nam qui mentiri, aut fallere inſuerit patrem, aut 30 
Audebit, tanto magis audebit cæteros. | 
Pudore et liberalitate liberos 
Retinere, ſatius eſſe credo, quam metu. 
Hæc fratri mecum non conveniunt, neque placent, 
Venit ad me ſæpe clamitans, Quid agis, Micio? 46 
Cur perdis adoleſcentem nobis? cur amat ? | | 
Cur potat? cur tu his rebus ſumptum ſuggeris ? 
Veſtitu nimio indulges : nimium ineptus es. 
Nimiùm ipſe eſt durus, præter zxquomque et bonum: | 
Et errat longe, mea quidem ſententia, | 40 
Qui imperium credat gravius eſſe aut ſtabilius, | 
Vi quod fit, quam illud, quod amicitia adjungitur. 
Mea fic eſt ratio, et ſic animum induco meum ; 
Malo coactus qui ſuum officium facit, 
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nempe, agere vitam ruri, habere ſe ſemper parce ac diriter : duxi ux- 
rem: duo filii /unt nati illi: inde ego adoptavi hunc majorem A 
chinum mihi: edüxi eum a parvulo, habui eum, amavi eum pro meo : 
oblẽcto me in eo: id ſolum eft carum mihi. Facio ſedulo, ut item 
contra ille habeat me carum ſibi: do ſumptus, pretermitto delia, non 
habeo neceſſe agere 0mnia cam eo pro meo jure: poſtrẽèmò, conſuefeci 
filium, necelet me ea, quæ älii ado/e/centuli faciunt clanculim patres, 
et quæ adoleſcentia fert. Nam qui inſueverit, aut audebit mentiri 
aut fallere patrem, tanto magis audebit Fallere cæteros. Credo eſſe 
ſatius, retinere liberos pydore et liberalitate, quam metu. Hzc non 
conveniunt fratri mecum, neque placent z//;, Venit ad me ſæpe cla- 
mitans, Quid agis, Micio ? cur perdis adoleſcentem nobis; cur a- 
mat? cur potat? cur tu ſuggeris ſumptum his rebus ? indilges 7/7; 
nimio veſtitu: es nimiùm ineptus. Ipſe et nimiùm durus preter 
#quomque et bonum: et errat longè, mea ſententia quidem, qui 
credat imperium eſſe gravius aut ſtabilius, quod fit vi, quam illud, 
quod adjungitur amicitia. Sic eſt mearatio, et fic indico meum ani- 
mum credere: qui facit ſuum officium coãctus malo, 1 
Un 


nner ! 
Dum id reſcitum iri credit, tantiſper cavet: 45 
Si ſperat fore clam, rurſum ad ingenium redit. | 
Quem beneficio adjungas, ille ex animo facit : 
Studet par referre, præſens abſenſque idem erit. 
Hoc patrium eft, potius conſuefacere filium 
Sua ſponte rectè facere, quam alieno metu, 5@ 
Hoc pater, ac dominus intereſt, Hoc qui nequit, | 
Fateatur neſcire imperare liberis. | 
Sed éſtne hic ipſus, de quo agebam? et certe is eſt, 
Neſcio quid triſtem video. Credo jam, ut ſolet, 
Jurgabit. Salvom te advenire, Demea, | 55 
Gaudemus. 

O0 
dum credit id iri reſcitum, cavet tantiſper: fi ſperat i fore clam, redit 
ad ingenium rurſum. Ille, quem adjungas 774; benef icio, facit of icium 
ex animo: ſtudet referre par ibi, præſens abſenſque erit idem. Hoc 
eſt patrium Hicium, potius conſuefäcere filium facere rectè ſui 
ſponte, quam alieno metu. Pater ac d6minus intereſt hoc. Qui 
nequit pre/tare hoc, fateatur / neſcire imperare liberis. Sed eſtne 
hic fazer 1pſus, de quo igebam? et certe eſt is. Neſcio quid vi- 
deo eum triſtem. Credo jam jurgabit, ut ſolet. Gaudemus te ad- 
yenire ſalrom, Démea. e cap 


S ENA 


DE ME A, MI Io. 
HEM, opportune : teipſum quærito. 

M. Quid triſtis es? D. Rogas me, ubi nobis Æſch 
Siet, quid triſtis ego ſim? M. Dixin' hoc fore? | 
Quid fecit? D. Quid ille fecerit ? quem neque pudet 
Quidquam, nec metuit quenquam, neque legem putat 5 
Tenere fe ullam. Nam illa, que antehac facta ſunt, | 
Omitto: modò quid deſignavit? M. Quidnam id eſt ? 
D. Fores effregit, atque in ædes irruit 
Alienas: ipſum dominum atque omnem familiam 
Mulcavit uſque ad mortem: eripuit mulierem, 10 


„ , 

De. Ehem, ades opportine : quzrito teipſum. Mi. Quides triſtis? 
De. Ropas me, quid ego ſim triftis, ubi Æſchinus fiet nobis? Ni. 
Dixine boc fore? quid fecit? De. Quid ille fecerit? quem neque 
quidquam pudet, nec metuit quenquam, neque putat ullum legem 
tenere ſe. Nam omitto illa, que ſunt facta ab illo antehac: quid 
defignavit modo ? Mi. Quidnam eſt id? De. Effregit fores, atque 
irruit in aliénas ædes: mulcavit d6minum ipſum, atque omnem fa- 
miliam uſque ad mortem: eripuit mulierem, | 


4 | | Quam 


inus 
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Quam amabat, Clamant omnes indigniſſumè ; 
Factum eſſe. Hoc advenienti quot mihi, Micio, 
Dixere? in ore eſt omni populo. Denique, 
Si conferendum exemplum eſt, non fratrem videt 
Rei dare operam, ruri eſſe parcum ac ſobriummn? 135 
Nullum hujus ſimile factum? bec cum illi, Micio, 
Dico, tibi dico. Tu illum corrumpi ſinis. 
M. Homine imperito nunquam quidquam injuſtius, 
Qui, niſi quod ipſe fecit, nihil rectum putat. 
D. Quorſum iſtuc? M. Quia tu, Demea, hæc ma'è judicas. 20 
Non eſt flagitium, mihi crede, adoleſcentulum 
Scortari, neque potare: non eſt, neque fores 
Effringere. Hæc ſi neque ego, neque tu fecimus, 
Non ſivit egeſtas facere nos. Tu nunc tibi 
Id laudi ducis, quod tum feciſti inopia. 25 
Injurium eſt. Nam ſi eſſet unde id fieret, 
Faceremus: et tu illum tuum, ſi eſſes homo, 
Sineres nunc facere, dum per ætatem licet, 
Potiùs quàm, ubi te exſpectatum ejeciſſet foras, 
Alieniore ætate poſt faceret tamen. 30 
D. Proh Jupiter ! tu homo adigis me ad inſaniam. 
Non eſt flagitium facere hæc adoleſcentulum ? M. Ah, 
Auſculta, ne me obtundas de hac re ſæpiùs. 
Tuum filium dediſti adoptandum mihi: 

55 | | 
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quam amibat. Omnes clamant eſſe factum indignĩſſume. Quot dix- 
ere hoc mihi advenienti, Micio ? eſt omni populo in ore. Denique, 
fi exemplum eſt conferendum, an non videt fratrem Cięſpbonem dare 
operam rei? eum elſe parcum ac ſobrium ruri? auſum nullum factum 
ſimile Hagitiis hujus ? cam dico hæc illi, Micio, dico tibi. Tu ſinis 
illum corrümpi. Mi. Nunquam eff quidquam injüſtius imperito h6- 
mine, qui patat nihil rectum, niſi quod ipſe fecit. De, Quorſum 44 
cis iſtac? M.. Quia tu, Demea, judicas hæc male. Crede mihi, 
non eſt flagitium adoleſcentulum ſcortari, neque potare z non eſt, ne- 
que effringere fores. Si neque ego, neque tu fecimus hac, egeſtas 
non fivit nos facere. Tu nunc ducis id laudi tibi, quod tum feciſti 
in6pia. Eft injürium. Nam fi eſſet obs unde 1d fieret, % facere- 
mus: et, ſi efſes homo, tu ſineres illum tuum Cre/iphonem facere 
nunc, dum licet per ztatem, potitis quam, ubi ejeciſſet te exſpecta- 
tum foras, faceret pdt tamen alieniore ætate. De. Proh Jupiter! 
tu homo idigis me ad inſiniam. A non eſt flagitium adoleſcentu- 
lum fäcere hæc? Mi. Ah, auſcülta, ne obtündas me de hac re ſæ- 


piùe. Dediſti tuum filium mihi adoptandum: 
| Is 
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Is meus eſt factus: fi quid peccat, Demea, _ | 35 
Mihi peccat: ego illi maxumam partem feram. 
Opſonat ? potat ? olet unguenta ? de meo. 
Amat? dabitur a me argentum, dum erit commodum : 
Ubi non erit, fortaſſe excludetur foras. 
Fores effregit ? reſtituentur. Diſcidit 40 
Veſtem? reſarcietur. Eft, Dis gratia, | 
Et unde hæc fiant, et adhuc non moleſta ſunt. 
Poſtremò aut deſine, aut cedò quemvis arbitrum: 
Te plura in hac re peccare oſtendam. C. Hei mihi! 
Pater eſſe diſce ab illis qui verè ſciunt. 45 
M. Natura tu illi pater es, conſiliis ego. 
D. Tun' conſulis quidquam ? M. Ah! fi pergis, abiero. 
D. Siccine agis? M. An ego toties de eadem re audiam ? 
D. Curæ eſt mihi. M. Et mihi curæ eſt: verum, Demea, 
Curemus æquam uterque partem: tu alterum, 80 
Ego item alterum. Nam ambos curare, propemodum 
Repoſcere illum eſt, quem dediſti. D. Ah Micio! 
M. Mihi fic videtur. D. Quid iftuc ? tibi ſi iſtuc placet, 
Profundat, perdat, pereat, nihil ad me attinet. 

am ſi verbum unum poſthac. M. Rurſum, Demea, 55. 
Iraſcere? D. An non credis? repets6n' quem dedi? a 
Ægre eſt. Alienus non ſum, ſi obſto: hem, deſino. 
Unum vis curem: curo : et eſt Dis gratia, 

| 0 & th 


is eſt factus meus : ſi alle peccat quid, D=mea, peccat mihi: ego feram 
mãxumam partem illi. Opſonat ? potat ? olet unguenta ? Vacit ſump- 
tus de meo. Amat? argentum dabitur a me, dum erit commodum : 
ubi non erit commodum, fortafſe exclüdetur foras. Effregit fores ? 
reſtituentur. Diſcidit veſtem ? reſarciẽtur. Eſt 22/hz, gratia Diis, et 
unde hæc fiant, et adhuc non ſunt moleſta ibi. Poſtremo aut déſine, 
aut cedo quemvis arbitrum inter nos: oftendam te peccare plura in hac 
re. De. Hei mihi! diſce eſſe pater ab illis, qui fient vert patres. 
Mi. Tu es pater illi natura, ego conſiliis. De. Tune cönſulis 1. 
quidquam? Mi. Ah! fi pergis obtundere aures, abivero. De. Sic- 
eine agis? Mi. An ego audiam :e töties de eadem re? De. Ille eſt 
curæ mihi. Mi. Et eſt curæ mihi: verùm, Demea, uterque cure- 
mus æquam partem: tu cures alterum a: «RY item ego curem 
alterum _Z/chinum ; nam te curare eos ambos, eſt propemodum re- 
polcere illum, quem dediſti -14h;. De. Ah, Micio! Mi. Sic vide- 
tur mihi. De, Quid % iſtuc ad me? fi iſtuc placet tibi, profundat, 
perdat, pereat, ättinet nihil ad me. Jam fi addidero unum verbum 
poſthac, Mi. Iraſcere rurſum, Demea? De. An non credis mihi? 
repetone eum quem dedi ? eſt ægre: non ſum alicnus, ſi obſto ze 
woluntati et ejus lixui: hem, déſino. Vis ut curem unum : curo 


eum : et gritia eſt Dus, 


5 Cum 
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Cum ita, ut volo, eſt. Iſte tuus ipſe ſentict 

Poſteritis: nolo in illum gravius dicere, 60 
M. Nec nihil, neque omnia hæc ſunt, quæ dicit. Tamen 
Nonnihil moleſta hæc ſunt mihi: ſed oſtendere, 

Me ægre pati, illi nolui. Nam ita eſt homo, 

Cum placo, advorſor ſedulo, et deterreo ; | 

Tamen vix humane patitur; verùm fi augeam, 65 
Aut etiam adjutor ſim ejus iracundiæ, | 
Inſaniam profectò cum illo. Etſi Æſchinus 

Nonnullam in hac re nobis facit injuriam. 

Quam hic non amavit meretricem, aut cui non dedit 

Aliquid? Poſtremò nuper (credo jam omnium 70 
Tædebat) dixit velle uxorem ducere. | 
Sperabam jam deferviſſe adoleſcentiam : 

Gaudebam. Ecce autem de integro: niſi quidquid ef, 

Volo ſcire, atque hominem convenire, ſi apud forum eſt. 
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cùm ille eſt ita, ut volo. Iſte tuus ipſe ſentiet poſtériùs: nolo dicere 
guid gravius in illum. Mi. Nec nihil, neque omnia hzc ſunt vera, 
quæ Frater dicit: tamen hæc ſunt moleſta mihi nonnihil: ſed nolutz 
oſtendere illi, me pati ægrè. Nam homo eſt ita, cam placo eum, ad- 
vorſor ei ſedulo, et deterreo eum; tamen vix patitur humins : verùm 

fi aügeam jus iram, aut etiam ſim adjutor ejus iracundiz, profe&ts 
inſaniam cum illo. Etſi Æſchinus facit nonnullam injüriam nobis in 
| hic re. Quam meretricem hic non amavit ? aut cui non dedit aliquid? 
Poſtremo nuper dixit /e velle dũcere uxorem, (jam credo tædẽbat eum 
6mnium meretricum.) Sperabam uus adoljeſcentiam jam deferviſſe: 
gaudebam. Ecce autem cæpit amare de integro : niſi volo ſcire, quid- 
quid eſt, atque convenire hominem, ſi eit apud forum. | 


— 
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ACTUYSY e 


SAN N To, Es c HIN us. | 
BSECRO, populares, fecte miſero atque innocenti aux- 
ilium: 
Subvenite inopi. . Otiosè nunc jam ilico hie conſiſte: ſte 
Quid reſpectas? nihil pericli eſt: nunquam, dum ego adero, hic 
Tanget. S. Ego iſtam invitis omnibus. 


0. 

San. Obſecro vos, populäres, ferte auxilium ibi miſero atque inno- 
centi : ſubvenite inopi. 2/, Jam nunc, Parmeno, 1lico conſſiſte hie 
otiõsè: mulier, quid reſpeCtas ? eſt nihil periculi : hic ene nunquam 
tanget te, dum egoadero, San. Ego retinebo iftam wobis omnibus invitis, 


. Quan- 


r. 
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E. Quanquam eſt ſceleſtus, non committet hodie unquam ite- 
rum ut vapulet. | 9 8 
8. Æſchine, audi: ne te ignarum fuiſſe dicas meorum morum; 
Leno ego ſum. . Scio. S. At ita, ut uſquam fuit fide quiſ- 
quam optuma, | | 
Tu quod te poſterius purges, hanc injuriam mihi nolle 
Factam eſſe; hujus non faciam. Crede hoc, ego meum jus 
perſequar; | | | 
Neque tu verbis ſolves unquam, quod re mihi malefeceris. 10 
Novi ego veſtra hæc: nollem factum: jusjurandum dabitur, te eſſe 
Indignum injuria hac; indignis cum egomet ſim acceptus modis, 
F. Abi præſtrenuè, ac fores aperi. S. Cæterùm hoc nihil facis. 
E. I intro nunc jam. S. At enim non ſinam. . Accede 
illuc, Parmeno ; | | 
Nimiùm iſtoc abiſti: hic propter hunc aſſiſte. Hem, ſic volo. 15 
Cave nunc jam oculos a meis oculis quoquam demoveas tuos. 
Ne mora fit, fi innuerim, quin pugnus continuò in mala hereat. 
S. Iſtuc volo ergo ipſum experiri. E. Hem, ſerva. Omitte 
mulierem. | [miſeriam ! 
S. O facinus indignum. . Geminabit, nifi caves. S. Hei 
E. Non innueram : verum in iſtam partem potiùs peccato tamen. 
I nunc jam. S. Quid hoc rei eſt? regnümne, Æſchine, hic tu 
poſhides? | 21 
E. Si poſſiderem, ornatus eſſes ex tuis virtutibus, | 


. 

. Quanquam eſt ſceleſtus, non unquam committet uidguam hodie, 
ut vapulet iterum. San. Æſchine, audi; ne dicas te fuiſſe ignarum 
meorum morum ; ego ſum leno. A Scio. San. At ita, ut uſquam fuit 
quiſquam 6ptuma fide. Quod tu purges te poſtériùs, dicens, ze nolle 
hanc injuriam eſſe factam mihi, non faciam hujus 22/1. Crede hoc, ego 
perſequar meum jus: neque tu unquam ſolves m4: verbis, quod ma- 
lefeceris mihi re. Ego novi hzc veſtra werba : /e. nollem hoc fuifje 
factum: jusjurandum dabitur, te eſſe indignum hac injuria, cum ego- 
met ſim acceptus indignis modis. . Parmeno, abi præſtrẽnuè, ac 
aperi fores. San. Cæterùm facis hoc nihil. , I intro nunc jam. 
San. At enim non ſinam. A. Accede illuc, Parmeno; abiviſti nimi- 
um iſtoc: aſſiſte hic propter hunc. Hem, fic volo. Cave nunc jam 
demòveas tuos oculos quoquam a meis 6culis, fi ego innũerim ii, 
ne ſit mora, quin tus pugnus continuò hæreat in %, mala. San, Er- 
go volo ipſum experiri iſtuc. . Hem, Parmeno, ſerva mulierem, 
Parmeno. u leno omitte mulierem. San. O indignum facinus, / 
Geminabit p/agas, niſi caves. San. Hei miſeriam! A.. Non in- 
nũueram, Parmeno verùm tamen peccato pötiùs in iſtam partem. I 
nunc jam. San. Quid rei eſt hoc? Æſchine, tune poſſides regnum 
hie? A/. Si pofliderem, tu eſſes ornatus ex tuis virtutibus. | 

8. Quid 


| A D E LP H l. 103 | 
8. Quid tibi rei mecum eſt? . Nihil. S. Quid? nöſtin' 
qui ſim? A. Non deſider ro. AY 
S. Tetigin' tui quidquam ? A, Si attigiſſes, ferres infortunium. | 
8. Quf tibi magis licet meam habere, pro qua ego argentum | 
dedi? 5 15 
Reſponde. E. Ante ædes non feciſſe erit melius hie convicium: | 
Nam fi moleſtus pergis eſſe, jam intro abripiere, atque ibi | 
Uſque ad necem operiere loris. S. Loris liber? . Sic erit. 
8. O hominem impurum ! hiccine libertatem aiunt eſſe æquam | 
omnibus ? EN | 
E. Si ſatis jam debacchatus es, leno, audi fi vis nunc jam. 30 
8. Egön' debacchatus ſum autem, an tu in me? . Mitte 
iſta, atque ad rem redi, [quod ad te attinet ? 
8. Quam rem? quo redeam? A. Jimne me vis dicere id, | 
8. Cupio, æqui modo aliquid. ZE, Vah, leno iniqua me non 
volt loqui 
S. Leno ſum, fateor, pernicies communis adoleſcentium. 
Perjurus, peſtis: tamen tibi à me nulla eſt orta injuria. 35 
. Nam hercle etiam hoc reſtat. S. Illue quæſo redi, quo 1 
cœpiſti, Aſchine, i 
. Minis viginti tu illam emiſti, quz res tibi vortat male: 
Argenti tantum dabitur. S. Quid, ſi ego tibi illam nolo ven- 
dere? !uvendundam cenſeo, 
Coges me? E. Minimè. 8. Namque id metui. E. Neque 


San. Quid rei eſt tibi mecum? A. Nihil. San. Quid ? noviſtine 
qui ſim? , Non deſidero zovife. San. Tetigine quidquam tui? 
Af. Si attigiſſes, ferres infortünium. San. Qui magis licet tibi ha- 
bere meam pueéllam, pro qua ego dedi argentum ? reſpoude. 2 
Erit melius 7161 non feciſſe convicium hie ante zdes : nam fi pergis 
eſſe moleſtus, jam tu abripiere intro, atque ibi operiere loris uſque ad 
necem. San. An ego liber operiar loris? A,. Sic erit. San. 2 im- 
pürum h6minum ! hiccine aiunt libertätem eſſe æquam . 6mnibus ? 
Eſ. Si jam es debacchatus ſatis, leno, audi me nunc jam, fi vis. San. 
Autem egone ſum debacchatus in ze, an tu es debacchatus in me? X 
Mitte iſta, atque redi ad rem. San. Ad quam rem? quo redeam ? 
[E&/. Jame vis me dicere id, quod attinet ad te? San. Cüpio, mo- 
do fit aliquid æqui. . Vah! leno volt me loqui non iniqua! 
San. Sum leno, fateor, comminis pernicies adoleſcentium, perjürus, 
peſtis: tamen nulla injaria eſt orta tibi a me. Nam Ras hoc 
etiam reſtat faciundum tibi. San. Quæſo redi illuc, quo cepiſti, 
Eſchine. .. Tu emiſti illam viginti minis, que res vortat tibi 
male: tantum argentum dabitur 2161. San. Quid fi ego nolo vendere 
illam tibi? az coges me? A. Minimè. San, Namque metui id. 
. Neque cenſeo eam em vendündam, 
| O Que 
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Quz libera eft : nam ego liberali illam aſſero causa manu. 40 
Nunc vide utrum vis, argentum accipere, an cauſam meditari 
tuam. | : 228 
Delibera hoc, dum ego redeo, leno. S. Proh ſupreme Jupiter 
Minime miror, qui inſanire occipiunt ex injuria. 528 
Domo me eripuit, verberavit: me invito abduxit meam. 
Homini miſero plus quingentos colaphos infregit mihi. 45 
Ob malefacta hæc tantidem emptam poſtulat fibi tradier. 
Verùm enim, quando bene promeruit, fiat: ſuum jus poſtulat. 
Age, jam cupio, modo ſi argentum reddat. Sed ego hoc hariolor: 
Ubi me dixero dare tanti, teſtes faciet ilicò I. 
Vendidiſſe me: de argento ſomnium : mox, cras redi. 50 
Id quoque poſſum ferre, {i modo reddat: quanquam injurium eſt. 
Verùm cogito id, quod res eſt: quando eum quæſtum occeperis, 
Accipiunda et muſſitanda injuria adoleſcentium eſt. | 
Sed nemo dabit : fruſtra egomet mecum has rationes puto. 


O R D O. 


ue eſt libera : nam ego aſſero1illam manu liberali causa. Nunc vi- 
e utrum vis, accipere argantum, an meditari tuam cauſam. Delt- 
bera, hoc, dum ego redeo, leno. San. Proh ſupreme Jupiter ! 
minime miror eos, qui occipiunt inſanire ex injuria: eripuit me 
domo, verberavit ne. abdüxit meam puzilam me invito. Infregit 
plus quam quingentos colaphos mihi miſero homini, Ob hæc ma- 
lefacta, poſtulat eam emptam wiginti minis tradi fibi tantidem preriz, 
Verim enim fiat, quando promeruit bene Je me : pöſtulat ſuum jus: 
age, jam cipio, fi mods reddat argentum. Sed ego hariolor hoc: ubi 
dixero me dare eam tanti, ilico faciet teſtes, me vendidiſſe eam ſom- 
nium de argento: dicet, mox accipies, redi cras. Poſſum ferre id quo - 
que, fi modo reddat arg#utum : quanquam diferre eſt injurium, Ve- 
rum cogito id, quod res eſt: quando occeperis eum quæſtum, injũ- 
ria adoleſcentium eſt accipuunda et muſſitanda. Sed nemo dabit ar- 
gentum: fruſtra egomet puto has rationes mecum. 


SCENA 


SCENA I 


SYRUS, SANNIO, 


ACE, egomet conveniam ipſum: cupidè accipiat jam 
faxo, atque etiam Faudio 
Bene dicat ſecum eſſe actum. Quod iſtue, Sannio, eſt, quod te 
Neſcio quid cum hero concertàſſe? SA. Nunquam vidi iniquius 
Certationem comparatam, quam hæc hodie inter nos fuit. 
Ego vapulando, ille verberando, uſque ambo defeſſi ſumus. 5 
Sy. Tua culpa. Sa. Quid facerem? Sy. Adoleſcenti morem 
geſtum oportuit. | [quid loquar? 
SA. Qui potui melids, qui hodie uſque os præbui? Sv. Age, ſcis 
Pecuniam in loco neglegere, maxumum interdum eſt lucrum. Hui! 
 Metuiſti, ſi nunc de tuo jure conceſſiſſes paululum, 
Atque adoleſcenti eſſes morigeratus, hominum homo ſtultiſſime; 
Ne non tibi iſtuc fœneraret? SA. Ego ſpem precio non emo. 11 
SY. Nunquam rem facies. Abi, neſcis ineſcare homines, Sannio. 
Sa. Credo iſtue melius elſe: verum ego nunquam adeò aſtutus 
fui, | 5 
Quin, quidquid poſſem, mallem auferre potiùs in preſentia. 

SY, Age, novi tuum animum : quaſi jam uſquam tibi ſint vigintit 
mine, 1 
Dum huic obſequare. Præterea autem, te aiunt proficiſci Cy- 
prum. SA. Hem! | 

@ #2 - 

Sy. Tace, AÆAſchine, .egomet conveniam Sannionem ipſum : jam faxo 
ut accipiat peciniam cũpidè, atque Etiam ut dicat eſſe actum bene ſe- 
cum. Quid eſt iſtuc, Sannio, quod audio te concertaviſſe, neſcio 05 
quid, cum neo hero? San. Nunquam vidi certationem comparatam 
iniquids, quam hæc fuit inter nos hodie: ambo ſumus uſque defefli, 
ego vapulando, ille verberando. Sy. E, tua culpa. San. Quid face- 
rem? S. Opörtuit morem fuz/e geſtum adoleſcenti, San. Qui põtui 
meliùs, qui uſquè præbui os 2//; hodre ? Sy. Age, ſcis quid lo- 
quar ? neglegere pecüniam in loco, interdum eſt maxumum lucrum. 
Hui! fi nunc conceſſiſſes paülulum de tuo jure, atque eſſes morige- 
ratus adoleſcenti, homo ſtultiſſime hominum, metuiſti, ne iſtuc non 
feeneraret tibi? Sax. Ego non emo ſpem precio. Sy, Nunquam 
facies rem. Abi, neſcis ineſcare homines, Sännio. Sar. Credo 
iſtuc eſſe melius : verùm ego nunquam fui adeò aftutus, quin mal- 
lem auferre, quidquid poſſem, pötiùs in preſentia. Sy. Age, novi 
tuum animum : quaſi jam ſint tibi viginti minæ uſquam, dum ob- 
ſequare huic Z#/chins, Autem preterea, aiunt te proficiſct Cyprum. 


San, Hem ! 
| O 2 Sy. Cosmiſſe 


796 PUBLII TERENTII 
Sy. Coemiſſe hinc, quæ illuc veheres, multa ; navem con- 
ductam: hoc ſcio, 35 

Animus tibi pendet ; ubi illinc, ſpero redieris, tamen hoc ages. 

Sa. Nuſquam pedem, Perii hercle: hac illi ſpe hoc inceperunt. 
„ Sy. Timet: eh ih | | 

Injeci ſcrupulum homini. SA. O ſcelera ! illud vide, 20 

Ut in ipſo articulo oppreſſit. Emptæ mulieres 

Complures, et item hinc alia, quæ porto Cyprum. 

Niſi eò ad mercatum venio, damnum maxumum eſt. 

Nunc ſt hoc omitto, actum agam : ubi illiac rediero, 

Nihil eſt, refrixerit res: Nunc demum venis ? 25 

Cur paſſus? ubi eras ? ut fit ſatiùs perdere, 

Quim aut hic manere tamdiù, aut tum perſequi. 

Sy. Jamne enumeräſti id quod ad te rediturum putes ? 

Sa. Hoccine illo dignum eſt ? hoccine incipere Aſchinum? 

Per oppreſſionem ut hanc mi eripere poſtulet ? | 39 
| Sy. Labaſcit. Unum hoc habeo. Vide fi ſatis placet : 

Potiùs quam venias in peric'lum, Sannio, | 

Serveſne an perdas totum, dividuum face. 

Minas decem conradet alicunde. SA. Hei mihi! 


Etiam de ſorte nunc venio in dubium miſer. 35. 


Pudet nihil: omnes dentes labefecit mihi. 
Præterea colaphis tuber eſt totum caput. | 
Etiam inſuper defrudet ? nuſquam abeo. Sy. Ut lubet. 


O R DO. 


Sy. Te coëmiſſe multa hinc, quæ veheres illuc ; navem e condũctam: 
420 hoc, animus pendet tibi: tamen ages hoc negôtiam cum AMſchino, 
ſpero, ubi rediveris illinc. San. Mowebo pedem nuſquam. Hercle pe- 
rivi: illi inceperunt hoc hac ſpe. Sy. Timet : injeci ſcrupulum hö- 
mini. San. O ſcelera! vide illud, ut oppreflit me in articuloipſo. Com- 
plüres mulieres ſu»; emptz, et item alia hinc, quæ porto Cyprum. Niſi 
vènio ed ad mercitum, damnum eſt maxumum. Si omitto hoc regos- 
tium nunc. agam actum. Ubi redivero illinc, eſt nihil /perandum, res 


refrixerit: dicent mibi, nunc venis demum ? cur paſſus te abiſe tam- 


Au? ubi eras? ut fit ſatiùs pẽidere pecuniam, quam aut manere hic 
tamdid, aut tum perſequi. Sy. Jamneenumeravifti id, quod putes re- 
ditirum ad te? San. Hoccine eſt dignum illo? Æſchinum incipere 
h6ccine, ut p6ſtulet eripere hanc puéllam mihi per opprefliionem ? Sy. 
Labaſcit. Habeo hoc unum dic#ndam, vide, fi placet tibi ſatis : potius. 


quam venias in periculum, Sannio, ſerveſne an perdas totum, face 14 


dividuum. Conradet decem minas alicündè. San Hei mihi! etiam 
nunc miſer venio in dubium de ſorte: pudet eum nihil: Jabefecit om- 
nes dentes mihi: prætẽrea neum totum caput eſt uaſ tuber cölaphis. 


| : Etiam defridet me inſuper ? abed nuſquam. Sy, Ut labet. 
r ; Numquid 
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| 
| 
25 
7 
? 
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Numquid vis, quin abeam ? SA. Immò hercle hoc quæſo, Syre; 
Ut ut hæc ſunt tata, potius, quam lites ſequar, 40 
Meum mi eddatur, faltem quanti empta eſt, Syre, 
Sc io te non uſum autchac amicitia mea :.- | . 
Memorem me dices eſſe, et gratum. Sy. Sedulo 
Faciam, Sed Cteſiphonem video letus eſt, k 
De amica. SA. Quid, quod te oro? Sy, Pauliſper mane. 45 


3 . 
Numquid vis, quin äbeam? San. Immò herelè quæſo hoc, Syre; ut 
ut hæc ſunt facta, põtiùs, quam ſequar lites, meum argëntum reddatur 
mihi, ſaltem quanti zl la eſt empta, Syre. Scio te non fuſe uſum mea 
amicitia antehac dices me eſſe memorem et gratum. Sy. Faciam ſẽ- 
dulò: ſed video Cteſiphonem : eſt lætus de amica. San. Quid, an 
agis quod oro te? Sy. Mane pauliſper. | 


SCENA III. 


CTESIPHO, SY Rus. | 
A” quivis homine, cum eſt opus, beneficium accipere 


gaudeas : riss bene facit, 


Veruͤm enimvero id demum juvat, fi quem æquom eſt facere, 
O frater, frater quid ego nunc te laudem? ſatis certo ſcio, 
Nunquam ita magnifice quidquam dicam, id virtus quin duperet 
tua. | FOR mo ns 
Itaãque unam hanc rem me habere præter alios præcipuam arbitror, 
Fratrem homini nemini eſſe primarum artium magis principem. 
S. O Cteſipho. C. O Syre, Zſchinus udi eſt? S. Ellum. 
te exſpectat domi. C. Hem. vum caput! 
8. Quid eſt? C. Quid fit? illius opera, Syre, nunc vivo. Feſti- 
Qui omnia ſibi poſt putarit eſſe pre meo commodo. | 
Maledicta, famam, meum amorem, et peccatum in ſe tranſtulit. 


| . 2 \ : 
Ct. Gaũdeas accipere beneficium abs quivis h6mine, cùm eſt 
opus: verùm enimverò id demum juvat, ſi is bene facit, quem eſt 
æquom facere. O frater, frater, quid nunc ego laudem te? ſcio cer- 
to ſatis, nunquam dicam quidquam ita magnifice, quin tua virtus 
ſuperet id: itaque arbitror me habẽre hanc unam rem præcipuam 
ræter alios, eſſe nẽmini h6mini fratrem magis principem primarum 
artium. SY. O Ctéſipho. Cz, O Syre, ubinam eſt ÆEſchinus? Sy. 
Ellum, exſpeQat te domi. Cs. Hem. Sy. Quid eſt? Cr, Quid fit ? 
nunc vivo, Syre, 6pera illius. Feſtivum caput! qui putaverit 6mnia. 
ſibi eſſe poſt præ meo commodo. Tränſtulit maledicta, famam, 
meum amorem, et neum peccatum in ſe. 


O 3 S. Nil 
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S. Nil pote ſupra. C. Quidnam foris crepuit? S. Mane, mane, 
ipſe exit foras. 11 
6 o 1 8 
Sz, Nihil pote ſupra. C2. Quidnam foris crepuit. Sy, Mane, mane, 
Frater ipſe exit foras, | 


-BCENA I 


A$sCHINUs, SANNIO, CTESIPHO, SYRUS, 


" BI ille eſt facrilegus! SA. Me quærit. Numquidnam 
eftert ? occidi ; | [ Cteſipho ? 
Nil video. E. Ehem, opportune : teipſum quærito. Quid fit, 
In tuto eſt omnis res. Omitte vero triſtitiem tuam. * 
C. Ego illam hercle verò omitto, qui quidem te habeam fratrem, 
6 mi Xſchine! a | 
O mi germane ! ah, verer coràm in os te laudare amplins, 5 
Ne id aſſentandi magis, quam quo habeam gratum, facere ex- 
iſtumes. | : | [ pho. 
E. Age, inepte, quaſi nunc non norimus nos inter nos, Cteſi- 
Hoc mihi dolet, nos pene ſerò ſciſſe, et penè in eum locum 
Rediſſe, ut, fi omnes cuperent, nihil tibi poſſent auxiliarier. 
C. Pudebat. . Ah, ſtultitia eſt iſtæc, non pudor: tam ob 


parvolam LR. 10 
Rem penè è patria ! turpe dictu. Deos quæſo, ut iſtæc pro- 
hibeant. ſlmitis eſt. 


C. Peccavi. E. Quid ait tandem nobis Sannio? Sv. Jam 
. Ego ad forum ibo, ut hunc abſolvam. Tu intro ad illam, 


Cteſipho. 
4 O, R D O. : 

A. Ubi eſt ille ſacrilegus Sarnio ? San. Quærit me. Num ef- 
fert quidnam argẽnti? occidi: video nil. A. Ehem, Frater ades 
opportünè: quærito teipſum. Quid fit, Ctéſi pho? omnis res eſt in 
tuto: vero omitte tuam triſtitiem. Cz. Hercle vero ego omitto illam 
tri/iitiem, qui quidem hibeam te fratrem: © mi Æſchine! & mi 
germane! ah, vereor Jaudire te amplits coram in os, ne exiftumes 
mne facere id magis gratid aſſentändi, quam qud habeam ue gratum 
2.61. A. Age, inepte, quaſi nunc non noverimus nos inter nos, 
Ctẽſipho. Hoc dolet mihi, nos ſciviſſe pene ſerò, et penè rediviſſe in 
eum locum, ut, ſi omnes h5mines caperent, poſſent auxiliari tibi ni- 
hil. Cz. Pudebat me. , Ah, iſtæc eſt ſtultitia, non pudor: penè 
prefugilſè E patria ob tam parvolam rem! turpe diftu. Quzſo Deos, 
ut prohibeant iſtæc. Cz, Peccavi. A. Quid tandem Sannio ait 
nobis, Eyre ? Sy, Jam eſt mitis. A. Ego ibo ad forum, ut abſ6l- 
vam hunc. Tu 7 intro ad iilam, Cteſipho, | 


3 SA. Syre, 
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SA. Syre, inſta. Sy, Eamus; namque hie properat in Cyprum. 
SA. Ne tam quidem; = 
Quamvis etiam maneo otioſus hic. Sy, Reddetur ne time. 15 
Sa. At ut omne reddat. Sy. Omne reddet, tace modo, ac 
ſequere hac. SA, Sequor. | 
C. Heus. heus, Syre. Sy. Hem, quid eſt ? C. Obſecro her- 
cle, hominem iſtum impuriſimum, | 
Quamprimum abſolvitote, ne, ſt magis irritatus fiet, x, 5 
Aliqua ad patrem hoc permanet, atque ego tum perpetuò pes le- ; 
SY. Non fiet; bono animo es. Tu cum illà te intus oblecta 
| interim, 5 B90 | 20 
Et lectulos jube fterni nobis, et perari cætera. | | 
Ego jam tranſactà re convortam me domum cum opſonio. 
C. Ita quæſo: quando hoc bene ſucceffit, hilarem hunc ſuma- 


„ b 0: 


San. Syre, inſta, Sy. Eamus: namque hic Sannio properat in Cy- 
prum. San. Ne quidem tam prupero; quamvis étiam maneo hic o- 
tioſus. Sy. Argentum reddetur, ne time. Sæn. At ut reddat omne. 
Sy. Reddet omne, tace modo, ae fequere ze hac. San. Sequor. Ct. 
Heus, heus, Syre. Sy Hem, quid eſt? Ct. Obſecro ze hercle, ab- 
ſolvitöte iſtum impuriſſimum hominem quamprimdm, ne, fi fiet ma- 
gis irritätus, hoc permanet aliqua ad meum patrem, atque tum ego 
periverim perpetus. Sy. Hoc non fiet: es bono animo. Interim 
tu obleaa te intùs cum 11)a, et jube lactulos ſterni nobis, et cætera 
parari, Ego jam, te tranſaQa, convortam me domum cum opſ6- 
bio. C7. Ita fac, quæſo: quando hoc ſucceflit bene, ſumamus 


hunc diem hilarem. 


n 


K&K TUS NHS 
S808 TRA TA, CANTH ARA. a 

BS EC RO, mea nutrix, quid nunc fiet? C. Quid fiat, 
| rogas? | [mulum. 
Rectè, ædepol, ſpero. S. Modo dolores, mea tu, occipiunt pri- 
C. Jam nunc times, quaſi nunquam adfueris, nunquam tute 

pepereris. 1 [non adeſt: 
8. Miſeram me, neminem habeo, ſolæ ſumus : Geta autem hic 


E N 7 O R D O. | 8 
So. Obſecro, mea nutfix, quid fiet nunc? Ca. Rogas quid fiat? 
ædepol, ſpero rectè. So. Modo primulùm, tu mea nutriæ, dolores oc- 
cipiunt. Ca. Jam nunc times, quaſi nunquam adfũeris parturientibus, 
aut tute 7þ/a nunquam pepereris. So. Miſeram me, habeo neminem, 
ſumus ſolæ: autem Geta non adeſt hic: 1 
5 | ec 
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Nec quem ad obſtetricem mittam, nec qui accerſat Æſchinum. 5 
C, Pol, is quidem jam hic aderit nam nunquam unum inter- 
mittit diem, | 3 
Quin ſemper veniat. S. Solus mearum miſeriarum eſt remedium, 
C. E re natæ melius fieri haud potuit, quam factum eſt, hera; 
Oblatum quando vitium eſt, quod ad illum attinet potiſſimùm, 
Talem, tali genere atque animo, natum ex tanta familia. IO 

8. Ita pol eſt, ut dicis. Salvus nobis, Deos quæſo, ut ſiet. 


| | G 0. 
nec ullus, quem mittam ad obſtetricem, nec qui accerſat Æſchinum. 
Ca. Pol, is quidem aderit hic jam: nam nunquam intermittit unum 
diem, quin iemper vẽniat. So. Z/chinys ſolus eſt remedium mearum 
miſeriarum, Ca. Hera, haud pötuit fieri melius è re natz, quam eſt 
factum? quando vitium eſt oblatum ei, quod attinet potiſſimum ad il- 
lam Aſcbinum, talem, tali genere atque animo, natum ex tanta fami- 
lia. So. Pol, eſt ita ut dicis. Quzſo deos, ut die ſiet ſalvus nobis. 


8 CE NA I. 
GTA, SosTRATA, CANTHARA, 


* illud eſt, quod, {i omnes omnia ſua conſilia con» 

erant, : 

Atque huic malo ſalutem quærant, auxilii nihil adferant ; 

Quod mihique, heræque, filiæque herili eſt. Ve miſero mihi! 

Tot res repentè circumvallant, unde emergi non poteſt, 

Vis, egeſtas, injuſtitia, ſolitudo, infamia. . N 

Hoccine ſæc' lum ] 06 ſcelera! 6 genera ſacrilega! 6 hominem 
impium | jp [rantem Getam ? 

8. Me miſeram, quidnam eſt, quod fic video timidum et prope- 

G. _— neque fides, neque jusjurandum, neque illum miſeri- 
cordia 

Repreflit, neque reflexit, neque quod partus inſtabat prope, 


8 


Ge. Nune eſt illud n9/fram infortinium, quòd, fi omnes Bömines con- 
ferant 6mnia ſua eonſilia, atque quærant ſalütem huic malo, quod eſt 
factum mihique, heræque, herilique filiæ, adferant nihil auxilii. 
Væ mihi miſero! tot res circumvallant zos repente, unde non poteſt 
emergi, /c. vis, egeſtas, injuſtitia, ſolitüdo, infamia. Höccine ſæcu- 
lum % tam corriptum ! © icelera! © ſacrilega genera! 6 impium h6- 
minem /Z/chinum ! So. Miſeram me, quidnam eſt, quod video Ge- 
tam fic timidum et properantem ? Ge. Quem A/chinum neque fides, 
neque jusjurandum, reque ulla miſeric6rdia repreflit illum, neque 

refſẽxit, neque quod partus inſtabat prope ei, 
85 PE OY cui 


— 
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Cui miſeræ indignè per vim vitium obtulerat. S. Non intelligo 10 
Satis quæ loquatur. C. Propiùs, obſecro, accedamus, Soſtrata. 
G. Ah, e e ee 

Me miſerum, vix ſum compos animi, ita ardeo iracundia, 
Nihil eſt, quod malim, quam totam familiam dari mihi obviam, 
Ut iram hanc in eos evomam omnem, dum ægritudo hæc eſt 


reecens: 
Satis mihi id habeam ſupplicii, dum illos ulciſcar modò. 15 
Seni animam primùm extinguerem ipſi, qui illud produxit 
ſcelus: [modis ! 


Tum autem Syrum impulſorem, vah, quibus illum lacerarem 
Sublimem medium primum arriperem, et capite in terram ſtatu- 
erem, | ; 
Ut cerebro diſpergat viam. 
Adoleſcenti ipfi eriperem oculos, poſthzc præcipitem darem. 20 
Cæteros ruerem, agerem, raperem, tunderem, et proſternerem. 
Sed ceſſo hoc malo heram impertiri propere? S. Revocemus. 
Geta. G. Hem, [teipſam quærito: 
Quiſquis es, ſine me. S. Ego ſum Soſtrata. G. Ubi ea eſt ? 
Te expeto. Oppido opportune te obtuliſti mi obviam, 
Hera. S. Quid eft? quid trepidas? G. Hei mihi! S. Quid 
feſtinas, mi Geta? | OE | | 25 
Animam recipe. G. Prorſus. S. Quid iſtuc prorſus ergo eſt ? 
G. Periimus. Id:. Quid jam, Geta? 
Actum eſt, S. Eloquere ergo, obſecro te, quid fit. G. Jam. 
Cui miſerz obtulerat vitium indigne per vim. So. Non ſatis intéllego 
quæ loquatur. Ca. Obſecro, accedamus propits, Söſtrata. Ge. Ah, 
miſerum me, ſum vix compos animi, ita ardeo iracindia. Eft nihil, 
quod malim, quam totam familiam dari obviam mihi, ut ego Evo- 
mam omnem hanc iram in eos, dum hæc mea zgritudo eſt recens: 
habeam id ſupplicii ſatis mihi, dum mods ulciſcar illos. Primùm ex- 
ſtinguerem animam ſeni patri ipſi, qui prodũxit illud ſcelus: tum 
autem Syrum impulſsrem, vah, quibus modis lacerarem illum ! pri- 
mim arriperem eum ſublimem medium, et ſtatüerem eum in terram 
capite, ut diſpergat viam cerebro. Eriperem 6culos adoleſcenti ipſi, 
poſthæc darem eum præcipitem. Rüerem, agerem, raperem, tünde- 
rem, et proſternerem cæteros. Sed ceſſo impertiri heram hoc malo 
propere ? So, Revocemus eum. Geta. Ge. Hem, quiſquis es, ſine 
me. SogEgoſum Söſtrata. Ge, Ubi eſt ea? quzrito teipſam : éx- 
peto te. Oppidd opportune obtuliſti te 6bviam mihi, hera. So. Quid | 
eſt? quid trepidas? Ge. Hei mihi! Se. Quld feſtinas, mi Geta? 
recipe animam. Ge. Prorſus. So. Quid eſt iſtuc prorſus ergo? Ge. 
Perivimus. Eſt actum de nobis. So. Eloquere ergo quid fit, obſero 


te. Ge. Jam. So. Quid jam, Geta ? 
| | G. Æſchi- 


\ 


$02 „( KT ü 
G. #ſchinus. S. Quid is ergo? G. Alienus eſt ab noſtrà 
familia. S. Hem, Very . | 
Perii, quare? C. Amare occepit aliam, S. Ve miſeræ mihi! 
G. Neque id occultè fert. Ab lenone ipſus eripuit palam. 30 
S. Satin“ hoc certum eſt? G. Certum, hiſce oculis egomet 
vid, Soſtrata. S. Ab, my" ſchinum, 
Me miſeram ! quid credas jam? aut cui credas ? noſtrümne Aſ- 
Noſtram vitam omnium, in quo noftrz ſpes opeſque omnes ſitæ 
Erant, qui fine hac jurabat ſe unum nunquam victurum diem, 
Qui ſe in ſui gremio poſiturum puerum dicebat patris, . 
Ita obſecraturum, ut liceret hanc ſibi uxorem ducere! | 
G. Hera, lacrumas mitte, ac potius, quod ad hanc rem opus eſt, 
orrò profpice, Les? an 
Patiamurne, an narremus cuipiam ? C. Au, au, mi homo, faniiſne 
Hoc proferendum tibi videtur eſſe uſquam? G. Mihi quidem 
non placet. . | | 
Jam primum, illum alieno animo à nobis eſſe, res ipſa indicat. 
Nunc ſi hoc palam proferimus, ille inficias ibit, ſat ſcio: 41 
Tua fama, et gnatæ vita in dubium veniet. Tum ſi maxume 
Fatcatur, cum amet aliam, non eſt utile hanc illi dari. [tium: 
Quapropter quoquo pacto tacito eſt opus. S. Ah, minime gen- 
Non faciam. G. Quid ages? S. Proferam. G. Hem, mea 
 _  Softrata, vide quam rem agas. | r 
S. Pejore res loco non potis eſt eſſe, quàm in quo nunc ſit 
eſt. | 5. VVV 
ä 3 N D @. . 

Gr. Eſchinus. So. Quid is eit ergo? Ge. Eft alienus ab noſtra 
familia. So, Hem, perivi, quare ? Ge. Occepit amare aliam. So. 
V mihi miſerz !' Ge. Neque fert id occulte, Ipſus eripuit eam. 
palam ab len6ne. So. Eſtne hoc ſatis certum? Ge. Certum : eg0- 
met vidi hiſce 6culis, Soſtrata. So. Ah, miſeram me! quid credas 
jam? aut cui credas ? noſtrümne Æſchinum, noſtram vitam ömni- 
um, in quo omnes noſtræ ſpes opeſque erant ſitæ, qui jurabat ſe 
nunq uam victurum unum diem fine hac, qui dicebat ſe poſitürum pu- 
erum in grẽmĩo ſui patris, ita obſecratürum vum, ut liceret ſibi dacere 
bhanc'oxorem! Ge. Hera, mitte lacrumas, ac pötiùs porro proſpice, 
quod eſt opus ad hanc rem. Patiamarne, an narremus cuipiam ? 
Ca. Au, au, mi homo, eſne ſanus? an videtur tibi hoc eſſe proferen- 
dum uſquam? Ge, Non placet mihi quidem. Jam primim, res ipſa 
indicat, illum eſſe alieno animo nobis. Nunc fi proferimys hoc pa- 
lam, ille ibit inf icias, ſcio ſat : tua fama, et vita gnatz veniet in dũ- 
bium. Tum fi maxume fateitur, chm amet äliem, fioneft ütile hane 
.dari illi. Quaproptereit opus tacito quoquo pacto. So. Ah, mini- 
me pentium : non fäciam. Ge. Quid ages? So, Proferam. Ge. 
Hem. mea Söſtrata, vide quam rem agas, So. Res non eſt potis eſſe 
pejore loco, quim in quo eſt ſita nunc. 


Primum 
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Primùm indotata eſt: tum præterea, quæ ſecunda ei dos erat, 
Periit: pro virgine dari nuptum non poteſt, Hoc reliquom eſt, 
Si inficias ibit, teſtis mecum eſt annulus, quem amiſerat. 49 
Poſtremò, quando ego conſcia mihi ſum, a me culpam eſſe hanc 
| procul, | | | nam; Geta, 
Neque pretium, neque rem ullam interceſſiſſe illà aut me indig- 
Experiar. G. Quid iſtic? accedo, ut melins dicas, 8. Tu, 
quantum potes, 
Abi, atque Hegioni cognato hujus rem enarrato omnem ordine: 
Nam is noſtro Simulo fuit ſummus, et nos coluit maxumè. 54 
G. Nam hercle alius nemo reſpicit nos. S. Propera tu, mea 
Canthara: „ [ſiet. 
Curre, obſtetricem arceſſe, ut, cum opus fit, ne in mora nobis 


Primùm Filia eſt indotita : tum preterea pudicitia, quæ erat ſecinda 
dos ei, perivit ? non poteſt dari nuptum pro virgine. Hoc eſt reli. 
quom, fi ibit inficias, annulus, quem amiſerat, eſt teſtis mecam. Po- 
ſtremo, quando ego ſum conſcia mihi, hanc culpam eſſe procul à 


me, neque pretium, neque ullam rem interceſſiſſe indignam illa aut 


me; Geta, experiar judicio. Ge. Quid iftic ? accedo, ut dicas meli- 
dus. So. Tu abi, quantum potes, atque enarrato omnem rem hujus 
ördine noſtro cognato Hegioni : nam is fuit ſummus amicus noftro 
' marito Simulo, et coluit nos maxume. Ge. Nam hercle nemo alius 
rEſpicit nos. So. Tu propera, mea Canthara: curre, arceſle obſte- 
tricem, ut ne ſiet in mora nobis, cum fit opus. | 


S n NA. 


| DEmMEA,. 
ISPERII. Cteſiphohem audivi filium 
Uni fuiſſe in raptione cum: AÆſchino. 


d miſero reſtat mihi mali, ſi illum poteſt, 
Qui alicui rei eſt, etiam ad nequitiem eum abducere. 
Ubi ego illum quæram? credo abductum in ganeum 5 
Aliquo. Perſuaſit ille impurus, fat ſcio. HFA 
Sed eccum Syrum ire video. Hine ſcibo jam, ubi ſiet. 
De. Diſperivi. Audivi Ctefiph6nem filium fuiſſe unà cum Eſ- 
chino in raptione. Id mali reſtat mihi miſero, fi poteſt abdicere i1- 
lum, qui ef utilis alicui rei, etiam eum ad nequitiem. Ubi ego quæ- 


* 


ram illum ? credo eum e abdüctum äliquò in ganeum : ille impürus 
LE/chinus perſuaſit ei, icio ſat, Sed eccum video Syrum ire. Jam 
ſcibo hinc, ubi ſiet. | | 
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pulchrè, De. Dit, voſtram fidem ! 
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Atque hercle hic de grege illo et: fi me ſenſerit 
Eum quzritare, nunquam dicet carnufex. | 
Non oſtendam id me velle. Ws! | 10 


OE 5.8 


Atque herele hic eſt de illo grege: fi ſẽnſerit me quzritire eum, car- 


nufex nunquam dicet mihi ubiſit. Non oſtèndam mie velle id. 
£ - 4 J > * 3 ; I I; * Ko oy 


OE NA IF. 
. SY RUS, DEM E A 
1 MNEM rem modo feni, _ 
Quo pacto haberet, enarramus ordine. 


Nil quidquam vidi Jetius. D. Proh Jupiter, 


Hominis ſtultitiam! S. Collaudavit filium : 

Mihi, qui id dediſſem conſilium, egit gratias. | 2 
D. Diſrumpor. S. Argentum adnumeravit ilico : | 
Dedit prætetea in ſumptum dimidum mine : 

Id diſtributum ſane eſt ex ſententia, D. Hem, 

Huic mandes, fi quid rectè curatum velis. | 

S. Ehem, Demea, haud aſpexeram te-: quid agitur ? 10 
D. Quid agatur ? voſtram nequeo mirari ſatis AD, RW. 
Rationem. S. Eft hercle inepta, ne dicam dolo, 

Atque abſurda. Piſces cæteros perga, Dromo: 

Congrum iſtum maxumum in aqua finito ludere | 
Tantiſper : ubi ego redicro, exoſſabitur; | 15 
Prins nolo. D. Hezccine flagitia? S. Mihi quidem non placent : 
Et clamo ſæde. Salſamenta hæc, Stephanio, | 

Fac macerentur pulchre, D. Di, voſtram fidem |! 


FFF TT 
Sy. Modò enarramus omnem rem ſeni Micioni 6rdine: quo pacto 
haberet /e. Vidi nil quidquam lætius z/lo. De. Proh Jupiter ! ſtul- 


titiam hominis! Sy. Collaudavit filium: egit gritias mihi, qui de- 


difſem id conſilium ei. De. Diſrümpor. Sy. Ilicò adnumeravit ar- 
— prætẽrea dedit dimidium minæ in ſumptum : id ſane eſt 


diſtribütum ex ſententia Z/chini, De. Hem, mandes huic Syro, ſi 


velis quid % curitum rectè. Sy. Ehem, Demea, haud aſpexeram 
te: quid agitur? De, Quid agatur? nequeo ſatis mirari voſtram ra- 
tionem. . Sy. Hercle eſt inepta, ne dicam dolo, atque abſurda. Dro- 
mo, purga cæteros piſces: ſinito iſtum maxumum congrum ludere | 
in aqua tantiſper : ubi ego redivero, exoſſabitur: nolo id Fieri pri- 
% + '. 8 2 . , „„ . 

us. De. Hæccine flagitia /unt ferinda ? Sy. Non placent mihi qui» 
dem: et clamo ſæpe. Stephanio, fac ut hæc ſalſamenta macerentur 


_ Utrum 


 & 
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Utram ſtudiöne id ſibi habet, an laudi putat 
Fore, fi perdiderit gnatum ? ve miſero mihi! : 20 
Videre videor jam diem illum, cum hinc egens 
Profugiet aliquo militatum. S. O Demea, 
Iſtuc eſt ſapere, non quod ante pedes modo eſt 
Videre, ſed etiam illa, quz futura ſunt, 

Profpicere. . D. Quid ! iſtzc jam penes vos pſaltria eſt ? 25 
S, Ellam intus, D. Eho, an domi eſt habiturus? S, Credo, 
ut eſt | 1 | 

Dementia. D. Hzccine fieri? S. Inepta lenitas 

Patris, et facilitas prava. D. Fratris me quidem 

Pudet, pigẽtque. S. Nimium inter vos, Demea, ac 

Non, quia ades præſens, dico hoc, pernimium intereſt. 30 
Tu, quantus quantus, nibil niſi ſapientia es: 

Ille ſomnium. Sineres vero illum tu tuum | 

Facere hæc? D. Sinerem illum ? aut non ſex totis menſibus 
Prins olfeciſſem, quam ille quidquam ccoeperit ? 34 
S. Vigilantiam tuam tu mihi narras? D. Sic ſiet [ett. 


Modo, ut nunc eſt, quæſo. S. Ut quiſque ſuum volt eſſe, ita 


D. Quid eum? vidiſtin' hodie? S. Tuümne filium ? 
(Abigam hunc rus) jamdudum aliquid ruri agere arbitror. 
. Satin? ſcis ibi eſſe? S. Oh, qui egomet produxi, D. Op- 
tumè eſt. | e 
Metui, ne hæreret hic. S. Atque iratum admodum. 40 


| O0 2 0. 

Utrũmne habet id ſibi ſtudio, an putat fore laudi, fi perdiderit gna- 

tum? ve mihi miſero! jam videor videre illum diem, cum Z/chinus 
egens profagiet hince aliquo militatum. Sy. O Demea, iſtuc eſt ſa- 
pere, non modo videre quod eſt ante pedes, fed etjam proſpicere illa, 
quz ſunt futüra. De. Quid ? an iſtzc pſaltria eſt penes vos jam? Sy. 
Ellam intus. De. Eho, an eſt habitürus eam domi? Sy. Credo, ut 
ejus dementia eſt, De. Hæccine pgſunt f ieri ? Sy. Incpta lenitas pa- 
tris, et prava facilitas ¶ cit. De. Pudet, pigetque me fratris quidem. 


Sy. Nimium, pernimium intereſt inter vos, Demea, ac non dico hoc, 


quia ades præſens. Tu, quantus quantus, es yihil niſi fapientia: ille 
e ſoranium. Vero tu ſineres illum tuum Cze/phonem facre hzc 2 De. 
Ego ſiperem illum ? aut non olfeciflem ſex totis men{ibus prids quam 
Ille cœperit quidquam ? Sy. Tu narras tuam vigilantiam mihi? De. 
Quæſo, ſiet fic modo, ut eſt nunc. Sy, Ut quiſque pater volt ſuum 
Hilium eſſe, ita eſt, De. Quid eum Cięſiphonem! vidiſtine eum hodie ? 
Sy. Tuamne filium? (abigam hunc rus) arbitror eum jamdüdum a- 
gere aliquid ruri. De. Sciſne ſatis eum elſe ibi? H. Oh, qui eg6- 
met produx1 eum uſque eo, De. Eft 6ptume, Metui, ne hareret hic. 
Sy. Atque admodum iratum, ; 
| D. Quid 
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D. Quid autem? S. Adortus jurgio fratrem apud forum 

De pſaltria iſtac. D. Ain? vero? S. Vah, nil reticuit : 

Nam, ut numerabatur forte argentum, intervenit 

Homo de improviſo : cœpit clamare: Eſchine, 

Hæccine flagitia facere te? hec te admittere 45 
Indigna genere noſtro? D. Oh, oh, lacrumo gaudio. 

8. Non tu hoc argentum perdis, ſed vitam tuam. 


D. Salvus, fit: ſpero, eſt ſimilis majorum ſuum. S. ui. 


D. Syre, præceptorum plenus iſtorum ille. S. Phy, 


Domi habuit, inde diſceret. D. Fit ſedulo: „ 


Nil prætermitto: conſuefacio: denique 
Inſpicere, tanquam in ſpeculum, in vitas omnium 
Jubeo, atque ex aliis ſumere exemplum ſibi. 
Hoc facito. S. Rectè ſane. D. Hoc fugito. S. Callide. 
D. Hoc laudi eſt, S. Iſtæc res eſt, Hoc vitio datur. 1 
S. Probiſſumè. D. Porrò autem. S. Non hercle otium eſt 
Nunc mihi auſcultandi. Piſces ex ſententia 
NaQus ſum: hi mihi ne corrumpantur, cautio eſt. 
Nam id nobis tam flagitium eſt, quam illa, Demea, 
Non facere vobis, quz modo dixti: et, quod queo, 60 
Conſervis ad eundem iſtunc præcipio modum. | 
Hoe ſalſum eſt, hoc aduſtum eſt, hoc lautum eſt parum : 
Illud reRe, .iterum fic memento : ſedulo 
Moneo, que poſſum pro mea ſapientia. 
: O RD © 


De. Autem quid? Sy. Ef adortus fratrem jürgio apud forum de 
iftac pſaltrià. De. Aiſne vero ? Sy. Vah, reticuit nil: nam homo 


Intervenit de improviſo, ut forte argentum numerabätur: cœpit 


clamare „c: Æſchine, te facere hæccine flagitia? te admittere hæc 
indigna noſtro genere? De. Oh, oh, lacrumo gaũdio. Sy. Tu non 
perdis hoc argentum, ſed tuam vitam. De. Sit ſalvus: ſpero, eſt ſi- 
milis ſubrum majoram. Sy. Hui. De. Syre, ille eg plenus iſtorum 
præceptörum. &. Phy, habuit ze patrem domi, unde diſceret. De. 
Fit in/trufus ſedulo: pretermitto nil: conſuefacio eum hos ftudiis : 
denique jubeo eum inſp cere in vitas 6mnium, tanquam in ſpeculum, 
atque ſumere exemplum fibi ex aliis. Dico, facito hoc. Sy. Res 
fare. De. Fugito hoc. Sy. Callide. De. Hoc eſt laudi. Sy. 
Iſtæc eſt res. De. Hoc datur vitio. Sy. Probiſſume. De. Porro 
autem. Sy. Hercle non eſt mihi nunc 6tium auſcultandi. Sum nac- 
tus piſces ex mea fententia : eſt caiitio, ni hi corrumpantur mihi. 
Nam id eſt tam flagitiam nobis, quam vobis, Demea, non facere 
illa, quæ dixiſti modò: et, quod queo, præcipio conſervis ad iſtunc 
eundem modum: dicens, hoc eſt ſalſum, a eſt aduſtum, hoc eſt pa - 
Tim lantum: illud ef reas, memento facers fic iterum: möneo eos 
ſedulò, quæ poſſum pro mea fapientia. | 
| | Poſtremò, 
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Poſtremò, tanquam in ſpeculum, in patinas, Demea, 65 
Inſpicere jubeo, et moneo quid facto uſus ſir. 

Inepta hæc eſſe, nos que facimus, ſentio. 

Verum quid facias? ut homo eſt, ita morem geras. 

Numqu:d vis? D. Mentem vobis meliorem dari. | 

8. Tu rus hinc ibis? D. Recta. S. Nam quid tu hic agas,® 9@ 
Ubi, ft quid bene præcipias, nemo obtemperet? 

D. Ego vero hinc abeo, quando is, quamobrem huc veneram, 
Ras abiit : illum curo unum : ille ad me attinet. 

Quando ita volt frater, de iſtoc ipſe viderit. 

Sed quis illic eſt, quem video procul? éſtne Hegio 75 
Tribulis noſter ? ſi ſatis cerno, is hercle eſt. Vah, | 
Homo amicus nobis jam inde à puero. Di boni! 

Nz illiuſmodi jam magna nobis civium 

Penuria eſt. Homo antiquà virtute ac fide : 

Haud citò mali quid ortum ex hoc fit publice : 80 
Quam gaudeo, ubi etiam hujus generis reliquias 

Reſtare video ! vah, vivere etiam nunc lubet. 

Opperiar hominem hic, ut ſalutem et conloquar. 


. 


Poſtrems, Dämea, jabeo eos inſpicere in patinas, tanquam in ſpẽ- 
culum, et möneo quid fit uſus facto. Sentio hæc eſſe inẽpta, quæ 
nos facimus. Verùm quid facias? ut homo eſt, ita geras morem ez. 
Numquid vis? De. Yolo meliörem mentem dari vobis. Sy. Tu 


ibis hinc rus? De. Recta. Sy. Nam quid tu agas hic, ubi nemo 


obtemperet ibi, fi præcipias quid bene? De. Ego vero abeo hinc, 
quando is abivit rus, quamobrem veneram hue: curo illum unum: 
ille attinet ad me. Quando frater volt ita, ipſe viderit de 1itoc A#/- 
chino. Sed quis eſt illic, quem video procul? eſtne Hegio noſter 
tribulis ? fi cerno ſatis, hercle is eſt. Vah, homo amicus nobis jam 
inde à puero. Boni Dit! nz jam eſt magna penuria nobis civium 
illidſmodi. Homo antiqui virtite et fide > haud cito quid mali fir 
ortum ex hoc publice, Quam gaideo, ubi video étiam reliquias 
hujus generis reftare! Vah, etiam lubet vivere nunc. Oppceciar 
bominem hic, ut ſalütem et c6aloquar. | 
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28 PUBLII TERENTI! 
SCENA V. 


HEG1o, GETA, DEmMEA, PAMPHILA. 
ROH Di immortales ! facinus indignum, Geta ! 3 
uid narras? G. Sic eſt factum. H. Ex illane familia. 

am 11libecale facinus eſſe ortum? 6 Zchine, Z 
Pol, baud, paternum iftuc dediſti. D. Videlicet | 
De pſaltria hac audivit: id illi nunc dolet 5 
Alieno : pater is nihil: pendet. Hei mihi! 
Utinam hic prope adeſſet alicubi, atque audiret hæc. 
H. Niſi facient quæ illos æquom eſt, haud fic auferent. 
G. In te ſpes omnis, Hegio, nobis ſita eſt: 
Te ſolum habemus: tu es patronus, tu pater: 10 
Ille tibi moriens nos commendavit ſenex. | 
Si deſeris tu, periimus. H. Cave dixeris : 
Nec faciam, neque me ſatis pie poſſe arbitror. 
D. Adibo. Salvere Hegionem plurimùm 
Jubeo. , H. Oh, te quærebam ipſum ; ſalve, Demea. 15 
D. Quid autem? H. Major filius tuus Æſchinus, 
Quem fratci adoptandum dediſti, neque boni, 
Neque liberalis functus officium eſt viri. | 
D. Quid iſtuc eft? H. Noſtrum amicum noras Simulum, 
Atque zqualem ? D. Quidni? H. Filiam ejus virginem 20 
Vitiavit. D. Hem! H. Mane, nondum audiſti, Demea, 
Quod eſt graviſſimum. D. An quidquam eſt etiam amplius? 


0 & # © | 

Fe. Proh immortäles Dii! indignum facinus, Geta ! quid narras ? 
Se. Sic eſt factum. He. Tamne illiberale facinus eſſe ortum ex 111a 
familia? © ÆEſchine, pol, haud dediſti iſtuc paternum. De. Videlicet 
zudivit iſtuc de hac pſaltria ; nunc id dolet illi alieno : is pater Mi- 
co pendet nihili. Hei mihi! ütinam hic adeſſet alicubi prope, at- 
que audiret hæc. He. Niſi facient, quz eſt æquom illos facere, 
haud aùferent ſic, Ge. Omnis ſpes nobis eſt in te, Hegio : habe- 
mus te ſolum, tu es patronus, tu es pater nobis: ille ſenex Simulus, 
möriens, commendavit nos tibi. Si tu deſeris nos, perivimus. He, 
Cave dixeris hoc nec faciam, neque arbitror me poſſe facere pie ſa- 
tis. De. Adibo eum. Jabeo Hegionem fſalvere pliurimum. He. Oh, 
quzrebam teipſum ; ſalve, Demea. Ee. Quid autem? He. Tuus 
major filius Æſchinus, quem dediſfti fratri adoptandum, eft functus 
off icium neque boni, neque liberalis viri. De. Quid eſt iſtuc ? He. 
Noveras Simulum noſtrum amicum, atque zqualem? De. Quidnt 
xoverim? He. Vitiivit ejus filiam virginem. De. Hem! He. 
Mane, nondum audiviſti, Demea, quod eſt graviſſimum. De. An 
eſt ẽtiam quidquam amplius ? | Ws 


H. Vero 


AD EL Þ H I. | 209 
H. Vero amplius: nam hoc quidem ferendum aliquo modo eſt, 
Perſuaſit nox, amor, vinum, adoleſcenti a:: | 
Humanum eſt, Ubi ſcit factum, ad matrem virginis 25 
Venit ipſus ultro, lacrumans, orans, obſecrans, 
Fidem dans, jurans ſe illam ducturum domum. 
Ignotum eſt, tacitum eſt, creditum eſt. Virgo ex eo 
Compreſſu gravida facta eſt. Menſis hic decimus eſt ; 
Ille bonus vir, nobis pſaltriam, ſi Dis placet, 30 
Paravit, quicum vivat, illam deſerat. 
D. Pro cert6n' tu iſtæc dicis? H. Mater virginis 
In medio eſt, ipſa virgo, res ipſa: hic Geta 
Præterea, ut captus eſt ſervorum, non malus, 
Neque iners, alit illas; ſolus omnem familiam 35 
Suſtentat: hunc adduce, vinci: quære rem. : 
G. Immo hercle extorque, niſi ita factum eſt, Demea. 
| .Poſtremo, non negabit, coram ipſum cedo. 
D. Pudet : nec, quid agam, neque quid huic reſpondeam, 
Scio. P. Miſeram me! differor doloribus. 40 
Jono Lucina, fer opem, ſerva me obſecro. H. Hem ! 
Numnam illa, quæſo, parturit? G. Certe, Hegio. H. Hem ! 
Illæc fidem nunc voſtram implorat, Demea. | 
, Quad vos vis cogit, id voluntate impetret. 
@ Hzxc primum ut fant, Deos quæſo, ut vobis decet : 45 
Sin aliter animus voſter eſt, ego, Demea, 
Summa vi defendam hanc, atque illum mortuum. 
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He. Amplius ver6: nam hoc quidem eſt ferendum aliquo modo: 
nox, amor, vinum, adoleſcentia perſuaſit hoc: eſt humanum : ubl 
ſcit factum, ipſus ultro venit ad matrem virginis, lacrumans, orans, 
öbſecrans, dans fidem, jurans ſe dutarum illam domum. Peccatum 
_ eff, ign6tum, eſt ticitum, eſt creditum ei. Virgo eſt facta gràvida ex 
eo comprẽſſu. Hic eſt decimus menſis: ille bonus vir paravit pſal- 
triam nobis, ſi placet Diis, quicum vivat, deſerat illam witiatum. De. 
Tune dicis iſtzc pro certo ? He. Mater virginis eſt in medio, virgo 
ipſa, res ipſa proba? : preterea hic Geta, ut eſt cuptus ſervorum, non 
malus, neque iners, alit illas; ſolus ſuſtẽntat omnem familiam : ad- 
dice hunc Getam, vinci eum: quære rem ab eo. Ge. Immo hercle 
extorque .tormentis, niſi eſt factum ita, Demea, Poſtremo Z/chinus 
non negabit, cedò ipſum coram me. De. Pudet me: nec ſcio quid 
agam, neque quid reſpondeam huic. Pa. Miſeram me! differor 
doloribus. Juno Lucina, fer opem, ſerva me, öbſecro. He. Hem! 
numnam illa pärturit, quzſo ? Ge. Certe, Hegio. He. Hem! nunc 
illzc implorat voſtram fidem, Demea. Fac, ut impetret id wo/tr& 
voluntate, quod vis cogit. Quæſo Deos ut primùm hc fiant, ut 
decet fieri @ vobis. Sin voſter animus eſt aller, Demea, ego de- 
tendam hanc F iliam atque illum patrem mortuum ſumma vi. 
. 3 Cognatus 
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Cognatus mihi erat: una A pueris parvolis 

Sumus educti: una ſemper militiz et domi | 
Fuimus: paupertatem una pertulimus gravem. 30 
Quapropter nitar, faciam, experiar, denique | 
Animam relinquam potius quam illas deſeram. 

Quid mihi reſpondes? D. Fratrem conveniam, Hegio: 

Is quod mihi de hac re dederit conſilium, id ſequar. 

H. Sed, Demea, hoc tu facito cum animo cogites, 53 
Quam vos facillimè agitis, quam eſtis maxumè 

Potentes, dites, fortunati, nobiles, 

Tam maxumè vos æquo animo æqua noſcere 

Oportet, ſi vos voltis perhiberi probos. | 

D. Redito. Fient, quæ fieri æquom eft, omnia. 60 
H. Decet te facere. Geta, due me intrò ad Soſtratam. 

D. Non me indicent hæc fiunt. Utinam hoc ſit modò 
Defunctum. Verum nimia illzc licentia 

Profectò evadet in aliquod magnum malum. 32 
Ibo, ac requiram fratrem, ut in eum hæc evomam. 65 


| o RDO. 


Erat cognatus mihi: ſumus edũc̃ti una a parvolis pueris: fuimns ſem- 
per una militiæ et domi: pertulimus gravem paupertatem uni. Qua« 
propter nitar, faciam, experiar, denique relinquam meam animam, 
põtiùs quam deſeram illas. Quid reſpöndes mihi? De. Conveniam 
meum fratrem, Hegio : quod conſilium is dederit mihi de hac re, ſe- 
quar id. He. Sed, Demea, tu ficito, at cogites hoc cum tuo animo, 
quam facillime vos àgitis vitam, quam maxume potentes, dites, for- 
tunati, nobiles eſtis, tam maxume oportet vos noſcere æqua æquo ani- 
mo, fi voltis vos perhiberi probos, De. Redito. Omnia fient, quæ eſt 
æquom fieri. He, Decet te facere. Geta, duc me intro ad Softratam. 
De. Hæc non fiunt me indicente. Utinam hoc modd ſit defünctum. 
Veram profeRd illæc nimia licentia evadet in aliquod magnum ma- 
lum. Ibo, ac requiram fratrem, ut evomam hac in eum. 


SCENA VI. 


HeG1o, 
ONO anima fac ſis, Soſtrata, et iſtam, quod potes, 
Fac conſolere. Ego micionem, fi apud forum eſt, 
Conveniam, atque, ut res geſta eft, narrabo ordine. 
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Bi. Fac ut ſis bono änimo, Soſtrata, et fac, ut conſolere iſtam fi- 
liam, quod potes. Ego convéniam Micionem, ſi eſt apud forum, 
atque narrabo ordine, ut res eſt geſta. | 81 


& BE h. 211 
Si eſt, facturus ut ſit officium ſuum. | 
Faciat : fin aliter de hac re eſt <jus ſententia; 5 
Reſpondeat mi, ut, quid agam, quampiimum ſciam. 


o R D o. * 
Si eſt, ut lie ſit factũrus ſuum off icium, faciat : ſin aliter ejus ſententia 
eſt de hac re; reſpondeat mihi, ut ſciam quamprimim, quid agam. 
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ACTUS WW. s n 
CTEsIPHo, SYRUS. 


IN” patrem hinc abiſſe rus? S. Jamdudum. C. Die ſodes. 
A S. Apud villam eſt. ſquidem, 
Nunc eum maxumè operis aliquid facere credo. C. Utinam 
Quod cum ſalute ejus fiat, ita ſe defatigarit velim, | 
Ut triduo hoc perpetuo prorſum è leo nequeat ſurgere. 

S. Ita fiat, et iſtoc ſi quid potis eft rectius. C. Ita, Nam hunc 

diem | | 

Miſere nimis cupio, ut cœpi, perpetuum in Iztitia degere. 

Et iYud rus nulla alia causa tam male odi, niſi quia prope eſt: 

Quod fi abeſſet longius, | 

Priùs nox oppreſſiſſet illic, quam huc revorti poſſet iterum, 

Nunc, ubi me illic non videbit, jam huc recurret, fat ſcio: 10 

Rogitabit me, ubi fuerim: quem ego hodie toto non vidi die: 

Quid dicam? S. Nihilne in mentem? C. Nunquam quid- 
quam. S. Tanto nequior. | 

Cliens, amicus, hoſpes, nemo eſt vobis? C. Sunt: quid poſtea ? 

S. Hiſce opera ut data fit, C. Que non data fit? non poteſt 
fieri. S. Poteſt; 


| . | 

Cz. Aiſne meum patrem abiviſſe hinc rus * Sy. Jamdudum. Cz. 
Dic ſodes. Sy. Eft apud villam. Credo eum nunc mixume facere 
aliquid 6peris, Cz. Utinam quidem, quod velim fiat cum ejus falate, 
ita 'defatigaverit ſe, ut nequeat ſargere è lecto prorſum hoc perpẽtuo 
triduo, * Sy, Ita fiat, et reQtius 7/4; iſtdc, fi quid eſt potis. Ct. Ita. 
Nam nimis miſere cũpio dẽgere hunc perpetuum diem in I1ztitia, ut 
cœpi. Et odi illud rus tam male nulla alia causa, nifi quia eſt prope : 
quod fi abeſſet I6ngids, nox oppreſsiſſet eum illic priùs, quam poſſet 
revörti huc iterum. Nunc ubi non vidébit me illic, ſcio ſat, jam re- 
cirret huc : rogitibit me, ubi füerim: quem ego non vidi hodie toto 
die: quid dicam ? Sy. Nihilne vent tibi in mentem ? Cz. Nunquam 
quidquam. Sy. Tanto.es nequior. Eſt vobis nemo, cliens, amicus, 
hoſpes ? Cz. Sunt. Quid um poſtea ? Sy. Ut opera fit data hiſce. 


Ct. Opera quæ non ſit data? non poteſt f ieri, S. Poteſt. 
5 F 2 C. Inter- 
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C. Iaterdiu : ſed ſi hie pernocto, cauſz quid dicam, Syre? 15 

S. Vah, quim vellem etiam noctu amicis operam mos eſſet dari ! 
Quin tu otioſus es: ego illius ſenſum pulchre calleo. [modo? 
Cum fervit maxume, tam placidum quam ovem reddo. C. Quo- 
S. Laudarier te audit libenter. Facio te apud illum deum: ; 
Virtutes narro. C. Meas? S. Tuas. Homini ilico lacrumæ 


cadunt, | 20 
Quaſi puero, gaudio. Hem tibi autem. C. Quidnam eſt ?.S. 
Lupus in fabula. [modo intro : ego videro. 


C. Pater adeſt? S. Ipſu'ſt. C. Syre, quid agimus? S. Fuge 
C. Si quid rogabit, nuſquam tu me: audiſtin*? S. Potiſn* ut 
_ . delinas? | 1 
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Cr. Interdiu : ſed fi pernõcto hic, quid cauſe dicam, Syre? Sy, Vah, 
quam vellem mos eſſet 6peram dari amicis Etiam nou ! Quin tu es 
otiòſus: ego calleo ſenſum illius pulchre. Cam fervit maxume, red- 
do eum tam placidum quam ovem. Cr. Quomodo? Sy. Audit te 
1laudari libenter. Facio te deum apud illum : narro virtütes. Ce, 
Meas ? Sy. Tuas. llico lacrumz cadunt homini; quaſi pero, 

aüdio. Autem hem adeſt tibi. Ct. Quidnam eſt ? Sy. Lupus in fa- 

ula, Cz. An pater adeſt? Sy, Eſt ipſus. Cr. Syre, quid agimus ? 
Sy. Fuge modd intro: ego videro. Cz. Si rogabit quid de me, tu vi- 
4i/ti me nuſquam : audiviſtine ? S. Potiſne ut deſinas ? 


S C E NA Ik 


DEMEA, CTESIPHO, SyRus. 


A ego homo ſum infelix ! primum fratrem nuſquam in- 
venio gentium : 5 . | 

Præterea autem, dum illum quzro, à villa mercenarium 

Vidi: is filium negat eſſe ruri : nec quid agam, ſcio. | 

C. Syre. 8. Quid ais? C. Men*' quærit? S. Verum, C. 

Perii. S. Quin tu animo bono es. 5 
D. Quid hoc, malùm, infelicitatis? nequeo ſatis decernere: 5 
Niſi me credo huic eſſe natum rei, ferundis miſeriis. 
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Des Nz ego ſum infelix homo! primùm invenio fratrem nuſquam 
gentium : autem prætẽrea dum quæro illum, vidi mercenarium ve- 
nie ntem a villa; is negat filium eſſe rurĩ: nec ſcio um agam. Ct. 
Syre. Sy. Quid ais? C7. Quæritne me? Sy. verum. Ct. 
Perivi. Sy. Quin tu es bono animo. De. Quid infelicitatis ef hoc, 

malim ? nequeo decernere fatis : niſi credo me eſſe natum huic rei, 
xempe miicriis feründis. Mex. | 


Primus 
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Primus ſentio mala noſtra: primus reſciſco omnia: 

Primus porro obnuncio. ZEgre ſolus, ſi quid fit, fero. 

S. Rideo hunc: primùm ait ſe ſcire: is ſolus neſcit omnia. 

D. Nunc redeo, ſi forte frater redlerit, viſo. C. Syre, 10 

Obſecro vide ne ille huc prorſus ſe irruat. S. Etiam taces ? 

Ego cavebo. C. Nunquam hercle hodie ego iſtuc commitam 
tbl [ſimum eſt. 

Nam me jam in cellam aliquam cum illa concludam. Id tutiſ- 

8. Age, tamen ego hunc amovebo. D. Sed eccum ſceleratum 
Syrum. 

8. Non hercle hic quidem durare quiſquem, fi ſic fit, poteſt. 15 

Scire equidem volo, quot mihi ſint domini, Que hec eſt mi- 
ſeria? | | [domi? 

D. Quid ille gannit ? quid volt ? Quid ais, bone vir? eſt frater 

S. Quid, malùm, bone vir, mihi narras? equidem perii. D. 
Quid tibi eſt ? 

S. Rogitas? Cteſipho me pugnis miſerum et iſtam pſaltriam 

Uſque occidit, D. Hem, quid narras? S. Hem, vide ut diſ- 
cidit labrum. | | 20 

D. Quamobrem? S. Me impulſore hanc emptam eſſe ait. D. 
Non tu eum rus hinc modo | 

Produxe aiebas? S. Factum. Verùm venit poſt inſaniens: 

Nihil pepercit. Non puduiſſe verberare hominem ſenem, 

Quem ego modò puerum tantillum in manibus geſtavi meis? 

D. Laudo, Cteſipho: patriſſas. Abi, virum te judico, 25 


| F | 
Primus ſentio noſtra mala: primus reſciſco 6mnia : porro primus ob- 
nuncio. Si quid fit, ego ſolus fero ægrè. Sy. Rideo hunc: ait fe pri- 
mum ſcire : is ſolus neicit õmnia. De. Nune redeo: viſo, fi forte neu 
frater rediverit. Cr. Syre, 6bſecro, vide ne ille irruat ſe prorſus huc. 
Sy. Etiam taces ? ego cavebo. Cz. Hercle ego nunquam committam 
iſtuc tibi hodie, Nam jam conclũdam me eum illa in aliquam cellam : 
ũd eſt tutiflimum. Sy. Age, tamen ego amovebo hunc patrem. De. Sed 
eccum ſceleritum Syrum. Sy. Hercle, non quiſquam quidem poteſt 
durare, fi fit fic. Volo ſcire equidem, quot d6mini ſint mihi. Quæ 
eſt hzc miſeria ? De. Quid ille Syrus gannit? quid volt? quid ais, 
bone vir? eft neus frater domi? Sy. Maltm, quid narras, bane vir, 
mihi? equidem perivi. De. Quid mal: eſt tibi ? Sy. Rogitas ? Ctẽſi- 
pho uſque occidit me miſerum et iſtam pſaltriam pugnis. De. Hem, 
quid narras? Sy. Hem, vide ut diſcidit eh] labrum. De. Quam- 
obrem? Sy. Ait hanc eſſe emptam me impulſsre, De. Non tu atebas 


modo te produxiſſe eum hinc rus? Sy Ef factum. Verùm venit poſt . 


inſaniens: pepercit nihil. 4» non oportuit puduiſſe eum verberare hö- 
minem ſenem, quem modd tantillum ego geſtivi in meis manibus ? 
Oe. Laudo ze, Cteſipho : patriſſas. Abi, judico te virum. | 

3 | i 8. Laudas? 
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S. Laudas nz ille continebit poſthac, ſi ſapiet, manus, [lum, 
D. Fortiter. S. Perquam; quia miferam mulierem et me ſervo- 
Qui reterire non audebam, vicit hui, perfortiter ! [ caput. 
D. Non potuit melius. Idem, quod ego, ſenſit, te eſſe huic rei 
Sed Eltne frater intus? 8. Non eſt. D. Ubi illum quæram, 


C cCogito, 5 30 

S. Scio ubi fit, verim hodie nunquam monſtrabo. D. Hem, 
quid ais? S. Ita. 

D. Diminuetur tibi quidem jam cerebrum. S. At nomen neſcio 

Illius hominis, ſed locum novi ubi fit. D. Dice ergo locum. 

8. Noftin' porticum apud macellum hanc deorſum ? D. Quidnt 

| noverim? | | 

S. Præterito hac reCti platea ſurſum. Ubi eo veneris, 35 

Clivus deorſum vorſus eſt, hac te præcipitato: poſtea 

Eft ad hanc manum ſacellum: ibi angiportum propter eſt. 

D. Q6nam? S. IIlic, ubi etiam caprificus magna eſt. D. 
Novi. S. Hac pergito. [Vah, 

D. Id quidem angiportum non eſt pervium. S. Verum hercle. 

Cenſen' hominem me eſſe? erravi. In porticum rurſum redi. 46 

vane hac multo propitis ibis, et minor eſt erratio, 

Sciſne Cratini hujus ditis ædes? D. Scio. S. Ubi eas preterieris, 

Ad ſiniſtram hac rectà plateà: ubi ad Dianæ veneris, . 

Ito ad dextram: priùs, quàm ad portam venias, apud ipſum lacum 

Eſt piſtrilla, et exadvorium fabrica: ibi eſt. D. Quid ibi facit? 
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Sy. Laudas eum n ille continébit manus poſthac, fi ſapiet. De. 
Fortiter. Y. Perquam fortiter ; quia vicit miſeram mulierem et me 
ſeérvolum, qui non audebam referire : hui, perförtiter! De. Non p6- 

tuit facrre mẽlius. Senſit idem, quod ego /#ntio, te eſſe caput huic rei. 
Sed eſtne neus frater intus ? Sy. Non eft. De, Cogito, ubi quæram 11- 
lum. Sy. Scio ubi fit, verùm nunquam monftrabo tibi hödie. De. Hem, 
quid ais ? Sy. Ita. De. Jam quidem cerebrum diminuetur tibi. Sy. 
At neſcio nomen illius hominis, ſed novi locum ubi fit. De. Ergo dic 
locum. Sy. Noviſtine hanc porticum deörſum apud macellum. De. 
Quidni noverim ? Sy. Praterito hac rea platea ſurſum: ubi veneris 
eo, eſt clivus vorſus deorſum, precipitato te hac : p6ſtea eſt ſacellum 
ad banc manum : ibi eſt angip6rtum propter. De, Quonam ? S. II- 
lic, ubi ctiam eſt magna caprificus. De. Novi. Sy. Pergito hac. 
De. Id angiportum quidem non eſt pervium. Sy. Verum hercle : 
Vah, cenſeine me efſe h6minem ? erravi. Redi rurſum in porticum. 
Sane ibis multo pröpiùs hac,. et eſt minor erritio. Sciſne ædes hujus 
ditis Cratini? De. Scio. Sy, Ubi preteriveris eas, zo ad ſiniſtram 
hic re&a platea ; ubi veneris ad zemplum Dianz, ito ad dextram : 
priùs quam venias ad portam, apud lacum ipſum eſt piſtrilla, et ex- 
advorſum fabrica : elt ibi. De. Quid facit ibi? | 

| 8. Lectulos 


8. Lectulos in ſole ilignis pedibus faciundos dedit. 

D. Ubi potetis vos: bene ſane. Sed ceſſo ad eum pergete? 

8. I ſanè: ego te exercebo hodie, ut dignus es, ſilicernium. 
Aſchinus odiosè ceſſat: prandium corrumpitur : 

Cteſipho autem in amore eſt totus. Ego jam proſpiciam mihi. 50 
Nam jam adibo, atque unum quidquid, quod quidem erit bel- 

liſimum, | 
Carpam, et cyathos ſorbillans, paulatim, hunc producam diem, 
| | O R D O. 

Sy. Dedit léctulos faciündos ilignis pedibus ponôndes in ſole. De. Ubi 
vos potetis : bene ſane. Sed ceſſo pergere ad eum? Sy. I ſane: ego 
exercebo te ſilicernium h64ie, ut es dignus, /Eſchinus ceſſat odiõſè: 
prandium corrümpitur: autem Ctefipho eſt totus in amore. Jam 
proſpiciam mihi. Nam jam adibo, atque carpam unum quidquid, 
quod erit belliſſimum quidem, et ſorbillans cyathos paulatim, pro- 
Jooun hunc diem. 


SCEN A Hl, 
Micio, HeG1o. 
E GO in hac re nihil reperio, quamobrem lauder tantopere, 
Hegio. ; 
Meum officium facio : quod peccatum à nobis ortum eſt, cortigo. 
Niſi fi me in illo credidiſti eſſe hominum numero, qui ita putant 
Sibi fieri injuriam, ultrò fi, quam fecere ipſi, expoſtules; 


Et ultro accuſant. Id quia non eſt i me factum, agis gratias? 5 


H. Ah, minumè: nunquam te aliter, atque es, in animum in- 
duxi meum. | 

Sed quæſo, ut una mecum ad matrem virginis eas, Micio 
Atque iſtzc eadem, quæ mihi dixti, tute dicas mulieri 3 
Suſpicionem hanc propter fratrem ejus eſſe et illam pſaltriam. 

M. Si ita æquom cenſes, aut {i ita opus eſt facto, eamus. H. 

Bene facis ; | | | IQ 

| | O N D O. 

Mi. Ego reperio nihil in hac re, quamobrem lauder magnopere, 
Hegio, Facio meum off icium: corrigo, quod peccatum eſt ortum A 
nobis. Niſi, fi credidiſti me eſſe in illo nümero hominum, qui ita pu- 
tant injuriam fĩeri ſibi, ſi ultro expoſtules z/lam, quam ipſi fecere, et 
ultro accuſant. Agis gratias ibi, quia id non eſt factum à me? He, 
Ah, minume: nunquam indüxi in animum crederé te ef aliter, at- 
que es. Sed quæſo ze, Micio, ut eas una mecum ad matrem vir- 
ginis; atque t tute dicas mulieri iſtzc eadem, quæ dixiſti mihi; 
wiz. hanc ſuſpicionem eſſe propter ejus fratrem et illam pſaltriam. 
Mi. Si ita cenſes e æquom, aut ſi eſt opus facto ita, eämus. He, 


Facis benè: 
| P 4 | Nam 
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Nam et illi animum jam relevabis, quæ dolore ac miſeria 
Tabeſcit; et tuo officio fueris functus. Sed ſi aliter putas, 
Egomet narrabo quæ mihi dixti. M. Immò ego ibo. H. Bene 


facis. | | [modo 
Omnes, quibus res ſunt minus ſecundæ, magis ſunt neſcio quo 
Suſpicioſi: ad contumeliam omnia accipiunt magis : 15 


Propter ſuam impotentiam, ſe ſemper credunt neglegi. 
Quapropter teipſum purgare ipſi coràm, placabilius eſt. | 
M. Et rectè et verum dicis. H. Sequere me ergo hac intro. 
M. Maxume, | SO 
0 RD ih; | 
nam et jam relevabis animum illi. quæ tabeſcit dolore ac miferia; et 
faeris functus tuo off icio. Sed ſi putas aliter, egomet narrabo quæ 
dixiſti mihi. Mi. Immò ego ibo. He. Facis bene. Omnes, quibus 
res ſunt minds ſecundz, ſunt magis ſuſpiciofi, neſcio quo modo; 
magis accipiunt 6mnia ad contumeliam : credunt ſe ſemper néglegi, 
+" agg ſuam impotentiam, i. e. paupertdtem. Quapropter eſt placa- 
ilius ze purgare tcipſum ipſi coram eg. Mi. Dicis et rectè et verum. 
He. Ergo ſequere me hac intro. Mi. Maxume. 


S CE N A Iv. 
ESsC HIN US. | 


mihi objici 5 | 

antum, ut neque quid me faciam, nec quid agam certum fiet ? 
Membra metu debilia ſunt : animus timore obftupuit:  _ 
Pectore conſiſtere nihil conſilii quit. Vah, 
Quomodo me ex hac expediam turba ? "a 
Tanta nunc ſuſpicio de me incidit. Neque ea immerito. 
Softrata credit mihi me pſaltriam hanc emiſſe : id anus | 
Mihi indicium fecit. | | To [ilico 
Nam ut hinc forte ea ad obſtetricem erat miſſa, ubi vidi eam, 
Accedo, rogito Pamphila quid agat, jamne partus adliet ; 10 


A Diſcrucior animi. Hoccine tantum mali 6bjici mihi de im- 
proviſo, ut ſiet certum neque quid faciam % me, nec quid agam ? 
membra ſunt debilia metu : animus obſtüpuit rim6re: nihil conſilii 
quit conſiſtere pẽctore. Vah, qudmodo expediam me ex hac-turba ? 
nunc tanta ſuſpicio incidit de me: neque % ea imméritò. 'Soſtrata 
credit me emiſſe hanc pſaltriam mihi: anus Canthara fecit id indici- 
um mihi. Nam ut forte ea erat miſſa hinc ad obſtetricem, ' ubi vidi 


| D SCRUC OR animi. Hoccine de improviſo mall 


eam, ilico accedo, rogito quid Pamphila agat, jamne partus adfiet ; ' 


Eöne 


- ö * 


A Lr 217 
E6ne obſtetricem accerſat. Illa exclamat, abi, abi jam, E(- 


din: | 
Satis diu dediſti verba, fat adhuc tua nos fruſtrata eſt fides. 


Hem, quid iſtuc obſecro, inquam, eſt? Valeas, habeas illam, 
que placet. 
Senſhi ilico id illas ſuſpicari: ſed me reprehendi tamen, 


Ne quid de fratre garrulz illi dicerem, ac fieret palam. 15 
Nunc quid faciam? dicam fratris eſſe hanc ? quod minumè eſt 
opus 


Uſquam efferri. Age, mitto: fieri patis eſt, ut ne qui exeat. 
Ipſum id metuo ut credant : tot concurrunt veriſimilia: 
Egomet rapui : ipſe egomet ſolvi argentum: ad me abduQa eſt 
domum: | : . 
Hzc aded mea culpa fateor fieri, Non me hanc rem patri, 20 
Ut ut erat geſta, indicaſſe? exoraſſem, ut eam ducerem, 
Ceſſatum uſque adhuc eſt : nunc porro, Æſchine, expergiſcere. 
Nunc hoc primùm eſt: ad illas ibo, ut purgem me. Accedam 
ad fores. 3 | 
Perii. horreſco ſemper, ubi pultare haſce occipio fores, miſer. 
Heus, heus: Æſchinus ego ſum : aperite aliquis actutum oſtium. 
Prodit neſcio quis. Concedam huc. 26 


G . 


accerſitne obſtetricem eo. Illa exclamat, abi, abi jam, ÆEſchine: 
diu ſatis dediſti verba zobis, adhuc tua fideſt fruſtrata nos ſat. 
Hem, inquam, quid eſt iſtuc. obſecro ? lla ait, valeas, habeas illam, 
quz placet 215. Ilico ſenſi illas ſuipicari id: ſed tamen reprehendt 
me, ne dicerem quid illi garrulz de fratre Cieſipbone, ac res fieret 
palam. Nunc quid faciam? an dicam hanc ſaltriam eſſe amicam 
fratris? quod eſt minume opus efferri uſquam Age, mitto zllud : 


eſt potis fieri, ut ne exeat qua, Metuo ut credant id ipſum: tot, 


veriſimilia conciirrunt ; /cilicet, egomet rapui: egomet ipſe ſolvi 
argentum : eſt abdufta domum ad me: aded fateor hæc fieri mea 
culpa. An non eportuit me indicaviſſe hanc rem patri, ut ut erat 
geſta? exoraviſſem ut dũcerem eam. Eſt ceſſatum à me uſque ad- 
huc : nunc porro, Æſchine, expergiſcere. Nunc hoc primùm eſt 

ciendum : ibo ad illas, ut purgem me. Accedam ad fores. Miſer 
perivi, horreſco ſemper, ubi occipio. pultire haſce fores. Heus, 
heus: ego ſum Aſchinus : aperite aliquis 6ſtium atitim, Nefcio 
quis prodit. Concedam huc, 
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Micro, ASC HIN US. 
Jes ut dixi, Soſtrata, [ſunt, ſciat, 


4 


Facito: ego Æſchinum conveniam, ut quomodo acta hæc 
d quis oſtium hoc pultavit? . Pater hercle eſt: perii. M. 


Aſchine. : [ tacet, 
E. Quid huic hic negoti eſt. M. Tune has pepuliſti fores ? 
Cur non ludo hunc aliquantiſper ? melius eft : $ 


Quandoquidem hoc nunquam mihi ipſe voluit credere. 
Nil mihi reſpondes ? E. Non equidem iſtas, quod ſciam. 
M. Ita? nam mirabar quid bie negoti eſſet tibi. 
A= ſalva res eſt. . Dic ſodes, pater, | 
ibi vero quid iftic eſt rei? M. Nihil mihi quidem. 10 
Amicus quidam me a foro abduxit mods 
Huc advocatum ſibi. . Quid? Ml. Ego dicam tibi. 
Habitant hic quædam mulieres pauperculæ: 
Ut opinor, has non nôſſe te, et certò ſcio: 8 
Neque enim diu huc commigrarunt, . Quid tum poſt ea? 15 
M. Virgo eſt cum matre. E. Perge, M. Hæc virgo orba 
eſt patre: 
Hic meus amicus illi genere eſt proxumus: 
Huic leges cogunt nubere hanc. . Perii. M. Quid eſt ? 
E. Nil: rectè: perge. M. Is venit, ut ſecum avehat : 
Nam habitat Mileti. . Hem, virginem ut ſecum avehat? 20 


% D 0 

Mi. Facito ita, ut dixi, Soſtrata : ego convẽniam ÆEſchinum, ut 
ſciat, quomodo hæc ſunt acta. Sed quis pultavit hoc 6ſtium? A. 
Hercle eſt pater: perivi. Mi. Eſchine. A. Quid negotii eſt huic 
bie? Mi. Tune pepuliſti has fores ? tacet. Cur non ludo hune ali- 
quantiſper? eſt melius : quandoquidem ipſe nunquam v6luit credere 
hoc mihi. Reſpondes nil mihi? A. Equidem non pultävi iſtas, 
quod ſciam. Mi. Ita putawi: nam miräbar quid negötii eſſet tibi 
hic. Erabuit : res eſt ſalva. .. Dic ſodes, pater, verò quid rei eſt tibi 
iſtic. Mi. E, nihil rei mihi quidem. Quidam amicus modo abduxit 
me a foro huc advocatum ſibi. A. Propier quid? Mi. Ego dicam 
tibi. Qgædam pauperculz mulieres habitant hic : ut opinor, et ſcio 
certo, te non noviſſe has. Neque enim commigraverunt huc diu. 
E. Quid tum pöſtea? Mi. Eſt virgo cum matre. . Perge. Mi. 
Hæc virgo eſt orba patre: hic meus amicus eſt proxumus illi genere: 
leges cogunt hanc nübere huic. /. Perivi. Mi. Quid eſt? A. 
Nil: rectè: perge. Mi. Is venit, ut avehat eam ſecum: nam habi- 
tat Mileti, A. Hem, ut avehat virginem ſecum ? 

* N J ES | M. Sie 


malè eſt. 
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M. Sic eſt. E. Miletum uſque, obſecro? M. Ita. &. Animo 


Quid ipſz ? quid unt! M. Quid illas cenſes! ? nihil enim. 


Commenta mater eſt, 
Neſcio quo puerum natum, neque eum nominat : 
Priorem eſſe illum, non oportere huic dari. 

A. Eho, n6nne hæc juſta tibi videntur poſtea ? 
E. Obſecro, non? an illam hinc abducet, pater? 


M. Non. 


eſſe ex alio viro 


M. Quid illam ni abducat? A. Factum a vobis duriter, 


Immiſericorditerque, atque etiam, fi eſt, pater, 
Dicendum magis apertè, inliberaliter. 


M. Quamobrem? . Rogas me? quid illi tandem * 


Fore ani mi miſero, qui illi conſuevit prior, 

Qui infelix, haud ſcio, an illam miſerè hunc amat, 
Cum hanc ſibi videbit præſens præſenti eripi, 
Abduci ab oculis ?. facinus indignum, pater! | 
M. Qua ratione iſtuc ? quis deſpondit ? quis dedit f 
Cui, quando nupſit? auctor his rebus quis eſt? 
Cur duxit alienam? ZE. An ſedere oportuit 

Domi virginem tam — dum cognatus huc 
Illinc veniret, exſpectantem? hæc, mi pater, 

Te dicere æquom fuit, ct id defendere. 

M. Ridiculum | advorſumne illum cauſam dicerem, 


Mi. Sic eſt. Af. Obſecro, uſque ad Miletum ? Mz. Ita. 


alio viro, neſcio quo, neque nöminat eum: 
leſio, non oportere eam dari huic. 


tibi juſta p6ſtea ? Mi. Non. 
lam hinc, pater? Mi. Quidni abdücat illam? /. E# factum 


vobis düriter, immiſericorditerque, atque Etiam, pater, fi eſt di- 


cendum magis aperte, 


inliberäliter. 


25 


30 


42 


. Eft 
male neo inimo. Quid ulieres ipſe ? quid ajunt ? Mi, Quid cenſes 
illas dicere? nihil enim. Mater eſt commenta puerum eſſe natum ex 


illum eſſe priorem Mi- 
. Eho, nonne hæc videntur 
E, Obſecro, non? an abdũcet il- 


% 


4 


Mi. Quamobrem ? LE). 


Rogas me ? quid animi tandem creditis fore illi miſero, qui prior 
conſuevit illi, qui infelix, hand ſcio, an nune amat illam miſere, 
cum præſens videbit hanc eripi ſibi preſenti, et abdüci ab Gculis ? 
e indignum ficinus, pater. 
{pondit eam quis dedit eam ? cui, quando, nupſit? quis eſt auctor 
his rebus? cur duxit alienam? /. An oportuit tam grandem 
virginem ſedere domi, exſpectäntem dum cognatus veniret illine 
 huc? mi pater, fuit æquom te dicere hc, et defendere 1d, Mi, 


Ridiculum ! dicercmne cauſam advorſum illum. 


= 


C 


Mi. Qui ratione ais iſtuc ? quis de- 


ul 
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Cui veneram advocatus? fed quid iſta, AMſchine, 

Noſtra? aut quid nobis cum illis? abeamus. Quid eſt ? | 

Quid lacrumas? E. Pater, obſecro, auſculta. M. Eſchine, 
audivi omnia, 

Et ſcio: nam te amo: quo magis, quæ agis, curæ ſunt wit. 


. Ita velim me promerentem ames, dum vivas, mi pater, 


Ut me hoc delictum admiſiſſe in me, id mihi vehementer dolet: 
Et me tui pudet. M. Credo hercle: nam inge nium novi tuum 


Liberale: ſed vereor ne indiligens nimium ſies. 50 
In qua civitate tandem te arbitrare vivere ? 
Virginem vitiaſti, quam te jus non fuerat tangere, [men. 


Jam id peccatum primum magnum, magnum, at humanum ta— 
Fecere alii ſæpe, item boni: at poſtquam id evevit, cedo, 
Numquid RAINER aut numquid tute proſpexti tibi, 55 
Q-id fieret, qua fieret? fi teipſum mihi puduit dicere ; | 
Qua reſciſcerem ? hæc dum dubitas, menſes abierunt decem. 
Prodidiſti te, et illam miſeram, et gnatum, quod quidem in te 
fuit. 

jd? credebas dormienti hæe tibi confefturds Deos? 
Et illam fine tua opera in cubiculum iri deductum domum? 60 
Nolim cæterarum rerum te ſocordem eodem modo. 
Bono animo es. Duces uxorem hanc, . Hem! M. Bono 


animo es, inquam. &. Pater, E. Neſcio: 
om, num ludis tu nunc me? M. Ego te? quamobrem ? 
OG RR D=05 


cut vẽneram advyocitus ? ſed, Aſchine, quid iſta ad noftra? aut quid 
et nobis cum 1liis ? abeciags. Quid eſt ? quid licrumas 2 LE) 
Pater, obſecro, auſcu' ta, Mi. Aſchine, audivi omnia, et ſcio: nam 
amo te: quo magls ea, qua agis, ſunt mihi curæ. 222 Velim ita 
ames me promercntem, dum vivas, mi pater, ut id dolet mihi vehe- 
menter, me admiſiſſe hoc delictum in me; et pudet me tui. Mi. 
Credo, heicle ; nam novi tuum liberale ingénium; ſed vereor ne 
hes nimiüm indiligens. Tandem in qua civitäte arbitrare te vivere ? 
vitiav ſti virginem, quam non füerat jus te tängere. Jam primum id 
peecatum % magnum, magnum, at tamen humanum. Sæpe alli, item 
boni, fecere bc at pollquam id evenit, cedo, numquid circumſpex- 
781? aut numgaid tute projp-x:1ti tibi, quid fieret, qua fieret? ſi 
puduit teipſum dicere mihi, 9 4 refciicerem ? dum davbitas hæc, de- 
cem menſes abivérunt. Pro:!1diili te, et illam miſeram, et gaatum, 

od guidem fuit in te. Quid ?* credébas Deos confectüros hzc tibi 
en! ? et illam iri dedtictum domam in cubiculum fine tua 
Goera? nolim te ee ſocõrdem ceterarum rerum eodem modo. Es 
bono 5nimo : duces han uxorem. . Hem! Mi. Es bono än- 


mo, 1nguam. 2A. Pater, öbſecro, num tu ludis me nunc? Me. 


Ego lade te? quamobrem ? 4/7, Neſcro ; 


Quia 


A &- Fe I: Þ 221 
Quia tam miſerè hoc eſſe cupio verum, ido vereor magis. 64. 
N. Abi domum, ac Deos comprecare, ut uxorem accerſas: abi. 
. Quid? jimne uxorem? M. Jam, A. Jam? M. Jam, 
quantum poteſt. . Di me, pater, | 
Omnes oderint, ni magis te quàm oculos nunc ego amo meos. 
M. Quid ? quim illam? E. Aque, M. Perbenigne, . 
Quid? ille ubi eſt Milefius ? 
M. Abiit, periit, navem aſcendit. Sed cur ceſſas? E. Abt, 
acer: | 
Tu potiùs Deos comprecare: nam tibi cos certo ſcio, 70 
Quo vir melior multo es quam ego, obtemperaturos magis. 


M. Ego eo intro, ut, quæ opus ſunt, parantur. Tu fac ut dixi, * 


ſi ſapis. | | [efle ? 
. Quid hoc negoti? hoc eſt patrem eſſe? aut hoc eſt filium 
Si frater aut ſodalis eſſet, qui magis morem gereret ? 

Hic non amandus? hiccine non geſtandus in finu eſt? hem! 75 
Itaque aded magnam mi injecit ſua commoditate curam, 

Ne forte imprudens faciam, quod nolit, ſciens cavebo. 

Sed ceſſo ire intro, ne moræ meis nuptiis egomet ſiem. 


099. 


quia tam miſerè cipio hoc eſſe verum, ideo vereor magis. Mi. Abi 
domum, ac comprecare Deos, ut accerſas uxorem : abi. A, Quid? 
jamne ducam uxorem ?. Mi. Jam. A Jam? Mi. Jam, quantum 
poteſt. A/. Pater, omnes Dit 6derint me, ni ego nunc amo te 
magis quam meos Gtulos. Mi. Quid ? quam amas illam? AEF 
que. Mi. Perbenigne. A. Quid ! ubi eſt ille Miléſius? Me. 
Abivit, perivit, aſcendit navem. Sed cur za ceſſas? Z/, Abi, pa- 
ter. Tu pötiùs comprecare Deos: nam ſcio certo, eos magis ob- 
 temperataros tibi, quo es multo melior vir, quam ego /um. Mi. 
Ego eo intro, ut ea parentur quz ſunt opus, Tu fac, ut dixi, ft 
ſapis, = Quid negotii eff hoc? hoc elt eſſe patrem ? aut hoc eſt 
eſſe filium ? fi eſſet frater aut ſodilis, qui magis gerer2t morem 
mibi? an non hic %½ amandus? hiccine non eſt geſtandus in ſinu? 
hem! itaque injecit adeo magnam curam mihi ſua commoditate, ſci- 
ens cavebo, ne forte impradens faciam, quod nolit. Sed ceſſo ire 
intrò, ne egomet ſiem more meis nuptiis, | | 
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| SCE NA VI. 


| DemEaA. | 
Dede ſum ambulando. Ut, Syre, te cum tu! 
e 


Monftratione magnus perdat Jupiter. 
rreptavi uſque omne oppidum, ad portam, ad lacum, 
uo non? nec fabrica illic ulla erat, nec fratrem homo 
Vidiſſe ſe aiebat quiſquam, Nunc vero domi | 3 
Certum obſidere eſt uſque donec redierit. 


O XR D O. 


De. Sum deféſſus ambulando. Syre, 4tinam ut magnus Jupiter 
perdat te cum tua monſtratione. Perreptavi uſque omne õppidum, 
ad portam, ad lacum, quo non? nec erat ulla fabrica illic, nec 
* homo aiebat ſe vidiſſe eum fratrem. Nunc vero eſt cer- 
tum ze obſidere domi uſque donec rediverit. 


SCENA VII. 


KH | Micro, DEMEA. 
| BO, illis dicam nullam eſſe in nobis moram. 
I D. Sed eccum ipſum. Te jamdudum quæro, Micio. 

| . Quidnam ? D. Fero alia flagitia ad te ingentia 

Boni illius adoleſcentis. M. Ecce autem. D. Nova, : 
Capitalia, M. Ohe, jam. D. Ah, neſcis qui vir fit. M. Scio. 
D. O ſtulte, tu de pſaltrià me ſomnias TD 6 

Agere. Hoc peccatum in virginem eſt civem. M. Scio. | 
D. Eho, ſcis, et patere? M. Quidni patiar ? D. Die mihi, 
Non clamas? non inſanis? M. Non malim quidem. 


D. Puer natus eſt. M. Di bene vortant! D. Virgo nihil habet. 


— 2 — — 
— — or 


M. Audivi. D. Et ducenda indotata eſt ? M. Scilicet. II 
D. Quid nunc futurum eſt? M. Id enim quod res ipſa fert: 
| 0X BY ih 


Ji. Ibo, dicam illis eſſe nullam moram in nobis. De. Sed eccum 
fratrem ipſum, Jamdudum quzro te, Micio. Me. Quidnam ? De. 
Fero Alia ingentia flagitia illius boni adoleſcentis ad te, Mi. Ecce 
autem. De. Nova, capitalia flagiria. Mi. Ohe, jam. De. Ah, 
neſcis qui vir fit. Mi. Scio, De. O ſtulte, tu ſomnias me agere 
de pſaltria, Hoc eſt peccatum in virginem civem. Mi. Scio. De. 
Eho! ſcis et patere ? Mi. Quidni patiar. De. Dic mihi, an non 
clamas ? an non inſanis ? Mi. Quidem non malim. De. Puer eſt 
natus. Mi. Dri vortant bene! De. Virgo habet nihil. Mi. Au- 
divi. De. Et eſt ducenda indotata? Mz. Scilicet. De, Quid eſt 
futarum nunc ? i. Id enim quod res ipſa fert: 


Illinc 


| ADB SL P+ HEL 823 
lilinc huc transferetur virgo. D. O Jupiter! 90 
Iſtoccine pacto oportet? M. Quid faciam amplius? 


D. Quid facias ? fi non ipsà re tibi iſtuc dolet, 15 
Simulare certè eſt hominis. M. Quin jam virginem 
Deſpondi: res compoſita eſt: fiunt nuptiæ: | [ram, 


Dempſi metum omnem. Hæc magis ſunt hominis, D. Cæte- 
Placet tibi factum, Micio? M. Non, ft queam | 
Mutare nunc, cum non queo, æquo animo fero, | 29 
Ita vita eſt hominum, quaſi cum ludas teſſeris; 

Si illud, quod maxume opus eſt jactu, non cadit, 

Illud, quod cecidit forte, id arte ut corrigas, 

D. Corrector | nempe tua arte viginti mine | 
Pro pſaltria periere : quæ, quantum poteſt, 25 
Aliquo abjicienda eſt; fi non pretio, gratis. 

M. Neque eſt, neque illam ſanè ſtudeo vendere. 


D. Quid igitur facies? M. Domi erit. D. Proh Divim fidem ! 


Meretrix et materfamilias una in domo |! : . [tror. 
M. Cur non? D. Sanum te credis eſſe? M. Equidem arbi- 
D. Ita me Dii ament, ut video ego tuam ineptiam 31 
Facturum credo, ut habeas quicum cantites. [licet, 


M. Cur non? D. Et nova nupta eadem hæc diſcet ? M. Sci- 
D. Tu inter eas reſtim ductans ſaltabis. M. Probe. [ mihi? 
D. Probe? M. Et tu nobiſcum una, ſi opus ſit. D. Hei 


OR 2. 


virgo trans ferẽtur illinc huc. De. O Jupiter ! opörtet Fer: iſtõceine 
pacto? Mi. Quid amplius faciam ? De. Quid facias? fi iſtuc non 
dolet tibi re ipsa, certè eſt of icium h6minis fimulare. Mi. Quin jam 
deſpondi virginem: res eſt compoſita : nuptiz fiunt : dempſi omnem 
metum : hæc magis ſunt oficia hominis, De, Cæterùm, ax factum 
placet tibi, Micio ? Mi. Non placet, fi queam mutäre: nunc, cam 
nan queo, fero æquo animo, Vita hominum eſt ita, quaſi cam ludas 
&ſſeris: fi illud non cadit, quod eſt maxume opus jactu, illud infau- 
ſtum, quod cecidit forte, ut corrigas id arte. De. CorreQor ! nempe 
viginti minæ perivere pro pſaltria tui arte: quæ eſt abjicienda ali- 
quo, quantum poteſt ; fi non t vendenda pretio, gratiis. Mi. Neque 
eſt vendenda, neque ſane ſtideo vendere illam. De. Quid igitur fa- 
cies ? Mi. Erit domi aobiſcum. De. Proh fidem Divorum ! meretrix 
et materfamilias in una domo! Mz. Cur non? De. Credis te eſſe 
ſanum ? Mi. Equidem arbitror fc. De. Ita Dii ament me, ut ego 
video tuam ineptiam, credo /e factürum, ut habeas eam quicum can- 
tites. Mi. Cur non? De. Et nova nupta diſcet hæc eadem ? Mi. Sci- 
licet. De. Tu faltabis inter eas ductans reſtim. Mi. Probe. De. Pro- 
be ? Mi. Et tu ſaltabis una nobiſcum, ſi ſit opus. De. Hei mihi! 


Non 
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Non te hæc pudent? M. Jam vero omitte, Demea, 36 
Tuam iſtanc iracundiam, atque ita, uti decet, * 


Hilarum ac lubentem fac te gnati in nuptiis. 


Ego hos conveniam. poſt redeo. D. O Jupiter ! 

Hancciue vitam! hoſcine mores! hanc dementiam? 40 
UXxor fine dote veniet : intus pſaltria eſt ; . 

Domus ſumptuoſa : ipſa fi cupiat Salus, 


Servare prorſus non poteſt hanc familiam. 


| 7 &: &. 4, 
an non hzc pudent te? Mi. Jam verd, Demea, omitte iſtanc tuam 
iracandiam, atque fac te ita hilarum ac lubentem, uti decet, in 
nüptiis gnati. 2 conveniam hos, poſt redeo. De. O Jupiter! 
hanccine vitam! hoſcine mores ! hanc dementiam! uxor veniet 
fine dote : pſaltria eſt intus: ſumptu6ſa domus: adoleſcens perdi-- 


tus luxu : ſenex delirans : Salus ipſa, fi cupiat, prorſus non poteſt 
ſervare hanc familiam. 


SC ENA VIII. 


. SYRUs, DEM EA. 
FT DEPOL, Syriſce, te curafti molliter, 

: Lauteque munus adminiſtrafti tuum, | 

Abi. Sed poſtquam intus ſum omnium rerum ſatur, 
Prodeambulare huc libitum eſt. D. Illud fis vide 
Exemplum diſcipline! S. Ecce autem hie adeſt 

Senex noſter, Quid fit? quid tu es triſtis? D. Oh, ſcelus! 
S8. Ohe, jam tu verba fundis hie ſapientia ? | 

D. Tu fi meus eſſes. S. Dis quidem eſſes, Demea, 


Ac tuam rem conſtabiliſſes, D. Exemplum omnibus | | 
Curarem ut eſſes. S. Quamobrem? quid feci? D. Rogas? 10 


In ipsà turba, atque in peccato maxumo, 
Q od vix ſedatum ſatis eſt, potaſti, ſcelus, 
Quaſi re bene geſta. S. Sane nollem huc exitum. 


Q: 2: @ 0s: | 42. 

Sy. Ædepol, Syriſce, tu curaviſti te molliter, adminiftraviſtique 
tuum munus laute. Abi. Sed poſtquam ſum ſatur omnium rerum in- 
tus, eſt libitum prodeambulare huc. De. Vide ſis illud exemplum 
diſciplinz ! Sy. Ecce autem hic noſter ſenex aceſt. Quid fit? quid 
tu es triſtis? De. Oh ſcelus! H. Ohe, ſapientia jam tu fundis verba 
hic? De. Si tu eſſes meus. Sy. Eſſes dis quidem, Demea, ac conſta- 
biliviſſes tuam rem. De. Curarem ut eſſes exemplum 6mnibus. Sy. 
Quamobrem ? quid feci? De. Rogas ? in turba ipsa, atque in max- 
umo peccato, quod eſt vix fatis ſedatum, zz, ſcelus, potaviſti quaſi 
re bene gelta. Sy. Sanè nollem exitum huc. ; 

SCENA 
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SC ENA IX: 
Dromo, SYRUs, DEMEAa. 


WEUS, Syre, rogat te Cteſiphoͤ ut redeas. S. Abi, 
DE. Quid ? Cteliphonem hic narrat? S. Nihil. DE. Eho, 
carnufex, 80 
Eſt Cteſipho intus? S. Non eſt. DE. Cur hic nominat? 

S. Eft alius quidam, paraſitaſter parvolus; | 
Noſtin'? DR. Jam ſcibo. S. Quid agis? quo abis? De. 
Mitte me. | | 
S. Noli, inquam. Ds. Non manum abſtines, maſtigia ? 

An tibi jam mavis cerebrum diſpergam bie? S. Abit. 
Adepol, commiſſatorem haud fane commodum, 


Præſertim Cteſiphoni. Quid ego nunc agam? 


Niſi, dum he ſileſcunt turbæ, interea in angulum - 10 
Aliquò abeam, atque edormiſcam hoc villi. Sic agam. 
O R D O. 


Dr. Heus, Syre, Ctéſipho rogat te, ut redeas. Sy. Abi. De. 
Quid ? narrat Cteſiph6nem / hie? Sy. Nihil % eo. De. Eho, car- 
nufex, an eſt Ctehpho intus? Sy. Non eſt, De. Cur hie nominat 
eum ? Sy. Eſt alius quidam hujus nbminis, parvolus paraſitaſter ; no- 
viſtine eum? De. Jam ſcibo. Sy. Quid agis ? quò abis ? De. Mitte 
me. Sy, Noli, inquam. De. Non abſtines manum, maſtigia ? an jam 
mavis at diſpergam cerebrum tibi hic? Sy. Abivit. Adepol, acci- 
pient haud commodum commiſſatorem ſane, preſertim Cteſiphoni. 
Quid ego agam nunc? niſi, dum hz turbæ ſileſcunt, interea abeam 
aliquò in ängulum, atque edormiſcam hoc villi. Sic agam. 


n 
* 


ACTVS Y, SCEWA YE 


Micro, DE MEA. 
YARATA à nobis ſunt, ita ut dixi, Soſtrata, 


Ubi vis. Quiſnam a me pepulit tam graviter fores? Crar? 
D. Hei mihi, quid faciam ? quid agam ? quid clamem, aut que- 
O cœlum, © terra, 6 maria Neptuni | M. Hem tibi, | 


. 

Mi. Omnia ſunt parata à nobis ubi vis, ita vt dixi, Softrata. Quiſ- 
nam pepulit fores a me tam graviter ? De. Hei mihi, quid faciam ? 
quid agam ? quid clamem, aut querar? O calum! 6 terra! 6 ma- 
ria Neptuni! Mi. Hem tibi, | | 
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- Reſcivit omnem rem : id nunc clamat ſcilicet, | 5 
Paratz lites : ſuccurrendum eſt. D. Eccum, adeſt 

Communis corruptela noſtriim liberum, 

M. Tandem reprime iracundiam, atque ad te redi, 

D. Repreſſi, redii, mitto maledicta omnia: 

Rem ipſam putemus. Dictum hoc inter nos ſuit, 10 
Ex te adeò eſt ortum, ne tu curares meum, - 
Neve ego tuum. Reſponde. M. Factum eſt, non nego. 

D. Cur nunc apud te potat? cur recipis meum ? 

Cur emis amicam, Micio? numquid minus 

Mihi idem jus æquom eſt eſſe, quod mecum eſt tibi! oh. 
Quando ego tuum non curo, ne cura meum, | 

M. Non æquom dicis; non: nam vetus verbum hoc quidem eſt, 
Communia eſſe amicorum inter ſe omnia. 

D. Facete! nunc demum iſtzc nata oratio eſt. 

M. Auſculta paucis, niſi moleſtum eſt, Demea. 20 
Principio, fi id te mordet, ſumptum filii 

Quem faciunt; quæſo, hoc facito tecum cogites: 

Tu illos duo olim pro re tollebas tua, 

Quod ſatis putabas tua bona ambobus fore: | 
Et me tum uxorem credidiſti ſcilicet 25 
Ducturum. Eandem illam rationem antiquam obtine : | 
Conſerva, quzre, parce, fac quamplurimum 

Illis relinquas. Gloriam tu iſtam obtine : 

Mea, quæ præter ſpem evenere, utantur ſine : 


5 . | 
reſcivitomnem rem - 22 id nunc clamat ſcilicet : lites /axt parate: 
eſt ſuccurrendum adoleſcentulis. De. Eccum, communis corruptela 
noſtrorum liberõrum adeſt. Mi. Tandem reprime iracündiam, atque 
redi ad te. De. Repreèſſi iram, redivi ad me, mitto 6mnia maledicta. 
Putemus rem ipſam. Hoc fuit dium inter nos, àdeò eſt ortum ex te, 
ne tu curares meum f:/;um, neve ego curarem tuum. Reſponde. Mi. 
Eft factum, non nego. De. Cur nunc mes potat apud te? cur recipis 
meum? cur emis amicam ez, Micio? numquid eſt zquom eſſe mihi 
minus idem jus zecum, quod eſt tibi mecum ? quando ego non curo tu- 
um Filium, ne tu cura meum. Mi. Non dicis æquom; non: nam hoc 
eſt vetus verbum quidem, omnia amicorum eſſe commünia inter ſe. 
De. Facete ! nunc demum iſtæc oratio eſt nata. Mi. Auſcülta paucis 
verbis, nifi eſt moleltum, Demea. Principio, ſi id mordet te cogitare, 
quem ſumptum filii faciunt; quæſo, facito, ut cogites hoc tecum : 
tu olim tollebas illos duo pro tuà re, quod putabas tua bona fore ſa- 
tis amb6bus : et tum credidiſti me dutirum uxõrem ſcilicet. Ob- 
tine illam eandem antiquam rationem : conſerva rem, quære, parce, 
fac ut relinquas quamplarimum illis: tu obtine iſtam glöriam: ſine 
z/los, ut utantur mea, que evenere lis præter ſpem: D 

4 | e 
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De ſumma nihil decedet : quod hinc acceſſerit, 30 
Id de lucro putato eſſe omne. Hæc ſi voles 

In animo verè cogitare, Demea, 

Et mihi, et tibi, et illis dempſeris moleſtiam. 

D. Mitto rem: conſuetudinem ipſorum. M. Mane: 

Scio: iſtuc ibam. Multa in homine, Demea, 35 
Signa inſunt, ex quibus conjectura facile fit, 

Duo cum-idem faciunt, ſæpe ut poſſis dicere, 

Hoc licet impunè facere huic, illi non licet: « 

Non quo diſſimilis res fit, ſed quo is qui facit: 

Quz ego in illis eſſe video, ut confidam fore 40 
Ita, ut volumus. Video ſapere, intellegere, in loco 

Vereri, inter ſe amare. Scire eſt liberum 

Ingenium, atque animum : quovis illos tu die 

Reducas. At enim metuas, ne ab re ſint tamen | 
Omiſſiores paulo.” O noſter Demea, | 45 
Ad omnia alia ztate ſapimus reQtius: 

Solum unum hoc vitium adfert ſenectus hominibus : 

Attentiores ſumus ad rem omnes, quam fat eſt : 

Quod illos ſat ætas acuet, D. Ne nimium modo 

Bone tuz iſtz nos rationes, Micio, 59 
Et tuus iſte animus æquus ſubvortat. M. Tace, 
Non het. Mitte jam iſtæc: da te hodie mihi: 

Exporge frontem. D. Scilicet, ita tempus fert, 

Faciundum eſt: cæterùm rus cras cum filio 

Cum primo lucu ibo hinc. M. De nocte cenſeo: 55 


O &# © © 
nihil decedet de 74 ſumma : quod accefſerit hinc à me, putato omne 
id eſſe de lucro. Demea, fi voles cogitare hæc vere in animo, d:mpſe- 
ris moleſtiam et mihi, et tibi, et illis. De. Mitto rem: redarguo con- 
ſuetüdinem ipſorum. Mi. Mane: ſcio: ibam iſtuc. Multa ſigna in- 
ſunt in homine, Demea, ex quibus conjectũra fit facile, cum duo fa- 


ciuntidem, ut ſæpe poſſis dicere, licet huic facere hoc impiune, non li- 


cet illi: non quo res fit diſſimilis, ſed quo is qui facit ef difimiliter af- 
fetus naturg : quæ ego video eſſe in illis f7/:zs : ut confidam eos fore 
ita, ut volumus. Video eos ſapere, intellegere, vereri in loco, amare 
inter ſe, Eſt facile ſcire & illis liberum ingenium atque animum : tu 
redücas illos quovis die, At enim metuas, ne tamen ſint paulo o- 
miſiiores ab re. O noſter Demea, ſapimus reQius ad 6mnia alia æ- 
tate : ſenẽctus adfert hoc unum vitium hominibus: omnes ſumus at- 
tentiores ad rem, 2 eſt ſat: ad quod ætas ſat acuet illos. De. 
Cave, Micio, ne iſtz tuæ bonæ ratiönes, et iſte tuus æquus animus 
nimiùm ſubvörtat nos modò. Mi. Tace, non fiet. Jam mitte iſtzc : 
da te mihi h6die: expörrige frontem. De. Scilicet eſt faciindum, 
cum ita tempus fert: cæterùm ibo hinc cras rus cum filio eum pri- 
mo lucu. Mi. Cenſeo de note: 
22.2 Hodie 
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Hodie modo hilarum te fac. D. Et iſtam pſaltriam 
Una illuc mecum hinc abſtraham. M. Pugnaveris. 
Eo pacto prorſum illi alligaris filium : 

Modo facito, ut illam ſerves. D. Ego iſtuc videro, 


Atque ibi favillæ plena, fumi ac pollivis, 60 
Coquendo fit faxo, et molendo : pizter hc, 
Meridie ipſo faciam ut ſtipulam colligat. [cet. 


Tam excoctam reddam atque atram, quam carbo eft. M. Pla- 
Nunc mihi videre ſapere. Atque equidem filium 

Tum etiam ſi nolit, cogas, ut cum illa una cubet. 65 
D. Derides? fortunatus, qui iſto animo ſies. 

Ego ſentio. M. Ah, pergiſne? D. Jam jam deſino. 

M. I ergo intro, et cui rei eſt, ei rei hunc ſumamus diem. 


89 % 


| mods fac te hilarum h6die. De. Et abſtraham iſtam pſaltriam hinc 


illuc una mecum. Mi. Pugnaveris: eo pacto prorſum alligaveris fi- 
lium illi: modo facito, ut ſerves illam. De. Ego videro iſtuc. At- 
que faxo coquendo et molendo 1bi t illa fit plena faville, fumi 
ac pollinis: præter hæc, faciam eam, ut cölligat ſtipulam meridie 
ipſo. Reddam eam tam excotam atque atram, quam carbo eſt. Mi. 
Placet. Nunc 7# videre mihi ſapere. At équidem tum cogas fili- 
um, étiam ſi nolit, ut cubet una cum illa, De. Derides me? tu es 
fortunatus, qui ſies iſto animo. Ego ſentio. Mi. Ah, pergiſne? 
De. Jam, jam, déſino. Mi. I ergo intro, et ſumamus hunc diem 
ei rei, cui rei eſt dicatus. | 


SCENA I 


| | / DE ME A. 1 
UNQUAM ita quiſquam bene ſubduCti ratione ad vi- 
tam fuit, 

Quia res, ætas, uſus ſemper aliquid adportet novi, 

Aliquid moneat: ut illa, quæ te ſcire credas, neſcias; 

Et, que tibi putaris prima, in experiundo ut repudies. 

Quod nunc mi evenit. Nam ego vitam duram, quam vixi uſque 
adhuc, Er 5 

Prope jam excurſo ſpatio, mitto: id quamobrem ? re ipsa repperi, 


OR DO 
De. Nunquam fuit quiſquam ratione ita bene ſubduQa ad vitam, 
quin res, ætas, et uſus ſemper adportet aliquid novi, moneataliquid : 


ut neſcias illa, quæ credas te ſcire; et ut repudies ea in experiando, 


quæ putaveris prima tibi. Quod nunc evenit mihi. Nam ego mit- 
to duram vitam, quam vixi uſque adhuc, ſpatio jam propè excurſo: 
quamobrem cio id? repperi re ipza, 
Facilitate 


r 
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Facilitate nihil eſſe homini melius, neque clementia. 
Id eſſe verum, ex me, atque ex fratre, cuivis facile eſt noſcere. 
Ille ſuam ſemper egit vitam in otio, in conviviis: | 


Clemens, placidus, nulli lædere os, arridere omnibus: 10 


Sibi vixit: ſibi ſumptum fecit: omnes benedicunt, amant. 

Ego ille agreſtis, ſævus, triſtis, parcus, truculentus, tenax, 
Duxi uxorem : quam ibi miſeriam vidi? nati filii, 

Alia cura: heia, autem, dum ſtudeo illis ut quamplurimum 
Facerem, contrivi in quærundo vitam, atque ætatem meam: 15 
Nunc exactà ætate hoc fructi pro labore ab iis fero, 

Odium. IIle alter ſine labore patria potitur commoda: 

Illum amant, me fugitant: illi credunt conſilia omnia: 
Illum diligunt: apud illum ſunt ambo: Ego deſertus ſum: 


Illum, ut vivat, optant; meam autem mortem exſpectant ſcili- 


Ita eos meo labore eductos maxumo, hic fecit ſuos 

Paulo ſumptu. Miſeriam omnem ego capio; hic potitur gaudia. 
Age, age, nunc jam experia mur porro contra, ecquid ego poſſiem 
Blande dicere, aut benigne facere, quando huc provocat. : 


Ego quoque a meis me amari et magni pendi poſtulo. 25 


Si id fit dando atque obſequendo, non poſteriores feram. 
Deerit: id mea minume refert, qui ſum natu maxumus, 


OR D 0. 


nihil eſſe melius homini facilitate, neque eleméntià. Eft facile cui- 
vis nöſcere id eſſe verum ex me, atque ex neo fratre. Ille ſemper 
egit ſuam vitam in 6tio, in conviviis ? clemens, placidus, /6/ztus læ- 
dere os nulli, arridere omnibus : vixit ſibi: fecit ſumptum ſibi; 
omnes benedicunt, amant um. Ego ille agreſtis, ſævus, triſtis, 
parcus, truculentus, tenax, duxi uxorem : quam miſeriam vidi ibi? 


filii nt nati, aliacura : autem heia, dum ſtudeo, ut facerem quam- 


plürimum illis, contrivi vitam, atque meam ztatem in quzrundo 
divitias : nunc, ztate exata, fero hoc fructi, zempe odium ab his 
pro labore, Ille alter Micio potitur patria commoda fine labore : 
amant illum, fugitant me: credunt 6mnia conſilia illi: diligunt 
illum: ambo ſunt apud illum: ego ſum deſertus : optant illum, ut 
vivat ; autem exſpetant meam mortem ſcilicet. Ita hic fecit eos, 
eduftos meo maxumo Jabdre, ſuos paulo ſumptu, Ego capio om- 
nem miſeriam ; hic potitur gaiidia, Age, age, nurc jam porro 
experiamur contra, ecquid ego p6fliem dicere blande, aut facere 
benigne, quando fazer provocat me huc. Ego quoque poſtulo me 
amari et pendi magni a meis. Si id fit dando atque obſequendo, 
non feram poſteriòres: familiaris- res dèerit: id minume refert mea, 
qui ſum maxumus natu. VVV RES 
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SC ENA III. 


SY RUS, DEM E A. 


E US Demea, rogat frater, ne abeas longiùs. [tur ? 
H D. Quis homo ? ö Syre noſter, ſalve: quid fit? quid agi- 
S. Ree. D. Optume eſt. Jam nunc hc tria primum addidi 
Præter naturam, © noſter, quid fit? quid agitur ? 

Servom haud illiberalem præbes te, et tibi 5 


Lubens bene faxim. S. Gratiam habeo. D. Atqui, Syre, 


Hoc verum eſt, et ips4 re experiere propediem. 
| 0 r D . 


Sy. Heus Demea, uus frater rogat, ne äbeas longids. De. Quis ho- 


mo appellat me? © noſter Syre, ſalve: quid fit? quid agitur ? H. 
Ree. De. Eſt optume. Jam nunc primum addidi hæc tria præter 
natüram, c. © noſter, quid fit? quid agitur ? præbes te ſervom haud 
illiberalem, et ego lubens faxim bene tibi. Sy. Habeo gratiam tibi. 
De. Atqui hoc eſt verum, Syre, et expericre re ipsa propediem. 


SC'ENA IV. 


GETA, DEMEaA. 


H ERA, ego huc ad hos proviſo, quam mox virginem 
Accerſant. Sed eccum Demeam. Salvus ſies. | 
D. Oh, qui vocare? G. Geta. D. Geta, hominem maxumi 
Pretii eſſe te hodie judicavi animo meo. | 
Nam is mihi profectò eſt ſervus ſpectatus ſatis, | 5 
Cui dominus curæ eſt, ita uti tibi ſenſi, Geta: 

Et tibi ob eam rem, ſi quid uſus venerit, 

Lubens bene faxim. Meditor eſſe affabilis, 

Et bene procedit. G. Bonus es, cum hæc exiſtumas 
D. Paulatim plebem primulùm facio meam, 10 


OR DG 


Ge. Hera, ego proviſo huc ad hos, quam mox accerſant virginem. 


Sed eccum Demeam. Sies ſalvus. De. Oh, qui u vocare ? Ge. 
Geta. De. Geta, hödie judicavi, meo animo, te eſſe kõminem max- 
umĩ prẽtii. Nam proféctò is eſt ſervus ſatis ſpectätus mihi, cui d6- 


minus eſt curz, ita uti ſenſi zuum e/# tibi, Geta: et ob eam rem, fi 


quid uſus venerit, lubens faxim bene tibi. Meditor eſſe affabilis, 
et procedit bene. Ge. Es bonus, cùm exiſtumas hæc. De. Primu- 
lam facio plebem meam, . e. ger vos et infimos, conciliatos mibi. 


SCENA 
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S Y, 


AscHinus, DEMuEA, SYRUs, GETA, 
CCIDUNT me equidem: dum nimis ſanctas nuptias 


Student facere, in apparando conſumunt diem. 
D. Quid agitur, Aſchine? A. Ehem, pater mi, tu hiceras ? 
D. Tuus hercle vero et animo et naturi pater, 
Qui te amat plus quam hoſce oculos. Sed cur non domum 5 
Uxorem accerſis? . Cupio : verum hoc mihi more eſt, 
Tibicina, et hymenzum qui cantent. D. Eho, | 
Viſn' tu ſeni huic auſcultare? A. Quid? D. Miſſa hæc face, 


Hymenzum, turbas, lampadas, tibicinas : | 


Atque hanc in horto maceriam jube dirui, | 10' 


Quantum poteſt : hac transfer, unam fac domum: _ 
Tranſduce et matrem et familiam omnem ad nos. E. Placet, 
Pater lepidiſſime. D. Euge, jam lepidus vocor. 

Fratri ædes fient perviæ: turbam domum 

Adducet, ſumptum admittet : multa : quid mea? 15 
Ego lepidus ineo gratiam. Jube nunc jam 

Dinumeret illi Babylo viginti minas. | 

Syre, ceſſas ire, ac facere? S. Quid ergo? D. Dirue. 

Tu, illas, abi, et traduce. G. Dit tibi, Demea, 
Benefaciant, cum te video noſtræ familiz 20 
Tam ex animo factum velle. D. Dignos arbitror. | 
Quid tu ais? &. Sic opinor. D. Multo rectius eſt, 
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A. Occidunt me Equidem : dum ſtudent ficere nimis ſanctas nup” 
tias, conſumunt diem in apparando, De. Quid agitur, Æſchine? 
E. Ehem, mi pater, tu eras hic? De. Hercle vero tuus pater et 
- animo, et natura, qui amat te plùs quam hoſce 6culos. Sed cur non 
accerſis uxõrem domum ? A. Cipio; verùm hoc eſt moræ mihi, vi. 
tibicina, et qui cantent hymenzum. De. Eho, viſne tu auſcultare huic 
ſeni patri? Ai, Quid ? De. Face hæc miſſa, hymenzum, turbas, 
lampadas, tibicinas : atque jube hanc maceriam in horto dirui, quan- 
tum poteſt; transfer hac, fac unam domum: tranſdice et matrem on- 
ſæ, et omnem familiam ad nos. 4. Placet, lepidiſſime pater. De. 
Euge ! jam vocor lepidus. des fratri fent perviz : adducet turbam 
domum, admittet ſumptum . multa: quid refer? mea? ego lepidus ineo 
gratiam. Jube 17 jam nunc Babylo dinumeret viginti minas illi. Syre, 
ceſſas ire, ac facere? Sy. Quid faciam ergo? De. Dirue maceriam, 
Tu abi, et tradũce illas mulieres, Ge. Dit benefaciant tibi, Demea, cum 
video ee factum te tam velle ex animo noſtræ familiæ. De. Arbitror 


dos dignos, Quid tu ais? .Z/. Sic opinor. De. Eſt rectius multo, 


8 Quam 
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Quam illam puerperam nunc duci huc per viam 

AÆgrotam. . Nihil enim vidi melius, mi pater. 

D. Sic ſoleo. Sed eccum, Micio egreditur foras. 25 


0 R: 9 | | 
quam illam pucrperam ægrotam nunc duci huc per viam. 4Z/. 
Enim vidi nihil melius, mi pater. De. Sic ſöleo. Sed eccum, 
Micio egreditur foras. . 


Ser 


Mic IO, DEM EA, ESC HINVusSV. 


UBET frater? ubi is eſt? tüne jubes hoc, Demea ? 
D. Ego vero jubeo, et in hac re et aliis omnibus 
Quam maxume unam facere nos hane familiam ; 
Colere, adjuvare, adjungere. . Ita quæſo, pater. 
M. Haud aliter cenſco. D. Immò heicle ita nobis decet. 5 
Primum hujus uxoris eſt mater. M. Quid poſtea? 
D. Proba et modeſta. M. Ita aiunt. D. Natu grandior. 
M. Scio. D. Parere jam diu hæc per annos non poteſt: 
Nec, qui eam reſpiciat, quiſquam eſt: ſola eſt, M. Quam hic 
rem agit? | | 
D. Hanc te zquum eſt ducere, et te operam, ut fiat, dare. 10 
M. Me ducere autem? D. Te. M. Me? D. Te, inquam. 
M. Ineptis. D. Si tu ſis homo, | 
Hic faciat. E. Mi pater. M. Quid? tu autem huic, aſine, 
auſcultas? D. Nihil agis. peter. 
Fieri aliter non poteſt. M. Deliras. Z. Sine te exorem, mi 
M. Inſanis? aufer. D. Age, da veniam filio. M. Satis ſanus es? 


| J 

Mi. An frater jubet? ubi eſt is? tune jubes hoc, DEmea ? De. 
Ego vero jubeo, et in hic re, et 6mnibus äliis nos quam maxume 
facere hanc familiam unam cum nora, colere, adjuvare, adjüngere 
eam. LE/. Quzlo fac ita, pater. Mi. Haud cenſeo aliter. De. Immò 
hercle ita decet nobis. Primùm eſt mater hujus ux6ris. Mz. Quid 
poõſtea? De. Proba et modẽſta. Mi. Ita aiunt. De. Grandior na- 
tu. Mi. Scio. De. Hæc non poteſt parere jam diu per annos: nec 
eſt· quiſquam, qui reſpiciat eam: eſt ſola, Mi. Quam rem hic agit? 
De. Eſt æquum te, Micio, dũcere hanc ; et te, Aſchine, dare öpe- 
ram, ut fiat. Mi. Me dicere hanc autem? De. Te. Mi. Me? 
De. Te, inquam. Mi. Inéptis. De. Si tu fis homo, #/chine, hic 
faciat. Z/. Mi pater. Mi. Quid ? tu autem auſcültas huic, äſine? 
De. Agis nihil: non poteſt fieri äliter. Mi. Deliras. &/. Sine 
wt Exorem te, mi pater. Mi. Inſanis! aufer te. De. Age, da ve- 
niam f ilio. Mi. Es-2e ſanus ſatis ? | 


Ego 


py 


KAD L-P 1 *Þ, 233 
Ego novus maritus anno demum quinto et ſexageſimo 15 
Fiam, atque anum decrepitam ducam? idne eſtis auctores mihi? 
A. Fac: promiſi ego illis. M. Promiſti autem? de te largitor, 
puer. | [maxumum, 
D. Age, quid fi quid te majus oret? M. Quaſi non hoc fir 
D. Da veniam. . Ne gravere. D. Fac, promitte. M. Non 
amittitis? [ prolixe, Micia. 
E. Non, niſi te exorem. M. Vis eſt hzc quidem. D. Age 
M. Etſi hoc mihi pravum, ineptum, abſurdum, atque alienum 
a vita mea | 21 
Videtur : fi vos tantopere iſtuc voltis, fiat. E. Bene facis : 
Merito te amo. D. Verùm quid ego dicam ? hoc confit quod volo. 
Quid nunc quod reſtat ? Hegio his eſt cognatus proxumus, 


Affinis nobis, pauper : bene nos aliquid facere illi decet. 25 
M. Quid facere? D. Agelli eft hic ſub urbe paulu'um, quod 
locitas foras: [tum eſt, tamen 


Huic demus, qui fruatur. M. Paululum id autem? D. Si mul- 
Faciundum eſt: pro patre huic eſt, bonus eit, noſter eſt; rectè 
datur. 5 ; | 

Poſtremo, nunc meum illud verbum facio, quod tu, Micio, 
Bene et ſapienter dixti dudum ; vitium commune omnium eſt, 30 
Quòd nimiùm ad rem in ſenecta attenti ſumus. Hanc maculam 
nos decet | | | | 
Effugere. Dictum eſt vere, et ipsa re ficri oportet. 


„ 


an ego fiam novus maritus demum ſex*gclimo et quinto anno, atque 
ducam decrepitam anum ? eſtiſne auQores mihi aid? A. Fac: 
ego promi ſi 1111s. Mi. Promifiſti autem? largitor de te, puer. De. 
Age, quid ſi oret te quid majus? Mi. Quaſi hoc non ſit maxumum. 
Da. Da veniam. . Ne gravere. De. Fac, promitte. Mz. An non 
_ omittitis me A. Non, niſi exorem te. Mi. Hæc eſt vis quidem. 

De. Age prolixe, Micio. Mi. Etſi hoe videtur mihi % pravum, 
ineptum, abſardum, atque alienum à mea vita ; fi vos voltis iſtuc 
tant6pere, fiat. /. Facis bene : amo te merito, De. Verum quid 


ego dicam? hoc confit, quod volo. Quid % nunc quod reſtat ? He- 


210 eſt proxumys cognatus his, adfinis nobis, pauper: decet nos fa- 
cere aliquid bene illi. Mi. Facere quid? De. Eft paululum agélli 
hic ſub urbe, quod locitas foras: demus huic, qui fruetur . i. 
An id ef paululum autem? De. Si eſt multum, tamen eſt facibn— 
dum : eſt huic Z/ch:o pro patre, eſt bonus, eſt noſter amicus; datuir 
recte: poſtremo nunc tacio illud verbum meum, quod tu, Micio, 
dudum dixifti beneet ſapienter : eſt commune vitium 6mnium, quod 
ſumus nimiùm atténti ad rem in ſenéctà: decet nos effügere hanc 

maculam, Eſt dictum vere, et oportet fieri re ipsd. = 
. Quid 
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M. Quid iftic ? dabitur quidem, quando hic volt. . Mi pater. 
D. Nunc tu mihi es germanus pariter corpore et animo. M. 
gaudeo. | == 


D. Suo ſibi gladio hunc jugulo. 75 35 
o R D 0. 
Mi. Quid iſtic? dabitur quidem, quando hic Æſchinus volt. A 


Mi pater. De. Nunc tu es germanus mihi pariter et animo et cör- 


pore. Mi. Gaideo, De. Jugulo hunc ſuo gladio ſurrepro ſi bi. 
SCENA WW 


SYRUs, DEMEA, Micio, Escnimus. 
Firms eft, quod jaſti, Demea. [tentia, 


D. Frugi homo es. Ego ædepol hodie, mea quidem ſen- 
udico, Syrum heri, eſſe æquom, liberum. M. Iſtunc liberum ? 
Quodnam ob factum? D. Multa, S. O noſter Demea, æde- 
pol vir bonus es: | 
Ego iſtos vobis uſque a pueris curavi ambos ſeduld ; 5 
Docui, monui, bene præcepi ſemper, quæ potui, omnia. 
D. Res apparet. Et quidem porro hxc : opſonare, cum fide 
Scortum adducere, apparare de die convivium : 
Non mediocris hominis hæc ſunt officia, S. O lepidum caput ! 
D. Poſtremò, hodie in pfaltria iſtac emundZ hic adjutor fuit, 10 
Hic curavit : prodeſſe æquom eſt : alii meliores erunt. 
Denique hic volt fieri. M. Viſn' tu hoc fieri? AM, Cupio. 
M. Si quidem 
Tu vis; Syre, eho, accede huc ad me liber eſto. S. Bene facis. 
Omnibus gratiam habeo, et ſeorſum tibi præterea, Demea. 


O R D o. 


H. Eft factum, quod juſſiſti, Demea. De. Es frugi homo. Edepol, 
ego judicohodie, mea ſententià quidem, eſſe æquom, Syrum fieri libe- 
rum. Mi. Iſtunc liberum? ob quodnam factum? De. Oò multa. Sy. 
O noſter Demea, ædepol es vir bonus: ego curavi ambos iſtos 2 
vobis ſẽdulò uſque à pũeris; d6cui, monui, ſemper przcepi omnia bene, 
quæ potui. De. Res apparet. Et quidem porro hc, viz. opſonare, ad- 
dũcere ſcortum cum fide, apparare convivium de die; hæc, inguam, 
ſunt officia non medi6cris hominis. Sy. O lepidum caput ! De. Poſ- 
tremd hic fuit adjator hodie in iſtac pſaltria emunda hic curavit otam 
hanc rem: eſt æquom prodeſſe ili alii ſerui erunt meliores. Denique 
hic #/chinus volt hoc fieri. Mi. Viine tu hoc fieri. A. Cupio. 
Mi. Si quidem tu vis; Syre, eho, accede huc ad me, eſto liber. Sy. 
Facis bene : habeo gratiam omnibus, et przterea ſeörſum tibi, Demea, 


D. Gau- 


A DO ̃ . WK 225 
D. Gaudeo. E. Et ego. S. Credo. Utinam hoc perpetuum 
fiat gaudium, | 15 
Phrygiam ut uxorem meam unà mecum videam liberam. 
D. Optumam quidem mulierem. S. Et quidem tuo nepoti, hu- 
jus filio | 
Hodie primam mammam dedit hæc. D. Hercle vero ſeriò, 
Siquidem primam dedit, baud dubium quin emitti æquom ſiet. 
M. Ob eam rem? D. Ob eam. Poitremo, a me argentum, 
quanti eſt, ſumito. 20 
S. Dii tibi, Demea, omnes ſemper omnia optata offerant. 
M. Syre, proceſſiſti hodie pulchre. D. Siquidem porro, Micio, 
Tu tuum officium facies, atque huic aliquid paululum pre manu 
Dederis, unde utatur: reddet tibi citö. M. Iſtoc vilius. 
. Frugi homo eſt. S. Reddam hercle: da modò. . Age, 
pater. M. Poft conſulam. | 25 
D. Faciet. S. O vir optume. ZE. O pater me feſtiviſſime. 
M. Quid iſtuc? quæ res tam repentè mores mutavit tuos? 
Quod prolubium ? quæ iſtæc ſubita eſt largitas? D. Dicam tibi. 
Ut id oſtenderem, quod te iſti facilem et feſtivum putant, 
Id non fieri ex vera vita, neque adeò ex æquo et bono, 30 
Sed ex aſſentando, indulgendo, et largiendo, Micio. 
Nunc adeò ſi ob eam rem vobis mea vita inviſa eſt, Æſchine, 
Quia non juſta, injuſta, prorſus omnia omnino obſequor; 
Miſſa facio, effundite, emite, facite quod vobis lubet. 


5 | VVV | 

De. Gaiideo. /. Et ego. Sy. Credo. Utinam hoc gaũdium fiat 
perpetuum, ut videam meam uxorem liberam una mecum. De Op- 
tumam mulierem quidem. Sy. Et quidem hæc prima dedit mam- 
mam hödie tuo nepoti, hujus filio. De. Hercle verd ſerio, ſiqui- 
dem dedit primam mammam, haud e dübium, quin fiet æquom 2am 
emitti. Mi. An ob eam rem? De. Ob eam. Poftremd, ſümito 
a wee a me, quanti reti eſt, Sy. Démea, omnes Dii ſemper 
ofterant 6mnia optata tibi. Mi. Syre, proceſſiſti pulchre hodie. 
De. Siquidem porro, Micio, tu ficies tuum officium, atque dede- 
Tis aliquid paululum huic pre manu, unde utätur: reddet tibi ci- 
to. Mi. Reddet vilius iſtec. AY. Eſt frugi homo. Sy. Reddam 
hercle : da modo, A/. Age, pater. Mi. Poſt conſulam de hac re. 
De. Faciet. Sy. O G6ptume vir. A, O mi feſtiviſſime pater. 
Mi. Quid iſtuc? quæ res mutavit tuos mores tam repente ? quod 
prolubium 2/ ? quz eſt iſtæc ſabita largitas ? De. Dicam tibi. Ut 
oltenderem id, quod iſti F7/i/ putant te facilem et feſtivum, id non 
fieri ex vera vita, neque adeo ex æquo et bono, ſed ex afſentando, 
indulgendo, et largiendo zis, Micio. Nunc adeo, Aſchine, 6 mea 
vita eſt inviſa vobis ob eam rem, quia non omnino prorſus 6bſequor 
juſta, injuſta: facio prætérita miſſa, effündite, Emite, facite quod 
lubet vobis. 


Sed 


| 
| 
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Sed ſi id voltis potins, quz vos propter adoleſcentiam 35 


Minds videtis, magis impensè cupitis, conſulitis parum, 

Hzc reprehendere et corrigere me, et obſecundare in loco; 
Ecce me, qui id faciam vobis. . Tibi, pater, permittimus: 
Plus ſcis, quid facto opus eſt. Sed de fratre quid fiet? D. Sino, 
Habeat : in iſtic finem faciat. ZE. Iſtuc rectè. Plaudite. 40 


0 . 


Sed ſi 1d voltis põtiùs, me reprehendere et corrigere hæc, quz, prop- 


ter adoleicentiam, vos minis videtis, cüpitis magis impense, er 


conſülitis parum, et etiam obſecundare vobis in loco; ecce me, qui 


faciam id vobis. . Permittimus 20 tibi, pater: ſcis plus, quid 
eſt opus facto. Sed quid fiet de fratre Cięſipbone? De. Sino, ut 
häbeat fdicinamy? faciat finem Iibidinum in iſtac. U Iftuc rectè. 
Q Plaudite, | 
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ACTA LUDIS ROMANIS, SEX. JULIO 
CAS. CN. CORNELIO DOLABELLA, 
A#DIL. CUR. NON EST PERACTA TO- 

TA. MODOS FECIT FLACCUS CLAU- 
DII, TIBIIS PARIB. CN. OCTAVIO, T. 
MANLIO COSS. RELATA EST ITE- 
RUM LUDIS FUNEBRIBUS. RELATA 
EST TERTIO, Q. FULVIO, L. MARCIO 
ADILIBUS CURULIBUS. 


P“ NA. 


PrRoLoGus. MyRrRHINA mulier. 
Sos1Ia ſervus. 

PHILOTIS meretrix, | Baccais meretrix. 
SYRA anus. | 
PARMENo ſervus. Ferſenæ Mate. 
Lacnes ſenex. PHILUMENA, 
SOSTRATA mulier, | ScIRTVs puer. 
PrnipiPpeus ſenex. [NurRIx. 


PAMPHILUs adoleſcens. ANCILLA Bacchidis. 


ARGUMENT U M. 
C.SULPICIO APOLLINARI AUCTORE. 


MORE duxit Pamphilus Philumenam, 
Cui quondam ignorans virgini vitium obtulit : 
Fjuſque, per vim quem detraxit, annulum, 
Dederat amice Bacchidi meretriculæ : 
Dein profectus in Imbrum eft : nuptam haud attigit. 5 
Hanc mater utero gravidam, ne id ſciat ſocrus, 
Ut ægram ad ſeſe transfert. Revenit Pamphilus: 
Deprehendit partum : celat: uxorem tamen 
Recipere non volt. Pater incuſat Bacchidis 
Amorem. Dum ſe purgat Bacchis, annulum | 10 
Mater vitiate fort? agnoſcit Myrrhina, 
Uxorem recipit Pamphilus cum filio. 


O R Do. 


Pamphilus ilius Lachetis, et Sôſtratæ duxit Philumenam Ffiliam 

Phidippi et Myrrhinz ux6rem, cui virgini quondam ignorans obtu- 

lit vitium : dederatque ejus annulum, quem detraxit per vim, ami- 

cx Bacchidi meretr:iculz: dein eſt profeQus in Imbrum : haud at- 

tigit nuptam. Mater auptæ transfert hanc gravidam ütero, ut ægram 

N ad ſeſe, ne ſocrus Soſlrata ſciat id. Pamphilus revenit: deprehen- 
| dit partum Ph;lumene : celat: tamen non volt recipere eam uxorem. 
| Pater Laches incuſat amörem Bacchidis, Dum Bicchis purgat ſe, 
| Myrrhina mater vitiatz forte agnoſcit annulum ſue gnatæ in aigita 
| Bacchidis: hoc indicio Pamphilus recipit uxorem cum filio. 
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HECY R A 


PROLOGUS. 


ECYRA eft huic nomen fabulæ. Hæc cum data 
Eft nova, novum intervenit vitium et calamitas, 

Ut neque ſpectari, neque cognoſci potuerit ; 

Ita populus ſtudio ſtupidus in funambulo 

Animum occuparat. Nunc hæc plane eſt pro nova : 5 
Et is, qui ſcripfit hanc, ob eam rem noluit 

Iterum referre, ut iterum poſſit vendere. 

Alias cognoſtis ejus : quæſo, hanc noſcite. 


o D o. 


Hecyra eſt nomen huic fabulz. Cùm hæc eſt data nova, novum 
vitium et calamitas intervenit, ut potuerit neque ſpeCtari neque cog- 
no6ſci ; p6pulus ſtipidus ſtadio ita occupaverat animum in funam- 
bulo. Nunc hæc eſt plane pro nova: et is, qui ſcripſit hanc, ob eam 
rem noluit reférre hanc iterum in ſcenam, ut poſſit vendere eam ite- 
rum. Cognoviſtis alias comed:as ejus ; quæſo, noſcite hanc. 


ALTER 


[ 
f 
; 


240 PROLOGUS. 


ELTER PROTLOAUGHUS. 


RATOR ad vos venio ornatu prologi ; 
Sinite exorator ſim, eodem ut jure uti ſenem 
Liceat, quo jure ſum uſus adoleſcentior, 
Novas qui exactas feci ut inveteraſeerent, | 
Ne cum poeta ſcriptura evaneſcerent. | 5 
In his, ques primum Cæcili didici novas, 
Partim ſum earum exactus, partim vix ſteti. 


| Quiz ſcibam dubiam fortunam eſſe ſcenicam, 


Spe incerta, certum mihi laborem ſuſtuli. 

Eaſdem agere cœpi, ut ab eodem alias diſcerem 
Novas ſtudiosè, ne illum ab ſtudio abducerem. 10 
Perſeci ut ſpectarentur: ubi ſunt cognitæ, 

Placitæ ſunt, Ita poëtam reſtitui in locum, 

Prope jam remotum, injuria advorſariüm, 


Ab ſtudio, atque labore, atque arte muſica, 


Quod ſi ſcriptorem ſpreviſſem in preſentia, et 15 
In deterrendo voluiſſem operam ſumere, 

Ut in otio efiet, potus quàm in negotio; | . 

De terruiſſem facilè, ne alias ſcriberet. 

Nunc quid petam, mea causa, æquo animo attendite : 
Hecyram ad vos refero, quam mihi per ſilentium - 20 
Nunquam agere licitum ett, ita eam oppreſſit calamitas. 
Eam calamitatem voſtra intellegentia. 

Scdabit, ft erit adjutrix noſtræ induſtriæ. 


0. 1h 


Venio oritor ad vos ornatu prologi ; ſinite ze ſim exoritor, ut li- 
ccat ze ſenem uti eõdem jure, quo jure ſum uſus adoleſcentior, qui 


fect novas fabulas Cæcilii licet exactas, ut inveteraſcerent, ne ſcrip- 


tura evaneſceret cum poeta, In his fabulis, quas novas Cæcilii pri- 
mum didici, partim earum ſum exactus, partim vix ſteti. Quia ſci- 
ebam fcenicam fortünam eſſe dibiam, ſaltuli certum labörem mihi, 
Incerta ſpe. Cœpi agere eaſdem, ut diſcerem ſtudiésè alias novas 
ab eodem, ne abdũcerem illum ab ſtidio. Perfect, ut h ſpeRaren- 
tur: ubi ſunt cognitæ, ſunt placite. It reſtitui, in locum, poe- 
tam, jam prope remõtum ab ſtvdio, atque ab labore, atque muſica, 
1. e. pottica arte, injuria adverfaricrum. Quod fi ſpreviſſem ſcrip- 
torem in preſentia, et voluiſſem ſümere 6peram in deterrendo, ut 
eſſet in 0:20, potits quam in negotio ; facile deterruiſſem eum, ne 
ſcriberet alias, Nunc attendite æquo animo, mea causa, quid petam. 
Retero Hecyram ad vos, quam nunquam eft licitum mihi agere per 
f:entivm, calamitas ita oppréſſit eam. Voſtra intellegentia ſedabit 
eam calamitatem, f1 erit agjutrix noſtræ indiftrie. 


Cam 
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Cim primim eam agere cœpi, pugilum gloria, 


Funambuli eõdem acceſſit exſpeQatio;) 1 


omitum conventus, ſtrepitus, clamor mulierum 
Fecere, ut ante tempus exirem foras. 
Vetere in nova ccepi uti conſuetudine, 
In experiundo ut eſſem. Refero denuo : 


Primo actu placeo: cum interea rumor venit, 30 


Datum iri gladiatores: populus convolat: 

Tumultuantur, clamant, pugnant de loco. 

Ego interea meum non potui tutari locum. 

Nunc turba nulla eſt: otium, et ſilentium eſt. 

Agendi tempus mihi datum eſt: vobis datur 35 
Poteſtas condecorandi ludos ſænicos. | 

Nolite ſinere per vos artem muſicam | 

Recidere ad paucos. Facite, ut veſtra auctoritas 

Meæ auctoritati fautrix adjutrixque fit. | 

Si nunquam avare pretium ſtatui arti meæ, | 40 
Et eum eſſe quæſtum in animum induxi maxumum, | 
Quam maxume ſervire voſtris commodis ; 

Sinite impetrare me, qui in tutelam meam 

Studium ſuum, et ſe in voſtram commilit fidem, | 

Ne eum circumventum inique iniqui irrideant. 45 
Mei causa cauſam accipite, et ſilentium date, 

Ut lubeat ſcribere aliis, mihique ut diſcere 

Novas expediat, poſthac pretio emptas meo. 


OR D C0. 


Cùꝭm primùm cœpĩ agere eam, gloria pùgilum (exſpectãtio funãmbuliĩ 
accẽſſit eodem ;) conventus comitum, ſtrẽpitus, et clamor mulierum 
fecere, ut exirem foras ante tempus. Cœpji uti vetere conſuetfidine in 
nova fabul4, ut eſſem in experifindo. Refero eam denuo : placeo pri- 
mo actu: cùm interea rumor venit gladiatores datum iri: populus 
convolat : tumultuantur, clamant, pugnant de loco. Interea ego 
non potui tutari meum locum. Nunc eſt nulla turba : eſt 6tium, et 

ſilèntium. Tempus agendi eſt datum mihi: poteſtas decorandi ſcæ- 
nicos ludos datur vobis. Nolite ſinere muſicam, 7. e. potticam artem 
recidere ad paucos per vos. Facite, ut veſtra auQoritas fit fautrix ad- 
jutrixque mez auCtoritati. Si nunquam ſtatui pretium meæ arti 
avare, et indüxi in änimum erédere eum eſſe maxumum quæſtum, 
quam maxume ſervire voſtris cõmmodis; ſinite me impetrire, ne ini- 
qui irrideant eum poram circumventum inique, qui commiſit ſuum 
ſtadium in meam tutelam, et ſe in voſtram fidem. Accipite cau- 


ſam Ter#ntii mea causa, et date filentium, ut lübeat aliis ſcribere, 


utque expediat mihi diſcere novas fabwas, poſthac emptas meo 
pretio. I 5 
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Nunquam illà viva ducturum uxorem domum | 256.55 


tas et forma eſt, aut tibi hæc. ſententias ?? 
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PHILOTISs, SY R A. 


a, 1 
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E R pol quam paucos reperias meretricibus 
| Fideles evenire amatores, Syra. | 
Vel hic Pamphilus jurabat quoties Bacchidi, 
Quàm ſanctè, ut quivis facile poſſet credere, 


En! duxit! S. Ergo propterea te ſedulo_ 

Et moneo, et hortor, ne cujaſquam miſereat, 

Quin ſpolies, mutiles, laceres, quemquam nacta ſis. 

P. Utin' eximium neminem habeam? S. Neminem: 

Nam nemo illorum quiſquam, ſcito, ad te venit, 10 
Quin ita parat ſe, abs te ut blanditiis ſuis 1 
Quam minumo pretio ſuam voluptatem expleat, 

Hiſcine tu, amabo, non contra infidiabere ? 

P. Tamen pol eandem injurium eſt eſſe omnibus. 

8. Injurium autem eſt ulciſci adverfarios : - 7 15 
Aut qua via te captent illi, eadem ipſos capi: 

Eheu me miſeram | cur non aut iſtæc mihi 


: Ph, Pol, reperias perquam paucos fideles amatores evenire mere- 
tricibus, Syra.  Quties, er quam ſane vel hic Pamphilus jurabat 
Bacchidi, ut quivis poſſet facile credere ei, /e nunquam ductürum 
ux6rem domum il}4'viva! en! duxit! Sy. Ergo propterea et moneo, 
et hortor te ſedulo, ne miſereat ze cujaſquam talis, quin ſpolies, mu- 


tiles, laceres, quemquam ſis nacta. Ph. Utine habeam neminem 


eximium? Sy, Neminem : nam, ſcito, nemo quiſquam illörum venit 
ad te, quin paret ſeſe ita, ut ſuis blanditiis expleat ſuam voluptatem 


abs «e quam minumo pretio. Amabo, non tu contra 1nfidiabere 


hiſcine? PH. Tamen pol, eſt injurium me eſſe eandem omnibus. 
Sy. Autem az eft injürium ulciſci adverfarios : aut ipſos capi avs 
te eũdem via, quũ via illi captent te? eheu, miſeram me! cur non 
aut iſtzc ætas et forma et mihi, aut hæc mea ſententia , tibi? 

w * 5 f 1 WU l > . 
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_ Philotium, cepiſſe ſæpe, et te tuum 


D 


HE.CY Ria; Wl 


SCENA II. 


ParRMENO, PHILOTIS, SYRA, 


ENEX fi quæret me modo iſſe dicito 
Ad portum, percontatum adventum Pamphili. 
Audin' quid dicam, Scirte? ſi quzret me, uti 
Tum dicas : ſi non quæret, nullus dixeris ; 
Alias ut uti poſſim causa hac integra, 8 
Sed videon” ego Philotium? unde hc advenit ? 
Philotis, ſalve multum. PH. O falve, Parmeno, 
S. Salve mecaſtor, Parmeno. PA. Et tu ædepol, Syra. 
Dic mihi, Philoti, ubi te obletaſti tam diu? 
PH. Minume equidem me oblectavi, quz cum milite 10 
Corinthum hinc ſum profecta inhumaniſſimo. | 


Biennium ibi perpetuum miſera illum tuli. 


Pa. Adepol te defiderium Athenarum arbitror 

Conſilium contempſiſſe. PH. Non dici poteſt, | 15 
Quam cupida eram huc redeundi, abeundi a milite, 

Voſque hic videndi, antiqua ut conſuetudine 

Agitarem inter vos libere convivium. 

Nam illi haud licebat niſi præfinito loqui | 
Quz illi placerent. PA. Haud opinor commod8 20 
Finem ſtatuiſſe orationi militem. : 


Q:.& . 


Pa. Si ſenex Laches quæret me, dicito me 1viſſe mods ad portum, 


- percontatum-adventum Pamphili. Audiſne quid dicam, Scirte ? 


fi quæret me, uti tum dicas ez: fi non quzret, nullus dixeris: ut 
poſſim uti hac integra causa Alias. Sed eg6ne video Phiiotium ? 
unde hæc advenit ? Philotis, falve multim. PHB. O ſalve, Par- 
méno. Sy. Salve mecaſtor, Parmeno. Pa. Et tu, ædepol, ſalve 
Syra. Philoti, dic mihi, ubi oblectaviſti te tam diu? Ph, Equi- 
dem . minume obleQavi me, quæ ſum profeQa hinc Corinthum cum 
inhumaniſiimo milite. Ego miſera tuli illum perpetuum biennium 
ibi. Pa. Edepol, Phil6tium, arbitror defiderium Athenirum ſæpe 
cepiſſe te, et te contempſiſſe tuum conſilium. Ph. Non poteſt 
dici, quam cüpida eram redeündi huc, abeündi 2 milite, vidend!- 
que vos hie, ut agitirem convivium liber: inter vos antiqua 
conſuetiidine, Nam haud licebat 27h; loqui illi, nifi prefinito, que 
placerent illi. Pa. Opinor militem haud commode ſtatuiſſe finem 


tuæ oration. : 1 
14 PH. Sed 
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PH. Sed quid hoc negoti eft ? modo quæ narravit mihi 

Hic intus Bacchis ? quod ego nunquam credidi 

Fore, ut ille hac viva poſſet animum inducere | | 
Uxorem habere. PA. Habere autem? PH. Eho tu, an non habet? 
Pa. Habet : ſed firme hz vereor ut ſint nuptiæ. 26 
PH. Ita Di Deæque faxint, fi in rem eſt Bacchidis. 

Sed qui iftuc credam ita eſſe? dic mihi, Parmeno. 

Pa. Non eſt opus prolato : hoc percontarier 

Deſiſte. Pr; Nempe ei cauſa, ut ne id fiat palam. 30 
Ita me dii amabunt, haud propterea te rogo, ut 7 
Hoc proferam, ſed ut tacita mecum gaudeam. 1 
Pa. Nunquam tam dices commode, ut tergum meum 

Tuam in fidem committam. PH. Ah, noli, Parmeno : 

Quaſi non tu multo malis narrare hoc mihi, "ok a 
Quam ego, quz percontor, ſcire. Pa. Vera hæc prædicat: 
Et illud mi vitium eſt maxumum. Si mihi fidem 

Das te tacituram, dicam. PH. Ad ingenium redis. 

Fidem do: loquere. PA. Auſculta, Pa. Iſtic ſum. Pa. Hanc 
| Bacchidem | 

Amabat, ut cum maxume, tum Pamphilus, | 40 

Cim pater, uxorem ut ducat, orare occipitz; 

Et hæc, communia omnium quæ ſunt patrum, 

Seſe ſenem eſſe dicere, illum autem eſſe unicum : 

Præſidium velle ſe ſenectuti ſuæ: 


oO 1 . 


Pb. Sed quid negötii eft hoc? quæ Bacchis modò narravit mihi hic 
intùs ? quod ego credidi nunquam fore, ut ille Pampbilus poſſet in- 
ducere agimum habere uxorem, hac viva. Pa. Habere axorem au- 
tem ? Ph. Eho tu dic, an non habet? Pa. Habet: ſed vereor, ut 
1 hz nuptiæ ſint firme. Ph. Ita Dii Deæque faxint, fi eſt in rem 
4 Bacchidis. Sed qui credam iſtuc eſſe ita? dic mihi, Parméno. Pa. 
{ Non eft opus eo prolato : deſiſte percontari hoc. Ph. Nempe ea 
causa, ut id ne fiat palam. Ita Dit amabunt me, haud rogo te prop- 
terea, ut proferam hoc, ſed ut gaudeam tacita mecum. Pa. Nunquam 
dices tam commode, ut committam meum tergum in tuam fidem, 
Ph, Ah, noli dicere Parmeno : quaſi tu non multo malis narrare 
hoc mihi, quam ego chpio ſcire ea, quæ percontor. Pa, Hæc | 
prædicat vera: et illud eſt maxumum vitium mihi. Si das fidem 13 
mihi, te tacituram, dicam ibi. Ph. Redis ad ingenium. Do fidem; 
loquere. Pa. Auſculta. Ph. Sum iſtic. Pa. Tum Pamphilus ami- 
bat hanc Bacchidem, ut cum amabat eam maxume, cùm pater Laches 
occipit orare eum, ut ducat uxorem ; et dicere hæc, quz ſunt com- 
minia argumuta patrum, nempe ſe elle ſenem, autem illum efle inicum 
Filium; ſe velle eum eſſe præſidium ſuæ ſenectũti: 


Ille 
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Ille ſe primo negare: fed poſtquam acrius | 45 
Pater inſtat, fecit animi ut incertus foret, a | 
Pudorin' anne amori obſequeretur magis. 

Tundendo atque odio denique effecit ſenex : 

Deſpondit ei gnatam hujus vicini proxumi. | 
Uſque illud viſum eſt Pamphilo neutiquam grave, 50 
Donec jam in ipſis nuptiis; poſtquam videt 

Paratas, nec moram ullam, quin ducat, dari; 

Ibi demum ita ægre tulit, ut ipſam Bacchidem 

Si adeſſet, credo, ibi ejus commiſereſceret. | 
Ubicunque datum erat ſpatium ſolitudinis, | 55 
Ut conloqui mecum una poſſet: Parmeno, 

Perii ; quid ego egi? in quod me conjeci malum ? 

Non potero hoc ferre, Parmeno: perii miſer. 

Pr. At te Di Deæque perduint cum iſto odio, Laches, 

Pa. Ut ad pauca redeam, uxorem deducit domum : be 
Nocte illa prima virginem non attigit : 

Quz conſecuta eſt nox, eam nihilo mags, 

PH. Quid ais? cum virgine una adoleſcens cubuerit 

Plus potus, ſeſe illa abſtinere ut potuerit ? 

Non veriſimile dicis : nec verum arbitror. 65 
Pa. Credo ita videri tibi: nam nemo ad te venit, | 
Niſi cupiens tui: ille invitus illam duxerat, 

PH. Quid deinde fit? PA. Diebus ſane pauculis 

Poſt, Pamphilus me ſolum ſeducit foras, 


0 & # 0. 

primoille Pamphilus dixit fe negire : ſed poſtquam pater inftat acrids, 
fecit, ut foret incertus animi, ne magis obſequerecur pudori anne a- 

mori, Denique ſenex effecit contin atque ddio ; deſpondit Philu- 
mnam gnatam hujus proxumt vicini Phidippi, Illud eſt viſum neùti- 
quam grave Pamphilo uſque, donec ef jam in nũptiis ipfis ; poſtguam 
videt eas paritas, nec ullam moram dari „ibi, quin ducat; ibi demum 
tulit ita ægrè, ut credo. commiſereſceret Bacchidem-ipſam ejus, fi 
adeſſet ibi. Ubicanque ſpatium ſolitadiniserat datum : li, ut poſſet c6n- 


loqui uni mecum: dixit, Parmeno, perivi: quid ego egi? in quod 


malum conjeci me? non potero ferre hoc, Parméno: miſer perivi, 
Ph. At Dit Deæque perduint te, Laches, cum iſto 6dia. Pa. Ut 
redeam ad pauca, dedũcit uxõrem domum; ill prima noe, non &- 
tigit virginem /pon/am quæ nox eſt conſecata, nihilo magis artigit 
eam. PH. Quid ais? adoleſcens, plus /o/ize potus, cubũerit una cum 
virgine, ut potũerit ſeſe abſtinere 111a ? dicis guod non et veriſimile : 
neque arbitror / verum. Pa, Credo id videri ita tibi: nam nemo 
venit ad te, niſi cũpiens tui; ille Pamphilus invitus daxerat illam. Ph. 
| Quid fit deinde ? Pa. Sane paüculis diebus, pdſt, Pamphilus ſedücit 
me ſolum foras, | RS 


R 3 Nar rãtque, 
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Narratque, ut virgo ab ſe integra etiam tum ſiee: 70 
Seque ante, quam eam uxorem duxiſſet domum, | 
Speralſle eas tolerare poſſe nuptias. | 

Sed quam decrerim me non poſſe diutius 

Habere, eam ludibrio haberi, Parmeno, | 

Quin integram itidem reddam, ut accepi A ſuis, | — . 
Neque honeſtum mihi, neque utile ipſi virgini eſt. | 

PH, Pium ac pudicum ingenium narras Pamphili. 

Pa. Hoc ego proferre incommodum mihi eſſe arbitror. 

Reddi patri autem, cui tu nihil dicas viti, | 


Superbum eſt: ſed illam ſpero, ubi hoc cognoverit, 80 


Non poſſe ſe.mecum eſſe, abituram denique. 

PH. Quid interea? ibatne ad Bacchidem? PA. Quotidie. 
Sed, ut fit, poſtquam hunc alienum ab ſeſe videt, 
Maligna multo et magis procax facta ilico eſt. 


PH. Non ædepol mirum. Pa. Atque ea res multo maxumè 85 


Tisjunxit illum ab illà, poſtquam et ipſe ſe, 

Et illam, et hanc, quæ domi erat, cognovit ſatis, 

Ad exemplum ambarum mores earum exiſtumans. 

Hæc, ita uti liberali eſſe ingenio decet, 

Pudens, modeſta; incommoda atque injurias | 90 
Viri omnes ferre, et tegere contumelias. | 
Hic animus, partim uxoris miſericordiã 

Devinctus, partim victus hujus injuriis. 
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narratque, fit étiam tum alla fiet integra virgo ab ſe: ſeque ſpera- 
viſſe 73/am poſſe tolerare eas nũptias, ante quam duxiſſet eam uxo- 
rem domum. Sed, ait, quam decreverim me non poſſe habere diütiùs, 
eam habèri ludibrio, Parmeno, quin itidem reddam eam integram 
ſais, ut accepi, eſt neque honeſtum mihi, neque ule virgini ipfi. 
Ph. Narras pium ac pudicum ingenium Pamphili. Pa. Ego arbitror 
eſſe incommodum mihi profcrre hoc. Autem eſt ſuperbum eam red- 
di patti, cui tu dicas nil vitii: ſed ſpero illam e abitüram de- 
nique, ubi cognöverit hoc, ſe non poſſe eſſe mecum. Pb. Quid 
egit interea ? ibatne ad Bacchidem? Pa. Quotidie. Sed, ut fit, pott- 
am z//a videt hanc eſſe alienum ab ſeſe, ilico eft falta magis ma- 
ligna et magis procax. Ph. Edepol, non % mirum. Pa. Atque ea 
res multo max umè disjunzit illum ab 1113, poſtquam et jipſe ſatis cog- 
novit ſe, et illam Bacchidem, et hanc uxirem, quæ erat domi, exiſtu- 
mans mores ad exemplum earum amberum, Hæc zxor pudens, mo- 
deſta, ita uti decet ulierem liberilt ingenio eſſe; patiens ferre in com- 
moda atqpe omnes injurjas viri, et tégete gjus contumelias.* Hic %s 
ünimos, partim devinctus miſericord:à uxoris, partim victus injüriis 
hujus Saccbidlis, | 
433 Paulatim 
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Paulatim elapſu*ſt Bacchidi, atque huc tranſtulit 


Amorem, poſtquam par ingenium nactus eſt, 95 
Interea in Imbro moritur cognatus ſenex 

Horunc', ea ad hos rediit lege hæreditas. 

Ed amantem invitum Pamphilum extrudit pater. 

Relinquit cum matre hic uxorem ; nam ſenex 

Rus abdidit ſe : huc raro in urbem commeat. 100 
Pa. Quid adhuc habent infirmitatis nuptize ? 

Pa. Nunc audies. Primum dies compluſculos 

Bene conveniebat ſane inter eas : interim 

Miris modis odiſſe cœpit Softratam: _ 

Neque lites ullæ inter eas, poſtulatio 105 
Nunquam. PH. Quid igitur ? PA. Si quando ad eam acceſſerat 
Confabulatum, fugere e conſpectu ilico, 

Videre nolle. Denique, ubi non quit pati, 

Simulat ſe a matre accerſi ad rem divinam, abit. 


Ubi illic dies eſt complures, accerſi jubet. IL 


Dixere cauſam tunc neſcio quam: iterum jubet : 

Nemo remiſit. Poſtquam accerſunt ſzpius, 

gram eſſe ſimulant mulierem. Noſtra ilico 

It viſere ad eam: admiſit nemo. Hoc ubi ſenex 

Reſcivit, heri ea causa rure huc advenit 115 


Pattrem continuò convenit Philumenæ. 


Quid egerint inter ſe, nondum etiam ſcio: 
Niſi ſane curæ eſt, quorſum eventurum hoc ſiet. 
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paulatim eſt elapſus Bacchidi, atque tranſtulit am6rem huc ad uxirem, 
poſtquam eft nactus par ingenium cum i//a, Interea ſenex, cognatus 
horunce moritur in Imbro, et ea hæréditas redivit ad hos lege. Pa- 
ter Laches extrudit amantem Pamphilum invitum eo. Reliquit 
vxorem hic cum matre: nam ſenex abdidit ſe rus: rarò commeat 
huc in urbem, Ph. Quid infirmitatis adhuc nüptiæ habent ? Pa. 
Aüdies nunc. Primùm conveniébat bene ſanè inter eas complüſ- 
culos dies: interim zova nung ta cœpit odiſſe Softratam miris modis: 
neque erant ullæ lites inter eas, nunquam poſtulätio. Ph, Quid 
igitur? Pa. Si quando Sefrata accéſſerat ad eam confabulatum, altera 
cepit fügere è conſpéctu 11ico, nolle videre. eam. Denique, ubi 
non quit pati eam ultra, ſimulat ſe acgerſi a matre ad divinam rem, 
et abit. Ubi eſt iliic complüres dies, Soſtrata jubet eam accérſi. 
Tunc dixere cauſam, néſcio quam, car non redeat ; Socrus jubet 
eam iterum acc nemo remiſit. Poſtquam accerſunt eam ſæpiùs, 


ſimulant mulierem eſſe ægram. Noftra ilico it ad eam viſere eam : 


nemo admiſit a. Ubi ſenex Laches reſcivit hoc, heri advenit huc 
rure ea cauta, et continuo convenit patrem Philumenz, Quid egerint 
Inter ſe, nondum étiam ſcio: niſi ſanè eſt cure mh, quorſam hoc 


ſiet eventùrum. ; 
| R 4. | HFabes 
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Habes omnem rem: pergam quo ccepi hoc iter. s 
PH. Et quidem ego. Nam conſtitui cum quodam hoſpite, 120 
Me eſſe illum conventuram. Pa. Di vortant bene, 

Quod agas. PH. Vale. PA. Et tu bene vale, Philotium. 


O X D O. 


Habes omnem rem: pergam, quo cœpi hoe iter. Ph. Et quidem ego. 
Nam conſtituĩ cum q uod am hõſpite, me eſſe conventuramillum. Pa Dit 


* 


vortant ia bene, quod agas. Ph. Vale. Pa. Et tu bene vale, Philotium. 


N . 
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ACTUS I. sc E NA I. 


LAcE ES, Sos TRA TA. 
TYROH Deum atque hominum fidem, quod hoc genus eſt? 


quz hæc eſt conjuratio? _ 

Utin' omnes mulieres eadem æquè ſtudeant nolintque omnia? 
Neque declinatam quidquam ab aliarum ingenio ullam reperias: 
Itaque adeò uno animo omnes ſocrus oderunt nurus. 
Viris eſſe advorſas æquè ſtudium eſt: ſimilis pertinacia eſt. 5 
In eodemque omnes mihi videntur ludo doCtz ad malitiam, 
Ei ludo, ſi ullus eſt, magiſtram hanc eſſe ſatis certò ſcio. 
8. Me miſeram, quæ nunc, quamobrem accuſer, neſcio. 
L. Hem, tu neſcis? S. Non, ita me Dii ament, mi Laches, 
Itaque una inter nos agere ætatem liceat. L. Dii mala prohibeant ! 
8. Meque abs te immeritò eſſe accuſatam, poſt modo reſciſces. 

L. Scio | | II 
Te immeritd! an quidquam pro iſtis fact's dignum te dici poteſt, 
Quze me, et te, et familiam omnem dedecoras, filio luctum paras ? 
Tu autem, ex amicis inimici ut ſint nobis affines, facis; 
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La. Proh fidem Decrum atque hominum, quod genus mulierum 
eſt hoc? quæ conjuratio. eſt hæc inter eas ? utine omnes mulieres æ- 
que ſtüdeant nolintque 6mnia eadem ? neque reperias ullam declina- 
tam quidquam ab ingenio aliarum: itaque omnes ſocrus adeo ode- 
runt nurus uno Animo : eſt i xque ſtüdium omnes eſſe advorſas viris: 
pertinacia mnium eſt ſimilis : omneſque videntur mibi M doctæ ad 
malitiam in eõdem Judo ; et ſcio certo ſatis hanc Siſratam eſſe ma- 
giſtram ei ludo, fi eft ullus. So. Miſeram me, quz nunc neſcio, 
quamobrem accaſer. Za. Hem, tu neſcis? So. Non ſcio, ita Dii 


ament me, mi erg f. liceat agere ætätem una inter nos. 


La. Dii prohibeant mala f So. Reſciſceſque poſtmodo, me eſſe ac- 
euſatam abs te immẽritò. La. Scio te accu/atam immerito ! an quid- 
quam poteſt dici dignum te pro iſtis factis, quæ dedecoras me, et te, 
et omnem familiam, e paras luctum filio ? autem tu facis, ut adfines, 
ex amicis, ſint inimiei nobis; 3%%ͤöͤ ⁰ 5 
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Qui illum decrerunt dignum, ſuos cui liberos committerent: 15 

Tu ſola exorere, quæ perturbes hæc tua impudentia, 

8. Eg6ne ? L. Tu, inquam, mulier, quz me omnino lapidem, 
non hominem, putas. | 

An, quia ruri crebro eſſe ſoleo, neſcire arbitramini, 

Quo quiſque pacto hic vitam voſtrarum exigat? _ 

Multo meliùs, hic que fiunt,.quam 1llic, ubi ſum aſſiduè, ſcio: 20 

Ideo quia, ut vos mihi domi eritis, proinde ego ero fami foris. 

Jampridem equidem audivi cepiſſe odium tui Philumenam : | 

Minumeque adeò mirum : et, ni id feciſſet, magis mirum foret. 

Sed non credidi adeo, ut etiam totam hanc odiſſet domum : 

Quod fi ſciſſem, illa hie maneret potius, tu hinc iſles foras. 25 

At vide, quam immerito zgritudo hc oritur mi abs te, Soſtrata. 

Rus habitatum abii, concedens vobis, et rei ſerviens; 

Sumptus voſtros otiuimque ut noſtra res poſſet pati, | 

Meo labori haud parcens, præter zquom atque ætatem meam. 

Non te pro his curifſe rebus, ne quid zgre eſſet mihi? 30 

S. Non meã opera neque pol culpa evenit. L. Immd maxume. 

Sola hic fuiſti: in te omnis hæret culpa ſgsla, Soſtrata. 

Quæ bic erant, curares; cum ego vos ſol vi curis cæteris. 

Cum puella anum ſuſcepiſſe inimicitias non pudet? 

Illius dices culpa factum. S. Haud equidem dico, mi Laches. 35 


69. 
qui decreverunt illum dignum, cui committerent ſuos liberos: tu ſola 


exorere, quæ pertürbas hæc tua 1impudentia. So. Egöne? La. Tu, 
inquam, mülier, quæ putas me omnino % lapidem, non hominem. 


An, quia ſoleo eſſe ruri crebrò, wos arbitràmini me neſcire, quo pacto 


quiſque voſtrarum exigat vitam hie? ſcio multo méliùs, quæ fiunt 
hie, quam illic, ubi ſum aſsiduè. Ideo quia, ut vos éritis domi mihi, 
proinde ego ero foris fama. Jampridem equidem audivi Philamenam 
cepiſſe 6d1um tui: adeõque / minume mirum ; et foret magis mi- 
rum, ni feciſſet id, Sed non adeo crédidi, ut etiam odiſſet totam 
hanc domum. Quaod ſi ſciviſſem, illa potias maneret hic, tu iviſſes 
hine foras. At vide, S6ftrata, quam immerito hezc ægritüdo oritur 
mihi abs te. Adivi habitatum rus, concedens vobis, et ſerviens rei; 
ut noſtra res poſſet pati voſtros ſumptus otiumgque, haud parcens meo 
labori, præter æquom atque meam ætätem. As non oportuit te cura- 
viſſe pro his rebus, ne eſſet quid ægrè mihi? So. Pol, evenit non mea 
opera, neque culpa. La. Immò mixume : Tu ſola fuiſti hie; omnis cul- 
pa hzret in te ſola, Softraia. 7 curares negõtia, quæ erant hie; cum 
ego ſolvi vos ceteris curis. An non pudet te anum ſuſcepiſſe inimici- 
tias. cum puella? zz dices fuiiſe factum culpa illius. So. Equidem 
baud dico i, mi Laches. 
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L. Gaudeo, ita me Dii ament, gnati causa; nam de te quidem 

Satis ſcio, peccando detrimenti nil fieri poteſt. 

S. Qui ſcis, an ea causa, mi vir, me odiſſe adſimulaverit, 

Ut cum matre una plus eſſiet? L. Quid ais? non ſigni hoc fat eſt, 
vod heri nemo voluit viſentem ad eam te intro admittere? 40 

S. Enim laſſam oppido tum efle aiebant; eò ad eam non admiſſa 

ſum. | [ arbitror: 

L. Tuos eſſe illi mores morbum magis, quam ullam aliam rem, 

Et merito adeo: nam voſtrarum nulla eſt, quin gnatum velit 

Ducere uxorem ; et, quz vobis placita eſt, conditio datur, 

Ubi duxere impulſu voſtro, voſtro impulſu eaſdem exigunt. 45 
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La. Ita Dit ament me, gaũdeo causa gnati : nam ſcio ſatis quidem de 
te, nil detriment! poteſt fieri ibi peccando. So. Qui ſcis, mi vir, an 
alla ad fimulaverit odiſſe me ea causa, ut eſſet plus una cum matre? 
La. Quid ais? an non hoc eſt ſat ſigni, quòd heri nemo völuit admit- 
tere te viſentem intro ad eam? So. Enim atebant eam tum 6ppido eſſe 
laſſam; eo non ſum admiſſa ad eam. La. Arbitror tuos mores eſſe 
mag is mor bum illi, quam ullam àliam rem: et adeo merito : nam eſt 
nulla voſtrarum, quin velit gnatum dũcere uxorem ; et conditio datur, 
quæ eſt placita vobis. Ubi duxere voſtro impülſu, exigunt eaſdem 
gxires voſtro impulſu. 


-SCEMNA I 


PriDiePvus, Lacnes, SOSTRATA. 
Ts] ſcio ego, Philumena, meum jus eſſe, ut te cogam, 


Quæ ego imperem, facere: ego tamen patrio animo victus 


faciam | 
Ut tibi concedam, neque tuz libidini advorſabor. [ fiet.” 
L. Atque eccum Phidippum optume video, Hinc jam ſeibo, quid 
Phidippe, etſi ego meis me omuibus {cio eſſe adprime cbſequen- 
tem; | 5 

Sed non adeò, ut mea facilitas corrumpat illorum animos. 
God wi idem ſacei es, magis in rem et noſtram et voſtram id eſſet. 


Q N 0c 


Pb. Philuamena, etſi ego ſcio eſſe meum jue, ut cogam te ficere ea, 
gor ego imperem: tamen ego, victus patrio animo, faciam, ut con- 
cedam tibi, neque advoriabor tuæ libidini. La. Atque eccum video 
Fhidippum 6prume. Jam ſcibo hine, quid fiet. Phidippe, etfi ego 
ſcio me eſſe adprime obſequentem 6mnibus meis; ſed non àdcò, ut 
mea facilitas corrümpat anmos illorum. Quod ſi tu ſaceres idem, id 
ellet mag is et in nokram et voliram rem. 

Nunc 


F 


H EC YR A 251 


Nunc video in illarum poteſtate eſſe te. P. Heia verò! 

L. Adii te heri de filia: ut veni, itidem incertum amitti. 

Haud ita decet, ſi perpetuam vis eſſe affinitatem hanc, 10 

Celare te iras. Si quid eſt peccatum a nobis, profer : | 

Aut ea refellendo, aut purgando, vobis corrigemus, 

Te judice ipſo. Sin ea eſt cauſa retinendi apud vos, 

Quia ægra cft, te mi iniariam facere arbitror, Phidippe, - 

Si metuis, ſatis ut meæ domi curetur diligenter. Ig 

At, ita me Dii ament, haud tibi hoc concedo, etſi illi pater es, 

Ut tu illam ſalvam mags velis, quam ego: id adeo gnati causa, 
Quem ego intellexi illam haud minus, quam ſeipſum, magnificare. 

Neque ad:o clam te eſt, quam eſſe eum graviter laturum credam, 

Hoc ſi reſcièrit. Eo domum ſtudeo hæc priùs, quam ille ut redeat. 

P. Laches, et diligentiam voſtram, et benignitatem 21 

Novi: et, quæ dicis, omnia eſſe ut dicis, animum induco. 

Et te hoc mihi cupio credere: illam ad vos redire ſtudeo, 

Si facere poſſim ullo modo. L. Quæ res te facere id prohibet ? 

Eho, num quidnam accuſat virum? P. Minumè: nam poſtquam 
attendi 26 

Magis, et vi cœpi cogere ut rediret, ſanctè adjurat, 

Non poſſe apud vos Pamphilo ſe abſente perdurare. 

Aliud fortaſſe aliis vitii eſt: ego ſum animo leni natus: 

Non poſſum advorſari meis. L. Hem, Softrata! S. Heu me 

miferam! _ | | Eo} 


5 —_ 


| 6 a 

Nunc video te eſſe in poteſtate illärum. Phi. Heia verd ! La. Adivi 
te her de filia: ut veni, amisiſti e itidem 1ncertum. Haud decet te 
ita celare iras, fi vis hanc adfinititem eſſe perpẽ tuam. Si eſt quid pec- 
catum a nobis, profer zilude corrigemus aut refeilendo ea, aut pur- 
gando nos vobis, te ipſo jüdice. Sin ea eſt cauſa retinendi eam apud 
vos, quiaeſ ægra, arbitror te {acere injuriam mihi, Phidippe, fi me- 
tuis, ut l curetur diligénter ſatis mez domi. At, ita Dii ament me, 
haud concedo tibi iz hoc, etſi es pater illi, ut tu magis velis illam ee 
ſalvam, quam ego: adeo dice id causa mei gnati, quem ego intellexi 
 magnificare illam haud minis, quam ſeipſum. Adeò eftclam te, quam 
graviter credam eum eſſe laturum, fi reſciverit hoc. Eo ſtadeo, ut hæc 
redeat domum prius quam ille. PH. Laches, novi et voſtram diligen- 
tiam, et benignitatem : ct induco animum crédere omnia, quæ dicis, 
eſſe ut dicis. Et chpio te credere hoc mihi: ego ſtüdeo, illam redire 
ad vos, fi poſſim facere ullo modo. La. Què res prohibet te facere id ? 
eho, num accũſat virum ob quidnam ? Ph. Minume: nam poſtquam 
attend1 magis, et cœpi copere cam vi, ut rediret, alla adjarat ſane, ſe 
non poſſe perdurare apud vos, Pamphilo wiro abſente, Fortafſe eſt a- 
lind vitii aliis 2omzibus: ego ſum natus leni animo : non poſſum ad- 
voriari meis. La. Hem, Sdltrata ! So, Heu, miſeram me! 


I To L. Cer- 
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L. Certũmne eſt iſtuc ? P. Nunc quidem, ut videtur. Sed num- 


quid vis? | 30 
Nam eft, quod me tranfire ad forum jam oportet. L. Eo tecum 
una. | 
0 * 5 ®% 


La. Iſtüene eſt certum ? Ph. Nunc quidem, ut videtur. sed num 


vis quid? nam eſt mihi negõtium, propier quod jam oportet me tranſire 
ad forum. La. Ego eo una tecum. 


SCENA Ill. 


: SOSTRATA, | 
DEPOL, næ nos ſumus inique æquè omnes inviſæ viris, 
Propter paucas; quæ omnes faciunt dignæ ut videamur 
malo. [ noxiam. 
Nam, ita me Dii ament, quod me accuſat nunc vir, ſum extra 
Sed non facile eſt expurgatu: ita animum induxerunt, ſocrus 
Omnes eſſe iniquas: haud pol me quidem: nam nunquam ſecus 
Habui illam, ac fi ex me eſſet nata: nec, qui hoc mi eveniat, 
ſcio. | : 6 
Niſi pol filium multimodis jam exſpecto, ut redeat domum. 


0 Ä 


Lo. ÆEdepol, nz omnes nos mulieres ſumus inviſæ viris æquè iniquè, 


propter paucas; quæ faciunt ut omnes 20 videamur dignæ malo. 
Nam, ita Dii ament me, ix eo propter quod nunc vir accuſat me, ſum 
extra noxiam. Sed non eſt facile expurgatu : induxerunt animum ita 
credere omnes ſocrus eſſe iniquas : pol, quidem haud debent credere me 
ei talem nam nunquam habui illam Philuminam ſecus, ac ſi eſſet na- 


ta ex me: nec ſcio, qui hoc evẽniat mihi. Niſi, pol, jam exſpecto 


filium multimodis, ut redeat domum. 


—— —_— hs la... ? 


ACTUSIL. SCENA 1. 
paurhilus, PARMEN, MyR&r Hina. 


EMINI ego plura acerba credo eſſe ex amore hominT 

unquam oblata, | | 

vam mi, Heu me infelicem ! hanccine ego vitam parſi perdere! 
Haccine causa ego eram tantopere cupidus redeundi domum ? 


0 KD th 

Pa. Ego credo plura acerba eſſe unquam oblata nemini homini ex 
amore. quam mihi. Heu me infelicem! ego parſi perdere hanccine 
vitam! haccine causa ego eram tantöpere cupidus redetädi domum ? 


Cui 


—— — 
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Cui quanto fuerat præſtabilius, ubivis gentium agere ætatem, 
Quim huc redire? atque hæc ita eſſe miſerum me reſciſcere? 5 
Nam omnibus nobis, quibus eſt alicunde aliquis objectus labos, 
Omne quod eſt interea tempus, priuſquam id reſeitum eſt, lucro eſt, 


Par. At lic, citiùs qui te expedias his ærumnis, reperias. 


Si non rediſſes, hæ iræ factæ eſſent multo ampliores: 
Sed nunc adventum tuum ambas, Pamphile, ſcio reverituras. 10 
Rem cognoſces: iram expedies: rurſum in gratiam reſtitues: 
Levia ſunt, quæ tu pergravia eſſe in animum induxti tuum. 
PAM. Quid conſolare me? an quiſquam uſquam gentium eſt 
__ =que miler ? | | [ditum : 
Priuſquam hanc uxorem duxi, habebam alibi animum amori de- 
Jem inhac re ut taceam, cuivis facile ſcitu eſt quam fuerim miſer: 15 
Tamen nunquam auſus ſum recuſare eam, quam mi obtrudit 
ater. [mum meum, 
Vix me illinc abſtraxi, atque impeditum in ei expedivi ani- 
Vixque huc contuleram ; hem, nova res orta eſt, porro ab hac 
quæ me abſtrahat. | [ bitror : 
Tum matrem ex ea re me aut uxorem in culpa inventurum ar- 


Quod cùm ita eſſe invenero, quid reſtat, niſi porro ut ham miſer? 20 


Nam matris ferre injurias me, Parmeno, pietas jubet : 


Tum uxori obnoxius ſum : ita olim ſuo me ingenio pertulit, 


Tot meas injurias quz nunquam in ullo patefecit loco. 
Sed magnum neſcio quid neceſle eſt eveniſſe, Parmeno, 


9 0. 


cui quanto füerat præſtabilius, agere ztatem ubivis gẽntium, quam 
redire huc? atque me miſerum reſciſcere hzc eſſe ita? nam 6mnibus 
nobis, quibus aliquislabos eſt objeQus alicande, omne tempus quod eſt 
interea, pritſquam id eſt reſcitum, eſt lucro. Par. At ſic reperias, 
ui expedias te his ærumnis citins. Si non rediviſſes, hz irz eſſent 
fate multo ampliores : ſed nunc, Pamphile, ſcio ambas reveritaras 
tuum adventum. Cognöõſces rem: expedies iram : reſtitues eas rurſum 
in gratiam : ſunt levia quz tu induxiſti in animum eſſe pergravia, 
Pam. Quid conſolare me? an eſt quiſquam uſquam gentiam æquè 
miſer? priuſquam duxi hanc uxõrem, habebam animum deditum a- 
möri alibi ; jam ut taceam in hacre, eſt facile ſcitu cuivis quam mi- 
ſer füerim: tamen nunquam ſum auſus recuſare-eam, quam pater ob- 
trudit mihi. Vix abftraxi me illinc, 2. e. Bacchia;, atque expedivi 
meum animum impeditum in ei, vixque contuleram ne huc ad uxirem; 
hem, nova res eſt orta, quz porro àbſtrahat me ab hac. Tum arbitror 
me inventũrum matrem aut ux6rem in culpa ex ei re: quod cùm in- 
venero eſſe ita, quid reſtat, niſi ut porro fiam miſer ? nam, Parmeno, 
tetas jubet me ferre injarias matris: tum ſum obnoxius ux6ri : olim 
ita pertulit me ſuo ingenio, quæ nunquam patefecit tot meas injiirias 
in allo loco: ſed neſcio quid magnum eſt neceſſe eveniſſe, Parmeno, 


Unde 
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Unde ira inter eas interceſſit, quæ tam permanſit diu. 25 


Par. At quidem hercle parvum : fi vis vero veram rationem ex- 
„ ; | 


ſequi, | 
Non maxumas, quæ maxumez ſunt interdum irz, injurias 


Faciunt : nam ſæpe eſt, quibus in rebus alius ne iratus quidem eſt, 


Cum de eadem causa eſt iracundus factus inimiciſſimus. 


Pueri inter ſeſe quam pro levibus noxiis iras gerunt? 30 


Quapropter? quia enim qui eos gubernat animus, infirmum gerunt. 
Itidem illæ mulieres ſunt ferme, ut pueri, levi ſententia: 
Fortaſſe unum aliquod verbum hanc inter eas iram conciverit, 
Pam, Abi, Parmeno, intro, ac me veniſſe nuncia, Par. Hem, 
quid hoc eſt? PAM. Tace. [ fores 
Par. Trepidari ſentio, curſari ſurſum prorſum. Agedum, ad 


Accede propiùs. Hem, ſenſiſtin?? PAM. Noli fabularier. 36 


Proh Jupiter l cla morem audivi. PAR. Tute loqueris, me vetas ? 
M. Tace, obſecro, mea gnata. PAM. Matris vox viſa eſt Phi- 


lumenæ. | | 
Nullus ſum. PAR. Qui dum? Pam. Pefii, PAR. Quamobrem ? 


PAM. Neſcio quod magnum malum 


Profectò, Parmeno, me celas. Par. Uxorem Philumenam 40 


Pavitare neſcio quid, dixerunt : id ſi forte eſt, neſcio, 
PAM. Interii: cur mihi id non dixti? PAR. Quia non poteram 
una omnia. 


Pan. Quid morbi eſt? Par. Neſcio. Pam. Quid? nemon* 


medicum adduxit? Par. Neſcio. 

. O. 2 © 
nnde-1rainterceſfiit inter eas, quæ permãnſit tam diu. Par. Atquidem 
herclee/ parvum; fi vis vero Exiequi veram rationem, intérdum irz, 
quæ ſunt maxumz, non faciunt maxumas injürias: nam eſt ſzpe, in 
quibus rebus aàlius ne quidem eſt iratus, chm iracunduseſt factus inimi- 
ciſſimus de eadem causa. Pro quam levibus noxiis pũeri gerunt iras 
inter ſe ? quapropter ? quia enim gerunt infirmum 4nimum, qui äni- 
mus gubernat eos. Itidem illæ mylieres ſunt ferme, ut ptieri, levi 
ſententia : fortaſſe àliqudod unum verbum conciverit hanc iram inter 
eas. Pam. Parmeno, abi intro, ac ne nuncia me veniſſe. Par. Hem, 


| quid eſt hoc? Pam. Tace. Par. Sentio trepidar1, t curſari ſurſum 


rorſum. Agedum, accede propius ad fores. Hem ſenſiſtine? Pam. 
Noli fabulari. Pro Jupiter ! audivi clamorem. Par. Tute loqueris, 
et vetas me loi? My. Mea gnata, tace, 6bſecro. Pam. Vox eſt viſa 
matris Philumenz. Sum nu:lus. Par. Qui dum? Pam. Perivi. Par. 
Quamobrem ? Pam. Profetto, Parmeno, neſcio quod magnum malum 
celas me. Par. Dixerunt tuam uxorem Philumenam pavitare, neſcio 
eb quid: fi forte id eſt, neſcio. Pam. Interivi: cur non dixiſti id 
mihi? Par. Quia non poteram dicere omnia una. Pam. Qu d morbi 
eft ? Par. Neiſcio. Pam. Quid ? nemone addüxit médicum 2/1: ? 
Par, Neſcio. +7 |: 


Pam. Ceſſo 
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Pam. Ceſſo hinc ire intro, vt hoc quamprimùm, quidquid eſt, 

certo ſciam ? _ | | | 
Quonam modo, Philumena mea, nunc te offendam affectam? 45 
Nam ſi peric'lum ullum in te ineſt, periſſe me una haud dubium eſt. 
Par. Non uſus facto eſt mihi nunc hunc intro ſequi : 
Nam inviſos omnes nos eſſe illis ſentio. 
Heri nemo voluit Softratam intro admittere. 
Si forte morbus amplior factus ſiet, 50 
Quod ſane nolim, maxume heri causa mei; | 


Servum ilico introifle dicent Soſtratæ: 


Aliquid tuliſſe comminiſcentur mali, 
(Capiti atque ætati illorum) morbus qui auctus fit : 
Hera in crimen veniet, ego vero in magnum malum. 55 


O R D O. 
Pam. Ceſſo ire hinc intro, ut ſciam certò hoc quamprimim, quidquid 
eſt ? quonam modo nunc offendam te attetam, mea Philumena ? nam 
fi ullum periculum ineſt in te, haud eſt dibium me periviile una zecum. 


Par. Non eſt uſus mihi facto nunc ſequi hunc intro : nam ſentio nos 
omnes eſſe inviſos illis. Heri nemo voluit admittere Soſtratam intro, 
Si forte morbus ſiet factus amplior, quod ſane nolim, maxume causa 
mei heri; dicentilico ſervum Softratz 1ntroiviſſe: comminiſcentur eum 
tuliſſe aliquid mali (periculum ſet capiti atque ztatt illörum) qui mor- 
bus ſit auctus: nora hera veniet in crimen, ego vero veniam in mage 
num malum. 


SCENA It 


| SOSTRATA, PARMENO, PAMPHILUS. 
NR TESCIO quid jamdudum audio hic tumultuari miſera:: 

N Male metuo, ne Philumenæ magis morbus adgraveſcat 2 
Quod te, Æſculapi, et te, Salus, ne quid fit hujus, oro. 
Nunc ad eam viſam. PAR. Heus, Suftrata, 8. Hem. Par, 

Iterum iſtinc excludere. | 

8. Ehem Parmeno  tiine hic eras? perii, quid faciam miſera? 5 
Non viſam uxorem Pamphili, cùm in proxumo hic fit zgra? 
PAR. Non viſas; ne mittas quidem viſendi causa quenquam. 


| | 0-8 0-03 

So, Nẽſcio quid gs miſera jamdiidum aiidiotumultuari hie: mẽtua 
male, ne morbus magis adgraveſcat Philumenz: quod oro te, Æſcu- 
läpi, et te, Salus, ne fit quid hujus. Nunc 2% ad eam wt viſam. Par. 
Heus, S6ſtrata. So, Ehem ! Par. Exclüdere iftinc iterum. $9. Ehem, 
Parmeno, tune eras hic? perivi, quid ego miſera faciam ? ay non 
viſam uxorem Pamphili, cam fit ægra hic in proxumo domicilis ? Par. 
Non viſas ; ne quidem mittas quenquam causa viiendi gam. 


Nam 
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Nam qui amat cui odio ipſus eſt, bis facere ſtultè duco: 
Laborem inanem ipſus capit, et illi moleſtiam adfert. 


Tum filius tuus introiit videre, ut venit, quod agat. 10 
8. Quid ais? an venit Pamphilus? PAR. Venit. S. Diis gratiam 
habeo. | 


Hem, iftoc verbo animus mihi rediit, et cura ex corde exceſſit. 
PAR. Jam ea te causa maxumè nunc huc introire nolo, 
Nam fi remittent quippiam Philumenæ dolores, 


Omnem rem narrabit, ſcio, continud ſola ſoli, | 15 


Quæ inter vos intervenit, unde ortum eſt initium iræ. 


Atque eccum video ipſum egredi. Quam triſtis eſt ! S. O mi gnate. 


PAM. Mea mater, ſalve. S. Gaudeo veniſſe ſalvom. Salvan” 
Philumena eſt? Pam. Meliuſcula eſt. S. Utinam iſtuc ita Dii 
faxint ! 


Quid tu igitur lacrumas? aut quid es tam triſtis? PAM. Ree, 


„ 20 
8. Quid fuit tumulti? dic mihi: an dolor repentè invaſit? | 
Pam. Ita factum eſt. S. Quid morbi eſt? PAM. Febris. 8. 
Quotidiana? PAM. Ita aiunt. 78 8 | 
I ſodes intro, conſequar jam te, mea mater. S. Fiat, 
Pam. Tu pueris curre, Parmeno, obviam, atque iis onera adjuts. 
Par. Quid? non ſciunt ipſi viam, domum qui redeant ? PAM. 
 Cetias ? | 25 


O, & .D. Op 


Nam qui amat 7//um, cui ipſus eſt 6dio, duco eum facere bis ſtults, 
Ipſus capit ininem labõrem, et adfert moleftiam illi. Tum tuus filius 
introivit videre quid agat, ut venit. So. Quid ais? an Pamphilus ve- 
nit? Par, Venit. So. Habeo gratiam Diis. Hem, animus redivit 
mihi iſtoc verbo, et cura deceiht ex corde. Par. Jam ea causa maxu- 
me nolo ze introire huc nunc. Nam fi dol6res Philuménæ remittent 


quippiam. ſcio, continuò 24 ſola narrabit omnem rem 21; ſoli, que 


intervenerit inter vos, unde initium irz eſt ortum; atque eccum video 
ipſum egredi. Quam triſtis eſt! Se. O mi gnate. Pam. Mea mater, 
ſalve. So, Gaiideo ze veniſſe falvom. Eftne Philumena ſala ? Pam. 
Eſt meliuſcula. So. Utinam Dii faxint iſtuc ita! Quid tu igitur la- 
crumas, aut quid es tam triſtis? Pam, Rectè, 1. e non injuria, mater, 
So. Quid tumülti fuit ? dic mihi: an dolor invaſit eam repente? Pam. 
Tra eft factum. So. Quid morbieft? Pam. Febris. So. An quotidi- 
ana? Pam. Ita iiunt, I intrò ſodes, jam conſequar te, mea mater. 
So, Fiat. Pam. Tu, Parmeno, curre obviam pueris, atque adjuta 
onera iis. Par. Quid? a non ipſi {ciunt viam, qua redeant domuin ? 
Pam. Tu ceſlas ? 


SCENA 
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S C E NA III. 


PAMPHILU s. 


EQUEO mearum rerum initium ullum invenire idoneum, 
N Unde exordiar narrare, quæ nec opinanti accidunt, 
artim quz perſpexi his oculis, partim quæ accepi auribus: 

Qua me propter exanimatum citius eduxi foras. 

Nam modo intro me ut corripui timidus, alio ſuſpicans 5 
Morbo me viſurum adfectam, ac ſenſi eſſe, uxorem : hei mihi! 
Poſtquam me aſpexere ancillæ adveniſſe, ilico omnes ſimul 


 Lzte exclamant, Venit, id quod me repente aſpexerant. 


Sed continuo voltum earum ſenſi immutari omnium, 

Quia tam incommode illis fors obtulerat adventum meum. 10 
Una illarum interea propere precurrit, nuncians 

Me veniſſe. Ego ejus videndi cupidus recta conſequor. 
Poſtquam intro adveni, extemplo ejus morbum cognovi miſer. 
Nam neque, ut celari poſſet, tempus fpatium ullum dabat : 
Neque voce alia, ac res monebat, ipſa poterat conqueri. 15 
Poſtquam aſpexi; © facinus indignum, inquam : et corripui ilicò 
Me inde, lacrumans, incredibili re atque atroci percitus. 

Mater conſequitur: jam ut limen exirem, ad genua accidit, 
Lacrumans miſera: miſeritum eſt. Profectò hoc fic eſt, ut puto, 
Omnibus nobis ut res dant ſeſe, ita magni atque humiles ſumus. 20 


G + 


Pam. Nequeo invenire ullum id6neum initium mearum rerum, unde 
exordiar narrare ea, quz acciduat ibi nec opinanti, partim que per- 
ſpexi his oculis, partim quæ accepi airibus: quapropter eduxi me 
exanimatum cĩtiũs foras. Nam modo ut timidus corripui me intro, 
ſüſpicans me viſürum ux6rem adfeam alio morbo, ac ſenſi eam eſſe: 
hei mihi! poſtquam ancillæ aſpexere me adveniſſe, ilicò omnes lætæ 
exclamant ſimul, Pamphilus venit, propter id, quod aſpexerant me re- 
pente. Sed continuò ſenſi voltum 6mnium earum immutari, quia fors 
obtũlerat meum adventum tam incõmmodè illis. Interea una 1llarum 
præcürrit pröperè, nüncians me veniſſe: ego cupidus vidéndi ejus cön- 
ſequor ancillam reQa. Poſtquam adveni intrd, extẽmplo miſer cognovi 
ejus morbum. Nam neque tempus dabat uilum ſpatium, ut poſſet ce- 
lari : neque ægra ipſa p6terat conqueri alia voce, ac res monebat, 
Poſtquam aſpexi 24, inquam, © indignum facinus: et ilico corripui me 
inde, lacrumans, percitus incredibili atque atr6ci re. Mater conſequi- 
tur me + ut jam exirem limen, miſera, lacrumans, Accidit ad mea ge- 
nua: miſeritum eſt. Profẽctò hoc eſt ſic, ut puto; ut neſfræ res dant 
feſe omnibus nobis, ita ſumus magni atque hümiles. Hs 

| 5 | | ang 
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Hanc habere orationem mecum principio inſtitit : 

O mi Pamphile, abs te quzmobrem hæc abierit, cauſam vides: 
Nam vit:um eſt oblatum vi: giai olim ab neſcio quo improbo : 
Nunc huc confugit, te atque alios partum ut celaret ſuum, 

Sed cum orata ejus reminiſcor, nequeo quin Jacrumem miſer, 25 
Quæque fors fortuna eſt, inquit, nobis quæ te hodie obtulit, 
Per eam te obſecramus ambæ, fi jus, fi fas eſt, uti 2 
Advorſa ejus per te tecta tacitãque apud omnes ſient. 

Si unquam erga te animò eſſe amico ſenſiſti eam, mi Pamphile, 
Sine labore hanc gratiam, te, ut ſibi des pro illa nunc, rogat. 38 
Czxterum de reducenda id facias, quod in rem fit tuam. 
Parturire eam, neque gravidam eſſe ex te, ſolus conſcius. 

Nam aiunt tecum poſt duobus concubuiſſe menſibus: 

Tum, poſtquam ad te venit, menſis agitur hic jam ſeptimus: 
Quod te ſcire, ipſa indicat res. Nunc ſi potis eſt, Pamphile, 35 
Maxume volo, d6que operam, ut clam eveniat partus patrem, 
Atque adeò omnes. Sed ſi fieri id non poteſt, quin ſentiant, 
Dicam abortum eſſe. Scio nemini aliter ſuſpectum fore, 
Quin, quod veriſimile eſt, ex te reAe eum natum putent. 


Continuò exponetur. Hic tibi nihil eſt quidquam incommodi: et 40 


Illi miſeræ indignè factam injuriam contexeris. | 
Pollicitus ſum, et ſervare in eo certum eſt, quod dixi, fidem, 
Nam de reducenda, id vero neutiquam honeſtum eſſe arbitror: 


O X D O. 


Principio inſtitit habere hanc oraticnem mecum. O mi Pimphile, vi. 


des cauſam, 3 hæc abiverit abs te: nam vitium eſt. oblätum 
„ neſcio, quo improbo: nunc confugit huc, ut celaret 


olim virgini a 
ſuum partum te atque alios. Sed cum reminiſcor ej us orata, nẽq ueo, 
quin miſer lacrumem. Quzque fors fortuna eſt, inquit, quæ 6btulitte 
nobis h6die, ao ambæ obſecramus te per eam fortunam, ſi eſt jus, f 
eſt fas, uti ejus ad võrſa ſient tecta per te tacitaque apud omnes: fi 
unquam ſenſ iſti eam eſſe amico animo erga te, mi Pamphile, rogat 


te, ut nunc des ſibi hanc gratiam fine labore, pro illa. Cæterùm de 


#4 reducenda, facias id, quod fit in tuam rem. Ty ſolus es conſcius, 
eam parturire, neque eſſe gravidam ex te. Nam àiunt eam concubuiſſe 


tecum duobus menſibus poſt auptias : tum, jam hic ſeptimus menſis a- | 


n N 
7 


gitur, poſtquam venit ad te: quod te ſcire, res ipſa indicat. Nunc i Þ 


eſt potis, Pamphile, maxume volo, doque operam, ut partus eveniat Þ 


clam patrem, atque adeo omnes. Sed fi non id poteſt fieri, quin ſen- | 


tiant, dicam partum eſſe abortum. Scio fore ſuſpetum nemini Aliter, 


quin putent, quod eſt veriſimile, eum 2/7 recté natum ex te. Conti- | 


nu6 exponetur. Eſt nihil quidquam incommodi tibi hic: et contexe- | 


ris injuriam factam indigne illi miſeræ. Sum pollicitus, et eſt certum 
ſervare fidem in eo, quod dixi. Nam de ed reducenda, arbitror id verd 
neutiquam eſſe honeſtum : | | © 

. | cc 
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Nec faciam : etſi amor me graviter, conſuetudoque ejus tener, 


Lacrumo, quæ poſthac futura eſt vita, cum in mentem venit, 45 
Solitud6que. O fortuna, ut nunquam perpetuò es bona |! 

Sed jam prior amor me ad hanc rem excercitatum reddidit, 
Quem ego tum conſilio miſſum feci: idem nunc huic operam dabo, 


Adeſt Parmeno cum pueris: hunc minume eſt opus 


In hac re adeſſe: nam olim ſoli credidi, 

Ei me abſtinuiſle in principio, cum data eſt. 
Vereor, ſi clamorem ejus hic crebro exaudiat, 
Ne parturire intellegat. Aliquò mihi eſt 
Hinc ablegandus, dum parit Philumena, 


OR D O. 


nec faciam ; etſi amor graviter, ejaſque conſuetũdo tenet me, lacrumo, 
cùm venit in mentem, quæ vita ſolitudoque eſt futara 2747 poſthac, 
O fortfina, ut nanquam es perpetuo bona ! ſed jam prior amor reddi- 
dit me exercititum ad hanc rem, quem amòrem tum feci miſſum con- 


ſilio: go idem nunc dabo 1 huic. Parmeno adeſt cum pũeris: 
7 , 8 o . 511% 77: - 
eſt minume opus hunc adefle in hac re: nam olim credidi zi ſoli, 


me abſtinuiſſe ea in principio, cum eſt data mzhi. Vereor, fi alli ex- 


audiat ejus clam6rem hic crebro, ne intellegat eam parturire, Eft ab- 
legandus mihi hinc aliqud, dum Philumena parit. 


SCENA IV. 


ParmEno, SosfA, PAMPEHIL us. 


I N? tu, tibi hoc incommodum eveniſſe iter? 
| S. Non hercle verbis, Parmeno, dici poteſt 
Tantum, quam re ipſ4 navigare incommodum eſt. 
Par. Itine eſt? S. O fortunate, neſcis quid mali 
Præterieris, qui nunquam es ingreſſus mare. 5 
Nam alias ut mittam miſerias, unam hanc vide: 
Dies triginta, aut plus eò, in navi fui, 
Cum interea ſemper mortem exſpectabam miſer: 
Ita uſque adyorsa tempeſtate uſi ſumus. : 


. 


Par. Aiſne tu, hoc iter eveniſſe incömmodum tibi? So. Parméno, 
hercle tantum non poteſt dici verbis, quam incommodum re ipsa, eſt 
navigare. Par. Eſtne ita? So. O fortunate, neſcis quid mali præ- 
teriveris, qui nunquam es ingreſſus mare. Nam ut mittam alias mi- 
ſerias, vide hanc unam : fui in navi triginta dies, aut plus es, chm 
interea ego miſer ſemper exſpectabam mortem; ita ſumus uſi uſque ad- 
vorsa tempeſtate, | | 
8 2 | PAR. 
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Par. Odioſum. S. Haud clam me eſt: denique hercle aufugerim 

Potiùs, quam redeam, fi eo mi redeundum ſciam. 11 

PAR. Olim quidem te cauſæ impellebant leves, 5 

Quod nunc minitare facere, ut faceres, Soſia. 

Sed Pamphilum ipſum video ſtare ante oſtium. 

Ite intro. Ego hunc adibo, fi quid me velit, 

Here, etiam nunc tu hic ſtas? PAM. Equidem te exſpecto. 
Par. Quid eſt? Tibi. 

PAM. In arcem tranſcurſo opus eſt. PAR. Cui homini? PAM. 

PAR. In arcem ? quid ed? Pam. Callidemidem hoſpitem 

 Myconium, qui mecum una advectu'ſt, conveni. 

Pa. Perii. Voviſſe hunc dicam, fi falvus domum 20 

Rediſſet unquam, ut me ambulando rumperet. . | 

Pam. Quid ceſſas? PAR. Quid visdicam ? an conveniam modo? 

Pam. Immo, quod conſtitul, me hodie conventurum eum 

Non poſſe, ne fruſtra illic exſpectet: vola. | | 

Par. At non novi hominis faciem. PAM. At faciam ut noveris :- 

Magnus, rubicundus, criſpus, crafſus, cæſius, 26 

Cadaverosa facie. PAR. Di illum perduint. 

Quid, fi non veniet? maneamne uſque ad veſperum ? 

Pam. Maneto: curre. PAR. Non queo : ita defeſſus ſum. 

Pam. Ille abiit. Quin agam infelix prorſus neſcio 30 

Quo pacto hoc celem, quod me oravit Myrrhina, 

Suz gnatz partum: nam me miſeret mulieris. 


— 
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Par. Odioſam. So. Haud eſt clam me: denique hercle aufügerim 
pötiùs, quam redeam, fi ſciam e redeundum mihi ed. Par. Olim 
quidem Jeves cauſæ impellebant te ut faceres, quod nunc minitare fa- 
cere, Sofia. Sed video Pamphilum ipſum ſtare ante.6ſtium. Vos ite 
intrö. Ego adibo hunc, fi velit me Facere quid. Here, tu ſtas hic 
Etiam nunc? Pam. Equidem exſpeQto te. Par. Quid eſt? Pam. O- 
pus eſt tranſcarſo in arcem. Par. Cui hõmini? Pam, Tibi. Par. 
Ia arcem? quid eo ? Pam. Conveni Callidemidem Myc6nium höſpi- 
tem, qui eſt advectus uni mecum. Par. Perivi: dicam hunc voviſſe, 
fi unquam rediviſſet ſalvus domum, ut rümperet me ambulando. 
Pam. Quid ceſſas? Par. Quid vis ut dicam illi? an conveniam eum 
modd ? Pam. Immo dicas me non poſſe conventürum eum hodie, quod 
conſtitui, ne exſpectet illic fruſtra: vola. Par. At non novi faciem 
höminis. Pam. At faciam ut n6veris : % mdgnus, rubicundus, criſ- 
pus, craſſus, cæſius, cadaversa facie, Par. Dii perduintillum. Quid 
ſi non veniet ? maneamne uſque ad veſperum. Pam. Maneto : curre. 
Par, Non queo, ſum ita defeiſus. Pam. Ille abivit. Quid ego infe- 
lix agam ? prorſus neſcio, quo paQo celem hoc, quod Myrrhina oravit 
me celare, xempe partum ſuæ gnatæ: nam miſeret me mulieris. 


Quod 


1 Y R | * - 261 
Quod potero faciam tamen, ut pietatem colam. | 
Nam me parenti potiùs, quam amori, obſequi 


Oportet, At at, eccum Phidippum, et patrem 35 
Video: horſum pergunt. Quid dicam hiſce, incertus ſum, 
| O R D oO. 


Ficiam quod p6tero tamen, ut colam pietitem Nam oportet me ob- 
ſequi parenti, pötiùs quam amori. At at, eccum video Phidippum et 
zyeum patrem : pergunt horſum. Sum incertus, quid dicam hiſce, 


g Y,. 
Lacaes, Pf Us, PAMPHILUS. 


TYIXTIN? dudum, illam dixiſſe ſe exſpectare filium ? 

| PH. Factum. L. Veniſſe aiunt : redeat. PA. Quam cau- 
; ſam dicam patri, [loqui ? 

Quamobrem non reducam, neſcio. L. Quem ego hic audivi 

PA. Certum obfirmare eſt viam me, quam decrevi perſequi. 

L. Ipſus eſt, de quo hoc agebam tecum. PA. Salve, mi pater. 5 

L. Gnate mi, ſalve. PH. Bene factum te adveniſſe, Pamphile, 

Et adeò quod maxu mum eſt, ſalvum atque validum. PA. Creditur, 

L. Advenis modo? PA. Admodum. L. Cedò, quid reliquit 

- Phania 3 5 5 

Conſobrinus noſter? PA. Sanè hercle homo voluptati obſequens 

Fuit, dum vixit : et qui ſic ſunt, haud multum hæredem juvant: 10 

Sibi vero hanc laudem reliquit: Vixit, dum vixit, bene, 

L. Tum tu igitur nihil attuliſti huc plus una ſententia ? 

Pa. Quidquid eſt id quod reliquit, profuit. L. Immo obfuit : 
Nam illum vivum et ſalvum vellem. PH. Impune optare iſtue licet, 
| Q 4 9. 
© Za. Dixiſtine dudum illam dixiſſe ſe exſpectäre neum filium ? Ph, 
Eft factum. La. Aiunt eum veniſſe: uxor redeat, Pam. Neſcin, quam 
cauſam dicam patri, quamobrem non reducam xõrem. La, Quem 
ego audivi loqui hic? Pam. Eſt certum me obfirmare viam, quam 
decrevi perſequi. La. Eſt ipſus, de quo age bam hoc tecum. Pam. 
Salve, mi pater. La. Mi gnate, ſalve Ph. V bene factum te 
adveniſſe, Pamphile, et adeo ſalvum atque validum, quod, eſt maxu- 
mum. Pam, Creditur. La. Advenis modo? Pam, Admodum. La. 
Cedo, quid Phania, noſter conſobrinus, reliquit ? Pam. Sane hercle 
fuit homo obiequens voluptati, dum vixit : et qui ſuntſic, haud juvant 
| hzr&dem multum : vero reliquit hanc laudem fibi : vixit bene, dum 
vixit, La. Tum igitur tu attuliſti nihil hic plus Sc una ſententia ? 
Pam. Quidquid id eſt, quod reliquit, profuit 206. La. Immò ob- 
fuit: nam vellem illum vivum et ſalvum. PB. Licet optare iſtuc 


impünè: 
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Ille reviviſcet jam nunquam. Et tamen, utrum malis, ſcio. 15 
L. Heri Philumenam ad ſe accerſi hic juſſit. Die juſſiſſe te. 
Pra. Noli fodere. Juſſi. L. Sed eam jam remittet. PH. Scilicet. 
Pa. Omnem rem ſcio, ut ſit geſta. Adveniens audivi omnia. L. At 
Iſtos invidos Di perdant, qui hæc libenter nuntiant. 

PA. Ego ſcio caviſſe, ne ulla meritò contumelia 20 
Fieri a vobis poſſet. Idque fit nunc memorare bic velim, 

Quam fideli animo et benigno in illam et clementi fui, 

Vere poſſum; ni te ex ipsà hæc mags velim reſciſcere: 
Namque eo pacto maxume apud te meo erit ingenio fides, | 
Cum illa, quæ nunc in me iniqua eſt, æqua de me dixerit, 25 
Neque n:c2 culpa hoc diſcidium eveniſſe, id teſtor Deos. 

Sed quando ſeſe eſſe indignam deputat matri meæ, 

Cui concedat, cujuſque mores toleret ſua modeſtia ; 

Neque alio paclo componi poteſt inter eas gratiaz _ 

Segreganda aut mater a me eſt, Phidippe, aut Philumena, 30 
Nunc me pietas matris potiùs commodum ſuadet ſequi. 

L. Pamphile, haud invito ad aures ſermo mihi acceſſit tuus, 
Cum te poſtputaſſe omnes res præ parente intellego. 

Verum vide, ne impulſus ira prave inſiſtas, Pamphile. 

PA. Quibus iris impulſus nunc in illam iniquus ſim? 35 
Quæ nunquam quidquam erga me commerita eſt, pater, 

Quod nollem; et ſæpe, quod vellem, meritam ſcio. 
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ille jam nunquam reviviſcet: et tamen ſcio, utrum zu malis. La. Hic 
Phidippus juſſit Philamenam accèrſi ad ſe heri. Phidippe, dic te juſ- 
ſifſe. Ph. Noli födere me. Sic juſſi. La. Sed jam remittet eam. 
PL. Scilicet. Pam. Scio omnem rem, ut fit geſta. Adveniens audivi 
omnia. La. At Dit perdant iftos 1nvidos, qui nüntiant hec libenter. 
Pam. Ego icio me caviſſe, ne ulla contumélla poſſet fieri mihi méritò 
a vobis. Sique nunc velim memorare id hie, quam fideli et benigno 
et clementi animo fui in illam, poſſem memorare id vere ; ni magis 
velim te reſciſcere hæc ex ipsà: namque eo pacto maxume erit fides 
meo ingenio apud te, cum illa, quz nunc eſt iniqua in me, dixerit 
æqua de me. Neque hoc diſſidium evenifie mea culpa, teſtor Deos 
ad id. Sed quando deputat ſeſe eſſe indignam o&/ecundare meæ matri, 
cui concedat, cujuſque mores t6leret ſua modeſtia; neque gratia poteſt 
componi alio pacto inter eas; Phidippe, aut mater, aut Philumena eſt 
ſegreganda a me. Nunc pietas ſuadet pötiùs ſequi commodum matris. 
La. Pamphile, tuus ſermo accẽſſit mihi haud invito ad aures, cùm in- 
tellego te poſtputaviſſe omnes res pra parente. Verùm vide, Pam- 
phile, ne impülſus ira inſiſtas prave. Pam. Quibus iris ego impulſus 
nunc ſim iniquus in illam? quæ nunquam eſt commerita quidquam 
mali erga me, pater, aut egit quod nollem; et ſcio eam ſæ pe meritam 
bens de me prœſtitiſſe quod vellem, 


Amoque, 


| %%% | 263 
Ams6que, et laudo, et vehementer deſidero: 
Nam fuiſſe erga me miro ingenio, expertus ſum. 
Illique exopto, ut reliquam vitam exigat 40 
Cum eo viro, me qui ſit fortunatior: 
Quandoquidem illam a me diſtrahit neceſſitas. 
Pa. Tibi id in manu eſt, ne fiat. L. Si ſanus ſies, 
Jube illam redire. Pa. Non eſt conſilium, pater: 
Matris ſervibo commodis. L. Quò abis? mane; 45 
Mane, inquam: quo abis? PH. Quæ hæc eſt pertinacia ? 
L. Dixin', Phidippe, hanc rem zgre laturum eſſe eum; 
Quamobrem te orabam, filiam ut remitteres. 
Pa. Non credidi zdepol adeo inhumanum fore: 
Ita nunc is ſibi me ſupplicaturum putat ? 50 
Si eſt, ut velit reducere uxorem, licet : 
Sin alio eſt animo, renumeret dotem huc, eat. 
L. Ecce autem, tu quoque proterve iracundus es. 
Pr. Percontumax rediſti huc nobis, Pamphile, | 
L. Decedet jam ira hzc : etſi merito iratus eſt, | 55 
PH, Quia paulum vobis acceſſit pecuniæ, 
Sublati animi ſunt. L. Etiam mecum litigas ? 
PBR. Deliberet, renuncijetque hodie mihi, 
Velitne, an non; utalii, ſi huic non fit, fiet. 
L. Phidippe, ades, audi paucis. Abit: quid mea? 69 
Poſtremo inter ſe tranſigant ipſi, ut lubet : | 
Quando nec gnatus, neque hic mihi quidquam obtemperant : 
„„ OC S | 
AmG6que eam, et laudo, et vehementer deſidero: nam ſum expertus 
eam fuiſſe miro ingenio erga me. Exoptoque illi, ut exigat reliquam 
vitam cum eo viro, qui fit fortunatior me: quand6quidem neceſlitas 
diſtrahit illam a me. Ph. Id eſt tibi in manu, ne fiat. La. Si ſies 
ſanus, jube illam redire. Pam. Non eſt eum conſilium, pater: ſer- 
vibo commodis matris. La. Pamphile, quo abis? mane; mane, in- 
quam: quo abis? Ph, Quz eſt hæc pertinacia %%? La. Dixine, 
Phidippe, eum eſſe latürum hanc rem zgre? quamobrem orabam te, 
ut remitteres filiam. Ph, Non credidi ædepol eum fore 3deo inhuma- 
num: an nunc is putat me ita ſupplicaturum fibi ? fi eſt animus, ut 
velit redicere uxorem, licet per me: fin eſt Alio animo, renumeret 
dotem huc, et eat. La. Ecce autem tu quoque es proterve iracundus. 
Ph. Rediviſti huc nobis percontumax, Pamphile, La. Jam hac ira 
decẽdet: etſi eſt iratus merito, FH. Quia paulum peciniz acceſlit 
vobis, weſtr; animi ſunt ſublati. La. Etiam litigas mecum ? Ph, 
Deliberet, renunciétque mihi hodie, velitne recipere eam, an non; ut 
ſiet uxor alii, ſi non fit huic. La. Phidippe, ades, audi me paucis 
verbis. Abivit: quid refert mea? poſtremo ipſi tränſigant inter ſe, 
ut lubet: quando nec zueus gnatus, neque hic Phidippus obtemperant 
mihi quidquam: | SE i” 
y . 
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Quæ dico, parvi pendunt. Porto hoc jurgium ad 
Uxorem, cujus hæc fiunt conſilio omnia 
Atque in eam hoc omne, quod mihi zgre eſt, evomam. 65 


50 + 
pendunt parvi, quæ ego dico. Porto hoc jurgium ad agfram uxorem, 
cujus conſilio 6mnia bac fiunt: atque evomam omne hoc, quod eſt 
ægre mihi, in eam. | | | 


een 
— 2 


ACTUS Iv. sc ENA I. 


| MyRRHINA, Payrpieevs, 
Pu quid agam ? quo me vortam ? quid viro meo reſpondeba 


— 


Miſera? nam audiviſſe vocem pueri viſus eft vagientis: 
ta corripuit derepente tacitus ſeſe ad fili m: | 
Quod ſi reicierit peperiſſe, id qua causa clam me habuiſſe 
Dicam non ædepol ſcio. | | 
Sed oſtium concrepuit*: credo ipſum ad me exire: nulla ſum. 
P. Uxor, ubi me ad filiam ire ſenſit, ſe duxit foras. | 
Atque eccam video. Quid ais, Myrrhina ? heus, tibi dico. M. 
Mihine, mi vi: ? | | 
B. wh 220 tuus ſum? tu virum me, aut hominem deputas ade 
elle : 
Nam ſi utrumvis horum, mulier, unquam tibi viſus forem, 10 
Non fic ludibrio tuis factis habitus eſſem. M. Quibus? P. 
At rogitas ? 
Peperit filia? hem! taces? ex quo? M. Iſtue patrem rogare 
em; | | 
Perii ; ex qua cenſes, niſi ex illo, cui data eſt nuptum, obſecro ? 


1 


Mi. Perivi, quid agam ? quo vortam me? quid ego miſera reſpon- 
debo meo viro ? nam eſt viſus audiviſſe vocem pueri vagientis : ita 
derepente tacitus corripuit ſeſe ad filiam : quod fi reſciverit eam pepe- 
riſſe, ædepol, non ſcio, qua causa dicam me habuiſſe id clam eum. 
Sed oftium concrepuit : credo ipſum exire ad me: ſum nulla. Pb, 
Uxor, ubi ſenſit me ire ad filiam, duxit fe foras. Atque eccam video 
iþſam. Quid ais, Myrrhina ? heus, dico tibi. My. Mihine, mi vir? 

5. An ego ſum tuus vir? tune deputas me eſſe adeo virum, aut hö- 
minem ? nam ſi unquam forem viſus utrümvis horum tibi, mülier, 
non fic eſſem habitus ludibrio tuis factis. Mi. Quibus fagis? Ph, 
At rögitas ? filia peperit ? hem! taces? ex quo patre? My. An eſt 
quom ze patrem rogare iſtuc? Perivi: ex quo patre cenſes, niſi ex 
illo, cui eſt data nuptum, obſecro ? | 

P. Credo: 


x 
bd 
£ 
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p. Credo: neque adeò arbitrari patris eſt aliter. Sed demiror, 
Quid fit, quamobrem tantopere hunc omnes nos celare volueris 15 
Partum ; præſertim cum et rectè, et tempore ſuo pepererit. 
Adeön' pervicaci eſſe animo, ut puerum præoptares perire, 
Ex quo firmiorem inter nos fore amicitiam pott hæc ſcires, 
Potiùs, quàm advorsum animi tui lubidinem eilet cum illo nupta? 
Ego etiam illorum eſſe hanc culpam credidi, quæ te eſt penes. 20 
M. Miſera ſum. P. Utinam ſciam ita eſſe iſtuc: fed nunc 

mihi in mentem venit, | Os 
De hac re quod locuta es olim, cum illum generum cepimus: 
Nam negabas nuptam poſllc filiam tuam te pati 
Cum eo qui meretricem amaret, qui pernoctaret foris, 
M. Q:.amvis cauſam hunc ſuſpicari, quam iplam veram, mavolo. 
P. Multo priùs ſcivi, quam tu, illum hebere amicam, Myrrhina. 26 
Verùm id vitium nunquam decrevi eſſe ego adoleſcentiæ: 
Nam id omnibus innatum eſt. At pol jam aderit, ſe quoque 

etiam cum oderit. | 
Sed ut olim te oſtendiſti eandem eſſe, nihil ceſſaviſti uſque adhuc, 
Ut filiam ab eo abduceres, neu, quod ego egiſſem, eſſet ratum. 38 
Id, nunc res indicium hæc facit, quo pacto factum volueris. 
M. Adeön' me eſſe pervicacem cenſes, cui mater ſiem, 
Ut eo eſſem animo, fi ex uſu eſſet noſtro hoc matrimonium ? 
P. Tun' proſpicere, aut judicare, noſtram in rem quod fit, potes ? 


0 


Ph, Credo: neque àdeò eſt patris arbitrari aliter. Sed demiror quid ſit, 
quamobrem volũeris celare hunc partum nos omnes; preſertim cam 
pepererit et rectè, et ſuo tempore, Te- ne eſſe adeo pervicaci ani- 
mo, ut præoptares pd erum perire, ex quo ſcires poſthac fore firmi6- 
rem amicitiam inter nos, potius quam dla eſſet nupta cum illo ad- 
vorſum lubidinem tui animi ? ego étiam credidi hanc eſſe culpam 
illbrum, quz culpa eſt penes te. Mi. Sum miſera. Ph, Utinam 
ſciam iſtuc eſſe ita: ſed nunc venit mihi in mentem, quod as 
lociita de hac re olim, cam cepimus illum generum : nam negabas 
te poſe pati tuam filiam e nuptam cum eo, qui amaret meretricem, 
et qui perno@:ret foris. Mi, Ego mavolo hunc ſuſpicari quamvis 
cauſam, quam veram cau/am ipſam. Pa. Ego ſcivi multo priùs quam 
tu, Myrrhina, illum habere amicam, Verùm decrevi id nunquam 
eſſe vitium adoleſcentiz : nam id eſt innatum omnibus, At pol jam 
tempus aderit, chm oderit etiam ſe quoque ed causd. Sed ut olim 
oſtendiſti te efſe'eandem, ceſſaviſti nihil uſque adhuc, ut abdiceres 
filiam ab eo, neu eſſet raum, quod ego egiſſem. Nunc hæc res 
facit ivdicium, quo pacto volueris id ee factum. My. Cenſcſne 
me eſſe adeo pervicacem, ut eſſem eo inimo erga eum, cui ſiem mater, 
fi hoc matrimonium eſlet ex noſtro uſu ? FH. Tune potes proſpicere, 
aut judicare, quod fit in noſtram rem? 


Aucdiſti 
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Audiſti ex aliquo fortaſſe, qui vidiſſe eum diceret 35 

Exeuntem aut introeuntem ad amicam. Quid tum poſtea, 

Si modeſtè ac raro hoc fecit? nonne ea difimulare nos 

Magis humanum eſt, quam dare operam id ſcire, qui nos oderit ? 

Nam ſi is poſſet ab ea ſeſe derepente avellere, 

Quicum tot conſuèſſet annos; non eum hominem ducerem, 40 

Nec virum ſatis firmum gnatæ. M. Mitte adoleſcentem, obſecro, 

Et quæ me peccaſſe ais. Abi, ſolum ſolus conveni: 

Roga, velitne uxorem, an non. Si eſt, ut dicat velle ſe, 

Redde: ſin eſt autem, ut nolit, recte ego conſului meæ. 

P. Siquidem ille ipſe non volt, et tu ſenſti in eo eſſe, Myrrhina, 45 

Peccatum; aderam, cujus conſilio ea par fuerat proſpici. 

Quamobrem incendor ira, eſſe auſam facere hæc te injuſſu meo. 

Interdico, ne extuliſſe extra ædes puerum uſquam velis. 

Sed ego ſtultior, meis dictis parere hanc qui poſtulem. 

Ibo intro, atque edicam ſervis, ne quoquam efferri ſinant. 50 

M. Nullam pol credo mulierem me miſeriorem vivere. 

Nam ut hic laturus hoc fit, fi ipſam rem, ut ſiet, reſciverit, 

Non ædepol clam me eſt; cùm hoc, quod levius eſt, tam animo 
iracundo tulit: N 

Nec, qua via ſententia ejus poſſit mutari, ſcio. 

Hoc mi unum ex plurimis miſeriis reliquom fuerat malum, 55 

Si, puerum ut tollam cogit, cujus nos qui ſit neſcimus pater. 
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 audivifti ex aliquo fortaſſe, qui diceret / vidiſſe eum exeũntem, aut 
Introeuntem ad amicam. Quid tum poſtea, fi fecit hoc modeſte et 
Taro ? nonne eſt magis humanum nos diſiimulare ea, quam dare 6pe- 
ram ſcire id, qui oderit nos? nam ſi is pofſet avellere ſeſe dere- 
PeEnte ab ea, quicum conſueviſſet tot annos; non dũcerem eum hömi- 
nem, nec virum ſatis firmum gnatæ. My. Mitte adoleſcentem, 6b- 
ſecro, et ea, quæ ais me peccaviſſe. Abi, zu ſolus conveni zllum 
ſolum : roga, velitne habere uxorem, an non. Si eſt, 2. e. dccidits 
ut dicat ſe velle, redde eam fin autem eſt, ut nolit, ego conſului 
mez gnatæ rectè. Ph. Siquidem ille Pamphilus ipſe non volt, et tu, 
Myrrhina, ſenſiſti peccatum eſſe in eo; go aderam, conſilio cujus 
faerat par ea pröſpici. Quimobrem incendor iri, te eſſe auſam fa- 
cere hæc meo injuilu. Interdico, ne velis extuliſſe pũerum uſquam 
extra ædes. Sed ego /um ſtültior, qui poſtulem hanc parere meis 
dictis. Ibo intro, atque edicam ſervis, ne ſinant paerum efferri 
quoquam. Hy. Pol, credo nuilam mulicrem vivere miſeriorem me. 
Nam, ædepol, non eft clam me, ut hic fit latirus hoc, fi reſciverit 
rem ipſam, ut fiet; cùm tuht hoc, quod eſt lévius, tam iracindo 
animo: nec ſcio, qua via ejus fententia poſſit mutäri. Hoc unum 
malum fuerat reliquom mihi ex plürimis miſeriis, fi cogit me, ut 
tollam pũerum, cujus pater neicimus qui ſit, 3 . 

| Nam 


Nam cùm compreſſa eſt gnata, forma in tenebris noſci non quita eſt: 
Neque detractum ei tum quidquam eſt, qui poſt poſſit noſci, qui ſiet: 
Ipſe eripuit vi, in digito quem habuit, virgini abiens annulum. 
Simul vereor Pamphilum, ne orata noſtra nequeat diutius 60 
Celare, cum ſciet alienum puerum tolli pro ſuo. 


. h 
Nam cum gnata eſt comprefſa, forma Föminis non eſt quita noſci in 
tenebris : neque eſt quidquam detraftum ei tum, qui poilit noſci poſt, 
qui ſiet: ipſe abiens, eripuit vi virgini annulum quem habuir in di- 
gito. Simul vereor Pamphilum, ne nequeat celare noſtra oraca 
diuütiàs, cùm ſciet alienum puerum tolli pro ſuo. | 
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SOSTRATA, PAMPHILUS, 
T ON clam me eſt, gnate mi, tibi me eſſe ſuſpectam, ux- 
orem tuam i 
Propter meos mores hinc abifle : etſi ea diſſimuſas ſeduſò. Chi, ut 
Verùm ita me Dit ament, itaque obtingant ex te, quæ exopto mi- 
Nunquam ſciens commerui, meritò ut caperet odium illam mei: 
Teque antequam me amare rebar, ei rei firmaſti fidem. 
Nam mih intus tuus pater narravit modo, quo pacto me habueris 
Przpoſitam amori tuo. Nunc tibi me certum eſt contra gratiam 
| Referre, ut apud me premium eſſe poſitum pietati ſcias. 
Mi Pamphile, hoc et vobis, et meæ commodum famæ arbitror : 
Ego rus abituram hinc cum tuo me eſſe certo decrevi patre, 10 
Ne mea præſentia obſtet, neu cauſa ulla reſtet reliqua, Teſt? 
Quin tua Philumena ad te redeat. P. Quæſo, quid iſtuc conſili 
Illus ſtultitia viſta, ex urbe tu rus habitatum migres ? 
Haud facies: neque ſinam, ut qui nobis, mater, maledictum velit, 
© .0; 
So. Mi gnate, non eſt clam me, me eſſe ſuſpéctam tibi, tuam ux- 
Grem abiviſſe hinc propter meos mores: etſi diſſimulas ea ſedulo, 
Verom ita Dii ament me, itaque ea obtingant ibi ex te, que ex- 
õpto mihi, ut nunquam ſciens commeru), ut 6dium mei merito caperet. 
illam: firmaviſtique fidem ei rei, antequam rebar te amare me. 
Nam tuus pater narravit mihi intàùs modo, quo pacto habũeris me 
prepolitam tuo amöri, z. e. wxori - nunc eſt certum me contra re- 
ferre gratiam tibi, ut ſcias premium eſſe pofitum uæ pie- 
tati apud me. Mi Pamphile, arbitror hoc % commodum et vobis 
et meæ fame, Ego certo decrevi me eſſe abituram hinc rus cum 
tuo patre, ne mea przſentia obſtet, neu ulla cauſa reſtet reliqua, 
quin tua Philuména rédeat ad te. Pam. Quæſo, quid conſilii eſt 
iſtuc? an zu, vita ſtujtitia illius, migres ex urbe habitatum rus ? 
haud facies : neque ſinam, ut alzquir, qui velit maledictum F ieri 
ghobis matcr, 
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Mea pertinacia eſſe dicat factum, haud tua modeſtia, 15 
Tum, tuas amicas te et cognatas deſerere, et feſtos dies, [runt, 
Mea causa, nolo. S. Nihil pol jam iſtæc mihi res voluptatis fe- 
Dum #tatis tempus tulit, perfunRa ſatis ſum : ſatias jam tenet 
Studiorum iſtorum : hæc mihi nunc cura eſſet maxuma, ut ne 
cui mea „ — | 
Longinquitas ætatis obſtet, mortemve exſpectet meam. 20 
Hic video me eſſe inviſam immerito : tempus eſt concedere. 
Sic optume, ut ego opinor, omnes cauſas præcidam omnibus: 
Et me hac ſuſpicione exſolvam, et illis morem geſſero. | 
Sine me, obſecro, hoc effugere, volgus quod male audit mulierum, 
P. Quam fortunatus ceteris ſum rebus, abſque una hae foret, 25 
Hanc matrem habens talem, illam autem uxorem ! S. Obſecro, 
mi Pamphile, pati, 
Non tute incommodam rem, ut quæque eſt in animum induces 
Si cætera ita ſunt, ut tu vis, itaque ut eſſe ego illam exiſtumo? 
Mi gnate, da veniam hanc mihi, reduce illam. P. Ve miſero mihi! 
8. Et mihi quidem; nam hæc res non minùs me male habet, 
quam te, gnate mi. | 30 


o 8. 


dicat eſſe factum mea pertinacia, haud tua modeſtia, Tum nolo te 
deſerere tuas amicas, et cognatas, et feſtos dies mea causa. So. Pol, 
iſtæc res jam ferunt nibil voluptatis mihi. Dum tempus ætätis tu- 
lit, ſum ſatis perfunGa zzs jam ſatias iſtorum ſtudiorum tenet me: 
nunc hæc eſt maxuma cura mihi, ut mea Jonginquitas ztatis ne 
obſtet cui, exſpectẽtve meam mortem. Hie video me eſſe inviſam 
immèritò: eſt tempus concedere. Sic, ut ego opinor, optume præ- 
cidam omnes cauſas omnibus; et exſ6lvam me hac ſuſpicione, et 
geſſero morem illis. Obſecro, fine me effigere hoc, quod volgus 
mulierum male audit, Pam, Quàm fortunitus ſum cæteris rebus, 
foret abſque hac una re, habens hanc talem matrem, autem illam 
uxorem ! So. Obſecro, mi Pamphile, non tute induces animum pati 


incõmmodam rem, ut quæque eſt, ſi cætera ſunt ita, ut tu vis, 


Itaque ut ego exiſtumo illam eſſe? mi gnate, da hanc veniam mihi, 
reduce illam ꝝxõrem. Pam. Væ mihi miſero! So. Et mihi quidem: 
nam hæc res non habet me minis male, quam te, mi gnate. 


— 
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LAchkEs, SOSTRATA, PaurHIL Us. 


UEM cum iſtòc ſermonem habueris, procul hinc ſtans 
accepi, uxor. | 

Ifue eſt ſapere, qui, ubicunque opus ſit, animum poſſis flectere; 

uod fit faciundum poft fortaſſe, idem hoc nunc ſi feceris. 

S. Fors fuat pol. L. Abi rus ergo hinc : ibi ego te, et tu me feres. 

S. Spero ecaſtor. L. I ergo intro, et compone, quæ tecum ſimul 5 

Ferantur. Dixi. S. Ita ut jubes, faciam. P. Pater. 

L. Quid vis, Pamphile? P. Hinc abire matrem minumè. L. 
Quid ita iſtuc vis ? x _ [Quideſt? 

P. Quia de uxore incertus ſum etiam, quid fim facturus. L. 

Quid vis facere, niſi reducere ? P. Equidem cupio, et vix contineor : 

Sed non minuam meum conſilium. Ex uſu quod eſt, id perſequar. 

Credo ea gratia concordes, ſi non reducam, fore. IL 

L. Neſcias. Verùm tua refert nihil, utrum illæ fecerint, 

Quando hæc aberit. Odioſa hæc eſt ætas adoleſcentulis: 

E medio æquom excedere eſt. Poſtremò nos jam fabula 

Sumus, Pamphile, ſenex, atque anus. | 15 

Sed video Phidippum egredi per tempus. Accedamus. 


oO R D 0. 


Lac. Uxor, ego, ftans procùl hinc, accepi ſermonem, quem ha- 
bueris cum iſtoc Pampbilo. Iſtuc eſt ſapere, qui poſſis flẽctere ini. 
mum, ubicünque fit opus, fi nunc feceris hoc idem, quod fortaſſe 
fit faciündum poſt. So. Fors fuat, pol. La. Ergo abi hinc rus: 
ibi ego feram te, et tu feres me. So. Spero ita, ecaſtor. La. Ergo 
1 intro, et comp6ne ea, quæ ferantur ſimul tecum. Dixi. So. Fa- 
ciam ita, ut jubes. Pam. Pater. La. Quid vis, Pamphile ? Pam, 
Vis matrem abire hinc? minume. La. Quid ita vis iſtuc ? Pam. 
Quia ſum incertus étiam, quid ſim factürus de .uxore. La. Quid 
eſt ? quid vis facere, nifi redücere eam? Pam. Equidem cypio, et 
vix contineor: ſed non minuam meum conſilium: perſequar id, 
quod eſt ex uſu. Credo eas fore concordes ea gratia fi non redũ- 
camr La. Néſcias. Verùm refert nihil tua, utrim illz tecerint, 
quando hæc tua mater àberit. Hæc neftra ztas ett odi6ia adoleſcen- 
tulis : eſt æquom os excedere E medio: pouſtremo nos jam ſumus 
fabula, Pamphile, ſenex et anus: fed video Phidippum egredi per 
tempus: accedamus, 
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SCE NA IV. 
Prrpippus, LAchzs, PAurhIL Us. 
IBI quoque ædepol ſum iratus, Philumena, 
Graviter quidem. Nam hercle abs te factum eſt turpiter : 

Etſi tibi cauſa eſt de hac re: mater te impulit : | 
Huic vero nulla eſt, L. Opportune te mihi, 
Phidippe, in ipſo tempore oſtendis. PH. Quid eſt ? 5 
Pa. Quid reſpondebo his? aut quo pacto hoc aperiam ? 
L. Die filiæ, rus conceſſuram hinc Softratam : | 
Ne revereatur, mints jam quo redeat domum. PH. Ah, 
Nullam de his rebus culpam commeruit tua : 
A Myrrhina hæc ſunt mei uxore exorta omnia. 5 B® 


 Mutatio fit: ea nos perturbat, Lache. 


Pa. Dum ne reducam, turbet porro, quam velit. 
PE. Ego, Pamphile, eſſe inter nos, fi fieri poteſt, 
Adfinitatem hanc ſane perpetuam volo: 
Sin eſt, ut aliter tua ſiet ſententia, 15 
Accipias puerum? PA. Senſit peperiſſe: occidi. | 
L. Puerum? quem puerum. PE. Natus eſt nobis nepos: 
Nam abducta a vobis prægnans fuerat filia; 55 | 
Neque fuiſſe prægnantem unquam ante hune ſcivi diem. 
L. Bene, ita me Dii ament, nuncias : et gaudeo 20 
Natum illum, et tibi illam ſalvam. Sed quid mulieris 
Uxorem habes? aut quibus moratam moribus ? 
O R D 1. ; | 
Ph. Ædepol, ſum iratus tibi quoque, Philumena, e graviter qui- 
dem: nam, hercle, eſt factum türpiter abs te: etſi eſt cauſa tibi de 
hac re: mater impulit te: verò eſt nulla 674 huic. La, Phidippe, 
oſtendis te mihi opportune in tempore ipſo. Ph. Quid eſt ? Pam. 
Quid reſpondebo his? aut quo pacto aperiam hoc? La. Dic ue 
filiæ, Soſtratam conceſſuram hinc rus : ne revereatur, quo minds jam 
redeat domum. Ph. Ah ! tua wxor commeruit nullam culpam de his 
rebus: omnia hæc ſunt exorta a mea uxore Myrrhina, Pam, Muta- 
tio fit: ea pertürbat nos, Lache. Pam. Dum ne rediicam ꝝxdrem, 
illa turbet porro, quam velit. Ph. Ego, Pamphile, ſane volo hanc 
adfinitatem eſſe perpetuam inter nos, fi poteſt fieri: ſin eſt, ut tua 
ſententia ſiet aliter, accipias puerum. Pam. Senſit eam peperiſie : 
6ccidi. La. Püerum? quem pierum? Ph. Nepos eſt natus 
nobis: nam filia füerat abdücta pregnans A vobis; nec un- 
> woe ſcivi eam eſſe pregnantem ante hunc diem. La. Ita 
ii ament me, nuncias bene : gaudeo et illum % natum, et illam 
matrem ſalvam tibi. Sed quid mulieris habes uxorem ? aut quibus 
mötibus moratam ? | 
Noſns 


EI » » » .. 
Noſne hoc celatos tamdiu ? nequeo ſatis, | 
Quim hoc mihi videtur factum prave, proloqui. 
Pn, Non tibi illud factum mints placet, quam mihi, Laches, 25 
Pa. Etiamſi dudum fuerat ambiguum hoc mihi, 
Nunc non eſt, cùm eam conſequitur alienus puer. 
L. Nulla tibi, Pamphile, hic jam conſultatio eſt. 
Pa. Perii. L. Hunc videre ſæpe optabamus diem, 
Cum ex te eſſet aliquis, qui te appellaret patrem. 30 
Evenit: habeo gratiam Dis. PA. Nullus ſum. 
L. Reduc uxorem, ac noli advorſari mihi. 
PA. Pater, ſi ex me illa liberos vellet ſibi, 
Aut ſe eſſe mecum nuptam, ſatis certò ſcio, 
Non clam me haberet, que celaſle intellego. " 
Nunc, cùm ejus alienum eſſe a me animum ſentiam, 
Nec conventurum inter nos poſthac arbitror, 
Quamobrem reducam? L. Mater quod ſuaſit ſua, 
Adoleſcens mulier fecit. Mirandumne id eſt ? 
Cenſen' te poſſe reperire ullam mulierem, 40 
Quæ careat culpa? an, qui non delinquunt viri? 
PH. Voſmet videte jam, Lache, et tu Pamphile, 
Re miſſãn' opus fit vobis, reductan? domum : 
Uxor quid faciat, in manu non eſt mea, | 
Neutra in re vobis difficultas a me erit. : 45 
Sed quid faciemus puero? L. Ridicule rogas. 
Quidquid futurum eft, huic reddas, ſuum ſcilicet, 
| GT 2 Þ 6. | 
noſne celitos hoc tamdiu ? nẽqueo proloqui ſatis, quam prave hoc 
fadum videtur mihi. PH. Illod factum placet non minds tibi, 
quàm mihi, Laches. Pam. Etiàmſi dudum hoc füerat ambiguum 
mizhi, an reducam cam, an non, nunc non eſt, chm aliénus puer 
conſequitur eam. La. Pamphile, jam nulla conſultatio eſt tibi 
hic. Pam. Perivi. Le. Sæpe optabimus videre hunc diem, chm 
eſſet aliquis ex te, qui appellaret te patrem, Evenit : habeo gra- 
tiam Diis. Pam. Sum nullus. Za. Reduc uxorem, ac noli ad- 
vorſari mihi. Pam. Pater, fi illa vellet liberos e fibi ex me, aut 
ſe eſſe nuptam mecum, ſcio certd ſatis non hab+ret ea clam me, quæ 
intellego eam celaviſſe. Nunc, cùm ſentiam. eius animum efle alie- 
num à me, neque arbitror e conventirum inter nos poſthac, quam- 
obrem reducam eam? La. Adolefcens mülier fecit, quod ſua mater 
ſuaſit : idne eſt mirandum ? cenſcſne te poſſe reperire ullam muli- 
erem, quz Careat culpi? an ut viri, qui non delinquunt ? Ph, 
Jam voſmet, Lache, et tu Pamphile, videte fitne opus vobis ei 
remiſsa, reduCtane domum : quid uxor ficiat, non eſt in mea manu. 
Erit difficultas vobis in neutra re a me. Sed quid faciemus puero ? 
La. Rogas ridicule. Quidquid eft futürum, reddas huic Pamphile, 
ſcilicet ſuum Ff*/ium, 
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Ut alamus noſtrum. PA. Quem ipſe neglexit pater, 

Ego alam? La. Quid dixti? cho, an non alemus, Pamphile ? 
Prodemus, quæſo, potiùs? quæ hæc amentia eſt ? | 50 
Enimvero prorſus jam tacere non queo. 

Nam cogis ea, quæ nolo, ut prziente hoc loquar. 

Ignarum cenſes tuarum lacrumarum eſſe me? 

Aut, quid fit id, quod ſollicitere ad hunc modum ? 

Primuin, hanc ubi dixti cauſam, te propter tuam - os 
Matrem non poſſe habere hanc uxorem domi; | 
Pollicita eſt ea, ſe conceſſuram ex ædibus. 


_ Nunc, poſtquam ademptam hanc quoque tibi cauſam vides; 


Puer quiaclam te eſt natus, nactus alteram es. 

Erras tui animi ſi me eſſe ignarum putas. | 
Aliquando tandem huc animum ut abducas tuum, 
Quam longum ſpatium amandi amicam tibi dedi? 
Sumptus, quos fecifti in eam, quam animo æquo tuli ? 
Egi atque uravi tecum, uxorem ut duceres : | 


Tempus dixi eſſe: impulſu duxiſti meo. 65 


Quae tum, obſecutus mihi, feciſti ut decuerat: 

Nunc animum rurſum ad meretricem induxti tuum; 

Cui tu obſecutus, facis huiè adeò injuriam, > 

Nam in eandem vitam te revolutum denuo | 

Video eſſe. Pa. Mene? L. Teipſum: et facis injuriam, 70 
Confingis falſas cauſas ad diſcordiam, . 

Ut cum illa vivas, teſtem hanc cum abs te amoveris. 


| 0 RD @ | 
ut alamus noftrum. Pam, Fgo alam puerum, quem pater ipſe neg- 
lexit? Da. Quid dixiſti? cho, an non alemus em, Pamphile ? 
an prodemus eum p6titis, quæſo? quz eſt hæc amentia ? enimvero 
prorſus jam non queo tacere. Nam cogis me, ut Joquar ea, quæ 
nolo, hoc Phidippo preſente. Cenſes me effe ignarum tuarum lacru- 
marum ? aut quid fit id, propter quod tu ſollicitere ad hunc modum ? 
primam, ubi dixiſti hanc cauſam, te non poſſe habere hanc uxorem 
domi propter tuam matrem; ea eſt pollicita, ſe conceſſuram ex ædi- 
bus, Nunc, poſtquam vides hanc cauſam quoque eſſe ademptam 


tibi; es nactus alteram, vempe, quia puer eſt natus clam te. Erras, 


fi putas me eſſe ignarum tui animi. Quam longum ſpatium amandi 
amicam dedi tibi, ut aliquando tandem abducas tuum animum huc 
ad nuptias ? quam æquo animo tuli ſumptus, quos feciſti in eam 
meretricem ? egi tecum, atque oravi ze, ut düceres uxorem : dixi 
eſſe tempus ut diceres : duxiſti meo impulſu. Quæ tum feciſti, ut 
decherat, obſecutus mihi. Nunc induxiſti tuum animum rurſum 
ad meretricem ; cui tu obſecũtus, adeo facis injuriam huic #uxr:;. Nam 
video te eſſe denud revolitum in eandem vitam. Pam. Mene? La, 
Teipſum : et facis injariam, confingis falfas cauſas ad diſcordiam, 
pt vivas cum illa merctrice, cum ainoveris hanc axôrem teſtem abs te. 

5 Sensitque 


Sensſtque adeò uxor: nam ei cauſa alia quæ fuit, 

Quamobrem abs te abiret? PH. Plane hic divinat: nam id eſt. 
Pa. Dabo jusjurandum nihil eſſe iſtorum tibi. L. Ah, 75 
Reduc uxorem : aut quamobrem non opus lit, cedò. [dem 
Pa. Non eſt nunc tempus. L. Puerum accipias: nam is qui- 
In culpa non eſt, Poſt de matre videro. 

Pa. Omnibus modis miſer ſum : nec, quid agam ſcio ; 

Tot me nunc rebus miſerum concludet pater. 80 
Abibo hinc, præſens quando promoveo parum. 

Nam puerum iojuſſu, credo, non tollet meo, 

Præſertim in ea re cùm fit mibi adjutrix ſocrus. 

L. Fugis? hem, nec quidquam certi reſpondes mihi? 

Num tibi videtur eſſe apud ſeſe? ſine: | 85 
Puerum, Phidippe, mihi cedò: ego alam. Pa. Maxume, 
Non mirum fecit uxor mea, ſi hoc ægreè tulit: 

Amaræ mulieres ſunt, non facile hæc ferunt. 

Propterea hæc ira eſt : nam ipſa narravit mihi: 

Id hoc ego præſente tibi noJueram dicere : =” 
Neque illi credebam primo, Nunc vero palam eſt. t 
Nam omnino abhorrere animum huic video à nuptiis. 

L. Quid ergo agam, Phidippe ? quid das confili ? | 

Pa. Quid agas ? meretricem hanc primum adeundam cenſeo : 
Oremus: 2ccuſemus graviùs: denique 95 
Minitemur, fi cum illo habuerit rem poſtea. 


0 3:8 0: 


Adeõque uxor ſenſit: nam quæ alia cauſa fuit ei, quamobrem abiret 
abs te? Ph, Plane hic divinat: nam id eſt. Pam. Dabo jusjuran- 
dum tibi eſſe nihil iſtörum. Za. Ah, reduc uxorem : aut cedo 
cauſam, quamobrem non ſit opus. Pam. Non eſt tempus nunc. La. 
Accipias püerum: nam is quidem non eſt in culpa. Poſt ego vi- 
dero de matre. Pam. Sum miſer omnibus mocis : nec ſcio, quid 
agam: nunc pater conclüdit me miſerum tot rebus. Abibo hinc, 
quando præſens promoveo parùm. Nam, credo, non tollet pũerum 
meo injuſſu, preſertim cùm ea ſocrus fit adjatrix mihi in ea re. 
La. Fügis, Pamphile ? hem! nec reſpondes quidquam certi mihi? 
num videtur tibi eſſe apud ſe, Ph;dippe ? fine illum abire: cedo pũe- 
rum mihi, Phidippe: ego alam eam. Ph Maxume. Mea uxor non 
fecit mirum, f1 tulit hoc ægrè: mulieres ſunt amarz, non ferunt 
bæc facile : hæc ira eſt propterea : nam ipſa narravit mihi: ego 
nolüeram dicere id tibi, hoc Pamphile præſente: neque credebam 
illi primo. Nunc vero eſt palam. Nam video animum huic omnins 
abhorrere a nüptiis. Za. Quid ergo agam, Phidippe ? quid con- 
ſilii das? Ph. Quid agas? primum cenſeo hanc meretricem e ad- 
eundam : oremus eam: acculſemus gräviùs: denique minitemur, 
ſi poſtea habiterit rem cum illo. | | 

| * L. Faciam. 
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L. Faciam, ut mones. Eho puer, curre ad Bacchidem hanc 
Vicinam noſtram : huc evoca verbis meis. 

t te oro porro, in hac re adjutor ſis mihi. PH. Ah, 
——— dixi, idemque nunc dico, Lache, 100 
Manere adfinitatem hanc inter nos volo, é | 
Si ullo modo eſt ut poſſit; quod ſpero fore. 

Sed viſne me adeſſe una, dum iſtam convenis ? 
L. Imo vero abi : aliquam puero nutricem para. 


OR D O. 


La. Faciam, ut mones. Eho puer, curre ad Bacchidem hane nof- 
tram vicinam: Evoca eam huc meis verbis. Et oro te porro, Pbi- 
dippe, ut ſis adjutor mihi in hac re. Ph. Ah, jamdudum dixi, di- 
coque idem nunc, Lache, volo hanc adfinitatem manere inter nos, 
fi eſt ut poſſit ullo modo; quod ſpero fore. Sed viſne me adeſſe 
una zZecum, dum convenis iſtam Bacchidem? La. Imò verò abi: para 
aliquam nutricem pũero. N 


SC EN A N. 


BAC EIS, LACHES. 


ON hoc de nihilo eſt, quod Laches me nunc conventam 
eſſe expetit: e 
Nec pol me multùm fallit, quin, quod ſuſpicor, ſit quod velit. 
L. Videndum eſt, ne minus propter iram hanc impetrem, quam 
poſſiem, 8 
Aut ne quid faciam plus, quod poft me minds feciſſe ſatius fit. 
Aggrediar. Bacchis, ſalve. 5 3 
B. Salve, Laches. E. Credo ædepol te nonnihil mirari, Bacchis, 
Quid fit, qua propter te huc foras puerum evocare juſſi. 
B. Ego = quoque etiam timida ſum, cum venit mi in mentem, 
quæ ſim, | 
Ne nomen mihi quæſtũs obſtet. Nam mores facile tutor. 


8 DD © 


Ba, Hoc non eft de nihilo, qudd Laches nunc Expetit me eſſe con- 
ventam : nec, pos fallit me multim, quin, quod velit fit, quod 
idendum eſt mihi, ne impetrem minus propter hanc 

iram, quam pcfliem impetraviſſe, aut ne faciam quid plus, quod poſt 
fit ſatius me minds feciſſe. Aggrédiar eam. Bacchis, ſalve. Ba. 
Salve, Laches. La. Credo, ol, te mirari nonnihil, Bacchis, 
quid fit, quapropter juſſi pierum evocare te huc foras. Ba. Pol, 
ego quoque ſum etiam timida, cùm venit mihi in mentem, quz ſim, 
ne nomen quzſtus obſtet mihi: nam facile tutor meos mores. L. 8 
„ 81 
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L. Si vera dicis, nihil tibi eſt a me peric'li, mulier. 10 


Nam jam ætate ea ſum, ut non ſiet peccato mihi ignoſci æquom: 
uo magis omnes res cautiùs, ut temerè faciam, adcuro. 

Nam fi facis, facturãve es, bonas quod par eſt facere; 

Inſcitum offerre injuriam tibi, immerenti iniquom eſt. 

B. Eft magna ecaſtor gratia de iſtac re quam tibi habeam, 15 


Nam qui poſt factam injuriam ſe expurget, parum mihi profit. 


Sed quid iſtuc eſt? L. Meum receptas filium ad te Pamphilum. 
B. Ah. a | lrem pertuli. 
L. Sine dicam. Uxorem hanc priuſquam duxit, voſtrum amo- 
Mane: nondum etiam dixi id, quod volui. Hic nunc uxorem 
habet. | | 
Quzre alium firmiorem tibi, dum tibi tempus conſulendi eſt. 20 
Nam neque ille hoc animo erit ætatem, neque pol tu eadem 
iſtac tate, | | [filiam abduxit ſuam : 


B. Quis id ait? L. Socrus. B, Mene? L. Teipſam. Et 


Puerumque ob eam rem clam voluit, natus qui eſt, extinguere. 
B. Aliud fi ſcirem, qui firmare meam apud vos poſſem fidem, 


danctius quam jusjurandum, id pollicerer tibi, Laches, 25 
Me ſegregatum habuiſſe, uxorem ut duxit, a me Pamphilum. 
L. Lepida es. Sed ſcin', quid volo potiùs ſodes ſacias? B. 
Quid vis, cedò? | 
L. Eas ad mulieres huc intro, atque iſtuc jusjurandum idem 
Polliceare illis : exple animum iis, teque hoc crimine expedi. 
9. 


La. Si dicis vera, eſt nihil periculi tibia me, mulier: nam jam ſum 


ea =tate, ut non ſiet æquom ignoſci mihi peccato: quo magis caũ- 


tins adciro omnes res, ne faciam eas temere. Nam fi facis, eſve 
factüra, quod eſt par bonas mulieres facere, d inſcitum offerre in- 
Juriam tibi, eſt iniquom malefacere immerenti. Ba. Eft magna gra- 
tia, ecäſtor, quam habeam tibi de iſtac re. Nam qui expurget ſe 
poſt injariam factam, parum proſit mihi. Sed quid eſt iſtuc ? La. 
Receptas'meum filium Pamphilum ad te. Ba. Ah. La. Sine ut 
dicam. Priũſquam duxit hanc ux6rem, pertuli voſtrum amGrem. 
Mane: nondum étiam dixi id, quod v6lui. Nunc hie habet uxö- 
rem. Quere älium firmiorem tibi, dum eſt tempus conſulendi tibi. 
Nam neque ille erit hoc inimo per integram ætàtem, neque, pol, tu 
eris iſtac eadem #tate, Ba. Quis ait id? La. Socrus. Ba. Mene? 
La. Teipſam. Et abdixit ſuam filiam: obque eam rem, voluit 
clam extinguere püerum, qui eſt natus. Ba. Si ſcirem Aliud 
ſanQjus quam jusjurandum, qui poſſem firmire meam fidem apud 


vos, pollicerer, id tibi, Laches, me habuiſſe Pamphilum ſegregatum 


a me, ut duxit uxorem. La. Es lépida. Sed ſciſne, ſodes, quid 
volo, ut facias p6tits ? Ba. Quid vis? cedo. La. Eas intro huc 
ad mulieres, atque polliceare iſtuc idem jusjurändum illis : exple 
animum iis, expedique te hoc crimine. 

| Tx B. Faciam 
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B. Faciam : quod, pol, ſi eſſet alia ex hoc quæſtu, haud faceret, 
ſcio; 8 2 30 

Ut de tali causa nuptæ mulieri ſe oſtenderet. 

Sed nolo eſſe falsa fama gnatum ſuſpectum tuum, | 

Nec leviorem vobis, quibus eſt minume æquom, viderier [dem. 

Immerito: nam meritus de me eſt, quod queam, illi ut commo- 

L. Facilem benevolümque lingua tua jam tibi me reddidit: 35 

Nam non ſont ſolæ arbitratæ hæc: ego quoque hoc etiam credidi. 

Nunc cum ego te eſſe præter noſtram opinionem comperi; 

Fac eadem ut ſis porrò: noſtra utere amicitia, ut voles. 

Aliter fi facias--reprimam me, ne ægrè quidquam ex me audias. 

Verùm hoc te moneo unum; qualis ſim amicus, aut quid poſſiem, 

Potiùs quam inimicus, peric' lum facias. | | Ie YT 


O N 


Ba. Faciam : quod, pol, ſcio, fi eſſet alia ex hoc quæſtu, haud face- 


ret, ut oftenderet ſe nuptæ mulieri de tali causa. Sed nolo tuum 
gnatum eſſe ſuſpetum falsa fama, nec immerito videri leviorem 
vobis, quibus eſt minume æquom: nam eſt meritus de me, ut com- 
modem illi, quod queam. La. Jam tua lingua reddidit me facilem 
benevolamque tibi: nam non h mulieres ſolæ ſunt arbitrate hec : 
ego quoque ẽtiam credidi hoc; nunc cum ego compeni te eſſe præter 
noſtram opinionem ; porro fac ut ſis ẽadem: ütere noſtra amicitia, 
ut voles, Si facias äliter. .. rẽprimam me, ne audias quidquam zgre 
ex me: verùm moneo te hoc unum ; ut facias pericalum, qualis ami- 
cus ſim, aut quid commod; pofliem facere, potids quam gualis inimicus. 


SCE NA VI. 


| | Pnipieeus, LACHEs, BACCHIS. 
NTIHIL apud me tibi | 
Defieri patiar, quin, quod opus ſit, benigne præbeatur. 
Sed cum tu ſatura atque ebria eris, puer ut ſatur fit, facito. 
L. Noſter ſocer, video, venit: puero nutricem adducit. 
Phidippe, 8 dejerat perſanae, P. Hæceine ea eſt? L. 
Hæc eſt. 


P. Nec pol iſtæ metuunt Deos; nec has reſpicere Deos opinor. 


B. Ancillas dedo : quo lubet cruciatu per me exquire. 


| OR ©: | 

Ph. Patiar nihil defieri tibi apud me, quin prebeatur benigne, 
uod fit opus. Sed cùm tu eris ſatura atque ebria, facito, ut puer 
fle ſatur. La. Noſter ſocer venit, video: adducit nutricem pũero. 
Phidippe, Bacchis dejerat perſante. Ph. Hzccine eſt ea? La. Hæc 
eſt. Ph, Pol, nec iſtæ metuunt Deos, nec opinor Deos reſpicere has. 

Ba. Dedo ancillas : exquire per me quo cruciatu lubet. a 
| XCc 


5 
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Hzc res hic agitur : me facere, Pamphilo ut redeat uxor, 

Oportet : quod fi perficio, non pœnitet me fame, 

Solam feciſſe id, quod aliæ meretrices facere fugitant. 10 

L. Phidippe, noſtras mulieres ſuſpectas fuiſſe falsò 

Nobis re in ipſa invenimus. Porrò hanc nunc experiamur. 

Nam ſi compererit crimini tua ſe falsò uxor credidiſſe, 

Miſſam iram faciet: ſin autem eſt ob eam rem iratus gnatus, 

Quod peperit uxor clam, id leve eſt. Citò ab eo hæc ira ab- 
ſcedet. | | 15 

Profecto in hac re nihil mali eſt, quod fit diſcidio dignum. 

P. Velim quidem hercle. L. Exquire: adeſt: quod ſatis ſit, 
faciet ipſa. 8 | 

P. Quid mihi iſtzc narras? an quia non tute ipſe dudum audiſti, 

De hic re animus meus ut ſit, Laches ? illis modo explete animum. 

L. Quæſo ædepol, Bacchis, quod mihi es pollicita tute ut ſerves. 20 

B. Ob eam rem vin? ergo introeam ? L. I, atque exple ani- 
mum iis, ut credant. | | ON 

B. Eo: etſi ſcio pol iis fore meum conſpectum inviſum hodie : 

Nam nupta meretrici hoſtis eſt, à viro ubi ſegregata eſt, 

L. At hz amicz erunt, ubi, quamobrem adveneris, reſciſcent. 

P. At eaſdem amicas fore tibi promitto, rem ubi cognorint: 25 

Nam illas errore, et te fimul ſuſpicione exſolves. ” 

B. Perii, pudet Philumenæ me. Sequimini me intro ambæ. 


Heæc res agitur hic: oportet me facere, ut uxor redeat Pämphilo: 
juod fi perficio, non pœnitet me famæ, me ſolam feciſſe id, quod 
aliz meretrices fügitant facere. La. Phidippe, invenimus noſtras 
mulieres fuiſſe ſuſpe&as falsò nobis in re ipsa. Porro nunc experia- 
mur hanc. Nam fi tua uxor cqmpererit fe credidiſſe falſo crimini, 
faciet iram miſſam : ſin autem eus gnatus eſt iratus ob eam rem, 
guod /ua uxor peperit clam, id eſt leve: hæc ira citò abſcedet ab 
eo. ProfeQo eſt nihil mali in hac re, quod fit dignum diſcidio. 
Ph, Velim quidem, hercle. La. Exquire: adeſt: ipſa faciet, quod 
fit ſatis. Ph. Quid narras iſtæc mihi? an quia tute ipſe non audi- 
viſti dudum, Laches, ut meus animus fit de hac re ? modo explete 
animum illis. La. Quæſo ze, ædepol, Bacchis, ut tute ſerves, quod 
es pollicita mihi. Ba. Viſne ergo ut intr6eam ob eam rem? La. I, 
atque exple animum iis, ut credant. Ba. Eo: etſi, pol, ſcio, meum 
conſpetum fore inviſum iis h6die: nam nupta eſt hoſtis mere- 
trici, ubi eſt ſegregata A viro. La. At he erunt amicz tibi, 
ubi reſciſcent, quamobrem adveneris. Ph. At promitto eaſdem fore 
amicas tibi, ubi cognoverint rem: nam exſölves illas err6re, et ſi- 
mul te ſuſpicione. Ba. Perivi, pudet me Philumenz. Vos ancille 


ambz ſequimini me intro, 3 
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L. Quid eft, quod mihi malim, quam quod huic intellego evenire, 
Ut gratiam ineat fine ſuo diſpendio, et mihi profit ? 
Nam ſi eſt, ut hæc nunc Pamphilum vers ab ſe ſegregàrit; 30 
Scit {1bi nobilitatem ex eo, et rem natam, et gloriam eſſe: 
Referet gratiam ei, unaque nos ſibi opera amicos junget. 

- 0 & © Ts | 
La. Quid eft, quod malim mihi, quam quod intellego evenire huic 
Bacchidi, ut ineat gratiam fine ſuo diſpendio, et profit mihi? nam 
fi eſt, ut hæc nunc vere ſegregaverit Pamphilum ab ſe, ſcit nobilita- 
tem eſſe ſibi ex eo, et rem natam, et gloriam: referet gratiam ei 
Pampbilo, jungẽtque nos amicos ſibi una 6pera. 7 | 
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95 PAR ME NO, BAc c EHIS. : 
DEPOL nz meam herus eſſe operam deputat parvi pret?, 
Qui ob rem nullam miſit; fruſtra ubi totum deſedi diem, 
yconium hoſpitem dum exſpecto in arce Callidemidem. 
Itaque ineptus hodie dum illic ſedeo, ut quiſque venerat, | 
Accedebam : Adoleſcens, dic dum, quæſo, es tu Myconius? 5 
Non ſum. At Callidemides? Non. Hoſpitem ecquem Pamphilum 
Hic habes ? omnes negabant : neque eum quenquam eſſe arbitror. 
Denique hercle jam pudebat : abii. Sed quid Bacchidem 
Ab noſtro adfine exeuntem video? quid huic hic eſt rei? 
B. Parmeno, opportune te offers: propere curre ad Pamphilum. 10 
P. Quid.co? B. Dic me orare, ut veniat. P. Ad te? B. 
Im ad Philumenam. 
P. Quid rei eft? B. Tua quod nil refert, percontari deſinas. 
P. Nihil aliud dicam? B. Etiam, cognoſſe annulum illum 
Myrrhinam, CN, 


„0 
Par. Edepol, nz Pamphilus herus deputat meam 6peram eſſe parvi 
Trẽtii, qui miſit e ob nullam rem; ubi fruſtra deſedi totum diem, 
dum exſpecto Myconium hoſpitem Callidemidem in arce, Itaque 
dum ineptus ſedeo illic h6die, ut quiſque venerat, accedebam : a- 
doleſcens, dic dum, quæſo, es tu Mycönius? reſpondet non ſum. 
At es Callidemides, inguam? ait non. Habes hic ecquem höſpi- 
tem Pamphilum? omnes negabant : neque arbitror eum eſſe quen- 
quam. Denique, hercle, jam pudebat me - abivi. Sed quid video 


Bacchidem exeüntem ab noſtro adf ine? quid rei eſt huic hie? Ba, 


Parmeno, offers te opportune : pröperè curre ad Pamphilum. Par. 
Quid eo? Bac. Dic me orare eum, ut veniat. Par. Ad te? Bac. 
Immò ad Philymenam. Par. Quid rei eſt? Bac. Deſinas percon- 
tar1 4, quod refert nil tua. Par. Dicam nihil aliud ? Bac. Etiam 
dic, Myrrhiaam cognoviſſe illum annulum, | 

"© We | Gnat# 
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Grate ſuæ fuiſſe, quem ipſus olim mihi dederat. P. Scio. 
Tantumne eſt? B. Tantum. Aderit continuò, hoc ubi ex te au- 
diverit. | 5 : 15 
Sed ceſſas? P. Minumè equidem: nam hodie mihi poteſtas haud 
data eſt: | 
Ita curſando, atque ambulando totum hunc contrivi diem. 
B. Quantam obtuli adventu meo lætitiam Pamphilo hodie ! 
Quot commodas res attuli | quot autem ademi curas! 
SGunatum ei reſtituo, qui pene harum ipſuiſque opera periit: 20 
Uxorem, quam nunquam eſt ratus poſthac ſe habiturum, reddo : 
Qui re ſuſpectus ſuo patri, et Phidippo fuit, ex ſolvi. 
Hic adeo his rebus annulus fuit initium inveniundis. 
Nam memini, abhinc menſes decem fere ad me nocte primà 
Confugere anhelantem domum, fine comite, vini plenum, 25 
Cum hoc annulo. Extimuiilico. Mi Pamphile, inquam, amabo, 
Quid es exanimatus, obſecro ? aut unde annulum iſtum naQus ? 
Dic mihi. IIle, alias res agere ſe ſimulare. Poſtquam video, 
Neſcio quid ſuſpicarier, magis cœpi inſtare, ut dicat. 
Homo ſe fatetur vi in via neſcio quam compreſiifſe ; 30 
Dicitque ſeſe illi annulum, dum luCtat, detraxiſſe: 
Eum hæc cognovit Myrrhina in digito modò me habentem: 
Rogat, unde fit. Narro omnia, hxc : inde eſt cognitio facta, 
Philumenam eſſe compreſſam ab eo, et filium inde hunc natum. 
Hæc tot propter me gaudia illi contigiſſe lætor: 8 35 
. 
quem ipſus olim dederat mihi, fuiſſe ſuæ gnatæ. Par. Sci 
tumne eſt ? Bac, Tantum. Aderit continuo, ubi audiv 
te. Sed ceſſas? Pam. Minume equidem: nam hodie p 
ſandi haud eſt data mihi: ita contrivi totum hunc diem” curſando 
atque ambulando. Bac, Quantam lætitiam 6btuli Pämphilo hodie, 
meo adventu ! quot commodas res attuli ! autem quot curas ademi! 
reſtituo ei gnatum, qui pene perivit 6pera barum mulierwn, i pſiũſ- 
que: reddo uxorem, quam eſt ratus ſe nunquam habitarum poſthac: 
qua re fuit ſuſp:Qus ſuo patri, et Phidippo, exſolvi eum hac. Adeò 
hic annulus fuit initium his rebus inveniandis, Nam memini em, 
ferè decem menſes abhinc, confugere domum anhelantem ad me 
prima node, fine comite, plenum vini, cum hoc annulo, IIicò 
extimui. Inquam, mi Pamphile, amibo, quid es exanimatus, öb- 
ſecro? aut unde es nattus iſtum annulum ? dic. mihi. Ille cœit 
fimulare ſe agere alias res. Poſtquam video eum ſuſpicari néſcio 
quid, cœpi magis inſtare, ut dicat. Homo fatetur ſe compreſſiſſe 
vi neſcio quam virginem in via: dicitque ſeſe detraxiſſe annulum 
illi, dum luctat: hzc Myrrhina cognövit eum, me modo. habente 
eum in digito: rogat unde fit, Narro 6mn a hec: inde cognitio 
eſt facta, Philumenam eſſe compreſſam ab eo, et hunc filium natum 
inde, Lætor hc tot gaiidia contigiſſe illi propter me: * 
| ell 
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Etſi hoc meretrices aliz nolunt : neque enim eſt in rem noſtram, 

Ut quiſquam amator nuptiis lætetur. Verum ecaſtor 

Nunquam animum quæſti gratia ad malas adducam partes. 

Ego, dum illi licitum eſt, uſa ſum benigno, et lepido, et comi. 

Incommodè mihi nuptiis evenit, factum fateoor. 40 
At pol me feciſſe arbitror, ne id meritò mihi eveniret. 

Multa ex _ fuerint commoda, ejus incommoda mm eſt ferre. 


OR 
etſi aliz meretrices nolunt ie hoc: neque enim eſt in noſtram 
rem, ut quiſquam amätor Jztetur nüptiis. Verùm, ecaſtor, nun- 
quam adducam eum animum ad malas partes gratia quæſti. Dum 
eſt licitum illi, ego ſum uſa eo benigno, et lepido, et comi. Evé- 
nit incommode mihi nuptiis, fateor factum. At, pol, arbitror me 
feciſſe ne id eveniret mihi merits. Eſt æquom terre incommoda 
ejus, a quo füerint multa commoda mihi. 


SC N 


Pa MPHILUS, PARMENO, BAcc Els. 


IDE, mi Parmeno, etiam ſodes, ut mi hæc certa et clara 
attuleris : 
Ne me in breve hoc conjicias tempus, gaudio h6c falſo frui. 
PaR. Viſum eſt. Pam. Certéne? PAR, Certe, Pam. Deus 
ſum, ſi hoc ita eſt. PAR. Verum reperies. [nuncies, 
Pam. Manedum, ſodes. Timeo ne aliud credam, atque aliud 
Par. Maneo. PAM. Sic te dixiſſe opinor, inveniſſe Myrchinam 5 
Bacchidegz annulum ſuum habere. PAR. Factum. PA. 
Eunf quem olim ei dedi: [inquam. 
Eaque hoc te mihi nunciare juſſit: itãne eſt factum? PAR. Ita, 
Pa M. Quis me eſt fortunatior, venuſtatiſque adeo plenior? 
Egon” te pro hoc nuncio quid donem? quid? quid ? neſcio. 
PAR, At ego ſcio, Pam. Quid? PAR. Nihil enim. 10 
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Pam. Vide, mi Parmeno, etiam ſodes, ut attüleris hæc certa et 
clara mihi: ne conjicias me in hoc breve tempus, frui hoc falſo gati- 
dio. Par. Eſt viſum. Pam. Certene ? Par. Certe. Pam. Sum Deus, 
fi hoc eſt ita. Par. Reperies fe verum. Pam. Manedum, ſodes. 
Timeo ne credam äliud, atque nuncies aliud. Par. Maneo.,, Pam. 
Opinor te dixiſſe tic, Myrrbinam inveniſſe. Bacchidem habere ſuum 
annulum. Par. Eft factum. Pam. Eum annulum, quem olim ded 
ei: caque juſſit te nunciäre hoc mihi: itane eſt factum? Par. 
Ita, inquam. Pam, Quis eſt fortunat ior me, adeoque plenior venuſ- 
tatis? eg6ne donem te quid pro hoc nüncio? quid ? quid ? neéſcio. 
Par. At ego ſcio. Pam. ar ? Par, Nihil enim, 


Nam 
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Nam neque in nuncio, neque in meipſo, tibi quid ſit boni, ſcio. 
Pam. Egön', te, qui ab orco mortuum me reducem in lucem feceris, 
Sinam ſinè munere à me abire? ah, nimiùm me ingratum putas. 
Sed Bacchidem eccam video ſtare ante oſtium: 
Me exſpectat, credo. Adibo. B. Salve, Pamphile. 
PAM. O Bacchis, 0 mea Bacchis, ſervatrix mea! 15 
B. Bene factum, et volup' eſt. PAM. Factis ut credam, facis: 
Antiquamque adeò tuam venuſtatem obtines, 
Ut voluptati obitus, ſermo, adventus tuus, quocumque adveneris, 
Semper ſiet. B. At tu, ecaſtor, morem antiquum atque ingenium 
Obtines, | 
Ut unus omnium homo te vivat nunquam quiiquam blandior. 20 
PAM. Ha, ha, he! tün' mihi iſtuc? B. Ree amaſti, Pam- 
phile, uxorem tuam : __ [videram, 
Nam nunquam ante hunc diem meis oculis eam, quod nofſem, 
Perliberalis viſa eſt. PAM, Dic verum. B. Ita me Dit ament, 
Pamphile. | [Nil. Pam. Neque opus eſt ; 
PAM. Dic mihi, harum rerum numquid dixti jam patti? B. 
Adeo mutito : placet non fieri hoc itidem, ut in comœdiis, 25 
Omnia omnes ubi reſciſcunt. Hic, quos par fuerat reſciſcere, 
Sciunt; quos non autem ſcire æquom eſt, neque reſciſcent, ne- 
que ſcient. | 
B. Immò etiam, qui hoc occultari faciliùs credas, dabo : 


. | 


Nam neque in nüncio, n—__ in meipſo, ſcio quid boni fit tibi. 
Pam. Egone finam te, qui feceris me mortuum reducem ab orco in 
lucem, abire a me fine munere? ah, putas me nimiùm ingratum, 
Sed eccam video Bacchidem ſtare ante oftium : ex{peRat-me, credo. 
Adibo eam. Bac. Pamphile, ſalve. Pam. O Bacchis, 0 mea Bac- 
chis, mea ſervatrix ! Bac. Bene factum, et eſt volupe. Pam. Fa- 
cis zuzs factis, ut credam; adeoque obtines tuam antiquam venuſta- 
tem, ut 6bitus, ſermo, tuus adventus, qudcumque adveneris, ſemper 
ſiet voluptati. Bac. At, ecaſtor tu öbtines antiquum morem atque 
Ingenium, ut nunquam quiſquam unus homo 6mnium vivat blandior 
te, Pam. Ha, ha, he! tune dicis iſtuc mihi? Bac. Pamphile, 
rectè amaviſti tuam uxorem : nam nunquam videram eam meis o0cu- 
lis ante hunc diem, quod noviſſem. Eſt viſa perliberälis. Pam. 
Dic verum. Bac. Ita Dii ament me, Pamphile, dico verum. Pam. 
Dic mihi, num jam dixifti quid harum rerum patri? Bac. Nil. 
Pam. Neque eſt opus; adeo mutito: non placet hoc fieri itidem, 
ut in comœdiis, ubi omnes reſciſcunt omnia. Hic 2/l; ſciunt, quos 
fuerat par reſciſcere: autem z//z, quos eſt æquom non ſcire, neque 
reſciſcent, neque ſcient. Bac. Immò etiam dabo tibz, 7. e. dicam, 
qui credas hoc faciliùs occultari : 


Myrrhina 
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Myrrhina ita Phidippo dixit, jurijurando me Imè eſt: 
Se fidem habuiſſe, et propterea te ſibi purgatum. PAM. Optu- 
Sper6que hanc rem eſſe eventuram nobis ex ſententia. i 


Par. Here, licetne ſcire ex te, hodie quid fit quod feci boni 75 
Aut quid iſtuc eſt, quod vos agitis? PAM. Non licet. PAR. 
Tamen ſuſpicor. | [ Parmeno, 
* Egon' hunc ab orco mortuum? quo pacto? PAM. Neſcis, 
Quantum hodie profueris mihi, et ex quanta ærumnã extraxeris. 
PAR. Immò vero ſcio, neque hoc imprudens feci, PAM. Ego 
iſtuc ſatis ſcio. PAR. An 6 
Temere quidquam Parmeno prætereat, quod facto uſus fit? 
Pam. Sequere me intro, Parmeno. PAR. Sequor. Equidem 
plus hodie boni , 
Feci imprudens, quam ſciens ante hunc diem unquam.--Plaudite, 


Myrrhina ita dixit Phidippo, ſe habuiſſe fidem meo jurijurando, et 
propterea te % purgatum ſibi. Pam. Eft 6ptume : ſper6que hanc 
rem eſſe eventaram nobis ex ſententia. Par. Here, licetne me ſcire 
ex te, quid boni fit, quod feci tibi hodie ? aut quid iſtuc eſt, quod 
vos agitis? Pam. Non licet. Par. Tamen ſuſpicor. Egone reduxi 
hunc mortuum ab orco? quo pacto? Pam Parmeno, neſcis quantum 
profueris mihi hodie, et ex quanta zrumna extraxeris me. Par. 

Immo vero ſcio, neque imprüdens feci hoc. Pam. Ego ſcio iſtuc 
ſatis. Par. An Parmeno prezterzat quidquam temere, quod fit uſus 
facto? Pam. Sequere me intro, Parmeno. Par. Sequor. Equidem 
imprudens feci plus boni hodie, quam unquam ſciens feci ante hung 
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ACTA LUDIS ROMANIS, L. Pos Tu. 
MIO ALBINO, L. CORNELIO MERU- 
LA EDIL. CUR. EGERE L. AMBIVI- 
US TURPIO, L. ATTILIUS PRANES- 
TINUS. MODOS FECIT FLACCUS 
CLAUDIL TIBIIS IMPARIBUS. TO. 
TA GKK CA APOLLODORU EPIDICA- 
ZOMENOS. FACTA IV, C. FANNIO, M. | 
VALERIO COSS. - 
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PERSON. 


PROLOOVUs. So HRONA nutrix. 
PHoRM1o paraſitus. NAuSISTRATA matrona. 
DzmiPHo ſenex. | HE G10 | 
AN TIPEHO adoleſcens. | CRATINUS ad vocati. 
GET A ſervus. > > be. 

| Do RIO leno. . Perſone Mute. 
CHREMES ſenex, * | | 
PHADRIA adoleſcens. | Dogcium ancilla. 
DA vus ſervus. PHAN TUM adoleſcentula. 
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C. SULPICIO APOLLINARI AUCTORE. 


CHEE TIS frater aberat peregre Demipho, 
Relicto Athenis Antiphone filto, 
Chremes clam habebat Lemni uxorem et filiam, 
Athenis aliam conjugem, et amantem unic? 
Gratum fidicinam, Mater e Lemno advenit 5 
Athenas : moritur. Virga ſola (aberat Chremes) 
Funus procurat. Ibi eam viſam Antipho 
Cum amaret, opera paraſiti uxorem accipit. 
Pater et Chremes reverſi fremere. Dein minas 
Triginta dant paraſito, ut iliam conjugem 10 
Haberet ipſe : argento hoc emitur fidicina. 
Uxorem retinet Antipho d patruo agnitam. 
O 9 0. . 
Demipho frater Chremetis aberat peregre, filio Antiphone re- 
licto Athenis. Chremes habebat uxörem ac filiam Phanium clam 
Lemni, aliam c6njugem Nauſiſtratam Athenis, et ex ea gnatum Phe - 
driam amantem unice guandam fidicinam. Mater Phänii advenit E 
Lemno Athenas : moritur. Virgo ſola procürat funus, (enim Chre- 
mes aberat.) Cam Antipho Filius Demiphinis amaret eam viſam ibi, 
accepit eam uxorem 6pera paraſ iti Phormionis, Pater Anti phonis, et 
Chremes reverſi capérunt frẽmere. Dein dant triginta minas para- 
ſito, ut ipſe haberet illam Phanium conjugem : fidicina amica Phæ- 
 &riz Emitur hoc argento, Antipho retinet uxorem Phaninm agnitam 
2 patruo Demiphone. | 
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OSTQUAM poẽta vetus poetam non poteſt 
Retrahere a ſtudio, et tranſdere hominem in otium; 
Maledictis deterrere, ne ſcribat, parat: 
, Qui ita dictitat, quas antehac fecit fabulas, 
Tenui eſſe oratione, et ſcriptura levi, 5 
Quia nuſquam inſanum ſcripſit adoleſcentulum | 
Cervam videre fugere, et ſectari canes, 
Et eam plorare, orare ut ſubveniat ſibi. 
Quod ſi intellegeret, cum ſtetit olim nova, 
Actoris opera magis ſtetiſſe, quam ſua : 10 
Minus multo audacter, quam nunc lædit, læderet. 
Nunc fi quis eſt, qui hoc dicat, aut fic cogitet, 
Vetus fi poeta non laceſſiſſet prior, 
Nullum invenire prologum potuiſſet novus, 


e. 


Poſtquam vetus poeta Lucius Lawinius non poteſt retrahere noſtrum 


novum poëtam A ſtadio, et tranſdere hominem in õtium; parat deter- 
rere eum maledictis, ne ſcribat : qui Lawinius dictitat ita, c. fabulas, 
quas Terentius fecit antehac, eſſe tenui oraticne, et levi ſcriptiira, 
quia nuſquam ſcripſit inſanum adoleſcentulum videre cervam fugere, 
et canes ſectäri eam; et eam plorare, et orare ut zþ/e ſubveniat ſibi. 
Quod fi intellegeret /uam comædiam, cum olim ſtetit nova, ſtetiſſe 
magis opera actöris, quam ſua ;z læderet alios multo minds audaRter, 
quam nunc lædit. Nunc fi eft quis, qui dicat hoc, aut fic cögitet, 
nempe, ſi vetus poeta Lavinius non prior laceſſiſſet, hic novus Feren- 
tius potuilſſet invenire nullum pr6logum, 

. Quem 
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Quem diceret, niſi haberet, cui malediceret: 15 
Is ſibi reſponſum hoc habeat ; in medio omnibus 

Palmam eſſe poſitam, qui artem tractant muſicam. 

Ille ad famem hunc ab ſtudio ſtuduit rejicere : 

Hic reſpondere voluit, non laceſſere: : 
Benedictis fi certafſet, audiſſet bene: 20 
Quod ab illo allatum eſt, ſibi id eſſe relatum putet. 

De illo jam finem faciam dicundi mihi, 

Peccandi cum ipſe de ſe finem non facit. | 

Nunc quid velim, animum attendite. Adporto novam 
Epidicazomenon quam vocant comcediam . #6 
Gtæci, Latini Phormionem nominant ; 

Quia primas partes qui aget, is erit Phormio 

Paraſitus, per quem res geretur maxume. 

Voluntas voſtra ſi ad poetam acceſſerit, . 

Date operam, adeſte æquo animo per ſilentium: 30 
Ne fimili utamur fortuna, atque uſi ſumus, 

Cum per tumultum noſter grex motus loco eſt : 

Quem actoris virtus nobis reſtituit locum, 

Bonitãſque voſtra adjutans atque æquanimitas. 
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quem diceret, niſi haberet aliguem, cui malediceret : is habeat hoc 
reſponſum fibi ; palmam eſſe põſitam in medio 6mnibus, qui trac- 
tant mũſicam, 7. e. poeticam artem. Ille ftaduit rejicere hunc Ter#n- 
tium ab ſtadio ad famem: hic Ter#ntias voluit reſpondere, non lace(- 
ſere illum. Si certaviſſet benedictis, audiviſſet bene : putet id eſſe 
relatum ſibi, quod eſt allatum ab illo. Jam faciam finem mihi di- 
cündi de illo, cum ipfe non facit finem peccandi de ſe. Nunc /pec- 
zatores attendite animum, quid velim. Adporto novam comœdiam, 
quam Græci vocant Epidicazomenon, Latini nominant eam Phor- 
miònem; quia qui aget primas partes, erit is Phormio paraſitus, 
per quem res geretur maxume. Si voſtra volüntas acceſſerit ad poe- 
tam, date operam recitationi fabulz, et adeſte æquo animo per filen- 
tium: ne a0, utamur ſimili fortina, atque ſumus uſi, cim.noſter 
grex ackbrum eſt motus loco per tumultum : quem locum virtus ac- 
töris, voſtraque bonitas, atque æquanimitas adjutans reſtituit nobis. 


ACTUS 


Acrus PRIMI SCENa I. 


Da vus. 


| MICUS ſummus meus et popularis Geta 
Heri ad me venit : erat ei de ratiuncula 

Jampridem apud me reliquum pauxillulum 
| Nummorum : id ut conficerem. Confeci: affero. 

Nam herilem filium ejus duxiſſe audio 
Uxorem : ei, credo, munus hoc conraditur. 
Quam inique comparatum eſt, ii, qui minus habent, 
Ut ſemper aliquid addant divitioribus | 
Quad ille unciatim vix de demenſo ſuo, 
Suum defrudans genium, comparſit miſer, 10 
Id illa univerſum abripiet, haud exiſtumans | 
Quanto labore partim. Porro autem Geta 
Ferietur alio munere, ubi hera pepererit : 
Porrd autem alio, ubi erit puero natalis dies, 
Ubi initiabunt : omne hoc mater auferet : | 15 
Puer cauſa erit mittundi : fed videon' Getam ? | 


66. C : 


Da. Meus ſummus amicus et popularis Geta venit ad me heri: 
erat jampridem apud me pauxillulum nummorum reliquum ei de 
ratiancula : petivit ut conf icerem id: confeci : affero. Nam aũdio 
ejus herilem filium duxifſe ux6rem : credo, hoc conraditur munus 
ei auptæ. Quam inique eſt comparatum, ut ji, qui habent minus, 
ſemper addant Aliquid divitioribus ! Quod ille miſer Geta, defra- 
dans ſuum genium, vix compärſit unciatim de ſuo demenſo, illa 
nova nupta abripiet univerſum id, haud exiſtumans, quanto labsre 
it partum. Autem porro Geta ferietur alio manere, ubi hera pe- 
pererit : autem porro ferietur ftiam alio, ubi natalis dies erit piiero, 
ubi initiabunt eum mater aiferet omne hoc: puer eſt cauſa mit- 
tuͤndi munera ſed videone Getam ? 


SC E NN 
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CECENA-MK 
GETA, Davus. 


J quis me quzret rufus—D. Præſtò eft, deſine. G. Oh, 
At ego obviam conabar tibi, Dave. D. Accipe, hem: 

Lectum eſt, conveniet numerus, quantum debui. 
G. Amo te, et non neglexiſſe habeo gratiam. 
D. Præſertim ut nunc ſunt mores; adeò res redit: 5 
Si quis quid reddit, magna habenda eſt gratia. 
Sed quid tu es triſtis? G. Eg6ne ? neſcis quo in metu, et 
Quanto in peric'lo ſimus. d. Quid iſtuc eſt ? G. Scies, 
Mods ut tacere poſſis. D. Abi, ſis inſciens : | 
Cujus tu fidem in pecunia perſpexeris, 
Verere ei verba credere? ubi quid mihi lucri eſt 
Te fallere? G. Ergo auſculta. D. Hanc operam tibi dico. 
G. Senis noſtri, Dave, fratrem majorem Chremem | 
Noftin*? D. Quidni? G. Quid? ejus gnatum Phedriam ? 
D. Tanquam te. G. Evenit ſenibus ambobus ſimul '- 
Iter illi in Lemnum ut eſſet, noſtro in Ciliciam 
Ad hoſpitem antiquom. Is ſenem per epiſtolas 
Pellexit, modo non montes auri pollicens, 
D. Cui tanta erat res, et ſupererat? G. Deſinas: 6 
Sic eſt ingenium. D. Oh, regem me eſſe oportuit. 20 


- 


„„ 


Get. Si quis rufus homo quæret me Da. Eſt preſto gui guærit 
te, define. Ge. Oh, at ego conabar ire 6bviam tibi, Dave. Da. 
Accipe pecaniam, hem; eſt argentum lectum: nümerus convenit ei, 
quantum debui. Ge. Amo te, et habeo gratiam ze non neglexiſſe, 
Da. Preſertim ut nunc mores. ſunt; res redit adeo: fit quis reddit 
quid cred;izum, magna gratia eſt habenda. Sed ob quid es tu triftis ? 
Ge. Egone? neſcis in quo metu et in quanto periculo ſimus. Da, 
Quid eſt iſtuc? Ge. Scies, modo fs tals, ut poſſis tacere. Da. Abi, 
ſis tu inſciens: cujus fidem tu perſpexeris in peciinia, u verere Cre- 
dere ei verba ? ubi eſt quid lucri mihi fal lere te? Ge. Ergo auſcilta, 
Da. Dico hanc 6peram tibi. Ge. Dave, noviſline Chremem maj6- 
rem fratrem noſtri ſenis ? Da. Quidni ? Ge. Quid ? noviſti ejus g na- 
tum Phzdriam ? Da. Tanquam zow: te. Ge. Evenit, ut eſſet am- 
böbus ſenibus ſimul iter, illi in Lemnum, noftro in Ciliciam ad an- 
tiquom hoſpitem: is ho/pes pellexic ſenem per epiſtolas, pöllicens non 

- modo montes auri. Da. Illi cui erat tanta res, et ſupererat? Ge. 
Deéſinas: lic eſt jus ingenium. Da. Oh, oportuit me eſſe regem. 
| | G. Abeun- 
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G. Abeuntes ambo hic tum ſenes me filiis . 
Relinquunt quaſi magiftrum. D. O Geta, provinciam 

Cepiſti duram. G. Mihi uſu venit, hoc ſcio. 

Memini relinqui me Deo irato meo. 

Ccepi advorſari primo : quid verbis opu'ſt ? 25 
Senibus fidelis dum ſum, ſcapulas perdidi. 

D. Venere in mentem mihi iſtæc: namque inſcitia eſt, 
Advorsum ſtimulum calces. G. Capi his omnia 

Facere, obſequi quæ vellent. D. Sciſti uti foro. 

G. Noſter mali nil quidquam primo. Hie Phædria 20 
Continuò quandam nactus eſt puellulam 

Cithariſtriam : hanc amare ccepit perditè. 

Ea ſerviebat lenoni impuriſſimo: - 

Neque, quod daretur, quidquam : id curarant. patres. | 
Reſtabat aliud nihil, niſi oculos paſcere, 35 
Seari, in ludum ducere, et reducere : 

Nos otioſi operam dabamus Phædriæ. 

In quo hæc diſcebat ludo, exadvorsum ei loco, 

Tonſtrina erat quædam. Hic ſolebamus fere | 

Plerumque eam opperiri, dum inde iret domum. 4@ 
Interea dum ſedemus illic, intervenit 

Adoleſcens quidam lacrumans; nos mirarier. 

Rogamus, quid fit, Nunquam æquè, inquit, ac modd 
Paupertas mihi onus viſum eſt et miſerum, et grave. 
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Ge. Tum ambo ſenes abeũntes relinquunt me hie quaſi magiſtrum 
filiis, Da. O Geta, cepiſti duram provinciam. Ge. Scio hoc, uſu 
venit mihi: memini me'relinqui, meo Deo irato, Primo cœpi ad- 
vorſari zis: quid opus eſt verbis? dum ſum fidelis ſenibus, perdidi 

ſcapulas. Da. Iſtæc verbᷣa venere mihi in mentem : namque eſt in- 
ſcitia jackare calces advorſum ſtimulum. Ge. Cœpi facere omnia his, 
que illi vellent 6bſequi, Da. Sciviſti uti foro. Ge. Noſter Cze/epho 
primò egit nil quidquam mali. Hic Phædria continuo eft nactus 
uandam puellulam Cithariſtriam: cœpit amare hanc perdite., Ea 
erviebat impuriſſimo lenoni : neque erat iis quidquam, quod darẽtur: 
patres curàverant id. Nihil aliud reſtabat /i, niſi paſcere 6culos, 
ſectari eam, dũcere eam in mi/icum ludum, et reditcere eam domum : nos 
otioſi dabamus 6peram Phædriæ. In quo ludo hæc puéllula diſcebat, 
erat quædam tonſtrina exad vorsùm ei Ioco. Hic ſolebamus fere ple- 
Tiamque opperiri eam, dum iret inde domum. Interea dum ſedẽmus 
illic, quidam adoleſcens intérvenit lacrumans : nos cæpimus mirart z 
rogamus,. quid fit. Inquit, paupertas nunquam eſt viſum æquè et 
miſerum et grave onus mihi ac modo. | 
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Modò quandam vidi virginem hic viciniæ 45 
Miſeram, ſuam matrem lamentari mortuam. 

Ea ſita erat exadvorsum: neque illi benevolens, 

Neque notus, neque cognatus, extra unam aniculam, 

Quiſquam aderat, qui adjutaret funus. Miſeritum eſt. 

Virgo ipſa facie egregia, Quid verbis opu'lt ? 59 

Commorat omnes nos. Ibi continuo Antipho, | 
Valtiſne eamus vifere ? alius, cenſeo, 

Eamus, duc nos ſodes. Imus, venimus, 

Videmus. Virgo pulchra : et quo magis diceres, 

Nihil aderat adjumenti ad pulchritudinem. 55 
Capillus paſſus, nudus pes, ipſa horrida : 
Lacrumæ, veſtitus turpis, ut ni vis boni 
In ipsa ineſſet forma, hæc formam exſtinguerent. 

Ille, qui illam amabat fidicinam, tantummodo, 

Satis ſcita, inquit: noſter vero, D. Jam ſcio: 60 
Amare cœpit. G. Scin' quam? quò evadat, vide. 

Poſtridie ad anum rectà pergit: @bſecrat, 

Ut ſibi ejus faciat copiam. IIla enim ſe negat: 

Neque eum æquom ait facere: illam civem eſſe Atticam, 

Bonam, bonis prognatum : fi uxorem velit, 65 
Lege id licere facere : fin aliter, negat. 

Noſter, quid ageret, neſcire. Et illam ducere 

Cupiebat, et metuebat abfentem patrem. 

D. Non, ſi rediſſet, ei pater veniam daret? 


„ | 

Modo vidi quandam miſeram virginem hie viciniæ Iamentart! 
ſuam mortuam matrem. Ea erat fita exadvorsum : non quiſ- 
quam aderat neque benevolens illi, neque notus, neque cog- 
natus, extra unam aniculam, qui adjutaret funus. Eſt miſeri- 
tum. Virgo ipſa ef egregia facie. Quid opus eſt verbis? com- 
moöverat omnes nos. Ibi continuò Antipho azt, voltiſne ut ea- 
mus viſere eam? alius ait, cenſeo, eamus, duc nos ſodes. Imus, 
venimus ad locum, et videmus eam. Virgo e pulchra: et quo magis 
diceres, nihil adjumenti aderat ad ejzs pulchritüdinem. Capillus erat 
paſſus, pes nudus, ipſa horrida : An turpis veſtitus, ut hæc 

exſtinguerent formam, ni vis boni inéſſet in forma ipsa. Ille Phe- 
dria, qui amabat illam fidicinam, tantimmodo inquit, z//a eſt ſcita: 
vero noſter Antipho. Da. Jam ſcio; cœpit amare. Ge. Sciſne 
quam? vide, quo evadat. Poſtridie pergit rectà ad anum : ö6bſeerat 
eam, ut faciat ſibi copiam ejus wirginis. Enim illa anus negat ſe fac- 
turam; neque, ait, of zquom eum facere id: illam virginem eſſe At- 
ticam civem, bonam, prognatam bonis parentibus : fi velit habere eam 
uxorem, licere eum facere id lege: fin alter, ia negat 5b/equi. Noſter 
Antipho neſcire, quid ageret : et cupiebat dicere illam, et metuebat 
abſentem patrem. Da. An non pater daret veniam ei, fi rediviſſet ? 


G. Ille 
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G. Ille indotatam virginem atque ignobilem 

Daret illi? nunquam faceret. D. Quid fit denique ? 

G. Quid fiat? eſt paraſitus quidam Phormio, 3 
Homo confidens, qui, illum Dii omnes perduint, 

D. Quid is fecit? G. Hoc conſilium, quod dicam, dedit. 
Lex eſt, ut orbæ, qui ſunt genere proxumi, 75 
Iis nubant: et illos ducere eadem hæc lex jubet. 

Ego te cognatum dicam, et tibi ſcribam dicam: 

Paternum amicum me adſimulabo virginis: 

Ad judices veniemus, qui fuerit pater, | 

Quz mater, qui cognata tibi fit, omnia hæc 80 
Confingam: quod erit mihi bonum atque commodum. 

Cuùm tu horum nihil refelles, vincam ſcilicet. 

Pater aderit: mihi paratæ lites: quid mea ? 

Illa quidem noftra erit. D. Jocularem audaciam ! 
G. Perſuaſum eſt homini : factum eſt: ventum eſt: vincimur: 85 
Duxit. D. Quid narras? G. Hoc, quod audis. D. O Geta, 
Quid te futurum eſt? G. Neſcio hercle. Unum hoc ſcio: 
Quod fors feret, feremus æquo animo. D. Placet: 

Hem, iſtuc viri eſt officium. G. In me omnis ſpes mihi eſt. 

D. Laudo. G. Ad precatorem adeam, credo, qui mihi 99 
Sic oret : nunc amitte quæſo hunc: cæterùm / 
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Poſthac ſi quidquam, nihil precor. Tantummodo 


Non addit, ubi ego hinc abiero, vel occidito, 


g . 1 
Ge. Ille daret virginem indotatam atque ignöbilem illi? nunquam 
faceret. Da. Quid fit denique? Ge. Quid fiat? eft quidam 


Phaärmio paraſitus, c6nfidens homo, qui, omnes Dii perduint illum, 


Da. Quid is fecit? Ge, Dedit hoc conſilium, quod dicam 2161. Ait, 
Eſt lex, ut orbæ nubant iis, qui ſunt proxumi genere : et hæc éa- 
dem lex jubet illos dicere eas. Ego dicam te / cognatum illi, et 
ſcribam dicam tibi: adſimulabo me , paternum amicuM virginis ; 
veniemus ad judices : qui füerit cus pater, quæ jus mater, qui fit 
cognata tibi, ego confingam omnia hæc: quod erit bonum atque 
commodum mihi. Cum tu refelles nihil horum, ſcilicet vincam. 
Tuus pater Aderit: lites /ant parate mihi: 3 refert mea? illa 
virgo erit quidem noſtra. Da. Jocularem audaciam! Ge. Eft per- 
ſuaſum homini : eſt factum: eſt ventum : vincimur : duxit. Da. Quid 
narras ? Ge. Hoc, quod audis. Da. O Geta, quid eſt futürum ge 
te. Ge. Neſcio hercle. Scio hoc unum: quod ſors feret 205, fe- 
remus æquo animo. Da. Placet audire i//a verba: hem, iſtuc eſt of- 
ficium viri. Ge. Omnis ſpes mihi eſt in me. Da. Laudo te. Ge. A- 
deam ad precatorem, qui fic oret mihi, credo: quzſo nunc amitte 
hunc: cæterùm fi poſthac deliguerit quidquam, precor vihil bujusgratza, 
Tantimmodo non addit, ubi ego abivero hine, vel occidito em. 
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D. Quid pædagogus ille, qui Cithariſtriam ? 

Quid rei gerit? G. Sic tenuiter. D. Non multum habet 95 
Quod det fortaſſe. G. Immò nihil, niſi ſpem meram. \ 4 
D. Pater ejus rediit, an non? G. Nondum. D. Quid ? ſenem 
Quoad exſpectatis voſtrum? G. Non certum ſcio: | 
Sed epiſtolam ab eo adlatam eſſe audivi modo, et 

Ad portitores eſſe delatam : hanc petam. | 

D. Numquid, Geta, aliud me vis? G. Ut bene fit tibi. 
Puer, heus. Nemön, huc prodit? cape, da hoc Dorcio. 


Da. Quid ille pædagögus agit, qui amabat Cithariftriam ? quid rei 
ille gerit ? Ge. Sic tenuiter. Da. Non habet multum quod det for- 
taſſe. Ge. Immò habet nihil, nifi meram ſpem. Da. An ej us pater re- 
divit an non? Ge. Nondum. Da. Quid ? quoad exſpectatis voſtrum 
ſenem Demiphonem ? Ce. Non ſcio certum : ſed modo audivi epiſto- 
lam eſſe adlatam ab eo, et eſſe delatam ad portitores : petam hanc. 
Da. Geta, num vis me Ffacere quid aliud ? Ge. Ut fit bene tibi. 
Puer, heus. Nemone prodit huc ? cape, da hoc argentum Dorcio. 


SCEN A lll. 


AN TIPHO, PHEADRIA. 
N DEON' rem rediſſe, ut, qui mihi conſultum optume ve- 
lit eſſe, | | | 

Phedria, patrem ut extimeſcam, ubi in mentem ejus adventi venit? 
Quod ni fuiſſem incogitans, ita eum exſpectarem, ut par fuit, 
P. Quid iſtuc eſt? A. Rogitas, qui tam audacis facinoris mi 

conſcius is ? | 
Quod utinam ne Phormioni id ſuadere in mentem incidiſſet, 5 
Neu me cupidum eo impuliſſet, quod mihi principium eſt mali. 
Non potitus eſſem: fuiſſet tum illos mihi ægrè aliquot dies: 
At non quotidiana cura hæc angeret animum. P. Audio. 
A. Dum exſpecto quam mox veniat, qui hanc mihi adimat con- 
ſuetudinem. | 


100 


An. Phædria, remne rediviſſe aded, ut extimẽſcam meum patrem, 
qui velit eſſe 6ptume conſultum mihi, ubi cogizatio ejus adventi venit 
in mentem ? quod ni fuiſſem inc6gitans, ita exſpetirem eum, ut 
fuit par. Ph, Quid eſt iſtuc ? Au. Rogitas, qui ſis conſcius mihi tam 
audacis facinoris ? quod ütinam ne incidiflet in mentem Phormi6ni 
ſuadere id, neu impuliſſet me cüpidum eò, quod eſt principium mali 
mihi. Si non eſſem potitus z//4 + tum fuiſſet ægrè mihi illos aliquot 
dies: at non hzc quotidiana cura ängeret inimum. Ph, Aüdio. An. 
Dum exſpecto quam mox pater veniat, qui adimat hanc conſuetudinem 


mihi. 
£ | | | of Aliis, 
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Ut ne addam, quod fine ſumptu, ingenuam, liberalem nactus es: | 


| Retinere, amare, amittere : ego in eum incidi infelix locum, 


natus, Phædria, cui eſt potẽſtas de integro ẽtiam conſulendi, quid ve- 
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P. Aliis, quia defit quod amant, zgre eſt: tibi, quia ſupereſt, dolet. 
Amore abundas, Antipho. | 11 
Nam tua quidem hercle certe vita hzc expetenda optandãque eſt. 
Tta me Di bene ament ; ut mihi liceat tam diu, quod amo, frui, 
Jam depeciſci morte cupio. Tu conjicito cetera, : 08 
Quid ego ex hac inopiã nunc capiam, et quid tu ex iſtic copia: 15 


Quod habes, ita ut voluiſti, uxorem fine mala famia : palam 
Beatus, ni unum deſit, animus qui modefſts iſtzc ferat. 

Quod fi tibi res fit cum eo lenone, quocum mihi eſt, tum ſentias. 
Ita plerique ingenio ſumus omnes, noſtri noſmet pœnitet. 20 
A. At tu mihi contra nunc videre fortunatus, Phædria, 
Cui de integro eſt poteſtas etiam conſulendi, quid velis; 
Ut neque mihi jus fit amittendi, nec retinendi copia. ; 
Sed quid hoc eſt ? videõn' ego Getam currentem huc advenire? 25 
Is eſt ipſus. Hei, timeo miſer, quam hic nunc mihi nunciet rem. 


Ph. Eft zgre aliis, quia defit, quod amant: dolet tibi, quia ſüpereſt, 
quod amas. Antipho, abindas amore. Nam quidem hercle certo hæc 
tua vita eſt expetenda optandaque. Ita Dii ament me bene ; ut liceat 
mihi frui tamdiu, quod amo, jam cipio depeciſci morte. Tu con- 
Jicito cætera, quid mole/fiz ego nunc capiam ex hac inopia, et quid 
woluptatis tu capias ex 1ſtac copia :. ut ne addam, quod es nactus in- 

enuam, liberalem zx6rem ſine ſumptu : quòd habes uxorem ſine mala 
fam alam ita ut voluiſt : beatus, ni unum deſit aempe animus, qui 
ferat iſtzc modeſtè. Quod ſi fit res tibi cum eo lenone, cum quo eſt res 
mihi, tum ſentias ze /e beazum. Ita plerique nos omnes ſumus ingenio, 
pœnitet noſmet noſtri. An. An tu contra nunc videre mihi / fortu- 


lis ; retinere, amare, aut amittere uam ego infelix incidi in eum lo- 
cum, ut neque fit jus mihi amittendi, nec copia retinendi meam. Sed 

uid eſt hoc ? egone video Getam currentem advenire huc ? eſt is ip- 
lus. Hei, miſer timeo, quam rem nunc hic nünciet mihi. 


S8 E N A IV. 


SET, AnTiPHo, PHEADRIA. 
'JULLUS es, Geta, niſi jam aliquod tibi conſilium ce- 
N lere reperis, | 
ta ſubito nunc imparatum tanta te impendent mala: 


| 8. L . 
Ge. Es nullus, Geta, niſi jam reperis aliquod conſilium tibi celers, 

i. e. celtriter, nunc ſubito tanta mala impendent te ita imparatum * 
| | cc | - 2 
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Que neque uti devitem ſcio, neque quomodo me indè extraham: 
Nam non poteſt celari noſtra diutius jam audacia: 

uz 11 non aſtu providentur, me aut herum peſſumdabunt. 5 
A. Quidnam ille commotus venit ? [A. Quid iſtuc mali eſt ? 
G. Tum, temporis punctum mihi ad hanc rem eſt: herus adeſt. 


G. Quod ciim audierit, quod ejus remedium inveniam iracundiz? 


Loquarne? incendam. Taceam ? inſtigem. Purgem me? la- 
terem lavem. | 
Eheu me miſerum: cùm mihi paveo, tum Antipho me excru- 
ciat animi; Ig 
Ejus me miſeret ; ei nunc timeo: is nunc me retinet. Nam abſ- 
que eo eflet, | | HOY 
Rectè ego mihi vidiſſem, et ſenis eſſem ultus iracundiam : 
Aliquid conraſiſſem, atque hinc me conjicerem protinam in pedes, 
A. Quam hic fugam aut furtum parat ? | 
G. Sed ubi Antiphonem reperiam ? aut qua quzrere inſiſtam via ? 
P. Te nominat. A. Neſcio quod magnum hoc nuncio exſpecto 
malum. | 16 
P. Ah, ſanus ne es? G. Domum ire pergam : ibi plurimum 
eſt. P. Revocemus •» „ | 
Hominem. A. Sta ilico. G. Hem |! 


Satis pro imperio, quiſquis es. A. Geta. G. Ipſe eſt, quem 


volui obviam. | _ 
A. Cedo, quid portas, obſecro ? atque id, fi potes, verbo expedi, 20 
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quz mala, ſcio, neque ut] devitem, neque quomodo éxtraham me 
inde: nam jam noſtra audicia non poteſt celari diũtiùs: quæ mala fi 
non providentur, peſſümdabunt me aut herum. An. O3 quidnam 
ille venit commötus? Ge. Tum, eſt mihi tantummodò punctum 
temporis ad hanc rem: jam herus adeſt. Au. Quid mali eſt iſtuc ? 


Ge. Quod cùm audiverit, quod remedium inveniam ejus iracündiæ? 


loquarne ad eum? incendam eum. Taceam ? inſtigam eam. Purgem 


me ? lavem läterem. Eheu, miſerum me! cùm päveo mihi, tum 


Antipho excruciat me /olicitidine animi : miſeret me ejus : nunc timeo 
ei: nunc is retinet me. Nam, / res eſſet abſque eo, ego vidiſſem 
mihi rectè, et eſſem ultus iractindiam ſenis : conraſiſſem aliquid pe- 
ciniz, atque protinam conjicerem me hinc in pedes. Au. Quam fu- 
gam aut furtum hic parat? Ge. Sed ubi reperiam Antiphonem} aut 
qua inſiſtam via quzrere eum! Ph. Nominat te. Ar. Neſcio quod 

magnum malum exſpeQo hoc nuncio. Ph. Ah, eſne ſanus ? Ge. Per- 
gam ire domum : eſt plürimùm ibi. Ph. Revocemus hominem. An. 
Sta ilico. Ge. Hem ! lögueris ſatis pro imperio, quiſquis es. An. Geta. 


Ge, Eſt ipſe, quem volui wenireobviam mihi, An, Cedo, obſecro, quid 


portas? atque expẽdi id verbo, fi potes. 1 55 | 
| __ S8. Faciam, 


„„ es ]⁵ . Ac a. eee ³² ! 


P HO R M I O. 295 


G. Faciam. A, Eloquere. G. Modò apud portum. A. Me- 
amne? G. Intellexti. A. Occidi. G. Hem! 2 
A, Quid agam? P. Quid ais? G. Hujus patrem vidiſſe me, pa- 
truum tuum. | | [ miſer ? 
A. Nam quod ego huic nunc ſubito exitio remedium inveniam 
Qudd fi eo meæ fortunz redeunt, Phanium, abs te ut diſtrahar, 
Nulla eſt mihi vita expetenda, G. Ergo iſtæc cum ita ſint, 
Antipho, | 9 
Tanto magis te advigilare æquom eſt. Fortes fortuna adjuvat. 
A. Non ſum apud me. G. Atqui opus eſt nunc cum maxume 
ut ſis, Antipho : | | ; 
Nam fi ſenſerit te timidum pater eſſe, arbitrabitur [immutarier, 
Commeruiſſe culpam. P. Hoc verum eſt. A. Non poſſum 
G. Quid faceres, ſi aliud quid gravius tibi nunc faciundum foret? 30 
A, Cam hoc non poſſum, illud minus poſſem. G. Hoe nihil 
eſt, Phædria: ilicet : | lego. A. Obſecro, 
Quid conterimus operam fruſtra? quin abeo. P. Et quidem 
Quid fi adſimulo: ſatin' eſt? G. Garris. A. Voltum con- 
templamini, hem, [dum. A. Quid ſi ſic? G. Sat eſt. 
Satine fic eſt? G. Non. A. Quid fi fic? G. Propemo- 
Hem iſtuc ſerva, et verbum verbo, par pari ut reſpondeas. 35 
Ne te iratus ſuis ſævidici dictis protelet. A. Scio. | 
G. Vi coactum te eſſe invitum, lege, judicio: tenes ? 
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3 Ge. Faciam. Au. Eloquere. Ge. Modò apud portum. An Yidifti- 
ne meum partrem? Ge. Intellexiſti An. Occidi. Ge. Hem! An. 
Quid agam ? Ph. Quid ais? Ge. Aio me vidiſſe patrem hujus, tuum 
patruum. Anu. Nam quod remedium ego miſer inveniam nunc huic 
ſubito exitio ? qucd ſi mez fortünæ redeunt ed, Phanium, ut diſtra- 
har abs te, nulla vita eſt expetenda mihi. Ge. Ergo cùm iſtzc {int ita, 
Antipho, tanto magis eſt æquom te advigilare. Fortüna adjuvat for- 
tes. An. Non ſum apud me. Ge. Atqui eſt opus nunc ut ſis, cum 
maxume perzclitaris, Antipho: nam ſi pater ſenſerit te eſſe timidum, 
arbitrabitur ze commeruiſſe culpam. PH. Hoc eſt verum. Au. Non 
poſſum immutari. Ge. Quid faceres, ſi nunc quid aliud gravius fo- 
ret faciundum tibi? An. Cùm non poſſum facere hoc, minus poſſem 
Facere illud. Ge. Hoc eſt nihil, Phædria: ilicet : quid conterimus 
6peram fruſtra? quin abeo. Ph. Et quidem ego 4beo. An. Obſecro, 
quid fi adſimulo waultum ? eftne ſatis? Ge. Garris. An Contem- 
plamini meum voltum, hem; eſtne ſatis ſic? Ge. Non /atis. An. 
Quid fi fic? Ge. Propemodim. An. Quid fi fic? Ge. Eft fat; 
hem, ſerva iſtuc, et ut reſpondeas verbum verbo, par pari, ne parer 
ratus protelet te ſuis ſævidicis diftis. An. Scio. G. Reſpondeas te in- 
yitum eſſe coatum dicere vi, lege, judicio: tenes? 7, e. intellegis ? 
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Sed quis hic eſt fenex, quem video in ultima platea? A. Ipſus eſt. 
Non poſſum adeſſe. G. Ah, quid agis? quo abis, Antipho ? 
Mane, inquam. A. Egomet me novi, et peccatum meum: 46 
Vobis commendo Phanium, et vitam meam. 
P. Geta, quid nunc het? G. Tu jam lites audies: 
Ego plectar pendens, niſi quid me fefellerit. 
Sed quod modo hic nos Antiphonem monuimus, 
Id noſmetipſos facere oportet, Phzdria, 45 
P. Aufer mihi, oportet : quin tu, quid faciam, impera. 
G. Meminiſtin' olim ut fuerit voſtra oratio 
In re incipiunda ad defendendam noxiam ? 
Juſtam illam cauſam, facilem, vincibilem, optumam. 
P. Memini. G Hem, nunc ipsa ea eſt opus, aut fi quid poteſt, 
Meliore, et callidiore. P. Fiet ſedulò. | 
G. Nunc prior adito tu: ego in infidiis hie ero 
Succenturiatus, fi quid deficies. P. Age. 
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ſed quis eſt hic ſenex, quem video in vltima pläteà? An. Eſt pater 
3pſus. Non poſſum adéſſe. Ge. Ah, quid agis ? quo abis, Anti- 
pho ? mane, inquam. An. Egomet novi me, et meum peccatum : 
commendo Phanium et meam vitam vobis. P45. Quid fiet nunc, 
Geta? Ge. Jam tu aũdies lites : ego plectar pendens, niſi quid fe- 
fellerit me, Sed quod nos modo monuimus Antiph6nem hic, opor- 
tet noſmetipſos facere id, Phædria. Ph. Aufer mihi, opörtet: quin 
tu impera, quid faciam. Ge. Meminiſtine ut voſtra oratio fuerit o- 
lim, in incipiunda re ad defendendam noxiam ? zempe illam cauſam 
es jaſtam, facilem, vincibilem, 6ptumam. Ph. Memini. Ge. Hem, 
nunc eſt opus ea ipſa, aut meliore et callidiöre, fi quid poteſt fieri 

& Ph. Fiet ſedulo. Ge. Nunc tu prior adito : ego ero hic in in- 
{idiis, ſuccenturiatus, fi deficies quid. Ph, Age. 


SCENGS I 
Dgmiprno, GETA, PHEADRIA. 


TANE tandem uxorem duxit Antipho injuſſu meo? [mecam 
I Nec meum imperium, ac, mitto imperium, non ſimultatem 

evereri ſaltem? non pudere ? © facinus audax !! 6 Geta 
Monitor]! G. Vix tandem, D. Quid mihi dicent? aut quam 
| cauſam reperient ? 


Oo XD. © 

De. Itane tandem Antipho duxit ux6rem meo injiiſſu ? nec pläcuit 
reverer} meum imperium, ac, mitto imperium, non meam ſimulta- 
tem ſaltem? non 4cuit pudere eum? & audax facinus! 6 monitor 
Geta! Ge. Vix tandem miminit mei. De, Quid dicent mihi? aut 
quam cauſam reperient ? 


Demiror. 
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Demiror. G. Atqui reperi jam: aliud cura. D. An hoc di- 
cet mihi? 5 
Invitus feci: lex coegit. Audio: fateor. G. Placet. 
D. Verùm ſcientem, tacitum cauſam tradere adverſariis, [ fine, 
Etiamne id lex coegit? P. Illud durum. G. Ego expediam : 
D. Incertum eſt, quid agam, quia præter ſpem, atque incre- 
dibile hoc mihi obtigit. | 
Ita ſum irritatus, animum ut nequeam ad cogitandum inſtituere. 10 
Qua mobrem omnes, cùm ſecundæ res ſunt maxumè, tum maxume 
Meditari ſecum oportet, quo pacto ad vorſam ærumnam ferant. 
Peric'la, damna, peregre rediens ſemper ſecum cogitet, 
Aut fili peccatum, aut uxoris mortem, aut morbum filiæ: 14 
Communia eſſe hæc; ne quid horum unquam accidat anĩimo novum; 
uidquid præter ſpem eveniat, omne id deputare eſſe in luero. 
G. O Pbædria, incredibile eſt, quanto herum anteo ſapientia. 
Meditata mihi-ſunt omnia mea incommoda: herus ſi redierit, 
Molendum uſque in piſtrino: vapulandum: habendæ compedes: 
Opus ruri faciundum. Horum nil quidquam accedet animo novum: 
Quidquid præter ipem eveniet, omne id deputabo eſſe in lucro. 21 
Sed quid ceſſas hominem adire, et blandè in principio adloqui ? 
D. Phædriam mei fratris video filium mihi ire obviam. 
P. Mi patrue, ſalve. D. Salve. Sed ubi eſt Antipho? _ 
P. Salvum advenire D. Credo: hoc reſponde mihi. 25 


0. 


Demiror. Ge. Atqui reperi cau/am jam: tu cura aliud. De. An 
dicet hoc mihi? invitus feci: lex coegit me. Audio: fateor. Ge. 
Placet. De. Verùm eum ſcientem, tacitum tradere cauſam adverſa- 
riis, etiamne lex coẽgit id? Ph, Tllud 2 durum. Ge. Ego expe- 
diam: fine ne. De. ER incertum, quid agam, quia hoc 6btigit 
mihi præter ſpem, atque incredibile. Sum ita irritatus, ut nequeam 
inſtitdere eum animum ad cogitandum, Quamobrem öportet omnes, 
cum res funt maxume ſecundz, tum maxume meditari ſecum, quo 
pacto ferant advorſam ærümnam. Rediens peregre ſemper ſecum 
cogitet pericula, damna, aut peccatum filii, aut mortem uxöris, 
aut morbum filiæ: hæc eſſe communia : ne quid horum unquam 
accidat novum ànimo; quidquid eveniat præter ſpem, oportet de pu- 
tare-omne id eſſe in lucro. Ge. O Phædria, eſt incredibile, quan- 
to anteo herum ſapientia: omnia mea incommoda ſunt meditata 
mihi: fi herus rediverit, molendum uſque in piſtrino: vapulandum : 
compedes /unt habende : opus gf faciindum ruri: nit quidquam 
horum accidet novum animo: quidquid eveniet præter ſpem, depu- 
tabo omne id eſſe in lucro. Sed quid ceſſas adire h6minem, et ad- 
loqui eum blande in principio? De. Video Phædriam filium mei 
fratris ire öbviam mihi. Ph. Mi patrue, ſalve. De. Salve. Sed 
ubi eſt Antipho? Ph, Gaideo te advenire ſalvum. De. Credo. Re- 
ſponde hoc mihi. | 5 | 

. 5 P. Va- 


| 
| 
| 
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P. Valet: hic eft. Sed fatin' omnia ex ſententia ? | 

D. Vellem quidem. P. Quid iſtuc eſt? D. Rogitas, Phzdria ? 
Bonas me abſente hic confeciſtis nuptias. 

P. Eho, an id ſuccenſes nunc illi? G. Artificem probum ! 

D. Egon? illi non ſuccenſeam? ipſum geſtio 30 
Dari mi in conſpectum, nunc ſui culpa ut ſciat 18 
Lenem patrem illum factum me eſſe acerrimum, 

P. Atqui nil fecit, patrue, quod ſuccenſeas. 

D. Ecce autem ſimilia omnia: omnes congruunt: 
 Vaum cognoris, omnes noris. P. Haud ita eſt, 35 
D. Hic in noxa eſt, ille ad defendendam cauſam adeſt. 

Cum ille eſt, hic preſto eſt: tradunt operas mutuas. 

G. Probe horum facta imprudens depinxit ſenex. 

D. Nam ni hæc ita eſſent, cum illo haud ſtares, Phædria. 

P. Si eſt, patrue, culpam ut Antipho in ſe admiſerit, 40 
Ex qua re minus rei foret aut fame temperans ; | 
Non cauſam dico, quin, quod meritus fit, ferat. 

Sed ſi quis forte malitia fretus ſua 4 


Inſidias noftrz fecit adoleſcentiæ, 


Ac vicit: noſtrãnꝰ culpa ea eſt, an judicum, 45 
Qui ſæpe propter invidiam adimunt diviti, 

Aut propter miſericordiam addunt pauperi? 

G. Ni nofſem cauſam, crederem vera hunc loqui. 

D. An quiſquam judex eſt, qui poſſit noſcere 

Tua juſta, ubi tute verbum non reſpondeas, 50 
1-0 O R D , > 
Ph. Valet: eſt hic. Sed omniane /unt ſatis ex ſententia? De. Vel 
lem quidem. Pb. Quid eſt iſtuc? De. Rogitas, Phædria? confe- 


ciſtis bonas nuptias hic me abſente. Ph. Eho, an nunc ſuccenſes 


id illi? Ge. Probum artificem ! De. Eg6ne non ſuccenſeam illi? geſ- 
tio ipſum dari mihi in conſpetum, ut nunc ſciat me illum lenem pa- 


trem eſſe factum acerrimum ſui culpa, Ph, Atquiĩ fecit nil, patrue, 


quod ſuccenſeas. De. Ecce autem 6mnia /unt ſimilia: omnes con- 


| Frau: cognoveris unum, noveris omnes. Ph, Haud eſt ita. De. 


Hic filius eſt in noxa, ille alter adeſt ad defendendam cauſam : 
cùm ille eſt in x6xia, hic eſt preſto ad defendendum + tradunt mutuas 
operas. Ge, Senex, impridens, probe depinxit facta horum. De. 
Nam ni hæc eſſent ita haud ſtares cum itlo, Phædria. Ph. Si eſt, 
patrue, ut Antipho admiſerit culpam in ſe, ex qui re foret minds 
tEmperans rei aut famæ; non dico cauſam, quin ferat, quod fit me- 
Titus, Sed fi quis forte, fretus ſoa malitia, fecit inſidias noſtræ ado- 
leſcentiz, ac vicit 20s; eſtne ea noſtra culpa, an judicum, qui ſæpe 
adimunt diviti propter invidiam, aut addunt pauperi propter miſeri- 
cordiam ? Ge. Ni noviſſem cauſam, crederem hunc loqui vera. 
De. An eſt quiſquam judex, qui poſſit noſcere tua juſta, ubi tute | 
non reſp6ndeas verbum, OE: e | 

| "2 | Ita 
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Ita ut ille fecit? P. Functus adoleſcentuli eſt 
Officium liberalis : poſtquam ad judices 
Ventum eſt, non potuit cogitata proloqui : 
Ita eum tum timidum ibi obſtupefecit pudor. 
G. Laudo hunc : ſed ceſſo adire quamprimum ſenem ? 55 
Here, ſalve: ſalvum te adveniſſe gaudeo. D. Oh, by 
Bone cuſtos, ſalve, columen vero familiæ, 
Cui commendavi filium hinc abiens meum. 
G. Jamdudum te omnes nos accuſare audio 
Immerito, te me horunc' omnium immeritiſima, bo 
Nam quid me in hic re facere voluiſti tibi ? | 
Servum hominem cauſam orare leges non ſinunt: 
Neque teſtimonii dictio eſt. D. Mitto omnia: 
Addo iſtuc: imprudens timuit adoleſcens ; ſino: 
Tu ſervus. Verùm ſi cognata eſt maxume, 65 
Non fuit neceſſe habere; ſed, id quod lex jubet, | 
Dotem daretis ; quæreret alium virum. 
Qui ratione inopem potius ducebat domum ? 
G. Non ratio, verùm argentum deerat. D. Sumeret 
Alicunde. G. Alicunde ? nihil eſt dictu facilius. 70 
D. Poſtremo, fi nullo alio pacto, faenore. 
G. Hui, dixti pulchre, ſiquidem quiſquam crederet 
Te vivo. D. Non, non ſic futurum eſt; non poteſt. 
Egone illam eum illo ut patiar nuptam unum diem? 
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ita ut Filius fecit! Ph, Eſt functus off icium liberalis adoleſcẽntuli: 
poſtquam eſt ventum ad jidices, non potuit pr6loqui cogitata : ibi 
pudor ita obſtupefecit eum tum timidum. Ge. Laudo hung : ſed 
ceſſo adire ſenem quamprimum ? here, ſalve ; gaũdeo te adveniſſe 
ſalvum. De. Oh, bone cuſtos, ſalve, columen familiz vero, cui 
abiens hinc commendavi meum filium, Ge. Jamdudum audio te 
accuſare omnes nos immerito, et me immeritiſſimo horunce 6mnium. 
Nam quid voluiſti me facere tibi in hac re? leges non ſinunt ſer- 
vum hominem orare cauſam : neque eſt diftio teſtimonii, Ge. Mit- 
to omnia : addo iſtuc : adoleſcens imprudens timuit : ſino: tu e 
ſervus. Verùm fi hc virgo eſt maxume cognata ei, non fuit ne- 
ceſſe eum habere hanc ; ſed ut præſtẽtis id quod lex jubet, nempe, ut 
daretis dotem ; illa quzreret alium virum: qua ratione pötiùs duce- 
bat inopem uxorem domum ? Ge. Non ratio, verùm argentum deerat, 
De. Sumeret alicünde. Ge. Alicunde ! nihil eft facilius dictu. De. 
Poſtremo fœnore, fi nullo alio pacto. Ge. Hui, dixiſti pulchre, 


ſ:quidem quiſquam crẽderet pecuntam illi te vivo. De. Non, non eſt 


futarum ſic ; non poteſt %. Ut-ne ego patiagy illam nuptam ma- 
are unum diem cum ilio!. (TT $01 | Prone 
. 4 1 9 \ o , EN 5 i | | Nil 
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Nil ſuave meritum eſt. Hominem commonſtrarier 75 


Mihi iſtum volo, aut, ubi habitet, demonſtrarier. 
G. Nempe Phormionem. D. Iſtum patronum mulieris. 
G. Jam faxo hic aderit. D. Antipho ubi nunc eſt? P. Foris. 
D. Abi, Phædria; eum require atque adduce huc. P. Eo 
Recta via quidem illuc. G. Nempe ad Pamphilam. D. At 80 
Ego Deos Penates hinc ſalutatum domum | 
Devortar. Indè ibo ad forum, atque aliquot mihi 
Amicos advocabo, ad hanc rem qui adſient, 
Ut nc imparatus ſim, $i adveniat Phormio. 
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eſt nil 4deo ſuave meritum. Volo iſtam h6minem commonftriri mihi, 
aut demonſrari ubi habitet, Ge. Nempe Phormi6nem. De. Iſtum 
patronum mulieris. Ge. Faxo ut aderit hic jam. De. Ubi eſt Anti- 


pho nunc? Ph, Foris. De. Abi, Phædria; require eum, atque ad- 


duüce eum huc. Ph. Eo quidem recta via illuc. Ge. Nempe ad Pam- 
philam. De. At ego devortar hinc domum ſalutatum Deos Penätes. 
Inde ibo ad forum, atque advocabo aliquot amicos mihi, qui ad- 
fient ad hanc rem, ut ne ſim imparatus, ſi Phormio adveniat. 
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ACTUS u. 8 Al. 


PHoRMIO, GE TA. 


Phanium relictam ſolam? G. Sic. P. Et iratum ſenem ? 
G. Oppidd. P. Ad te ſumma ſolum, Phormio, rerum redit : 
Tute hoc intriſti, tibi omne eſt exedendum: accingere. 
G. Obfecro te. P. Si rogabit, G. In te ſpes eſt. P. Eccere, 5 
Quid ſi reddet? G. Tu impuliſti. P. Sic opinor. G. Subveni. 
P. Cedò ſenem: jam inſtructa ſunt mihi in corde conſilia omnia. 


90. 

Ph. Ttane ais, Antiphonem veritum conſpẽctum patris abiviſſe hinc? 
Ge. Admodum. Ph, Et Phanium relictam ſolam? Ge. Sic. P53, 
Et fenem patrem iratum ? Ge. Oppidd. PH. Summa rerum redit ad 
te ſolum, Phormio: tute intriviſti hoc, omne eſt exedendum tibi: 
accivgere. Ge. Obſecro te. Ph. Si /enex rogabit — Ge. Nera ſpes 
eſt in te. Ph. Eccere, quid fi /enex reddet ? Ge. Tu impuliſti nos ad 
eptias, Ph. Opinor poſſum ſic, Ge. Subveni nobis. Ph, Cedo ſe- 
nem: jam ömnia conf ilia ſunt inſtrücta mihi ia corde, © 

„ 


TANE patris ais conſpectum veritum hinc abiſſe? G. Ad- 
P modum. . 


C 8 


| 4 JJ A | 
G. Quid ages? P. Quid vis? niſi uti maneat Phanium, atque 
ex crimine hoc | | 
Antiphonem eripiam, atque in me omnem iram derivem ſenis? | 
G. O vir fortis, atque amicus ! verum hoc ſœpe, Phormio, 10 | 
Vereor, ne iſtæc fortitudo in nervum erumpat denique. P. Ah, | 
Non ita eſt: factum eſt peric'lum ; jam pedum viſa eſt via. 
Quot me cenſes homines jam deverberaſſe uſque ad, necem | 
Hoſpites, tum cives ? quo magis novi, tanto ſæpius. | 
Cedò dum, en unquam injuriarum audiſti mihi ſcriptam dicam? 15 
G. Qui iſtuc? P. Quia non rete accipitri tenditur, neque 
miliio, | { 
Qui male faciunt nobis: illis, qui nil faciupt, tenditur: | 
Quia enim in his fructus eſt, in illis opera luditur. | 
Aliis aliunde eſt peric'lum, unde aliquid abradi poteſt: | 
Mihi ſciunt nihil eſſe. Dices, ducent damnatum domum. 20 
Alere nolunt hominem edacem : et ſapiunt, mea ſententia, | | 
Pro maleficio ſi beneficium ſummum nolunt reddere. 4 
G. Non poteſt ſatis pro merito ab illo tibi referri gratia. [ 
P. Immo enim nemo ſatis pro merito gratiam regi refert, [ 
Tene aſymbolum venire, unctum, atque lautum & baineis, 25 1 
Otioſum ab animo, cum ille et cura, et ſumptu abſumitur? 1 
Dum tibi fit, quod placeat, ille ringitur, tu rideas, 
Prior bibas, prior decumbas; ccena dubia apponitur, 


OX: . 


Ge. Quid ages? PB. Quid vis me ager-? niſi uti Phinium maneat ; 
ztque ut eripiam Antiphonem ex hoc crimine, atque derivem omnem 
iram ſenis in me? Ge. O fortis vir, atque amicus ! Verùm, Phörmio, 
ſzpe vereor hoc, ne iſtæc fortitüdo denique erumpat in nervum, PS. 
Ah, non eſt ita: periculum eſt factum à me via pedum eſt viſa jam: 
quot homines cum hoſpites, tum cives, cenſes me jam deverberaviſſe 
uſque ad necem ? quo magis novi, tanto {zpius ei. Cedo dum, 
en unquam audiviſti dicam eſſe ſcriptam mihi cas injuriarum ? 
Ge. Qui iſtuc acciair? Ph, Quia rete non tenditur. accäpitri, 
neque milüo, qui male faciunt nobis: tenditur illis, qui faciunt 
nil zobis ; quia enim in his ie, &wvibus eſt fructus, nempe ci bur, 
in illis Gpera lüditur. Ef periculum aliünde äliis, unde äli- 
quid poteſt abradi : ſciunt eſſe nihil mihi. Dices, dacent ue dam- 
natum domum, ut /erwiarn iis in vinculis. Nolunt älere edicem hö- 
minem: et, mea ſententia, ſapiunt, ſi nolunt reddere ſummum be- 
neficium pro maleficio. Ge. Gratia non poteſt ſatis referri tibi 
ab illo Aztiphone pro tus merito. Ph Immò enim nemo ſatis refert 
gratiam regi pro merito, Tene aſymbolum venire ad cm, 
unctum, atque lautum è balneis, otidſum ab animo; chm ille 
abſumitur et cura, et ſumptu ? dum fit tibi, quod placeat, ille 


ringitur, tu rideas, prior bibas, prior decumbas ; dübia cena ap- 


G. Quid 


pönitur. 
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G. Quid iſtuc verbi eſt? P. Ubi tu dubites, quid ſumas potiſſimum. 
Hzc, cum rationem ineas, quam ſint ſuavia, et quam cara ſint; 30 
Ea qui præbet, non tu hunc habeas plane præſentem Deum? 
G. Senex adeſt, vide quid agas. Prima coitio eſt acerrima : 
Si eam ſuſtinueris, poſt illa jam, ut lubet, ludas licet. 

. OR 
Ge. Quid verbi eſt iſtuc dabia? Ph. Ubi tu dubites, quid potiſſimum 
ſumas. Chm ineas rationem tecum, quam ſuavia hec ſint, et quam 
cara ſint; non tu habeas hunc plane przſentem Deum, qui præbet 


ea? Ge, Senex adeſt, vide quid agas. Prima coitio eſt acerrima z 
fi ſuſtinieris eam, jam poſt illa, licet ludas, ut lubet. 


SCENAS 


DEMIrHO, GEA, PhoRMIO. 


N unquam cuiquam contumeliofius 
Audiſtis factam injuriam, quam hæc eſt mihi? 
Adeſte quæſo. G. Iratus eſt, P. Quin tu hoc age. ſt! 
Jam ego hunc agitabo. Proh Deùm immortalium ! 
Negat Phanium eſſe hanc ſibi cognatam Demipho ? 
Hanc Demipho negat eſſe cognatam ? G. Negat. 
P. Neque ejus patrem fe ſcite, qui fuerit? G. Negat. 
D. Ipſum eſſe opinor, de quo agebam. Sequimini. 
P. Nec Stilphonem ipſum ſcire, qui fuerit? G. Negat. 
P. Quia egens relicta eſt miſera, ignoratur parens, Ty 
Neglegitur ipſa. Vide, avaritia quid facit. 
G. Si herum inſimulabis avaritiz, male audies. 
D. O audaciam] etiamne ultro accuſatum advenit? 
P. Nam jam adoleſcenti nihil eſt quod ſuccenſeam, 
Si illum minus norat : quippe homo jam grandior, 15 


oO # &# © | 
De. En unquam audiviſtis injüriam factam contumelisſias cuiquam, 


quam hæc eſt mihi? wos advocati adeſte, quæſo. Ge. Eft iratus. 
Ph. Quin tu age hoc. ft! Jam ego agitabo hunc. Proh frem im- 


mortaltum Deorum ! an Demipho negat hanc Phanium eſſe cogna- 
tam bi? Demipho negat hanc eſſe cognatam ? Ge. Negat. Ph. 
Neque ſe ſcire ejus patrem, qui fierit? Ge, Negat. De. Opinor 
hunc eſſe himinem ipſum, de quo agebam vobiſcum. Sequimin1 me. 
Ph. Nec ſcire Stilph6nem ipſum, qui füerit? Ge. Negat. Ps. 
Quia hc mifera Phanium eſt relicta egens, parens ignoratur, ipſa 
neglegitur, Vide, quid avaritia facit. Ge. Si infimulabis eum 
herum avaritiæ, aüdies male. De. O audaciam ! etiamne advenit 
ultro accuſatum me? Ph. Nam jam nihil eſt quod ſuccenſeam ado- 
leicenti, fi minis növerat illum : quippe homo, jam grändior, 

| Pauper, 


Pauper, cui in opere vita erat, ruri ferè 

Se continebat : ibi agrum de noſtro patre 

Colendum habebat. Sæpe interea mihi ſenex 

Narrabat, ſe hunc neglegere cognatum ſuum. 

At quem virum ? quem ego viderim in vita optumam. 20 

G. Videas te, atque illum, ut narras. P. Abi in malam crucem. 

Nam ni ita eum exiſtumaſſem, nunquam tam graves 

Ob hanc inimicitias caperem in voſtram familiam, 

Quam is aſpernatur nunc tam inliberaliter. 

G. Pergin' hero abſenti male loqui, impuriſſime? 25 

P. Dignum autem hoc illo eſt. G. Ain' tandem, carcer? D. 
Geta. | 

G. Bonorum extortor, legum contortor. D. Geta. 

P. Reſponde. G. Quis homo eſt? hem, D. Tace. G. Ab- 
ſenti tibi 

Te indignas, ſeque dignas contumelias | 

Nunquam ceſſavit dicere hodie. D. Ohe, define. 20 

Adoleſcens, primùm abs te hoc bona venia peto, 

Si tibi placere potis eſt, mihi ut reſpondeas : 

Quem amicum tuum ais fuifſe iſtum ? explana mihi : 

Et qui cognatum me ſibi eſſe diceret. 


P. Proinde expiſcare, quaſi non nöôſſes. D. Noflem ? P. Ita. 35 


D. Ego me nego : tu, qui ais, redige in memoriam. 
P. Eho, tu ſobrinum tuum non noras? D. Enecas : 
Dic nomen. P. Nomen? D. Maxume. Quid nunc taces ? 
| 8 
pauper, cui erat vita in 6pere, continebat ſe fere ruri : ibi habẽbat 
agrum colendum de noſtro patre. Interea ſzpe ſenex narrabat mihi, 
hunc Demiphinem neglegere ſe ſuum cognatum : at quem virum nep- 
{exit ? optumum quem ego viderim in vita. Ge. Videas te, atque 
illum e talem, ut narras. Ph, Abi in malam crucem, Nam ni 
exiſtumaviſſem eum ee ita, nunquam caperem tam graves inimici- 
tias in noſtram familiam ob hanc Phanium, quam is nunc aſpernatur 
tam inliberaliter. Ge. Pergiſne loqui male mes hero abſenti, impuriſ- 
fime ? Ph. Autem hoc eſt dignum illo. Ge. Aiſne tandem, carcer ? 
D. Geta. Ge. Extortor bonorum, contortor legum. De. Geta. 
Ph. Reſpönde. Ge. Quis homo eſt * hem. De. Tace. Ge. Nun. 
uam ceſſavit hodie dicere contumelias tibi abſenti, indignas te, 
d ſe. De. Ohe, define, Adoleſcens, primùm peto hoc abs 
te bona venia, fi eſt potis, placere tibi, ut reſp6ndeas mihi: quem 
ais iſtum tuum amicum fulile ? explana mihi: et qui diceret me 
eſſe cognatum ſibi. Ph, Proinde expiſcare, quaſi hon noviſles, 
De. Ego noviſſem ? Ph, Ita. De. Ego nego me: tu, qui ais, rédige 
in meam memoriam. Ph, Eho! tu non növeras tuum ſobrinum ? 
Ve. Enecas me dic nomen. Ph, Nomen? Le. Maxume. Quid 
nunc taces ? | | . 
P. Perii 
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P. Perii hercle, nomen perdidi. D. Hem, quid ais? P. Geta, 


Si meminiſti id quod olim dictum, eſt, ſubjice, Hem, 40 


Non dico : quali non noris, tentatum advenis, 

D. Eg6n' autem tento ? G. Stilpho, P. Atque aded, quid 
mea ? | 

Stilpho eſt. D. Quem dixti? P. Stilphonem, inquam, no- 
veras ? | 

D. Neque ego illum noram, neque mihi cognatus fuit | 

Quiſquam iſto nomine. P. IiSne? non te horum pudet? 45 

At fi talentum rem reliquiſſet decem, TE 

D. Di tibi male faciant. B. Primus eſſes memoriter 

Progeniem voſtram uſque ab avo atque atavo proferens. 

D. Ita ut dicis, ego tum cum adveniſſem, qui mibhi 


Ccognata ea eſſet, dicerem: itidem tu face. 50 


Cedo, qui eſt cognata? G. Eu noſter, rectè. Heus tu, cave. 
P. Dilucide expedivi, quibus me oportuit 

Judicibus: tum, id ſi falſum fuerat, filius 

Cur non refellit? D. Filium narras mihi? | 

Cujus de ſtultitia dici, ut dignum eſt, non poteſt, 55 
P. At tu, qui ſapiens es, magiſtratus adi, 

Judicium de eadem caus4 iterum ut reddant tibi: | 
Juandoquidem ſolus regnas, et ſoli licet 


Hic de eadem causa bis judicium adipiſcier. 


D. Etſi mihi facta injuria eſt, verumtamen | 60 
Potiùs quam lites ſecter, aut quam te audiam, 

OX D © | „ 
Pb. Perivi hercle, perdidi nomen. De. Hem, quid ais? PB. Geta, 
ſi meminiſti id nomen, q uod eſt olim dictum 7767, ſubjice nihi. Hem, 
non dico nomen quaſi ipſe non noveris, advenis tentatum. e. De. 
Egöne autem tento #- ? Ge. Stilpbo. Ph. Atque adeo, quid refert 
mea ? eſt Stilpho. De. Quem dixiſti? Ph, Inquam noveras Stilph6- 
nem? De Neque ego noveram illum, neque quiſquam iſto nömine 
fait cognatus mihi. PS. Itane? an non pudet te horum? at / 
pater virginis reliquiſſet rem decem talentörum. De. Dii male fa- 
ciant tibi. Ph. Eſſes primus pröferens memöriter voſtram proge- 
niem uſque ab avo atque atavo. De. Ita, ut dicis; ego dicerem 
tum, cùm adveniſſem, qui ea eſſet cognata mihi: tu face itidem : 
cẽdo, qui eſt cognata ibi? Ge. Eu noſter here, rete. Heus tu, 
Phormio, cave. Ph, Expedivi ailticide judicibus, quibus oportuit 
me. Tum, fi id füerat falſum, cur non tuns filius refellit ? De. 


Narras filium mihi? de ſtultitia cujus non poteſt dici, ut eſt dignum. 


Ph. At tu, qui es ſapiens, adi magiftratus, ut iterum reddant judi- 


cium tibi de eadem causa : quandoquidem : ſolus regnas, et licet 
tibi ſoli hic adipiſci judicium bis de eadem. causa. De. Etſi injuria 


eſt facta mihi, verùmtamen potius quam ſetter lites, aut pòtius quam 
audiam te, s 


Itidem 


rr i 
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Itidem, ut cognata ſi ſit, id quod lex jubet 

Dotem dare, abduce hanc, minas quinque accipe. [poſtulo ? 

P. Ha, ha, he, homo ſuavis! - D. Quid eſt? num iniquom 

An ne hoc quidem ego adipiſcar, quod jus publicum eſt ? 65 

P. Itan' tandem, quæſo, civem item ut meretricem, ubi abuſus ſis, 

Mercedem dare lex jubet ei, atque amittere? an, 

Ut ne quid turpe civis in ſe admitteret | 

Propter egeſtatem, proxumo julla eſt dari, 

Ut cum uno ætatem degeret, quod tu vetas ? 70 

D. Ita, proxumo quidem: at nos unde? aut quamobrem ? p. 
Ohe. | 

Actum, aiunt, ne agas. D. Non agam ? immo haud deſinam, 

Donec perfecero hoc. P. Ineptis. D. Sine modo, 

P. Poſtremò tecum nihil rei nobis, Demipho, eſt: 

Tuus eſt damnatus gnatus, non tu: nam tua | 75 

Præterierat jam ad ducendum ætas. D. Omnia hæc = 

Illum putato, quæ ego nunc dico, dicere : 

Aut quidem cum uxore hac ipſum prohibebo domo, 

G. Iratus eſt, P. Tute idem melitis feceris. 

D. Itdne es paratus facere me advorsùm omnia 80 

Infelix? P. Metuit hic nos, tametſi ſedulò 

Diſſimulat. G. Bene habent tibi principia. P. Quin, quod eſt 

Ferendum, fers? tuis dignum factis feceris, 

Ut amici inter nos ſimus. D. Eg6n' tuam expetam 


Amicitiam? aut te viſum, aut auditum velim? 85 


. 


itidem, ut fi fit cognäta, abdüce hanc, e accipe quinque minas, id 


quod lex jubet dare dotem. Ph. Ha, ha, hæ, ſuavis homo! De. Quid 
eſt? num pottulo iniquom ? an ne ego adipiſcar hoc quzdem, quod eſt 
pũblicum jus? Ph, Quæſo, itine tandem lex jubet, ubi ſis abüſus 
civem item ut meretricem, dare mercedem ei, atque amittere cam? an, 
ut civis ne admit teret quid turpe in ſe propter egeſtatem, eſt juſſa dari 
pr6xumo, ut deger«t ztatem cum uno, quod tu vetas? De. Ita, pröx- 
umo quidem : at unde nos /umus proxumi ei? aut quamobrem ? Ph, O- 
he. Aiunt, ne agas actum. De. Non ägam? immo haud déſinam, do- 
nec perfecero hoc. Ph, Ineptis. De. Sine me modd. Ph. Poſtremd eſt 
nobis nihil rei tecum, Demipho; tuus gnatus eſt damnatus, non tu : 
nam tua ætas ad ducendum jam præteriverat. De. Putato illum gnatum 
dicere 6mnia hæc, quz ego nunc dico 215. Aut quidem prohibebo 
ipſum cum hic uxore mea domo. Ge. Eſt iratus. Ph. Tute idem, 
i. e. ipſe feceris melius. De. Itane eſt paritus, infelix, facere omnia 
advorium me? Ph, Hic metuit nos, Geta, tamétſi diſſimulat ſeduld. 
Ge, Principia habent /e benẽ tibi. Ph. Quin zu fers, quod eſt feren—- 


dum ? feceris dignum tuis factis, ut ſimus amici inter nos. De. Egone 
? 


Expetam tuam amicitiam? aut velim te % viſum ibi, ant ane a 
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bis id. Dixi. De. Dic nunc, He gio. 
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P. Si concordabis cum illi, habebis, que tuam 
Senectutem oblectet: reſpice ætatem tuam. 

D. Te obleQet : tibi habe. P. Minue vero iram. D. Hoc age: 
datis jam verborum eſt. Niſi tu properas mulierem 


Abducere, ego illam ejiciam: dixi, hormio. 90 


P. Si tu illam att geris lecus, quam dign m eſt liberam, 


Dicam tibi mpingam grandem: dixi, Demipho, 


Si quid opus fuerit, heus, domo me. G. Intelleg o. 


A 


. Ph. Si concordabis cum illa ' hanio, habebis anam, quæ obléctet tuam 


ſenectũtem: reſpice tuam #tatem. De. Ob ectet te: u have ear tibi. 
Ph Vero minue tuam iram. De. Age hoc: jam eſt 1a.1is verborum 
inter nos, Niſi tu properas abdücere mul.erem, ego ej ciam illam: 
dixi, Phormio. Ph. Si tu attigeris illam, ſecũs quam eſt dignum a 
tingere liberam civem, impingam grandem dicam ibi; dixi, Demi- 
Pho. Si quid fuerit opus, heus, continebo me domo. Ge. Intéllego. 


s CEN A IV. 


DEMITHO, GETA, HECIO, CRA TIN US, CriTo, 


UANTA me cura, et ſolicitudine afficit 
Gnatus, qui me et (2 hiſce impedivit nuptiis! 

Neque mi in conſpectum prodit, ut ſaltem ſciam, 
Quid de hac re dicat, quidve fit ſententiz. 
Abi tu, viſe redieritne jam, an nondum, domum. 5 
G. Eo. D. Videtis quo in loco res hæc ſiet. 
Quid ago? dic, Hegio. H. Ego? Cratinum cenſeo, 
Si tibi videtur. D. Dic, Cratine. CRA. Mene vis? [Mihi 
D. Te. CRa. Ego, quæ in rem tuam ſint, ea velim facias, 
Sic hoc videtur: quod te abſente hic filius 10 


Egit, reſtitui in integrum æquom eſt et bonum: 
Et id impetrabis. Dixi. D. Dic nunc, Hegio. 


5 oO R:i#© 

De. Quanta cura et ſolicitüdine meus gnatus afficit me, qui impedi- 
vit me et ie hiſcenfiptiis! neque prodit mihi in conſpetum, ut ſal- 
tem ſciam, quid dicat de hic re, quid ſententiæ fit di. Abi tu, viſe, 
rediveritne jam domum, an nondum. Ge. Eo. De. Videtis, adwvocati, 
in quo loco hæc res fiet. Quid ago? dic, Hégio. He. Ego? Cen- 
ſeo Cratinum debere dicere prius, ſi videtur tibi. De. Dic, Cratine. 
Cra. Viſne me dicere ? De. Te. Cra Ego velim ut facias ea, quæ 


ſint in tuam rem. Sic hoc videtur mihi: quod filius egit hic te ab- 


ſente, eſt æquom et bonum, poſe reſtitui in integrum: et impetra- 


H. Ego 
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H. Ego ſedulò hunc dixiſſe credo. Verùm ita eſt, | 
Quot homines, tot ſententiæ: ſuus cuique mos. 
Mihi non videtur quod fit factum legibus, | 
Reſcindi poſſe: et turpe inceptum eſt. D. Die, Crito. 
CRI. Ego amplius deliberandum cenſeo : | 
Res magna eſt. H. Numquid nos vis? D. Feciſtis probe : 
Incertior ſum multo, quam dudum. G. Negant | 
Rediſſe. D. Frater eſt exſpectandus mihi: 20 
Is quod mihi dederit de hac re conſilium, id ſequar. 5 
Percontatum ibo ad portum, quoad ſe recipiat. 
G. At ego Antiphonem quæ ram, ut, quæ acta hic ſint, ſciat. 
Sed eccum ipſum video in -tempore hue le recipete. 


0 £Þ O, 


He. Ego credo hunc Cratinum dixifle ſuam ſententiam ſedulo, Verim 
eſt ita, quot homines ſunt, ſenténtiæ ſunt tot: ef ſuus mos cuique: 


videtur mihi, id non poſſe reſcindi, quod fit factum legibus : et eſt 
turpe inceptum tentare. De. Dic, Crito. Cri. Ego cenſeo eſſe de- 
liberandum amplius : eſt magna res. He. Num vis nos facere quid 
aliud ? De. Feciſtis probe : ſum multo incertior, quam dudum. Ge. 
Negant Antiphonem rediviſſe. De. Meus frater Chremes eſt exſpeQan- 
dus mihi: quod conſilium is dederit mihi de hic re, ſequar id. Ibo 
ad portum percontatum, quoad recipiat ſe. Ge. At ego quzram 
Antiphonem, ut ſciat, quz fiat acta hic. Sed eccum video ipſum 
recipere ſe huc in tempore. | 


— 


«„ 
— 


AC TU Re 
AxrIP HO, GER TA. | 
1 Antipho, multimodis cum iſtòôc animo es 
vituperandus. | 


Itane te hinc abiiſſe, et vitam tuam tutandam aliis dediſſe? 
Alios tuam rem credidiſti magis, quam tete, animadverſuros ? 


Nam, ut ut erant alia, illi certe, quæ nunc tibi domi eſt, con- 


ſuleres; 
Ne quid propter tuam fidem decepta pateretur mali: 5 


Cujus nunc miſeræ ſpes opeſque ſunt in te uno omnes ſitæ. 
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An. Enimvero, Antipho, es vituperandus multimodis cum iftoc 
animo. Itane te abiviſſe hinc, et dediſſe tuam vitam tutandam Aliis ? 
credidiſtt alios animadverſuros tuam rem, magis quam tete? nam 
ut ut alia erant, certè conſüleres illi, quæ nunc eſt tibi domi; ne 
illa decepta paterẽtur quid mali propter tuam fidem: cujus miſeræ 
gune ſpes omnẽſque opes ſunt ſitæ in te uno. | 


X 2 G. Et 
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G. Et quidem, here, nos jamdudum hic te abſentem incuſamus 
qui abieris. | 
A. Teipſum quærebam. G. Sed ea causa nihilo magis defecimus, 
A. Loquere, ovſecro ; quonam in loco ſunt res et fortunz mez ? 9 
Numquid patri ſubolet ? G. Nil etiam. A. Ecquid ſpei porro 
eſt? G. Neſcio. A. Ah! 8 
G. Niſi Phædria haud ceſſavit pro te eniti. A. Nihil fecit novi. 
G. Tum Phormio itidem in hac re, ut in aliis, ſtrenuum homi- 
nem præbuit. | 
A. Quid is fecit? G. Confutavit verbis admodum iratum ſenem. 
A. Eu Phormio. G. Ego quod potui porröb. A. Mi Geta, om- 
nes vos amo. Ks - © 
G. Sic habent principia ſeſe, ut dico: adhuc tranquilla res eſt: 
Manſuiuſque patruum pater eſt, dum huc adveniat. A, Quid 
eum? G. Ut aiebat, EE | 
De ejus conſilio ſeſe velle facere, quod ad hanc rem attinet. [Geta! 
A. Quantus metus eſt mihi, venire huc ſalvum nunc patruum, 
Nam per ejus unam, ut audio, aut vivam aut moriar ſententiam. 
G. Phædria tibi adeſt. A. Ubinam? G. Eccum ab ſua pa- 
leſtia exit foras. | | | 
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Ge. Et quidem, here, nos hic jamdudum incuſamus te abſentem, 
ui abiveris. Az. Quezrebam teipſum. Ge. Sed nihjlo magis de- 
ecimus ea causa, Au. L6quere, obſecro ; in quonam loco ſunt meæ 

res et fortinz? numquid ſabolet patri? Ge. Etiam nihil. An. Eſt 

ecquid ſpei porro? Ge. Ncicio. Au. Ah! Ge. Niſi Phædria 
haud ceſſavit eniti pry te. Au. Fecit nihil novi. Ge. Tum Phör- 
mio itidem przbuit / ſtrenuum h6minem in hac re, ut in aliis. An. 

Quid is fecit? Ge. Confutavit ſenem àdmodum iratum verbis. A. 

Eu Phörmio. Ge. Porro ego feci quod pvtui. An. Mi Geta, amo 

vos omnes. Ge. Principia habent ſeſe fic, ut dico: adhuc res eſt tran- 
uilla: paterque eſt manſarus tuum patruu i, dum adveniat huc. 4. 

Quid % "527 = eum? Ge. Ut aiebat, ſeſe velle facere de conſilio 

ejus, quod attinet ad hanc rem. Ax. Quantus metus eſt mihi patru- 

um nunc venire ſalvum huc, Geta ! nam per ejus unam ſententiam, 
ut aüdio, aut vivam aut möriar. Ge. Phædria adeſt tibi. Au. Ubi - 

nam ? Ge, Eccum exit foras ab ſua palæſträ. . 
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8 CEN A II. 


PHzDRIA, Dorio, AN TIPHO, GETA. 


ORIO, audi obſecro. D. Non audio. P. Parumper. 
Di. Quin omitte me. 

P. Audi quod dicam. D. At enim tædet jam audire eadem millies. 
P. At nunc dicam, quod Jubenter audias. D. Loquere, audio. 


P. Nequeo te exorare, ut maneas triduum hoc? quo nunc abis? 


D. Mirabar, ſi tu mihi quidquam afferres novi. 
A. Hei, metuo lenonem, ne quid ſuo ſuat capiti. G. Idem ego 
metuo. 

P. Non mihi credis? D. Hariolare. P. Sin fidem do. D. 
Fabulæ. | | 

P. Feeneratum iftuc beneficium pulchre dices. D. Logi. 

P. Crede mihi, gaudebis facto: verum hercle hoc eſt. D. Somnia. 

P. Experire, non eſt longum. D. Cantilenam eandem canis. 10 

P. Tu mihi cognatus, tu parens, tu amicus, tu — D. Garris 
modo, 5 | 

P. Ade6n' ingenio eſſe duro te atque inexorabili, 

Ut neque milericordia neque precibus molliri queas ? 

D. Ade6n' te eſſe incogitantem atque imprudentem, Phædria, 

Ut phaleratis dictis ducas me, et meam ductes gratiis? IS 

A. Miſeritum eſt. P. Hei, veris vincor. G. Quam uterque 
eſt ſimilis ſui ! | 
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Ph, Dorio, audi, 6bſecro. Do. Non audio. Ph. Parumper. Da: 


Quin omitte me. PB. Audi quod dicam. Do. At enim jam tædet 


me audire ẽadem millies. Ph. At nunc dicam quod aũdies lubénter. 
Do. Loquere, audio. PH. Nequeo exorare te, ut maneas hoc tridu- 
um ? quò nunc abis? Do. Mirabar, fi tu adferres quidquam novi 
mihi. An. Hei, mẽtuo len6nem, ne ſuat quid ſuo capiti. Ge. Ego me- 
tuo idem. Ph, Non credis mihi? Do. Hariolare. P4, Sin do fidem. 
Do. Fabulz. Ph. Dices iſtuc beneficium pulchre foeneratum tibi. 
Do. Logi. Ph. Crede mihi, gaudebis facto: hercle hoc eſt verum. 
Do. Sömnia. Ph. Experire, non eſt longum zempus. Do. Canis ean- 
dem cantilenam. Ph, Tu eris cognitus mihi, tu parens, tu amicus, 
tu —— Do, Garris modd. Ph. Te-ne eſſe ingenio aded duro atque 
inexorabili, ut queas molliri neque miſericordia neque precibus ? 


Do. Te-ne eſſe adeo incogitantem atque imprudentem, Phædria, ut 


ducas me phaleratis dictis, et ductes meam w7rginem gratiis ? An. Eft 
miſeritum me Phædriæ. Ph. Hei, vincor veris. Ge. Quam ſimilis 


ſui bd ef! ' 
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P. Neque Antipho alia cum occupatus eſſet ſolicitudine, 
Tum hoc eſſe mihi objectum malum ! A. Ah, quid iftuc au- 
tem eſt, Phzdria? [domi eſt; 
P. O fortunatiſſime Antipho! A. Egöne? P. Cui quod amas 
Nec cum hujuſmodi unquam uſus venit ut conflitares malo. 20 
A. Mihin' domi'ſt? immò id quod aiunt, auribus teneo lupum: 
Nam neque, quomodo a me amittam, neque uti retineam, ſcio. 
D. Ipſum iſtuc mihi hoc eſt. A. Heia, ne parum leno ſies. 
Numquid hic confecit? P. Hiccine? quod homo inhumaniflimus : 
Pamphilam mcam vendidit. G. Quid? vendidit? A. Ain” 
vendidit? | 


P. Vendidit. D. Quàm indignum facinus, ancillam zre emp- | 


tam ſuo! | 
P. Nequeo exorare, ut maneat, et cum illo ut mutet fidem, 


Triduum hoc, dum id, quod eſt promiſſum, ab amicis argen- 
tum aufero. | 

Si non tum dedero, unam præterea horam ne oppertus ſies. 

G. Obtundis. A. Haud longum eſt id quod orat, Dorio : ex- 
oret, fine: | | FS 30 

Idem hic tibi, quod bene promeritus fueris, conduplicaverit. 

D. Verba iſtzc ſunt. A. Pamphilamne hac urbe privari fines ? 

Tum præterea horunc* amorem diſtrahi poterin' pati? 


D. Neque ego, neque tu. G. Di tibi omnes id, quod es dig- 


nus, duint. 
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Ph. Hoc malum eſſe objẽctum mihi tum, cam neque Antipho eſſet 
occupatus alia ſolicitüdine! An. Ah, autem quid eſt iſtuc, Phædria? 
Ph. O fortunatiſſime Antipho! An. Eg6ne? Ph, Cui eſt domi, quod 
amas: nec unquam uſus venit ut confliftares cum malo hujuſmodi, 
An. Eſtne domi mihi quod amo ? immò 1d quod àiunt, teneo lupum 
auribus: nam ſcio, neque quomodd amittam eam a me, neque uti re- 
tineam eam. Do. Eſt mihi iſtuc ipſum in hoc Phedria. An. Heia, 
ne fies parùm leno. Numquid hic dene confecit, Phedria ? Pb. Hic- 
cine? quod inhumaniſſimus homo poſer Facere : vendidit meam Pam- 
philam, Ge. Quid ? vendidit eam? An. Aiſne, vendidit? Ph. 
Vendidit. Do, Quam indignum facinus, wengere ancillam emptam 
ſuo ære? Ph. Nequeo exorare, ut maneat hoc triduum dum 
aufero id argentum ab amicis, quod-fuerat promiſſum, et ut mutet 
fidem cum illo emprore. Si non Aer tum, ne ſies oppertus unam 


horam prazterea, Do. Obtündis me, An. Id tempus quod orat, haud 
eſt longum, Dorio : ſine, ut Exoret : hic conduplicaverit idem tibi, 
quod fueris bene promeritus. Do. Iſtzc ſunt verba. An. Sineſne 
Pamphilam privari hac urbe, Phzdria ? tum preterea, leno, pote- 
riſne pati amorem horince diſtrahi ? Do. Neque ego, neque tu facis. 


D. Ego 


Ge. Omnes Dii duint id tibi, quod es dignus, 


di «a and ord Rodd 
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D. Ego te complures, advorsum ingenium meum, menſes tuli, 35 
Poll citantem, flentem, & nil ferentem. Nunc, contra omnia hæc, 
Reperi, qui det, neque lacrumet. Da locum melioribus. 

A. Certè hercle, ego ſi ſatis commemini, tibi quidem eſt olim dies, 
Quim ad Cares huic, præſtituta. P. Factum. D. Num ego 


iſtuc nego? | 
A. Jam ea præteriit? D. Non, verum hc ei anteceſſit. A. 
Non pudet 40 
Vanitatis ? D. Minume, dum ob rem. G. Sterquilinium. P. 
Dorio, 


Itine tandem facere oportet ? H. Sic ſum : ſi placeo, utere. 

A. Siccine hunc decipis? D. Immo enimvero, Antipho, hic 
me decipit : | | 
Nam hic me hujuſmodi eſſe ſciebat : ego hunc eſſe aliter credidi. 
Iſte me fefellit: ego iſti nihilo ſum aliter, ac fui. 45 
Sed ut ut hæc ſunt, tamen hoc taciam : cras mane argentum mihi 
Miles dare fe dixit: ſi mihi ptior tu &'tuleris, Phedria, | 

Mea lege utar, ut potior fit, dui prior ad dandum eſt. Vale. 
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Do. Ego tuli te complüres menſes, advorſum meum ingenium, pol- 
licitantem pecuniam, flentem et ferentem nil. Nunc, contra omnia 
hæc, reperi alium, qui det, neque lacrumet, Da locum meliöribus. 
An. Certè hercle, fi ego comm<mini ſatis, olim quidem dies eſt 
præſtitũta tibi, ad quam tu dares huic pecuniam. Ph. Factum. Do. 
Num ego nego iſtuc? Ar. An ea dies jam præterivit? Do. Non, ve- 
rim hzc anteceſſit ei. An. Non pudet 7e vanitatis? Do. Minume 
dum ef ob meam rem. Ge. Sterquilinium. g. Dorio, oport tne te fa- 
cere ita tandem? Do. Sum fic 4 naturd : fi placeo, utere me. An. 
Siccine decipis hunc? Do. Immo enimvero, Antipho, hic decipit 
me: nam hic ſciebat me eſſe hujaſmodi: ego credidi hunc eſſe Ali- 
ter. Iſte fefellit me: ego ſum nihilo aliter iſti, ac fui. Sed, ut ut 
hzc ſunt, tamen fäciam hoc: miles dixit ſe dare argentum mihi 
cras mane : fi tu prior attuleris i mihi, Phedria, utar mea lege, viz, 


ut fit potior, qui eſt prior ad dandum. Vale, 


* 
LA 
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. | PH DRTA, ANTIPHO, GEA. 
* joy faciam? unde ego nunc tam ſubito huic argentum 


inveniam miſer, | 

Cui minus nihilo eſt ? quod, hic fi pote fuiſſet exorarier 
Triduum hoc, promiſſum fuerat. A. Itane hunc patiemur, Geta, 
Fieri miſerum, qui me dudum, ut dixti, adjuverit comiter ? 
Quin, cum opus eſt, beneficium rurſum ei experimur reddere? 5 
G. Scio equidem hoc eſſe æquom. A. Age ergo, ſolus ſervare 

hunc potes. =o unde, edoce. 
G. Quid faciam? A. Invenias argentum. G. Cupio : ſed, id 
A, Pater adeſt hic. G. Scio: ſed quid tum? A. Ah, dictum 

ſapienti ſat eſt, | | [hinc abis? 
G. Itane? A. Ita. G. Sane hercle pulchre ſuades: etiam tu 
Non triumpho, ex nuptiis tuis fi nil nanciſcor mali, 10 
Ni etiam nunc me hujus causa quærere in malo jubeas malum ? 
A. Verum hic dicit. P. Quid? ego vobis, Geta alienus ſum? 

G. Haud puto: | 
Sed parümne eſt, quod omnibus nunc nobis ſuccenſet ſenex, 
Ni inſtigemus etiam, ut nullus locus relinquatur preci? 
P. Alius ab oculis meis illam in ignotum abducet locum? hem ! 15 
Tum igitur, dum licet, dimque adſum, loquimini mecum, An- 
tipho: 5 CCC "Ss. 
Contemplamini me. A. Quamobrem? aut quidnam facturus? 


O R D O. | 

Pb. Quidfaciant? unde ego, miſer, cui eſt minus nihilo, nunc tam 

ſabito inveniam argentum huic ? quod fi hic leo potuĩſſet exorari hoc 
triduum fuerat promiſſum. An. Itane patiẽmur hunc Phedriam fieri 
miſerum, Geta; qui dudum adjuverit me comiter, ut dixiſti ? quin 
experimur reddere rurſum beneficium ei, cùm eſt opus? Ge, Scis 
Equidem hoc eſſe æquom. Au. Age ergo, tu ſolus potes ſervare hunc. 
Ge. Quid faciam ? An. Invenias argentum. Ge, Cupio : ſed edoce, 
unde accipiam id! An. Meus pater adeſt hic. Ge. Scio: ſed quid 
tum? An. Ah, dictum eſt ſat ſapienti. Ge. Itane? Arn. Ita. Ge. 
Sane hercle ſuades pulchrè: etiam tu abis hinc ? ax non triümpho, 
fi nanciſcor nil mali ex tuis nüptiis, ni ẽtiam nunc jibeas me quæ- 
rere malum in malo causa hujus ? Au. Hie dicit verum. Ph. Quid? 
an . ſum alienus vobis, Geta ? Ge. Haud puto: ſed eſtne parùm, 
quod nunc ſenex ſuccenſet nobis omnibus, ni ẽtiam inſtigemus eum, 
ut nullas locus relinquatur preci ? Ph. Ax alius abdücet illam ab 
meis öculis in ignotum locum? hem! tum jgitur, dum licet, dum- 
que adſñm, loquimini mecum, Antipho: contemplamini me. An. 
ä 7 aut quidnam es factürus? cedo. 1 
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P. Quoquò hinc adſportabitur terrarum, certum eſt perſequi, 
Aut perire. G. Dii bene vortant, quod agas: pedetentim tamen. 
A. Vide, ſi quid opis potes adferre huic. G. Si quid? quid? 
A. Quzre, obſecro, n 20 
Ne quid plus mintiſve faxit, quod nos poſt pigeat, Geta. 
G. Quæro: ſalvus eſt, ut opinor. Vetùm enim metuo malum, 
A. Noli metuere: una tecum bona, mala tolerabimus, [minz. 
G. Quantum opus eſt tibi argenti? loquere. P. Sole triginta 
G. Triginta ? hui, percara eſt, Phædria. P. Iſtæc vero vilis eſt. 25 
G. Age, age, inventas reddam. P. O lepidum! G. Aufer te © 
| hinc. P. Jam opus eſt. G. Jam feres. | 
Sed opus eſt mihi Phormionem ad hanc rem adjutorem dari. 
A. Præſtò eſt : audaciſſimè quidvis oneris impone, et feret: 
Solus eſt homo amico amicus. G. Eamus ergo ad eum ociũùs. 
A. Numquid eſt, quod opera mea vobis opus fit? G. Nil: 
verum abi domum, et „ 
Illam miſeram, quam ego nunc intus ſcio eſſe exanimatam metu, 
Conſolare. Ceſſas? A. Nihil eſt, æquè quod faciam lubens. 
P. Qua via iſtuc facies? G. Dicam in itinere : modo te hine 
amove. 
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Ph. Quoqud terrarum la adſportabitur hinc, certum eſt e perſequi - 
aut perire. Ge. Dii vortant bene, quod agas: tamen pedetentim. 
Anu. Vide, fi potes adferre quid opis huic. Ge. Si quid ops ? quid? 
An. Quzre, öbſecro, ne faxit quid plus minũive, quod pigeat nos 
poſt, Geta. Ge. Quzro : eſt ſalvus, ut opinor. Verim enim mé- 
tuo malum ibi. An. Noli metũere: tolerabimus bona et mala ung 
tecum. Ge. Quantum argent eſt opus tibi? I6quere, Ph. Tri« 
inta minz ſole. Ge. Triginta? hui eſt percara virgo, Phædria. 
5. Iſtæc vero eſt vilis. Ge. Age, age, reddam minas inventas. 
Ph. O lepidum caput ! Ge. Aufer te hinc. Ph, Eft opus jam. Ge. 
Jam feres. Sed eſt opus Phormiönem dari adjutorem mihi ad hanc 
rem. An. Eft przfto : impone audaciſſimè quidvis 6neris illi, et fe- 
ret: eſt ſolus homo amicus amico. Ge. Eamus ergo ad eum öciũs. 
An. Numquid eſt, quod fit vobis opus meà 6pera? Ge. Nil: ve- 
rim abi domum, et conſolare illam miſeram, quam ego nunc ſcio 
eſſe exanimãtam metu. Ceſſas? An. Eft nihil quod faciam zque 
lubens. Ph. Qua via facies iſtuc? Ge. Dicam in itinere ; am6- 
ve te hinc modo. | 


ACTUS 
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ACTUS IV. SCENA I. 


DEMIPHO, CHREMEsS. 


UID qua profectus causa hinc es Lemnum, Chreme? 
Adduxtin' tecum filiam? C. Non. D. Quid ita non? 


C. A ſtouam vidit me ejus mater eſſe hie diutius, : 
Simul autem non mancbat ætas virginis | 
Meam nepgligentiam; ipſam cum omni familia 5 


Ad me proſectam eſſe ajebant. D. Quid illic tamdiu, 
Quæſo, igitur commorabare, ubi id audiveras ? 
C. Pol me detinuit morbus. D. Unde? autqui? C. Rogas ? 
SeneQus i; fa eſt morbus. Std veniſſe eas | 
Salvas audivi ex naut2, qui illas vexerat. 10 
D. Quid gnato obtigerit me abſente, audiſtin* Chreme ? | 
C. Quod quidem me factum conſilii incertum facit: 
Nam hanc conditionem fi cui tulero extrario, 

uo pacto, aut unde mihi ſit, dicendum ordine eſt. 
Te mihi fidelem eſſe, æquè atque egomet ſum mihi, 15 
Sciebam. Ille ſi me alienus affinem volet, ; 
Tacebit, dum intercedet familiaritas : 
Sin ſpreverit me; plus, quam opus eſt ſcito, ſciet: 
Vereorque, ne uxor aliqua hoc reſciſcat mea. 
Quod fi fir, ut me excutiam, atque egrediar domo, 20 
Id reſtat. Nam ego meorum ſolus ſum meus. | 
D. Scio ita eſſe, et iſtæc mihi res ſolicitudiai eſt : 
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De. Quid? qui causa esprofetus Lemnum, Chremes ? addnxiſtine 
filiam tecum ? Ch. Non. De. Quid non ita? Ch. Poſtquam ejus 
mater vidit me eſſe hic diũtiùs, ſimul autem ætas v'rginis non manebat 
meam negligentiam ; aicbant ipſam eſſe proictam ad me cum omni 
fam lià. De. Quid igitur commorabare illic timdiu, quæſo, ubi au- 
diveras id ? Ch. Pol, morbus detinuit me. De Unde? aut qui? C5. 
Rogas ? ſenectus ipſa eſt morbu. Sed audivi eas veniſſe ſalvas ex nau- 
2, qui vexerat illas. De. Audiviſtine, Chreme, quid obtigerit gnato 
me abſente? Ch. Quod factum quidem facit me incertum confilii: 
nam f tulero hanc conditionem cui extrario, i. e. /i collocdt ero filiam 
cui extraneo nuptui, eſt dicendum 6rdine, quo pacto, aut unde z//a filia 
fit mihi. Sciebam te eſſe zque fidelem mihi atque egomet ſym mihi. 
Si 1llealienus volet me eſſe adfincm, tacebit, dum familiaritas intercé- 
det; fin ſpreverit me ; ſciet plùs, quam eſt opus ſcito, Vere6rque ne 
mea uxor reſciſcat hoc aliqui wid. Quod ſi fit, id reſtat, ut excit- 
tiam me, atque egrediar como. Nam ego ſolus meorum ſum meus 
amicus. De. Scio id eſſe ita, et iſtzc res eſt ſolicitudini mihi: 


Neque 


” 
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Neque defetiſcar uſque adeò experirier,. 
Donec tibi id, quod pollicitus ſum, effecero. 


neque defetiſcar experiri uſque adeo, donec effecero id tibi, quod 
ſum pollicitus, | 


SCENA II. 
GE TA. 


G O hominem callidiorem vidi neminem, 

Quaàm Phormionem, Venio ad hominem, ut dicerem 
Argentum opus efle, et id quo pacto heret : 

Vixdum dimidium dixeram, intellexerat : 

Gaudebat: me laudabat : quærebat ſenem: | 5 
Dis gratias agebat, tempus ſibi dari, 

Ubi Pbædriæ fe oftenderet nihilo minus 

Amicum eſſe, quam Antiphoni. Hominem ad forum 

Juſſi operiri : eo me eſſe adducturum ſenem: 

Sed eccum ipſum, Quis eſt ulterior? at at Fhædriæ 10 
Pater venit. Sed qui pertimui autem bellua? 

An quia, quos fallam, pro uno duo ſunt mihi dati? 
Commodius eſſe opinor duplici ſpe utier. 

Petam hinc, unde a primo inſtitui. Si is dat, fat eſt, 

Si ab eo nil fiet, tum hunc adoriar hoſpitem. | 15 


O R D O. 


Ce. Ego vidi neminem h6minem callidiocrem quam Phormionem, 
Venio ad h6minem, ut dicerem argentum eſſe opus nobis, et quo 
pacto id fieret. Vixdum dixeram dimidium, cam ille intelléxerat: 
gaudebat: laudabat me: quzrebat ſenem : agebat gratias Diis, 
tempus dari ſibi, ubi oftenderet ſe eſſe nihilo minùs amicum Phæ-— 
driæ, quam Antiphoni. Juſſi hõminem operiri ad forum: aix: me 
eſſe adductürum ſenem ed. Sed eccum iplum. Quis eſt ulterior ? 
at at pater Phædriæ venit. Sed quid autem ego gag bellua perti- 
mui? an quia pro uno, duo ſunt dati miha, quos fallam ? opinor 
eſſe commodius-uti dũplici ſpe. Petam pecuniam hinc, unde inftitui 
a primo. Si is dat eam, eſt ſat. Si nil fiet ab eo, tum adoriar hunc 


hoſpitem. 


. sc ENA 
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SCEN A III. 
ArxTiPHo, GETaA, CuHREMEs, DE HIP HO. 
XSPECT O, quam mox recipiat hoc ſeſe Geta ; 
Sed patruum video cum patre adſtantem. Hei mihi, 
Quam timeo, adventus hujus quo impellat patrem! 
G. Adibo hoſce. O noſter Chremes ! C. Salve, Geta. 
G. Venire ſalvum volupe eſt. C. Credo. G. Quid agitur? 5 
C. Multa advenienti, ut fit, nova hic compluria. 
G. Ita: de Antiphone audiſtin* quæ facta? C. Omnia. 
G. Tun” dixeras huic? facinus indignum, Chreme, 
Sic circumiri. D. Id cum hoc agebam commodum. 


G. Nam hercle ego quoque id agitans mecum ſeduld, 0 


Inveni, opinor, remedium huic rei. D. Quid, Geta? 

Quod remedium ? G. Ut abii abs te, fit forte obviàm 

Mihi Phormio. C. Qui Phormio? G. Is, qui iſtam. C. Scio. 
G. Viſum eſt mihi, ut ejus tentarem priùs ſententiam. 

Prendo hominem ſolum: Cur non, inquam, Phormio, 15 
Videmus, inter nos ſic hæc potiùs cum bona 

Ut componantur gratia, quam cum mala ? 

Herus liberalis eſt, et fugitans litim : 

Nam cæteri quidem hercie amici omnes modò 

Uno ore auctores fuere, ut præcipitem hanc daret. 20 
A. Quid hic cœptat ? aut quò evadet hodie? G. An legibus 
Daturum pcenas dices, ſi illam ejecerit ? | 


OR: D-+ ©; 


An Exſpẽcto, quam mox Geta recipiatſeſe huc : ſed video patruum 
adſtintem cum eo patre. Hei mihi, quam timeo, quo adventus hu- 
Jus impellat patrem ! Ge. Adibo hoſce. O noſter Chremes ! Ch. 
Salve, Geta. Ge, Eſt völupe ze venire falvum. Ch. Credo. Ge. Quid 


agitur? Ch. Multa, ut fit, complüria nova hic occirpunt mihi adveni- 


Enti. Ge. Ita: audiviſtine quz ſunt facta de Antiphene ? Ch. Om= 


nia. Ge. Tunedixeras huic, Demipho ? eff indignum ficinus, Chreme, 
circumiri fic. De. Agebam id cum h6c cõmmodùm. Ge. Nam hercle 
ego quoque àgitans id ſedulo mecum inveni remedium huic rei, xt o- 
pinor. De. Quid, Geta ? quod remedium ? Ge. Ut abivi abs te, Phor- 
mio fit forte obviam mihi. Ch. Qui Phormio ? Ge. Is qui defendit 
iſtam virginem. Ch. Scio. Ge. Eſt viſum mihi, ut tentirem ejus ſen- 
tentiam prius : prehendo hominem ſolum : inquam, cur non videmus, 
Phörmio, ut hæc componantur inter nos p6tias cum bonagratia, quàm 
cum mala ? neus herus eſt liberalie, et fügitans litium : nam herclequi- 
dem omnes cæteri amici modo fuere auQores uno ore, ut daret hanc 
wxorem præcipitem. Au. Quid hie Geta cœptat? aut quo evadet hodie? 

Ge. An dices eam ( datirum pœnas legibus, ſi ejecerit illam ; 
4 am 
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Jam id exploratum eſt. Eia, ſudabis ſatis, | | 
di cum illo inceptas homine : ea eloquentia eſt, 
Verum pone eſſe victum eum: at tandem tamen 26 
Nou capitis ejus res agitur, ſed pecuniz. 
Poſtquam hominem his verbis ſentio mollirier, 
Soli ſumus nunc hic, inquam : cho, quid vis dari 
Tibi in manum, ut herus his deſiſtat litibus, 
Hæc hinc faceſſat, tu moleſtus ne ſies? 30 
A. Satin” illi Di ſunt propitii? G. Nam fat ſcio, 
Si tu aliquam partem æqui bonique dixeris, | 
Ut eſt ille bonus vir, tria non commutabitis 
Verba hodie inter vos. D. Quis te iſtæc juſſit loqui? 
C. Immò non potuit melius pervenirier 35 
Eo, quo nos volumus. A. Occidi. D. Perge eloqui. 
G. At primo homo inſanibat. D. Cedo quid poſtulat ? 
G. Quid? nimium. C. Dic quantum libuit. C. Si quis daret 
Talentum magnum. D. Immò malum hercle : ut nil pudet! 
G. Quod dixi adeò ei: quæſo, quid ſi filiam 40 
Suam unicam locaret? parvi retulit | 
Non ſuſcepiſſe, inventa eſt, quæ dotem petat. 
Ut ad pauca redeam, ac mittam illius ineptias; 
: Hæc denique ejus fuit poſtrema oratio : 
Ego, inquit, jam a principio amici filiam, 45 
| Ita ut æquom fuerat, volui uxorem ducere : 
Nam mihi veniebat in mentem ejus incommodum, 


a0. 

id eſt exploritum jam. Eia, ſudabis ſatis, fi inceptas cum illo homine: 

eſt ea eloquentia, Verùm pone eum eſſe victum: at tandem tamen res 
non ejus capitis ſed pecuniæ àgitur. Poſtquàm ſentio hominem mol- 

liri his verbis, inquam, nunc ſumus ſoli hic: eho, quid vis dari tibi 

in manum, ut herus deſiſtat his litibus, hæc axor faceſſet hinc, et ne 
0 tu ſies moleſtus amplizs ? An. Illine Dit ſunt propitii ſatis ? Ge. Nam 
i ſcio ſat, fi tu dixeris aliquam partem æqui bonique, ut ille eſt bonus 
; vir, na commutabitis tria verba inter vos hodie. De. Quis juſſit te 
| loqui iſtæc? Ch. Immò non potuit méliàs perveniri eo, quo nos 
volumus, An. Occidi. De. Perge eloqui. Ge. At primo homo in- 
| ſaniebat, De. Cedo quid pöſtolat? Ge. Quid ? nimium. Ch. Die 
quantum libuit, Ge. Si quis daret magnum talentum. De. Immò 

daret malum hercle: ut pudet eum ml! Ge, Quod dixi adeo el: 
quæſo, quid fi locaret ſuam finicam filiam in mairimonium, an daret 
plus? retulit parvi eum non ſuſcepiſſe filiam cum alia eſt inventa, que 

petat dotem, Ut redeam ad pauca werba, ac mittam illius ineptiasz 
denique hæc fuit ejus poſtrema oratio: inquit, ego, jam à principio, 
v6lui dicere uxorem filiam amici, ita ut füerat æquom: nam ejus 

incommodum veniebat mihi in mentem, IE R 
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In ſervitutem pauperem ad ditem dari: 
Sed mihi opus erat, ut apertc tibi nunc fabuler, 
Aliquantulum quæ adferret, qui diflolverem 50 


Quæ debeo: et etiam nunc, fi volt Demipho 


Dare, quantum ab hic accipio, quæ ſponſa eſt mihi, 

Nullam mihi malim, quam iftanc, uxorem dart, 

A. Utrum ftultitia tacere ego hunc, an malitia 

Dicam, ſcientem, an imprudentem, incertus ſum. 55 
D. Quid, fi animam debet ? G. Ager oppoſitus eſt pignori ob 
Decem minas, inquit. D. Age, age, jam ducat : dabo. 

G. Adiculz item ſunt ob decem alias. D. Hoi, hui, 
Nimium eſt. C. Ne clama: petito haſce a me decem. 

G. Uxori emunda ancillula eſt: tum pluſc'la 6o 
Supellectile opus eſt, opus eſt ſumptu ad nuptias. 


His rebus pone, ſane, inquit decem minas. 


D. Sexcenta proinde ſcribito jam mihi dicas: 

Nil do. Impuratus me ille ut etiam irrideat ? 

C. Quæſo, ego dabo, quieſce. Tu mods filius 65 
Fac tu illam ducat, nos quam volumus. A. Hei mihi! 

Geta, occidiſti me tuis fallaciis. 

C. Mea causa ejicitur: me hoc eſt æquom amittere. 

G. Quantum potes, me certiorem, inquit, face. | 
Siill:m dant, hanc ut mittam, ne incertus fiem : 70 
Nam illi mihi dotem jam conſtituerunt dare. 

C. Jam accipiat: illis repudium renunciet: 


6 | 
hanc paũperem dari ad ditem in ſervitütem: ſed, ut nunc fabuler tibi 
aperte, erat mihi opus axore, quæ adferret aliquantulum pecunie, qui 
diſſolverem ea, quæ debeo: et étiam nunc, fi Demipho volt dare, 
quantum accipio ab hic, quz eſt ſponſa mihi, malim nullam uxorem 


_ dari mihi, quam iſtanc. An. Sum incertus, utrim dicam hunc Getam 


facere hoc ſtultitia an malitia, ſcientem an imprudentem, De. Quid, ſi 
debet animam ? Ge. Ejus ager eſt opp6ſitus pignori ob decem minas, 
inquit. De. Age, age, jam ducat : dabo pecaniam. Ge. Item Ediculz 
ſunt oppignoratz ob alias decem. De. Hoi, hui! eſt nimium, Ch. Ne 
clama : pẽtito haſce decem à me. Ge. Ancillula eſt eminda uxor : 
tum eſt opus plũſculà ſupelleRile, eſt opus ſumptu ad nuptias : inquit, 
ſane pone decem minas his rebus. De. Proinde jam ſcribito ſexcentas 
dicas mihi. Do nil. Ut étiam ille impuratus irrideat me? Ch. 
Quæſo, quieſce, ego dabo minas : modo tu fac, ut raus filius ducat 
illam, quam nos volumus em dicere. An. Hei mihi, Geta, occi- 
diſti me tuis fallaciis. Ch. Illa ejicitur mea causa : eſt æquom me 
amittere hoc. Ge. Iaquit, face me certiorem, quantum potes, 11 dant 
illam, ut mittam hanc, ne ſiem incertus : nam illi jam conſtituerunt 
dare dotem mihi. Ch. Jam accipiat peciniam: renũnciet repudium 3 

anc 
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Hanc ducat. D. Quæ quidem illi res vortat male. 

C. Opportune adeò nunc mecum argentum attuli, 

Fructum, quem Lemni uxoris reddunt prædia: 75 
Inde ſumam : uxori, tibi opus eſſe, dixero. 


| e. | | 
ducat hanc. De. Quæ res quidem vortat male illi. Ch, Adeo op- 
portune nunc attuli argentum mecum, fructum, quem prædia uxöris 
reddunt Lemni. Sumam inde ; dixero uxori eſſe opus tibi eo. | 


SCENA IF 


| ANTIPHO, GETA. 
ETA. G. Hem, A. . Quid egifti? G. E 
gento ſenes. | 1 

A. Satin' eſt id? G. Neſcio hercle : tantum juſſus ſum, 
A. Eno, verbero, aliud mihi reſpondes, ac rogo ? 
G Quid ergo narras ? A. Quid ego narrem ? opera tua ad 
Reſtim mihi quidem res rediit planiſſ.me. 5 
Ut te quidem omnes Di, Deæque, ſuperi, inferi 
Malis exemplis perdant. Hem, ſi quid velis, 
Huic mandes, qui te ad ſcopulum è tranquillo inferat. 
Quid minis utibile tuit, quam hoc ulcus tangere, 
Aut nominare uxorem ? injecta eſt ſpes patri, 10 
Poſſe illam extrudi, Cedò nunc porro, Phormio 
Dotem fi accipiet, uxor ducenda eſt domum : 
Quid fiet? G. Non enim Jucet A. Novi: ceterum 
Cum argentum repetent, noltra causa ſcilicet 
In nervum potiùs ibit. G. Nihil eſt, Antipho, 15 
Quin male narrando poſſit depravarier. | 
Tu id, quod boni eft, excerpis: dicis, quod mali eft. 

| 9. | 

An. Geta, Ge. Hem. An. Quid egiſti? Ge. Emünxi ſenes ar- 
gento An Idne eſt ſatis? Ge. Neſcio hercle; ſum juſſus Ficere 
tantum. Ax. Eho, verbero, reſpöndes mihi aliud ac rogo? Ge, 
Quid ergo narras? An. Quid ego narrem? planiſſumè quidem res 
redivit mihi ad reſtim tua 6pera. Ur quidem omnes Dii, Deæque, ſũ- 
peri, inferi, perdant te malis exemplis! hem! fi velis quid ciun- 
dum, mandes huic Get, qui inferat te è tranquillo ad ſcopulum, Quid 
fuit minus ut.bile, quam tangere hoc ulcus, aut nominare meam ux- 
orem ? ſpes eſt injecta patri, illam poſſe extrudi, Cedo nunc porro, 
fi Phormio accipiet dotem, uxor eſt ducenda domum : quid fhiet de 
me ? Ge, Enim non ducet. An. Novi hoc: cæterùm cum repetent 
argentum, ſcilicet Phormio potins 1bit in nervum noſtrà causa. Ge, 
Antipho, eſt nihil, quin poflit depravari narrando male. Tu excer- 


pis id, quod eſt boni: dicis 14, quod eſt mali. 
| | 1 Audi 
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Audi nunc contra jam. Si argentum acceperit, 

Ducenda eſt uxor, ut ais: concedo tibi: 

Spatium quidem tandem apparandis nupt iis, 28 
. ſacrificandi dabitur paululum : 

Interea amici, quod polliciti ſunt, d-bunt : 

Inde iſte reddet. A. Quamob:em ? aut quid dicet ? G. Rogas ? 
Quot res poſt illa monſtra ev-nerunt mihi? 

Introiit in ædes ater alienus canis: | 

Anguis per impluvium decidit de tegulis : 

Gallina cecinit : interdixit hariolus : 

Aruſpex vetuit ante brumam aliquid novi 

Negoti incipere : quz cauſa eſt ji[tiflima, 

Hæc fient. A. Ut modo fant, G. Fient: me vide. 30 
Pater exit. Abi, dic, eſſe argentum, Phædriæ. 


0 D 


Audi nunc jam contrà: fi acceperit argentum, uxor eſt ducenda, ut 
ais: concedo tibi: pailulum ſpatium quidem dabitur tandem nup- 
tits apparandis, vocandi amicos, et ſacrificandi: interea amici dabunt 
argentum, * ſunt polliciti. Iſte Phormio reddet inde, An. 
Quamobrem ? aut quid dicet? Ge. Rogas ? dicet fic; quot illa 
monſtra.evenerunt mihi, poſt res conventas de nuptiis { alienus ater ca- 
nis introivit in ædes: anguis decidit de tegulis per implüvium: gal- 
Jina cecinit : hariolus interdixit, autem haruſpex veruit incipere ali- 
quid novi negotii ante brumam : qu= eſt juſt ſſima cauſa. Hæc fient. 
An. Ut modo hant. Ge. Fient: vide me. Pater exit. Abi, dic 
Phedriz, argentum eſſe parätum. | 


S CEN A 


DEMir HO, Gra, CHREMEsS. 


UIETUS eſto, inquam: ego curabo, ne quid verbo- 
rum duit. | 
Hoc temere nunquam amittam ego à me,quin mihi teſtes adhibeam, 


Cum dem: et, quam ob rem dem, commemorabo. G. Ut cau- 


tus eſt, ubi nihil opu'ſt. | [hec manet : 
C. Atqui ita opus eſt facto: at matura, dum libido eadem 


o R Do. 


De. Eſto quietus, inquam : ego curabo, ne duit quid verborum 


nobis. Ego nunquam amittam hoc arg#ntum temere a me, quin ad- 


hibeam teſtes mihi, cùm dem: et commemorabo, ob quam rem dem. 
Ge. Ut cautus eſt, ubi eſt nihil opus. Ch. Atqui ita eſt opus facto: 
at matüra, dum hæc Eadem libido manet i:: 
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Nam ſi altera illa magis inſtabit, forſitan nos rejiciat. 5 

G. Rem ipſam putaſti, D. Duc me ad eum ergo. G. Non 
moror. C. Ubi hoc egeris, | [abit : 

Tranſito ad uxorem meam, ut conveniat hanc prius, quam hinc 

Dicat eam dare nos Phormioni nuptum, ne ſuccenſeat; 

Et magls eſſe illum idoneum, qui ipſi fit familiarior ; 


Nos noſtro officio nil digreſſos eſſe, quantum is voluerit, 10 
Datum eſſe dotis. D. Quid tua, malùm, id refert? C. Magni, 
Demipho. 5 : 


D. Non ſat, tuum officium feciſſe, ſi non id fama adprobat ? 
C. Volo ipſius quoque voluntate hoc fieri, ne ſe ejectam prædicet. 
D. Idem ego iftuc facere poſſum. C. Mulier mulieri magis 


congruet. - | | | 
D. Rogabo. C. Ubi illas nunc ego reperire poſſim, cogito. 15 


i . 
Nam ſi illa ältera adlier inſtabit magis, förſitan rejiciat nos. Ge. 
Putaviſti rem ipſam. De. Duc me ad eum ergo. Ge. Non moror 
te. Ch, Ubi egeris hoc, tranſito ad meam uxörem, ut conveniat 
hanc axirem Antiphonis priùs quam abit hinc: dicat nos dare eam 
nuptum Phormi6ni, ne ſucceaſeat, et illum eiſe magis id5neam me- 
ritum, qui fit familiarior ipfi : nos nil eſſe digreſios noſtro off icio: 
zantum dotis eſſe datum, quantum is volüerit. De. Malum, quid id 
refert tua? Ch, Magni, Demipho. De. An non eſt /at ze feciſſe 
tuum officium, fi non fama adprobat id? Ch. Volo hoc quoque 
fieri ipſius voluntate, ne prædicet ſe 2? ejẽctam. De. Ego poffüm 
ficere iſtuc idem officium. Ch. Mülier magis congruet mulieri. De. 
Rogabo tuam wuxorem ut faciat. Ch. Cogito, ubi nunc ego poſſim 


reperire illas, zxorem et filiam profttas q Lemno. 


S I. 


SO PHRONA, CHR EME S. 
UID agam ? quem mihi amicum miſera inveniam? aut cui 
Conſilia hæc referam ? aut unde auxilium petam ? 

Nam vereor, hera ne ob meum ſuaſum indignè injuria afficiatur : 
Ita patrem adoleſcentis facta hæc tolerare audio violenter, 
C. Nam que hec anus eſt exanimata, à fratre quæ egreſſa eſt 

meo ? | 5 

OB DV. 

So. Quid agam ? quem ego miſera inveniam amicum mihi? aut cut 
rẽferam hc conſilia ? aut unde petam auxiiium? nam vereor, nehera 
Phinium afficiatur injuria indigne ob meum ſuaſum: acdio patrem 
adoleſcentis tolerare hæc facta ita violenter. Ch. Nam que eſt hae 
anus, que eſt egréſſa exanimata a meo fratre? 

| | S, Quod 
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S. Quod ut facerem, egeſtas me impulit ; cùm ſcirem infirmas | 


nuptias | 
Haſce eſſe? ut id conſulerem, interea vita ut in tuto foret. 
C. Certe ædepol, niſi me animus fallit, aut parum proſpiciunt oculi, 
Meæ nutricem gnatæ video. S. Neque ille inveſtigatur. C. 


Quid ago ? 


S. Qui eſt pater ejus. C. Adeön', an maneo, dum ea, quz 


loquitur, magis cognoſco? 10 


8 Quod fi eum nunc reperire poſſim, nihil eſt, quod verear, 


C. Ea ipſa eſt. ; h | _ [nomen nominat? 
Conloquar. S. Quis hic loquitur? C. Sophrona. S. Et meum 
C. Reſpice ad me. S. Di, obſecro vos: éſtne hic Stilpho? 

C. Non. S. Negas ? 

C. Concede hinc a foribus paululim iſtorſum ſodes, Sophrona. 
Ne me iſtoc poſthac nomine appellaſſis. S. Quid ? non, obſe- 


cro, es, | I 
Quem ſemper te eſſe diftitaſti? C. ſt! S. Quid has metuis 
fores ? | [mine 


C. Concluſam hic habeo uxorem ſævam. Verùm iſtoc de no- 

Eo perperam olim dixi, ne vos forte imprudentes foris 

Effutiretis, atqui id porro aliqua uxor mea reſciſceret. 

S. Iſtoc pol nos te hic invenire miſeræ nunquam potuimus. 20 

C. Eho, dic mihi, quid rei tibi eſt cum familia hac unde exis ? 
aut [ne? S. Vivit gnata. 


Ubi illz ſunt? S. Miſeram me! C. Hem, quid eft ? vivunt- 4 


| 9 #, DD. | 
So. Quod ut facerem, egeſtas impulit me; cùm ſcirem haſce nüptias 
eſſe inf irmas; ut conſulerem id, interea ut ejzs vita foret in tuto. Ch. 
Certe, ædepol, niſi animus fallit me, aut oculi proſpiciunt parùm, 
video nutricem mez gnatz. So. Neque ille inveſtigatur. Ch, Quid 
ago? So. Qui eſt ejus pater. Ch. Adeone eam, an mäneo, dum 
magis cognoſco ea, quæ l6quitur ? So. Quod fi poſſim reperire eum 
nunc eſt nihil quod verear. C5. Ea eſt ipſa. Conloquar. So. Quis 
loquitur hic? Ch. Sophröna. So. Et nominat meum nomen? Ch. 


Reſpice ad me. So. Dii, 6bſecro vos: eſt hic Stilpho? Ch. Non. 


So. Negas ? Ch, Concede hinc a föribus paülulùm iſtorſum ſodes, 
Sophroua, Ne appellaſlis me poſthac iſto nömine. So. Quid ? 6b- 
ſecro, an non es, quem ſemper dictitaviſti te eſſe? Ch, ſt, So. 
Quid metuis has fores ? Ch. Habeo ſævam uxörem concliſam hic. 
Verùm olim dixi me perperam iſtoc n6mine eo, ne forte vos impru- 
dentes effutiretis foris, atque porra mea uxor reſciſceret id aliqua, 
So. Ob iſtoc, pol, nos miſeræ nunquam potuimus invenire te hic. 
Ch. Eho, dic mihi, quid rei eſt tibi cum hac familia unde exis! 
aut ubi ſunt illz tauæ here: So. Miſeram me! Ch, Hem, quid 
eſt ? vivuntne ? So. Tua gnata vivit: i 


4 Matrem 
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Matrem ipſam ex zgritudine miſeram mors conſecuta eſt, 
C. Male factum. $ Ego autem, quz eſſem anus deſerta, egens, 
ignota, | 
Ut ar; nuptum virginem locavi huic adoleſcenti, 25 
Harum qui eſt dominus ædium. C. Antiphonine? S. Hem, 
iſti ipſi. C. Quid? | [ſolam. 
Duilſne is uxores habet? S. Au, obſecro, unam ille quidem hanc 
C. Quid illam alteram, que dicitur cognata? S. Hec ergo 
eſt, C. Quid ais? | 
S. Compoſitò eſt factum, quo modo hance amans habere poſſet 
Sine dote. C. Dii voſtram fidem ! quam ſæpe forte temere 30 
Eveniunt, quæ non audeas optare | offendi adveniens, 
Quicum volebam, atque ut volebam, conlocatam filiam, 


Quod nos ambo opere maxumo dabamus operam, ut fieret, 
Sine noſtrã curi maxumi, ſua cura hæc ſola fecit. | 


S. Nunc quid opus facto fit, vide. Pater adoleſcentis venit : 

Evmque animo iniquo hoc oppidò ferre aiunt. C. Nil peric'li eſt. 

Sed per Deos atque homines, meam eſſe hanc, cave reſciſcat 
quiſquam. : 

S. Nemo ex me ſcibit. C. Sequere me: intùs cætera audies. 


O0 9d. 


mors eſt conſecũta matrem ipſam miſeram ex ægritüdine. Ch. Male 
factum! So. Autem ego, quæ eſſem anus, deſerta, egens, ignota, 
ut potui, locavi virginem nuptum huic adoleſcenti, qui eſt domi= 
nus harum zdium. Ch. Antiphonine? So. Inquam, iſti ipſi. Ch. 
Quid ? iſne habet duas uxores? So. Au, ö6bſecro, ille habet hanc u- 
nam ſolam quidem. Ch. Quid 2/ illa altera quz dicitur 2 cog- 
nata? So. Ergo hæc eſt. Ch. Quid ais? So. Eſt factum compo- 
fito, quo hogs ille amans poſſet habere hanc fine dote. Ch. Dit, 
voſtram fidem! quam ſæpe forte ea eveniunt temere, quæ non ail» 
deas optire ! adveniens offendi filiam conlocatam ili, quicum vo- 
lebam, atque ut volebam. Quod nos ambo dabimus operam max- 
umo opere, ut fieret, hæc anus ſola fecit id ſua cura, fine noſtra 
maxuma curi, So. Nunc vide, quid fit opus facto. Pater adoleſ- 
centis venit ; aifintque eum ferre hoc 6ppido iniquo animo. C5, 
Eſt nihil periculi. Sed oro te per Deos atque h6mines, cave quiſ- 
. reſciſcat, hanc eſſe meam Filiam. So. Nemo ſcibit ex me, 
Sẽquere me: aüdies cætera intùs. 
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ACTUS v. 8 R N A 1. 


DE MIPHO, GET A. 


OSTRAPTE culpa facimus, ut malos expediat eſſe, 
Dum nimiùm dici nos bonos ftudemus et benignos. 


N.. ne præter caſam, quod aiunt. Nonne id ſat erat, 


Accipere ab illo injuriam, etiam argentum eſt ultro objectum, 

Ut fit qui vivat, dum aliud aliquid flagitii conficiat ? 

G. Planiſume. D. His nunc premium eſt, qui rea prava 
faciunt. | „ 

G. Veriſſimè. D. Ut ſtultiſſimè quidem illi rem geſſerimus. 

G. Modo ut hoc conſilio poſſiet diſcedi, ut iſtam ducat. 

D. Etiamne id dubium eſt? G. Haud ſcio hercle, ut homo eſt, 
an mutet animum. | 


D. Hem, mutet autem? G. Neſcio : verùm, fi forts, dico. 10 


D. Ita faciam, ut frater cenſuit; ut uxorem ejus huc adducam, 
Cum ifta ut loquatur. Tu, Geta, abi: prænuncia banc venturam. 
G. Argentum inventum eſt Phædriæ: de jurgio ſiletur: 


Proviſum eſt, ne in przſentia hæc hinc abeat : quid nunc'porro ? 


Quid fiet ? in eodem luto hæſitas: vorſuram ſolves, 15 
Geta: præſens quod fuerat malum, in diem abiit: plage creſcunt, 
Niſi proſpicis. Nunc hinc domum ibo, ac Phanium edocebo, 

Nequid vereatur Phormionem, aut ejus orationem. | 


Oo 2:01. 


De. Ficimus noſtrapte culpi, ut expediat alies eſſe malos, dum 
ſtudẽmus nos dici nimiùm bonos et benignos. Ita fügias, ne Fugias 


præter caſam, quod àiunt. Nonne id erat ſat, accipere injuriam ab 
xllo, ẽtiam argentum eſt objectum ultro, ut fit illi, qui vivat, dum 
conficiat aliquid aliud flagitii? Ge. Planifſume, De. Nunc eſt præ- 
mium his, qui ficiunt reda ee prava. Ge. Veriſſums. De. Ut 
ſtultiſſimè quidem geſſerimus rem illi. Ge. Modd, ut poſſiet diſcẽdi 
hoc conſilio, ut ducat iſtam. De, Etiamne eſt id dubium ? Ge. 
Haud ſcio hercle, an mutet animum, ut eſt le homo. De. Hem, 
mutet ãnuimum autem? Ge, Neſcio: verum dico, fi forte Mutet. 
De. Faciam ita, ut eus frater cenſuit : aenpe ut adducam ejus uxo- 
rem huc, ut z//a loquatur cum iſta. Tu, Geta, abi: pranincia es 
hanc % ventüram. Ge. Argentum eſt inventum Phædriæ: ſilétur 
de jürgio: eſt proviſum, ne hæc Phanium abeat hinc in præſéntia: 
quid nunc porro ? quid fiet? hæſitas in eodem luto: ſolves vorſu- 


ram, Geta; malum, quod füerat præſens, abivit in diem: plagæ 


creſcunt, niſi proſpicis. Nunc ibo domum hinc, a edocebo Pha- 
nium, ne quid vereatur Phormionem, aut ejus orationem, 
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| De miPHo, NAUSISTRATA, CHREM Es. 
GEDUM, ut ſoles, Nauſiſtrata fac illa ut placetur nobis; 
Ut ſua voluntate id, quod eſt faciundum faciat. N. Faciams 
D. Pariter nunc opera me adjuves, ac re dudum opitulata es. 
N. Pactum volo: ac pol minus queo viri culpa, quam me dig- 
num eſt. [ter 
D. Quid autem? N. Quia pol mei patris bene parta indiligen- 
Tutatur : nam ex his prædiis talenta argenti bina 6 
Statim capiebat. Vir viro quid præſtat! D. Bina quzſo ? 
Ac rebus vilioribus multo, tamen duo talenta. D. Hui! 
N. Quid hæc videntur ? D. Scilicet, N. Virum me natam 
vellem : | [ Parce, ſodes, 
Ego oſtenderem. D. Certo ſcio. N. Quo pacto 
Ut poſſis cum illa; ne te adoleſcens mulier defatiget. 11 
N. Faciam, ut jubes: ſed meum virum abs te exire video. C. 
Hem, Demipho, datum. 


Jam illi datum eſt argentum? D. Curavi ilico. C. Nollem 


Hei, video uxorem: pene plus, quam fat erat. D. Cur nolles, 
Chreme? [rem hanc ducimus? 
C. Jam rectè. D. Quid tu? ecquid locutus cum iſtà es, quamob- 
C. 8 D. Quid ait tandem? C. Abduci non poteſt. 
D. Qui non poteſt ! 16 


Q-: +: D-- th 


D. Agedum, Nauſiſtrata, ut ſoles, fac ut illa placẽtur nobis; ut | 


faciat id ſua voluntäte, quod eſt faciundum. Na. Ficiam. De. Nunc 
pariter adjuves me 7ud peri, ac dudum es opitulata re, Na, Volo 
zd efje factum: ac, pol, queo minus culpa viri, quam eſt dignum me. 
De. Autem quid cauſæ et? Na. Quia, pol, indiligenter tutatur bong 
— patris bene parta relicba mihi : nam ſtatim capiebat bina talenta 

rgEnti ex his prædiis. Quid anus vir præſtat alieri viro | De. Bina-ne 
* quæſo? Na. Ac rebus multo vilioribus, tamen capi bat duo 
talenta, De. Hui! Na. Quid, an hc videntur miranda? De, Scilicet. 
Na. Vellem me fuiſſe natam virum : ego oftenderem ei. De. Scio cer- 
to. Na. Quo patto—— De, Parce tibi, ſodes, ut poſſis logui cum 111a, 
ne adoleſcens mülier defatiget te. Aa. Faciam ut jubes : ſed video 
meum virum exire abs te. Ch. Hem, Demipho, an jam argentum eſt 
datum illi Pharmibni? De. Curavi ilico rumerandum ith. Ch. Nollem 
fuifſe datum. Hei, video meqm uxorem : pene ſum locutus plus, quam 
erat ſat, De, Cur nolles fuifſe datum, Chreme? Ch. Jam rectè fagums, 
De. Quid tu eg ecquid es locütus cum ifti, quamobrem düei- 
mus hanc? Ch. Traniegi, De. Quid illa ait tandem? Ch, Pha- 
nium non poteſt abduci ab Autiphine, De. Qui non poteſt? 


b 0 C. Quia 
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Eamus ad ipſam una omnes nos: aut ſcire, aut neſcire hoc volo. 
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C. Quia uterque utrique eſt cordi. D. Quid iſtue noftra ? 
C. Magni. Prater hec, : 
Cognatam comperi eſſe nobis. D. Quid? deliras? C. Sic erit : 
Non temere dico: redi mecum in memoriam. D. Satiſne 
ſanus es? [C. Ne nega: 
N. Au, obſecro, cave, ne in cognatam pecces, D. Non eſt. 


Patris nomen aliud dictum eſt: hoc tu erraſti D. Non nörat 


patrem? 21 
C. Norat. D. Cur aliud dixit? C. Nunquimne hodie con- 
cedes mihi? [quid hoc ſiet. 


Neque intelleges? D. Si tu nil narras. C. Perdis. N. Miror 

D. Equidem hercle neſcio. C. Vin' ſcire? at ita me ſervet 
— | __ [voſtram fidem! 

Ut propior illi, quam ego ſum, ac tu, homo nemo eſt. D. Dii 


D. Quid eſt? C. Itane parvam mihi fidem eſſe apud te? D. 
Vin' me hoc credere? © | 
Vin? ſatis quæſitum mihi iſtuc eſſe ? age, fiat. Quid? illa filia 


Amici noſtri quid futurum eſt? C. Reae. D. Hanc igitur 


mittimus ? | . 
C. Quidni? D. Illa maneat? C. Sic. D. Ire igitur tibi li- 
cet, Nauſiſtrata. 30 
N. Sic pol commodius eſſe in omnes arbitror, quam ut cœperas, 
Manere hanc: nam perliberalis viſa eſt, cùm vidi, mihi. 


OX D ©O. 


Ch. Quia uterque eſt utrique cordi. De. Quid iſtuc fert ad noſtra ? 
Ch. Magni. Præter hæc, comperi eam eſſe cognatam n6bis. De. 
Quid ? deliras ? Ch. Sic erit; non dico temere : redivi in memöri- 
am mecum. De. Eſne ſanus ſatis? Na. Au, obſecro, cave, ne 
Pecces in cognatam. De. Non eſt cognata. Ch. Ne nega: nomen 
patris eſt dictum àliud: tu erraviſti hoc. De. Non illa noverat pa- 
trem ? Ch, Noverat. De. Cur dixit aliud nomen ? Ch. Nunquamne 
concedes mihi hodie, neque intellegis ? De. Si tu narras nil. Ch. 
Perdis. Na. Miror quid hoc fiet. De. Equidem hercle neſcio. Ch. 
Viſne ſcire? at ita Jupiter ſervet me, ut eſt nemo homo pr6pior illi, 


quam ego ſum, ac tu. De. Dit voſtram fidem! omnes nos eamus 


una ad ipſam: volo aut ſcire, aut neſcire hoc. Ch. Ah! De. Quid 
eſt ? Ch. Itane parvam fidem eſſe mihi apud te? De. Viſne me cre- 
dere hoc? viſne iſtuc eſſe quæſitum ſatis mihi? age, fiat. — 
quid eſt futirum 4e illa filia noſtri amici? Ch, Recte illa havebir 
Je. De. Igitur mittimus hanc? Ch. Quidni? De. Ila alia ma- 
neat ? Ch. Sic. De. Igitur licet tibi ire, Nauſiſtrata, Na. Pol, fic 
arbitror eſſe commodius in omnes, hanc manere, quam ut cceperas ; 
nam eſt viſa mihi perliberalis, cùm vidi eam. 


D. Quid 
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D. Quid iſtuc negoti eſt ? C. Jamne operait oſtium? D. Jam, 
C. O Jupiter, | [Hem, 

Di nos reſpiciunt : gnatam inveni nuptam cum tuo filio. D. 
Quo pacto id potuit ? C. Non ſatis tutus eſt ad narrandum hie 
locus. oy | [reſciſcant, volo. 

D. At tu intro abi. C. Heus, ne filii quidem noſtri hoc 


ORD 0. 


De. Quid negotii eſt iſtuc? Ch. Jam operait 6ſtium ? De. Jam, 


Ch. O jupiter! Dii reſpiciunt nos: invent meam gnatam eſe nup- 


tam, cum tuo filio. De. Hem, quo pacto id põtuit Fieri? Ch. Hic 
locus non eſt ſatis tutus ad narrandum. De. At tu abi intro, Ch. 
Heus, volo, ne noſtri filii quidem reſciſcant hoc. | 


s C E NA II. 


1 ANT IPH o. 

ATUS ſum, ut ut meæ res ſeſe habent, fratri obtigiſſe 

| quod volt. | | | 
Quam ſcitum eſt, ejuſmodi parare in animo cupiditates, 
Quas, cum res advorſæ fient, paulo mederi poſſis. 
Hic ſimul argentum reperit, cura ſeſe expedivit : 
Ego nullo poſſum remedio me evolvere ex his turbis, 
Quin, ſi hoc celetur, in metu; ſin patefit, in probro ſim. 
Neque me domum nunc reciperem, ni mihi eſſet ſpes oſtenta 
Hujuſce habendæ. Sed ubinam Getam invenire poſſum, ut 
Rogem, quod tempus conveniundi patris me capere jubeat ? 


0 XK Þ ©. 


An. Sum lætus, id obtigiſſe fratri, quod volt, ut ut mez res ha- 
bent ſeſe. Quam ſcitum it, parare cupiditates ejüſmodi in animo, 


quas poſſis mederi paulo, cùm res fient advorſe, Hic Phedria, fi- 


mul reperit argentum, expedivit ſeſe curà: ego poſſum evolvere me 
ex nis turbis nulic rcmedio, quin fm in metu, f hoc celetur, ſin 
pätefit, ſim in probro: neque nunc reciperem me domum, ni ſpes 
hyjuſce habendz eflet oftenta mihi. Sed übinam poſſum invenire 
Getam, ut rogem, quod tempus ze patris conventundi jubeat me 


cäpere? ; 


———— —_ 


* 
3 es = II 

. EDS on Rn 
R 23 . b 


* 27 


So — — — 
. —— CS * 
wx * 


} 
£ 
„ 
q 
4 
& 
LJ 


ho PUBLII TERENTII 


SCENA TE 
| ProRMIoO, ANTIPHO. 
RGENTUM accep, tradidi lenoni : abduxi mulierem : 
\ Curavi, propriaea Phædiia ut potiretur: nam emiſſa eſt manu. 
unc una mihi res etiam reſtat, quæ eſt conficiunda, otium 
A ſenibus ad potandum ut habeam : nam aliquot has ſu mam dies. 
A. Sed Phormio eſt. Quid ais? P. Quid? A. Quidnam nunc 
facturus Phedria ? | | | 
Quo paQto ſatietatem amoris ait ſe velle abſumere ? [patrem : 
P. Viciſſim partes tuas acturus eſt. A. Quas? P. Ut fugitet 
Te ſuas rogavit rucſum ut ageres? cauſam ut pro fe diceres: 
Nam potaturus eſt apud me: ego me ire ſ2nibus Sunium 
Dicam ad mercatum, ancillulam emptum, dudum quam dixit 
Geta ; | | 10 
Ne, cunt, hic non videant me, conficere cre dant argentum ſuum. 
Sed oft.um concrepuit abs te. A. Vide, qui egrediatur. P. 


Seta eſt. 


7 


0 Þ Q% 


Ph. Accepi argentum, tradidi zd len6ni : abdiixi mulierem : curavi, 


ut Phædria potiretur ea propria; nam eſt emiila manu. Nunc una res 
ẽtiam reſtat mihi, que eſt conficianda, nempe, ut habeam otium a ſe. 
nibus ad potandum : nam ſumam hos aliquot dies. An. Sed hic eſt 
Phormio. Quid ais? Ph. Quid ? An. Quidnam eſt Phædria faturus 
nunc? quo pacto ait ſe velle abſumere ſatietatem amoris ? Ph, Eft ac- 
tirus tuas partes viciſſim. An. Quas partes? Ph. Ut fugitet patrem. 
Rogavit te, ut rurſum ageres ſuas res; ut diceres cauſam pro ſe; nam 
eft potatirus apud me: ego dicam ſenibus, me ire Sünium ad merca- 
tum, emptum ancillulam, quam Geta dudum dixit; ne credant e 
conficere ſuum argentum, cum non videant me hic. Sed voftium con- 
Crepuitabs te. An. Vide, qui egrediatur. 5. Eſt Geta. ET 


„ 


GETA, AN TIPHO, PHOR MIO. | 

Fortuna, o Fors Fortuna, quantis commoditatibus, 
Quam #::bito meo hero Antiphoni ope veſtra hunc one- 
raſtis diem! 1 ſmetu? 
A. Quidnam hie ſibi volt? G. Noſque amicos ejus exoneraſtis 


9 * 0 


Ge. O fortüpa, 6 fors fortüna, quantis commoditatibus, quam ſübi— 


to oneraviſtis hunc diem meo hero Antiphoni veſtra ope? An. Quid- 


nam hic volt ſibi? Ge, Exoneraviſtiſque nos ejus amicos metu ? 


Sed 
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Sed ego nunc mihi ceſſo, qui non humerum nunc onero pallio; 
Atque hominem propero invenire, ut hzc, quæ contigerint, 


ſciat. | | 
A. Num tu intellegis, hic quid narret? P. Num tu? A. Nil, 
P. Tantundem ego. [Geta, G. Hem tibi. 


6. Ad lenonem hinc ire pergam: ibi nunc ſunt. A. Heus, 


Num mirum, aut novum eft, revecari, curſum cum inſtitueris? 

A. Geta. | | | | [ manes ? 
G. Pergis ? hercle, nunquam tu odio tuo me vinces. A, Non 
G. Vapula. A. Id quidem tibi jam flet, miſt reſiſtis, verbero. 10 
G. Fam liariorem oportet eſſe hunc: .minitatur malum. | 
Sed iſne eſt, quem quzro, an non? iple eſt. P. Congredere 

actutum. A. Quid eſt! | [ ornatiſſime : 
G. O omnium, quantum eft, qui vivunt, homo hominum 
Nam fine cor:trover{ia ab Diis ſolus diligere, Antipho. 


A. Ita velim : fed qui iſtuc credam ita eſſe, mihi dici velim, 15 


G Satin” eſt, fi te delibutum gaudio reddo % A. Enecas. [Oh, 

P. Quin tu hinc pollicitationes aufer, et, quod fers, cedo. G. 

Tu quoque hic aderas, Phormio? P. Aderam: ſed ceſſas? G. 
Accipe, bem. | 

Ut modo affentum tibi dedimus apud forum, rea domum 

Sumus profecti: interea mittit herus me ad uxorem tuam. 20 

A. Quamobrem? G. Omitto proloqui: nam nihil ad hanc 
rem eſt, Antipho. | 


O R Do. 
ſed nunc ego ceſſo mihi, qui non onero nunc »eum hümerum pallio ; 


atque propero invenire hõminem, ut ſciat hzc, quæ contigerint. Au. 


Num tu intéllegis, quid hic narret? Ph, Num tu? Az, Nil. Pb. 
Ego intéllego tantindem. Ge. Pergam ire hinc ad len6nem : nunc 
ſunt ibi. An. Hens, Geta, Ge. Hem tibi. Num eſt mirum aut 
novum revocari, cùm inſtitüeris curſum? An. Geta. Ge. Pergis ? 
hercle, tu nunquam vinces me tuo ödio, :. e. nunguam conſequaris ut 
nen cajun An. Non manes? Ge. Vapula. An. Id quidem 
jam fiet tibi. verbero, niſi reſiſtis. Ge. Oportet hunc eſſe familiariö- 
rem: minitatur malum. Sed iſne eſt, quem quzro, an non? eſt ipſe. 
Ph, Congredere eum aftutum. An. Quid eſt? Ge. O homo ornatiſſi- 
me omnium höminum, quantum eſt eorum, qui vivunt: nam fine 
controvërſià zu, Antipho, ſolus — ab Diis. An. Ita velim; ſed 


velim dici mihi, qui credam 1ituc eſſe ita. Ge. Eſtne ſatis, fi reddo 


te delibatum gaiidio ? Ax. Enecas me, Ph. Quin tu aufer pollicita- 
tiones hinc, et cedo, quod fers. Ge. Oh, tu quoque aderas hie, Phor- 
mio? Ph. Aderam : ſed ceſſas? Ge. Accipe, hem. Ut modo dedi- 
mus argcntum tibi apud forum, ſumus profècti rectà domum : inter- 
ea herus mittit me ad tuam uxorem. An. Quamobrem ? Ge. Omit- 
to proloqui : nam eſt nihil ad hanc rem, Antipho. _ 
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330 PUBLIITERENTII F 
Ubi in gynzceum ire occipio, puer ad me accurrit Mida: 1 = 
Pone apprehendit pallio, reſupinat : reſyicio : rogo, [dere | 
Quamobrem retineat me: ait eſſe vetitum intro ad heram acce- 
Sophrona modo tratrem huc, inquit, ſenis introduxit Chremem, |. 
Eũümque nu c eſſe intus cum illis. Hoc ubi ego audivi, ad fores 1 
Suſpenſo gradu placidè ire perrexi: acceſſi: aſtiti: 27 ; 
Animam compreſh : aurem admovi: ita animum ccepi attendere, 
| Hoc modo ſermonem captans. A. Eu, Geta, G. Hic pul- 
| cherrimum | 
Facinus audivi: itaque penè hercle exclamavi gaudio. 30 

P. Quod? G. Quodnam arbitrare? A. Neſcio. G. Atqui 

| mir ificiſſimum: | 
Patruus tuus eſt pater inventus Phanio uxori tuz. A. Hem, | 
Quid ais? G. Cum ejus olim conſuevit matre in Lemno clan- 


culum. _ [credito, 
P. Somoium ! utin' hc ignoraret ſuum patrem? G. Aliquid 
Phormio, eſſe cauſe. Sed me cenſén' potuiſſe omnia 35 


Intellegere extra oſtium, intus quæ inter ſcſe ipſi egerint ? 
P. Atque hercle ego quoque illam audivi fabulam. G. Immò 

etiam dabo, | | 
Quo magis credas. Patruus interea inde huc egreditur foras: 
Haud multo poſt cum patre idem recipit ſe intro denuo: 
Ait uterque tibi poteſtatem ejus habendæ fe dare: 40 
Denique ego miſſus ſum, te ut requirerem, atque adducerem. 

ERS 


ORD O. | 1 


Ubi occipio ire in gynæceum, puer Mida accirrit ad me: apprehẽn- 2 
dit ze pallio pone, reſupinat ue reſpicio: rogo, quamobrem retineat 5 
me: alt eſſe vetitum accedere intro ad heram. Inquit, Sophrõna mods | 
introduxit Chremem fratrem ſenis huc : eimque nunc eſſe intùs cum 5 
illis. Ubi ego audivi hoc, perrex1 ire placide ſuſpenſo gradu ad fores: x 
accẽſſi: aſtiti: comprẽſſi animam: admovi aurem : ita cœpi attendere 2 
animum, captans ſermonem hoc modo. An. Eu, Geta. Ge. Hic au- 4 
divi pulcherrimum facinus ; itaque, hercle, penè exclamavi oatidio. - |: 
Ph. Quod facinus? Ge. Quodnam zu arbitrare? Ax. Neſcio. Ge. z 
Atqui % mirificifimum : tuus patruus eſt inventus ee pater tuæ uxort 
Phanio. Az. Hem, quid ais? Ge, Olim conſuevit cum ejus matre 
clanculùm in Lemno. Ph, Somnium ! utine hæc 1gnoraret ſuum pa- 
trem ? Ge. Phörmio, credito eſſe aliquid cauſæ. Sed cenſeſne me po- 
tuiſſe intellegere 6mnia extra õſtium, quziph egerint intus inter ſeſe? 
Ph. Atque, hercle, ego quoque audivi illam fabulam. Ge. Immo 
etiam dabo ſgnum, quo magis credas. Jnterea patruus egreditur inde 
huc foras: haud multo poſt, idem recipit ſe intro denud cum tuo pa- 
tre: uterque ait ſe dare poteſtatem tibi ejus habende, Denique ego 
ſam miſſus, ut requirerem te, atque adducerem. 5 Th 
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P H OR M I O. 331 
A, Quin ergo rape me: ceſſas? G. Fecero. A. O mi Phor- 


mio, | [ gaudeo, 
Vale. P. Vale, Antipho. Bene, ita me Dit ament, factum: 
Tantam fortunam de improviſo eſſe his datam : 
Summa eludendi occaſio eſt mihi nunc ſenes, 45 
Et Phædriæ curam adimere argentariam, | 
Ne euiquam ſuorum æqualium ſupplex ſiet. N 
Nam idem hoc argentum, ita ut datum eſt, ingratiis 
Ei datum erit : hoc qui cogam, re ipsa repperi. 
Nunc geſtus mihi voltiifque eſt capiundus novus. 50 
Sed hinc concedam in angiportum hunc proxumum: 
Inde hiſce oſtendam me, ubi erunt egreſſi foras. 
Quo me adſimularam ire ad mercatum, non eo. 


O RD o. 


An. Quin ergo rape me: ceſſas? Ge. Fecero. An. O mi Phörmio, 
vale. Ph. Vale, Antipho. Ita Dii ament me, bene factum: gau- 
deo, tantam fortiinam eſſe datam his de improviſo. Nunc eſt mihã 
ſumma occaſio eludendi ſenes, et adimere argentariam curam Phæ- 
driz ; ne ſiet ſupplex cuiquam ſuõrum zqualium. Nam hoc idem 
argentum, ita ut eſt datum, erit datum ei ingratiis; ego rẽpperi, re- 
ipsa, qui cogam hoc arg/ntum. Nunc novus geſtus vultuſque eſt ca- 

iundus mihi. Sed concedam hinc in hunc proxumum angipörtum: 
inde oſtẽèndam me hiſce, ubi erunt egreſſi foras. Non eo, quò ad- 
fimulaveram me ire ad mercatum, | | 


'$CENA vi. 


DEMIPHO, PRORMIO, CHREM ESG. 
IS magnas merito gratias habeo, atque ago, 
Quando evenere hæc nobis, frater, proſpere. 
Quantum poteſt, nunc conveniundus Phormio eſt, 
Priuſquam dilapidet noſtras triginta minas, | 
Ut auferamus. P. Demiphonem, ſi domi eſt, 


Viſam: ut quod —. D. At nos ad te ibamus, Phormio. 


P. De eidem hac fortaſſe causa. D. Ita hercle. P. Credidi. 
Quid ad me ibatis? ridiculum: an veremini, 


O # @ 

De. Habeo, atque ago magnas gritias Diis merits, quando hæc 
evenere proſpere nobis, frater. Nunc Phörmio eſt conveniundus, 
quantum, i. e. guam citò poteſt fieri, priùſquam dilapidet noſtras tri- 
giata minas, ut auferamus eas, Ph, Viſam Demiphonem, ſi eſt do- 
mi: ut quod De. At nos ibamus ad te, Phörmio. Pb. Fortaſſe 
de hac eadem causa. De. Ita hercle, Ph, Credidi. Quid ibätis 
ad me ? ridiculum ; an veremini, 1 
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332 PUBLEFI TERENFTTIT 
Ne non id facerem, quod recepiſſem ſemel ? 

Heus, quanta quanta hec mea paupertas eſt, tamen 
Adhuc curavi unum hoc quidem, ut mi ellet fides, 
C. Eſtne ea ita, ut dixi, liberalis? D. Oppido, 
P. Itaque ad vos venio nunciatum, Demipho, 
Paratum me eſſe: ubi voltis, uxorem date. 

Nam omnes poſthabui mihi res, ita uti par fuit, 15 
Poſtquam tantopeze id vos vellę animadvorteram. 
D. At hic debortatus eft me, ne illam tibi darem : 

Nam qui erit rumor populi, inquit, ſi id feceris ? 

Olim cum honeſtè potuit, tum non eſt data: 


Quz tute dudum coram me incuſaveras. 

P. Satis ſuperbe inluditis me, D. Qui? P. Rogas? 

Quia ne alteram quidem illam potero ducere. 

Nam quo redibo ore ad eam, quam contempſerim ? | 

C. Tum autem Antiphonem video ab ſeſe amittere 25 
Invitum eam, inque. D. Tum autem video filium 
Invitum ſane mulierem ab ſe amittere. 
Sed tranſi ſodes ad forum, atque illud mihi 
Argentum rurſum jube reſcribi, Phormio. 


Nunc viduam extrudi, turpe eſt; ferme eadem omnia, 2g 


P. Quodne ego deſcripſi porro illis, quibus debui ? | 30 


D. Quid igitur fiet? P. Si vis mihi uxorem dare, ** 
Quam deſpondiſti, ducam : fin eſt, ut velis 
Manere illam apud te, dos bic maneat, Demipho ; 


ne non facerem id, quod ſemel recepiſſem? hens, quanta quanta hæs 


mea paupertas eſt, tamen adhuc curavi hoc unum quidem, ut eſſet 
mihi fides. Ch, Eſtne ea wirgo ita liberalis, ut dixi? De. Oppidò. 
Ph. Itaque venio ad vos, Demipho, nunciatum, me eſſe paratum : 
date uxorem ibi, ubi voltis. Nam poſthabui omnes res mihi, ita uti 


fuit par, poſtquam animadvorteram vos velle id tantopere, De. At 


hic Frater eſt dehortatus me, ne darem illam tibi: nam, inquit, qui 
erit rumor populi, fi feceris id? olim, cum potuit Jar; honeſte, tum 
non eſt data: eſt turpe z//am nunc extridi viduam: monurt ferme 
omnia eadem, quz tute dudum incuſaveras coram me. Ph. Inluditis 
me ſuperbe ſatis. De. Qui? Ph, Rogas ? quia ne quidem potero dit- 
cere illam alteram, Nam quo ore redibo ad eam, quam contempſe- 
rim? Ch. Inque, tum autem video Antiphonem invitum amittere eam 
ab ſeſe. De. Tum autem video eum filium invitum ſane amittere eam 
mulierem ab ſe. Sed tranſi ſodes ad forum, Phörmio, atque jube illud 
argentum reſcribi rurſum mihi. Ph. Quodne argentum ego deſcripſi 
porro Hlis, quibus debui? De. Quid igitur fiet? Ph. Si vis dare 
eam uxõrem mihi, quam deſpondiſti, ducam eam fin eſt, ut velis 
illam gmanere apud ge, Demipho, dos maneat hic apud me : 1 
| | am 


. yr HIO R M 1 0 332 
Nam non eſt æquom me propter vos decipi; | 

Cim ego veſtri honoris causa repudium alteræ | 35 
Remiſerim, quæ dotis tantundem dabat. 

D. I in malam rem hinc cum iſtàc magnificentia, 

Fugitive: etiam nunc credis te ignorarier, 

Aut tua facta adeò? P. Irritor. D. Tine hanc duceres, 

Si tibi daretur? P. Fac peric' lum. D. Ut filius 40 
Cum illàa habitet apud te, hoc veſtrum conſilium fuit. | 
P. Quæſo, quid narras?. D. Quin tu mihi argentum cedo. 

P. Immd verò uxorem tu cedo. D. In = ambula, 

P. In jus? enimvero, fi porrò eſſe odioſi pergitis ; 

D. Quid facies? P. Eg6ne ? vos me indotatis modo 45 
Patrocinari fortaſſe arbitramini : 9 + , 
Etiam dotatis ſoleo. C. Quid id noſtra? P. Nihil. | 
Hic quandam no6ram, cujus vir, uxorem, C. Hem! D. 


Quid ef: 56 | 
P. Lemni habuit aliam: C. Nullus ſam. P. Ex qui filiam 
Suſcepit : et eam clam educat. C. Sepultus ſum. 50 


P. Hæc adeò ego illi jam denarrabo. C. Obſecro, 

Ne facias. P. Oh, tün' is eras? D. Ut ludos facit! 

C. Miſſum te facimus. P. Fabulæ. C. Quid vis tibi? 
Argentum quod habes, condonamus te. P. Audio: 

Quid vos, malum, ergo me fic ludificamini 55 
Inepti voſtra puerili ſententia ? 51 

Nolo, volo; volo, nolo rurſum: cape, cedò: 


VV 
nam non eſt æquom me decipi propter vos; cùm ego remiſerim rep. 
dium alterz, quæ dabat tantundem dotis, causa veſtri honoris. De. 
Fugitive, i hinc in malam rem cum iſta magnificeatia : étiam nunc 
credis te, aut tua facta adeo ignorari ? Ph, Irritor. De. Tune dũce- 
res hanc, ſi daretur tibi? PY. Fac periculum. De. Ut neus filius ha- 
bitet cum illà apud te, hoc fuit veſtrum conſilium. Ph. Quzſo, quid 
narras ? De. Quin tu cedo argentum mihi. PE. Immò vers tu cedo 
uxõrem mihi. De. Ambula in jus. P. In jus ? enimverd, fi porro 
pergitis eſſe odiofi ; De. Quid facies ? Ph. Egone ? fortafſe vos arbi- 
tramini me patrocinariindotatis modo: ſoleo etiam patrecinart dotitis, 
Ch. Quid 2# id ad noſtra? Ph, Nihil. Noveram quandam uxorem hie, 
cujus vir, Ch, Hem! De. Quid eſt? Ph, Habuit aliam uxirem Lem- 
ni: Ch, Sum nullus. Ph. Ex qua ſuſcẽpit filiam: et educat eam 
clam. Ch. Sum ſepitltus. Ph. Adeo jam ego denarrabo hæc illi. C. 
Obſecro, ne facias. PH. Oh, tune eras is vir? De. Ut facit ludos 
Ch, Facimus te miſſum. Ph, Fabulæ. Ch. Quid vis tibi? condona-. 
mus te argentum, quod habes. Ph. Aüdio. Quid ergo, malum, vos, 
. Inepti, ludificamint me fic voſtra puerili ſententia ? volo, nolo ; vo- 
lo, rurſum nolo ; cape, cedo : 


3 Quod 


24% PUBLIITERENTII 


Quod dictum, indictum eſt: quod modd erat ratum, irritum eſt. 


C. Quo patto, aut unde hæc hic reſcivit? D. Neſcio ; 
Niſi, me dixiſſe nemini, certò ſcio. | 60 
C. Monſtri, ita me Dii ament, ſimile. P. Injeci ſcrupulum. 
D. Hem, | 
Hiccine ut à nobis hoc tantum argenti auferat, 
Tam aperte irridens? emori hercle ſatius eſt, 
Animo virili præſentique ut ſis, para. 
Vides peccatum tuum eſſe elatum foras, 65 
Neque jam id celare poſſe te uxorem tuam: 
Nunc quod ipſa ex aliis auditura fit, Chreme, 
Id noſmet indicare placabilius eſt. 
Tum hunc impuratum poterimus noſtro modo a 
Ulciſci. P. At at, niſi mihi proſpicio, hæreo: 70 
Hi gladiatorio animo ad me adfectant viam. 5 815 
C. At vereor, ut placari poſſit. D. Bono animo es: 
Ego redigam vos in gratiam ? hoc fretus, Chreme, 
| Cum è medio exceflit, unde hæc ſuſcepta eſt tibi. 
P. Itane agitis mecum ? ſatis aſtute aggredimini, 75 
Non hercle ex re iſtius me inſtigaſti, Demipho. 
Ain” tu, ubi que libitum fuerit peregre feceris, 
Neque hujus ſis veritus fœminæ primariæ, 
| Quin novo modo ei faceres contumeliam ; 
| Venias hunc precibus lautum peccatum tuum ? 80 
| Hiſce ego illam dictis ita tibi incenſam dabo, 


| | O XR D O. 
guod ef dictum, eſt indium : quod modò erat ratum, eſt irritum. 


ſcio cerid, me dixiſſe nemini. Ch. Ita Dii ament me, ef ſimile 
monſtri. Ph, Injeci ſcrupulum ib. De. Hem, ut hiccine auferat 
hoc tantum argenti a nobis, irridens tam aperte ? hercle eſt ſatius 
emori. Frater, para ze, ut ſis virili præſentique animo, Vides tuum 
þ peccatum eſſe elatum foras, neque jam te poſſe celare id tuam uxo- 
1 rem: nunc, Chreme, eſt placabilius noſmet indicare id ei, quod ipſa 
| Kt auditüra ex aliis. Tum poterimus ulciſci hunc impuratum homi- 
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| 
| 
| nem noſtro modo. Ph. At at, niſi proſpicio mihi, hæreo. Hi ad- 
| FeRant viam ad me gladiatorio animo. Ch. At vereor, ut illa poſſit 
| placari. De. Es bono animo : ego redigam vos in gratiam: is fre- 
tus hoc, Chreme, præſertim cùm illa exceſlit E medio wiworum, i. e. 
et mortua, unde hec filia eſt ſuſcẽpta tibi. Ph. Itane agitis mecum? 
aggredimini ze aſtütè ſatis. Hercle, Demipho, inſtigaviſti me non 
| ex re iſtius, Aiſne tu, ubi feceris peregre, quæ fuerit libitum Ja- 
| cere, neque ſis veritus hujus primariz fœminæ, quin faceres contu- 
| meliam ei novo modo; nunc venias lautum tuum peccatum precibus ? 
ego dabo tibi illam ita incenſam hiſce dictis, 


Ut 


Quo pacto, aut unde hic Phormio reſcivit hæc? De. Neſcio; niſi 
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P HO R M I o. 335 
Ut ne reſtinguas, lacrumis fi exſtillaveris. 


D. Malum, quod iſti Di, Deæque omnes duint. 
Tantane affectum quenquam eſſe hominem audacia ? 


Non hoc publicitùs ſcelus hinc deportarier 8 


In ſolas terras? C. In id redactus ſum loei, 

Ut quid agam cum illo, neſciam prorſum. D. Ego ſcio. 

In jus eamus. P. In jus? huc, fi quid Jubet. 

D. Aſſequere, retine, dum huc ego ſervos evoco. 

C. Enim ſolus nequeo: accurre. P. Una injuria eſt 

Tecum. C. Lege agito ergo. P. Altera eſt tecum, Chreme. 
D. Rape hunc. P. Sic agitis? enimvero voce eſt opus. 
Nauſiſtrata, exi. C. Os opprime. D. Impurum vide, 
Quantum valet. P. Nauſiſtrata, inquam. C. Non taces? 
P. Taceam? D. Niſi ſequitur, pugnos in ventrem ingere. 95 
P. Vel oculum exculpe, eſt ubi vos ulciſcar probè. 


6 . 


ut ne reſtinguas iran, fi exſtillaveris lacrumis. De. Malum, quod om- 
nes Dii Deæque duint iſti. Quenquamne hõminem eſſe affẽctum tantã 
audacia? non- ne hoc ſcelus, 7. e. ſceleſtus debet deportari publicitùs, 2. e. 
2 decreto in ſolas, i. e. deſertas terras? Ch. Sum redattus in id 
oci, ut prorſum neſciam, quid agam cum illo. De. Ego ſcio. Ea- 
mus in jus. Ph, In jus ? huc ad jus domum, ſi lubet Ffacere quid. De. 
Aſequere, retine eum, dum evoco ſervos huc. Ch. Enim ſolus ne- 
queo retinere eum accürre. Ph, Eſt una injüria tecum, Demipho. Ch. 
Ergo agito lege. Ph. Eft altera 7njiria tecum, Chreme. De. Ty 
ſerve rape hunc. Ph, Agitis fic ? enimvérò eſt opus voce, Nauſiſ- 
trata, exi. Ch. Opprime ejus os. De. Vide impurum, quantum 
valet. Ph. Nauſiſtrata, inquam. Ch. Non taces? Ph, Taceam ? 


De. Niſi ſequitur, ingere pugnos in jus ventrem. Ph. Vel exculpe 


meum Oculum, eſt ubi ulciſcar vos probe. 


SCEN A VII. 


NavsisTRATA, CyHREMEs, PRORIIIO, DEMIP Ho. 


UI nominat me? C. Hem. N. Quid iftuc turbæ eſt, 
bbſecro, [homo eſt? 


Mi vir? P. Hem, quid nunc obſtupuiſti! N. Quis hic 
Non mihi reſpondes? P. Hiccine ut tibi reſpondeat? 


Qui hercle, ubi fit, neſcit. C. Cave iſti quidquam creduas, 


1 | . 

Na. Qui nöminat me? Ch, Hem ! Na. Quid turbæ eſt iſtuc, 6b- 
ſecro, mi vir ? Ph. Hem, 06 quid nunc obſtupuiſtt, Chreme? Na. Quis 
homo eſt hic? non reſp6ndes mihi, vir? Ph. Ut hiccine reſp6ndeat 
tibi, qui, hercle, neſcit ubi fit. Ch, Cave credüas eo _ 

| . Adi; 
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P. Abi: tange, ſi non totus friget, me eneca, 11,18 

C. Nihil eft. N. Quidergo? quid iſtic narrat? P. Jam ſcies. 

Auſculta. C. Pergin' credere? N. Quid ego, obſecro, 

Huic credam, qui nil dixit? P. Delirat miſer | 

Timore. N. Non pol temere eſt, quod tu tam times; 

C. Ego timeo? P. Rectè ſanè: quando nihil times, 10 

Et hoc nihil eſt, quod dico ego, tu narra. D. Scelus, 

Tibi narret? P. Eho tu: factum eſt abs te ſedulò 

Pro fratre. N. Mi vir, non mihi narras? C. At. N. Quid at? 

C. Non opus eſt dicto. P. Tibi quidem: at ſcito huic opu'ſt. 

In Lemno. C. Hem, quid ais? D. Non taces? P. Clam 
te, C. Hei mihi! | 1 Here 

P. Uxorem duxit. N. Mi homo, Dii melius duint: 

P. Sic factum eſt. N. Perii miſera. P. Et inde filiam 

Suſcepit jam unam, dum tu dormis. C. Quid agimus ? 

N. Proh Di immortales, facinus indignum et malum ! | 

P. Hoc actum eſt. N. An quidquam hodie eſt factum indignius ? 

Qui mi, ubi ad uxores ventum eſt, tum fiunt ſenes. 21 

Demipho, te appello: nam me cum hoc ipſo diſtædet loqui. 

Hzccine erant itiones crebræ, et manſiones diutinæ 


Lemni? hæccine erat ea, quæ noſtros fructus minuebat, vilitas? 


D. Ego, Nauſiſtrata, eſſe in hac re culpam meritum non nego, 
Sed ea quin ſit ignoſcenda. P. Verba fiunt mortuo. 0500 
D. Nam neque neglegentia tua, neque odio id fecit tuo, 

| O R D 0. | 
Ph. Abi ad eum, tange eum, fi non totus friget timöre, eneca me, Ch, 
Eft nihil. Na. Quid ergo? quid iſtic narrat ? Ph. Jam ſcies : auſ- 


cülta. Ch. Pergiſne credere z/; ? Na. Obſecro, quid ego credam hnic, 
qui dixit nil? Ph. Miſer delirat timbre. Na, Pol, non eſt temere, 


quod tu tam times, Ch. An ego cimeo? Ph, Rectè ſane: quando ti- 
mes nihil, et hoc eſt nihil, quod ego dico, tu narra. De. Scelus, an 
narret tibi? PH. Eho tu: eſt factum ſeduld abs te pro us fratre. Na. 
Mi vir, non narras mihi? Ch. At. Na, Quid at? Ch. Non eſt opus 


dicto. Ph, Tibi quidem : at eſt opus huic ſcito. In Lemno. Ch. Hem! 


quid ais? De. Non taces? Ph, Clam te, Ch, Hei mihi! Ph. Duxit 
ux6rem. Na. Mi homo, Dii duiot melius, PB. Sic eſt fatum. Na. 
Miſera perivi. PH. Et jam ſuſcẽpit unam filiam inde, dum tu dormis. 
Ch. Quid agimus? Na. Proh immortales Dii, indignum facinus et 
malum ! PSY. Hoc eſt actum. Na. An eſt hodie quidquam indignius 
factum? qui tum fiunt ſenes mihi, ubi eſt ventum ad uxores, Demi- 
pho, appéllo te: nam diſtædet meloqui cum hoc ipſo. Erant hæccine 
crebræ itiones, et diutinæ manſiones Lemni ?+ erat hæccine ea v.litas, 
quæ minuit noſtros fructus? De. Nauſiſtrata, ego non nego fratrem 
eſſe meritum culpam in hac re, ſed quin ea fit ignoſcenda. Ph. 
Verba fiunt m6rtuo. De. Nam fecit id neque tua neglegentia, ne- 
que tuo cdio, 


Vinolentus 
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PH OO MI 6, 337 
Vinolentus fere abhinc annos quindecim mulierculam 
Eam compreſſit, unde hæc nata eſt, neque poſtilla unquam attigit. 
Fa mortem obiit: è medio abiit, qui fuit in re hac ſcrupulus. 30 
Quamobrem te oro, ut alia facta tua ſunt, æquo animo hoc feras, 
N. Quid ego æquo animo? cupio miſera in hac re jam defungier, 
Sed quid ſperem? ætate porro minus peccaturum putem ? 
Jam tum erat ſenex, ſenectus ſi verecundos facit. 
An mea forma atque ætas nunc magis expetenda eſt, Demipho? 35 
Quid mihi hic affers, quamobrem exſpectem, aut ſperem porro 


non fore? | pus eſt. 
P. Exſequias Chremeti, quibus eſt commodum ire, hem tem- 


Sic dabo: age nunc, Phormionem, qui volet, laceſſito: 


Faxo tali eum mactatum, atque hic eſt, infortunio. 


Redeat ſanè in gratiam: jam ſupplicii ſatis eſt mihi. 40 

Habet hæc, ei quod, dum vivat uſque, ad aurem obganniat. 

N. At meo merito, credo? Quid ego nunc ea commemorem, 
Demipho, | 

Singulatim, qualis ego in hunc fuerim? D. Novi æquè omnia 

Tecum. N. Merito hoc meo videtur factum? D. Minume 
gentium: | | 

Verùm, quando jam accufando fieri infetum non poteſt, 45 

Ig noſce: orat, confitetur, purgat : quid vis amplius ? | 

P. Enimvero, priuſquam hæc dat veniam, mihi proſpiciam et 
Phædriæ. | 1 0 


GQ M 


Ferè quindecim annos abhine, vinolentus comprẽſſit eam mulierculam, 
unde hæc f7/ia eſt nata, neque poſtilla unquam attigit eam. Ea obi- 
vit mortem: ſcrüpulus, qui fuit in hac re, abivit e medio. Quam- 
obrem oro te, ut alia tua facta ſunt, feras hoc æquo animo. Na. Quid 
ego feram æquo animo ? ego miſera jam cupio defungi in hac re. Sed 
quid ſperem? putem eum porro peccaturum minus ætàte? jam tum 
erat ſenex, fi ſenẽctus facit verecundos. An mea forma atque ætas 
eſt magis expetẽnda nunc, Demipho? quid ad fers mihi bie, quamobrem 
expectem aut porro ſperem tale non fore? Ph. Hem, eſt tempus cele- 
brare exſequias Chremeti, fi eſt commodum quibus ire. Sic dabo eum 
expoſitum opprobriis : age, nunc laceſſito Phormionem, qui volet. Faxo 
eum mactatum tali infortünio, atque hic eſt. Redeat ſane in gratiam: 
jam eſt mihi ſatis ſupplicii. Hæe habet, quod obganniat et ad aurem 
uſque dum i /e vivat. Na. An credo factum meo merito ? Demipho, 
quid ego nunc commemorem ea ſingulatim, qualis zxor ego füerim in 
hunc? De. Novi 6mnia æquè tecum. Na. An hoc videtur factum 
meo merito? De. Minume gentium : verum, quando jam non poteſt 
fieri infẽctum accuſando, ignöſce 7/!;, Orat ve#niam, con fitètur culpam, 
purgat /e - quid amphus vis? PH. Enimverd priaſquam hee dat ve» 
niam ez, proſpiciam mihi et Phædriæ. a 
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Heus, — 3 priuſquam huic reſpondes temere, audi. N. 
Quid eſt! | : 

P. Ego minas triginta ab iſto per fallaciam abſtuli: 

Eas dedi tuo gnato : is pro ſua amica lenoni dedit. 50 

C. Hem, quid ais? N. Adeon' indignum tibi videtur, filius 

Homo adoleſcens unam fi habet amicam, tu uxores duas ? 

Nil pudere? quo ore illum objurgabis? reſponde mihi. 

D. Faciet, ut voles. N. Immò, ut meam jam ſcias ſententiam, 

Neque ego ignoſco neque promitto quidquam, neque reſpondeo, 

Priuſquam gnatum videro. Ejus judicio permitto omnia: 56 


Quod is jubebit, faciam. P. Mulier ſapiens es, Nauſiſtrata. 


N. Satin” tibi eſt? P. Immò vero pulchie diſcedo, et probe, 

Et prater ſpem. N. Tu tuum nomen dic quod eſt, P. Min? 
Phormio, | h | 

Veſtiæ familiæ hercle amicus, et tuo ſummus Phedriz. 60 

N. Phormio, at ego ecaſtor poſthac tibi, quod potero, et quæ voles, 

Fac iãmque et dicam. P. Benigne dicis. N. Pol, meritum eſt tuum. 


P. Vin' primum hodie facere, quod ego gaudeam, Nauliſtrata, 


» DO ; 
Et quod tuo viro oculi doleant? N. Cupio. P. Me ad cœ- 


nam voca. 


N. Pol vero voco. D. Eamus intro hinc. N. Fiat. Sed ubi 


eſt Phædria, 65 
Judex noſter? P. Jam hic faxo aderit. Vos valete, et plaudite. 


02. 


Hens, Nauſiſtrata ; priaſquam reſpondes huic temere, audi me. Na. 
Quid et? Ph. Ego abituli triginta minas ab iſto per fallaciam : dedi 
eas tuo gnato: is dedit lenoni pro ſua amicà. Ch, Hem, quid ais? 
Na. Videtürne tibi adeo indignum, ſi filius, adoleſcens homo, habet 
unam filiam, tu duas uxores? pudere 2e nil? quo ore objurgabis illum? 


' reſponde mihi. De. Faciet, ut voles. Na. Immo, ut jam ſcias meam 


ſententiam, nequeegoignoſco, neque promitto quidquam, neque re- 
ſpondeo, priuiquam videro gnatum, Permitto omnia ejus judicio: 
faciam, quod is jubevit. +th. Es ſapiens mülier, Nauſiſtrata. Ns. 


Eſtne ſatis tibi? Ph, Immò vero diſcedo pulchre et probe, et præter 


ſpem. Na. Tu dic quod eſt tuum nomen. Ph. Mihine dixifti ? Jum 
Phormio, ſummus amicus veſtræ familiz hercle, et tuo Phædriæ Na. 
Phormio, at ego, ecaſtor, factamque et dicam tibi poſthac, quod pöte- 


ro, et qdæ voles. Ph, Dicis benigne. Na. Pol, eſt tuum meritum. 


Ph. Miine primùm facere hedie hoc, quod ego gaüdeam u faciar, 
Nauſiſtrata, et propter quod oculi d6leant tuo viro ? Na. Cupio. Ph. 


Voca me ad cenam. M. Pol vero voco ze. De. Eamus intro hinc. 


Na. Fiat. Sed ubi eſt Phædria, noſter judex ? Ph, Faxo ut àderit hic 
Jam. Specatares, vos valctie, et plaudite. | | | 


 Fixis CoMOEDIARUM, 


Phraſe 
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Mc: 1. UTA dictum. 

$c. 1. 1 Faud muto factum. 
Habeo gratiam. | 
Eo pacto. | 
Poſtquam is exceſſit ex 

Ephebis. 

Aut ad philoſophos. c. au- 
diendos. 

on injuria. 

Ne quid nimis. 

Sic vita erat. | 

Obſequium parit amicos. 

Veritas parit odium.. 

Integra ztate. ; 
Dedit ſymbolum. 

Poſſe habere modum ſuæ 

W © 
Ferens ægrè. 

Eſt honefta oratio. 
Ille inſtat factum. 
Et nunc do id operam. 
Ut conſumat nunc. 
Mala mens, malus animus. 
Semper lenitas. 
2. Agis hoccine an non? 
Ego vero iſtuc. 

t jam redeat in viam. 
Sum Davus, non CEdipus. 
Cui dare verba eſt difficile. 
Quo jure quaque injuria. 
Eſt pretium operæ. 


Taking it amiſs. 


K 1.4. 


Know exhat you would ſay. 
J repent not of what 1 did. 
1 thank yau. 
By this means.. 


After he came from ſchool, | 

Or to the hearing of philoſophical 
lectures. 

Not <vithout cauſe. 

Do nathing to exceſs. 

This was his <vay of lift. 

Courteſy procures friends. 


'P lain-dealing procures enemies. 


In the bloom of her youth. 

He pay'd his club, 

That he is fit to be truſted with the 

management of himjelf. 

„5 

It is a fair plea, 

He 7 2 it. 

And I now endeavour. 

That he may play it now. 

An evil head, an evil heart. 


T he continued mildneſs. 


Do you mind me or no? 


Yes to be ſure. 
That he may take up, and mend, 
Pm plain Davus, no Conjurer. 


Who is not eaſily impoſed upon. 


| Right or wrong. 


tis q orth while. 


Z 2 . - Fregi 
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Fregit navem. Was fhipavreck'd. L 4 
Is obivit mortem. . He ay'd. 18 
5. Datne operam ita obſti-] , , , Neuen bent ? 


nate ? c | 
; They have brought up ſome ugl; 


Alunt aliquid monſtri. monſtrous creature. 


x 


Itur ad me. T hey come to me. 
Pudor mei patris. The reſpe due to my father. 
Nec eſt clam te. And you well know, 
Fecit te ſolum maximi. She always had a great regard for you. 
Ac. 2. Tu fi hic ſis aliter cen- / you was in my caſe you'd be of 
. a another mind. . 
Quid videtur tibi? What think you ? 
Nz iſte haud ſentit mecum. Truly he and ] differ in our taſte, 
2. De improviſo. | Or a ſuddes. 
Solitudo ante oſtium. No foul before the door. : 
Ridiculum caput. Ridiculous filly fellow. : 
3- Neque 1d 1njuria. Tuftly, With reaſon. . = 
Tum illæ turbz hent. Then there wwill be a rout. 
Dictum ac factum. No fooner ſaid than done. 
Ut darem hanc fidem fibi. That I would make her this promiſe, 
6. EA gravia. For that purpoſe. 


Hoc male habet virum. This ſtings him. 


| 1 x77 1 * What would this old fox be at? 


Firmavit fidem. Has kept his word. 3 
Ac. 3. Actum eſt de nobis. All is over with us. 1 
Sc. 1. Ne ſis in mora illi. That fhe may not flay for you. | 
Non ſat commode diviſa The/e things were not well tim'd h 
ſunt temporibus tibi hæc. pon. | L 
Quos ludos redderet mihi! Whata jeſt hewould bave made of me! 
Ego in portu navigo. J ride Jafe in the harbour. it 
2. Clamat de via. She bawls from the fireet. 1 
Teneo quid erret. T perceive his miſtake. | f 
. Nuptiæ moventur nil. he marriage is not the farther ff. 
| | Sed pendo parvi. But I lay little ftreſs upon them. b, 
| } 3. Si in rem eſt utrique. Hit is for their mutual advantage.” Wk - 
| In commune ut conſulas. #% hat you would conſider impartially. | 
| Ut eamus ante. That we may prevent it. c 
| Niſi feceris periculum. Unleſs you try. | ; 
. Feci te ſemper maxumi. Jad always a great reſpect for you, 
| Intimus eorum conſiliis. One of their council. 
| - 4 N habco jam 7 can almoſt truſt you now, 
. Nullus ſum. I am undone. 


; . And yet my whole thoughts are ein- 
5. Atque agoid ſedulo. | ; . 4 
Egometſum prox imus mihi. Charity begins at home, 
| Atque 
4 
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Ac. 4. Atque geſſero morem F 
Sc. 1. animo. 

Solviſti fidem. 

Prod uceres ſpe falſa. 

Fac me miſſum. 


2. Ne credat ſtetiſſe per me. 1 
Quod eſt proclivi. 
6. Me hoſpitem ſequi lites. f 


Obtines antiquum morem. 
Ac. 5. Abhorrenti ab uxoria re. 
Sc. 1. At vero vultu. 
2. Eſſe otioſo animo. 
Jam omnis res eſt in vado. 
Conſtringito eum qua- 
drupedem. - | 
g. Sine ut expurgem me. 
Da veniam illi. 
4. Metuo, ut hoſpes 9 
ſubſtet. | 
Sic eſt hic. 
Mitte eum. 
Quid fit factum de illo. 
Cum tua religione. 
Eſt optuma cauſa. 


34! 


And gratify my paſſion. 

You have broke your werd. 

You drew me on with vain hope. 

Diſcharge me; diſmiſs me. 

That he ſhould not think that I aa 

the cauſe. 

Which is an eaſy matter. 

That I a firenger ſhould commence a 
law ſuit. | 

You hold your old humour. 

One that is averſe to marriage. 


But in earneſt. Without deſign. 


Tao be at eaſe. 


Now all is ſafe. 
Bind him hand and foot, 


Let me clear my/elf. 
Forgive hen 


1 fear the ranger cau't lands; out. 


This is his humour. 

Don't mind him. 

What is become of him. 

With your ſcruples. $ 
There's all the reafon in the worl, 


E U N U 


Pr. ICERE cauſam. 
Eſſet ſibi copia. 
Date operam. 
Quid Eunuchus velit ſibi. 
Ac. 1. Eſt actum de te. 0 
Sc. 1. Dabis ei ſupplicium ultro. 
2. Tulerit illud graviùs. 
Sum primus apud te. 
Face iſta miſſa. 
Penderem nihili. 
Ut it. - 
Continuo eſt palam. 
Tum habebam rem. 
Interea loci. 
Agite hoc, amabo. 


CHU 8s. 


O plead a cauſe. 

He might have an opportunity. 
Grudge not the trouble. 
What the Eunuch means. 
Fou're undone. 
YoulI give ber an opportunity of taking 

her own revenge. 
Shou d take it ill. 
T am moſt in your fewour. 
Paſs theſe by. 
T could regard with indifference. 
As *tis uſual. 
It awill out in an inſtant. 
1 was then engaged. 
In this interval. 
Hear me cut for love's fats. 

= + Forte 
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Fortè "TOTO 1 
Si habeat fidem. 


Habere priores partes. 

Potiùs quam habream * 
inimicum. 

Eft certum tacere ita. 

Mos eſt gerendus Thaidi. 

Nunquia vis aliud? 

Oblectes te me. 


Ac. 2. Qnid dabo effectum. 
Sc, 1. Tametſi nullus moneas. 


Dicis nil. 
Sententia ſtat. 
Ego dabo me turpiter. 


2. Quid intellegens intereſt 


ſtulto. 
Erras tota via. . 5 0 


Hoc eſt novum aucupium. 


Ego non paro me hiſce. 
gomet imperavi mihi. 

Quzrere victum tam facile. 

Homines frigent. 

Impertit plurima ſalute. 
tatur. | 

Uro hominem, 

Ut es falſus animi! 

Non eft temere. 


3. Præut quz rabies hujus ? 


* 


dabit. ED 
Qui fecerim illum flocci. 
Ubi tu intendas tuos ner- 
vos. 
Reddunt junceas curatura. 
Refert nil mea. 
Is fit obviam mihi. 
Eſt mihi jud cium cras. 
Jam eſt conclamatum. 
Prædicas duras partes fra- 
tris. e 
Tu perculeris me jam. 
At iſtzc faba cudetur in me. 
In meretriciam domum. 
Si eſt certum facere. 


Ac. z. Advorti animum. 
Sc. 1. Oui habet falem. 


Ubi exſpueret illam miſe. 


Ilan EX animo. 


Ey good fortune, as good Fuck wwoul! N 


hawe it. 5 
If he could perſuade him ſelf. 
To have the preference. 


Rather than diſoblige Jou. 


Im reſolved to do fo. 


Thais muſi be obeyed. 

Have you any other command: s 

Delight yourſelf with me. 

Rat PU a your buſineſs Fett ualh. 

Altho) you give me no inſtructious. 

You're quite miſtaken. 

T'm rejolved upon it. 1 

1 joail make but @ ſcurvy figure. 

What a difference there is betwwixt a 
wwiſe man and a fol, 


Yow're quite out. You": e wide ofthe 


mark. 
This is a new hind of practice. 
1 don't make myſelf a zeſt to them. 
1 hawe the command of mn/elf. 
That I liv'd fo handſomely. 
T heſe ſparks hawe a cold ſuit ont, 
Greets with bis beft wiſhes, 
On my legs. 
I've nettled the felloav. 


How you miftake now 4 
It can be no ſlight occaſion. 


In compariſon with this wild fire. 


Who took any notice of him. 


F you think it worth your awhile 4 | 


exert yourſelf. 


e 
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They make them as ſlender as bulruſtes. | 


1 du i care. 
He met me. | 
My tryal comes en to-morrow. 


She's paſt recovery. 


My brother is in a ſorry condition by 
your account. 

Yowll beat me down preſently. 

Put 1 fhall ſuffer for all. : 

Into a bawway-houje. 

1f you're re/elv'd to do it. 


have objerved it. 


A man of i hat wwit and farts. 
When he had a mind to be entirely ria 
of that ſreulle. 


Tu- 


* 
N 


It is no matter to n. 


J4 Tute es lepus, et quæris 
| pulpamentum? 
Et fertur in primis. 


Non 1njuria, 
Ut urat te malè. 
1 2. Ita Dii ament me. 
4 Numquid habes, quod 
N contemnas? 
Fac periculum in literis. 
3. Se feciſſe divinam rem. 
Dare ſeſe mihi. 
Ubi ſermo friget. 
4. Ut eſſemus de ſymbolis. 
5. Quid hic veſtitus quærit 
ſibi? 

Fucum factum mulieri. 
Apud libertum Diſcum. 
Eamus ad me. . 

Ac. 4. Voluit facere zgre huic 
Sc. 1. contra. 5 
Minume gentium. 
Miles audebat tendere. 
; Inde ad jurgium. 
J'S 2. Jabens me male, 
; Haud eſt nihil amare ex- 
3 trema linea, 
4 3. Qui volunt male mihi. 
'I 4. Male conciliate, 
Rediges me eo. 
Neſcis quod ſcis. 
Evolves te omni turba, 
5. Verba ſunt data mihi. 
Venus friget ſine Cerere et 
Libero. 
6. Si conferentur ad rem. 
- 5. Mulcabo ipſam male. 
In ſiniſtrum corny, 
Ego poſt principia. 
Ipſus cavit fibt loco. 
Quid videtur tibi ? 
Cave is. 
Durum os! 
Hic alligat fe furti. 
Ac. 5. Verba fic eſſe data mihi, 
Sc. i, Quantum poteſt. 
Quaſi opera dedita. 


h. 


. 


Venit mihi obviam. 

4 Ego conjeci me in pedes. 
Haereo. 

. 
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You a fawn pcurſelſ; and want 
veniſon? | 

And nothing is more in Vogue. 

Not without reaſen. 

Towex you, 


As 1 hope for happineſs. 
Can jou find any fault with him? 


Try him in book:. | 

That ſhe had performed à ſacriſice. 
To fawn upon me. 

When ſhe wwas at a loſs for diſcourſe. 
To club for a feaſt. 


What means this dreſs? 


T hat a woman was gained, 
At gooaman Platter's, 
Let us go to our houſe. 


Was reſolved to be revenged cn her, 


By no means. 

7 he capiain wvas ſet upon it. 

Then to wrangling, 

Being very uncaſy. 

The leafl indulg ence to à lower is bet- 
ter than nothing. 

Who wiſh me ill. 

You cur/ed bargain. 

You'll arivve me to that paſs. 

Pretend ignorance of what you know. 

You'll keep your, elf our of harm's way, 

Pm bamboozled here, | 

Lowe is cold entertainment without 

ane and good cheer, 

F he comes to action. 

Dl trounce her to ſome pur pos. 

70 the left wing. 

Il bring up the rear. 

He ſecures a retreat for himſelf, 

What think you Fit? 

H. ve a care. 1 5 

Ihe impudence of him ! 

He owns himſelf a th. ef. 

4 hat I'm thus impoſed upon. 

As faſi as poſſible. 

As if on purpeſe. 

Net me. 

I :50% to my heels. 

Pm at a fland, 
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Quid refert mea? 

Crediſne habiturum te im- 
pune? 

Amitte hanc noxiam. 

Debeam quidquam ifti ? 

Crede hoc mez fide1. 

Dabir aliquam pugnam hic. 

Niſi ſi non erit commiſſum. 


3. Videſne ut ſit otioſus? 


Ut ſciam certum de cogni- 
tioue. 


4. Ut mittam. | 
5. Ut ſubveniat huic. 
6. Eft actum. 


Me mgulre, 


7. Quid vis tibi? 


Indicares miſerum patri. 
Reddam, Hercle. 


Sum nullus. 


9. Omnem amorem eſſe in 


tranquillo. 15 $ 


ER una domus. 


Tandem hæream in ali- 


qua parte. 
I quid conlibuit tibi. 
Feres id optatum. 
Ut ſemper ſit locus invo- 
cato. 


Sciſne quam fretus? 


Non cognoſco veſtrum 


tam ſuperbum. 

Nemo homo accipit me— 
lias atque prolixids. c 

Quoque pacto. 

jam diu ſatis volvo hoc 
taxum. ! 


E it dignus. 


What's ſbe to me? 

Do you believe you ſhall come i with 
a whole ſhin ? 

Forgive this one fault. 

Muſt I come to any harm ? 

Beliewe. me in this. 

He'll make ſome diſtur bance here. 

Uleſs tis cut of your power. 

Don't you fee how negligent hewalks? 

That I may knew the iruth A his 
diſcovery. 

Nat to mention. 

T hat he ſhould go to his dance. 

Paft recovery. 

P my encouragement. 


What would jou be at? 
Bete ay the poor aoretch to his father. 


Dil & revenged, by Hercules. 
Pjaa dead man. 


That his teu is all ſecure. 
Wire one family. | 
That at laſt I may hawe ſome ſhare. 


you have a mind to it. 

2 ſhall haue what you defire. 

7 hat I may be always your gueſt un- 
invited, 

Do you know what a dpendanc 
you haue 


I did not think Phædria fo proud, 


No manentertains better or more freely. 

In ſome fort or other. 

That's what J ve aim'd at a long 
auhile. 


He well deſerves it. 


Arg. 


. 


LAM patre. 
Nunc dabo paucis. 


HEAUTONTIMORUMENOS. 


U . N 76 his father. 
w I inform you Ericfly, 


He B, on you his judges. 
He commits his cauſe to me as actor. 


Be favourable. 


Fecit veſtrum judicium. 
Dedit me attorcem. 
Facite ut his Kqui. 


Date 


Date iis capiam creſcendi. 
Si quæ eſt laborioſa. 
Sin eſt lenis. 
Ac. 1. Neque reſpicis te. 
dc. 1. Pœnitet me. 
Eſt uſus mihi fic. 
Clam me. 
Ego non dabam operam 
amori iſtuc ætatis. 
Res redivit eò. 
Sternere lectos. 
Ut expleant me unum. 
Dabo ſupplicium illi de me. 
Exercent ſuum ſumptum. 
Inſcripſi ædes mercede. 
Siccine eſt ſententia? 
Conceſſero huc. | 
2. Haudquaquam etiam ceſ- } 
ſant. | ; 
Quem eſt credere minus 
miſerum ? 
Ut ut erat. 
3. Hoc eſt ſcitum. 
Is ſatagit ſuarum rerum. 
Quod dem ei eſt rectè. 
Nam eſt religio mihi. 
Ac. 2. Dum cædimus ſermones. 
dc. 2. Portant quid rerum. 
Quid turbæ eſt! 
Ea obivit mortem. 
Poſt veniam iſtuc. 
Neque es potis ferri. 
Sapis haud ſtultè. 
Eft copia. 
Res redivit in eum locum. 


* 


Ne imprudens ruas quid 


Quim impotens ſoleas el- 
ie; * 
Abſtine inverſa verba. 
Cervices everſas. 
3. Diu dabit duras partes. 
Ac. 3. Habui omnes ſervos ſoli- 


Sc. 1. citos. 
Arbitror illud referre per- 
magni. [ 
Nunc non pecunia agi- 
tur. ä 
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Encourage thoſe to proceed. 

I any part is difficult. 

But if any is eaſy. 

You pay no regard to yourſelf. 

It vexes me. | 

It is my advantage to do . 

Without my knowledge. 

4 did not give my mind to wonen a 
that age. | 

The matter came. to this paſs. 

To lay the cloth; to cover the table. 

To give me alone content. 

PII revenge his wrong upon my/elf. 

Support their own expence. 

I awrote a bill far my houſe to be ſold, 

4s this your reſolution ? 


PII flep on one fide, 
They have not been a great while gone. 


What man can you believe leſs miſe- 
rabl- ? 

However the caſe was. 

This is a wiſe maxim. 

He has enough to do of his own. 

It is but aſ and hade. 

, For I make it a matter of religion. 

T For it is à ſcruple with me. 

While wwe are parting. 

They hae valuable things about them. 

What a train is this! 

She is dead. 

Then Pi come to that. 

Yeuure intolerable. 

Yowre very cunning. 

Lou have an opportunity. 


The matter is come to that point. 


That your paſſions get not the beiter 
of your ſenſes. 

How unable you are to contain youre 
felf within bounds. 

Keep from your double entendres. 

Your ſide looks, | 

He'll be ſevere upon you. 


I had all the fervants at her beck. 


T think it very material. 


The conſideration now is not about 


the money. 
Concede 
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Concede hinc domum. 

Ne ſentiant nos — 
inter nos. | 

Diſſolvi me. | 

Si Clinia deperit hanc. 


Ego laudo eos in loco. 


Nonne fingit aliquam fa- 
bricam ? . | 
Uſus non veniet. 
Si uſus veniat. 
3, Hæc res eſt acta. 
Eſt factum. 
Libido fert multa. 
Quod credito illum facere. 
Da locum illis. 
4. Ut aliud incidit ex alio. 
Vincor. 
Mea multa facilitas docet 
te male, 
Ac. 4. Abſcedere tecto latere, 
Sc. 1. Ratio eſt ineunda mihi de 
integro. 
2. Da te mihi viciſſim. 
Fer me. 


trem? 
Tu pendis parvi. 
Qoiĩd fi cœlum ruat ? 
Ut exſolvas te. 


Pendet mihi pœnas tergo. ] 


Me eſſe daturum verba, 

Num ego inſto ? 

Non eſt temere. 

4. Reddidi dictum ac factum, 

Bonane fide? 

Simulatio non eſt mea. 

Facio iftuc æqui bonique, 

Summum jus ſæpe eſt 
ſumma malitia. 


In lautã et bene au parte, 


. Perfice hoc mihi perpetuo. 
Ut ut hæc ſont. 
Faciam te ſcientem. 

Ac. 5. Eſt veterator. | 
Magis inſtare hoc unum. 


Dictum ac factum. 
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Quo ore appellabo pa- 


7 

Go you ftraight home from #his. 

Left they 2 us laying our heads 
together. 

1 hawe d. ſengag'd myſelf. 

if Clinia is very fond of her. 

1 commend them when there a a ne- 
cefſity for it. 

Has he no ſtratagem? 

That will neuer be. _ 

If there. ſpould be 1 on. 

Alls over. 

i fad 'tis true. 

Lowe bas many things to do. 

Which you may ſuppoſe to be his caſe, 

Leave em to themſelves. 

As one thing brings on another. 

1 am condinc d. | 


My loo eaſy temper ſpoils you. 
To come off with a whole Nin. 
I have all my work to do over aggin, 


Give me the bearing in my turn. 

Have patience with me. 

With what face can 1 wh ” 2 
fatber? 

Lou have little concern. 

What if the fey ſhould fall? 

To free. yourſelf. 

all have my revenge on his 

back, 

That I'll give zin the flip. 

Do I hurry you? 

It is no ſham, 

No fooner ſaid than done. 

On your honear ? 
PII pretend ng pretends. 

Ido this wvith a fair and juft labert 


T he more law often the more coſt. 


That you're in good circumſtances, 


Make this laſting to me. 


As affarrs ſtand at preſent. 


Lil acquaint ou. 


He's a jabils fox. 
He was more particularly prefſmg. 
No Jy ſaid than done, 


Vis 


3· 
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| Vix eſt mihi familia decem . 


dierum. | 


Ille dat operam ſuo amico. 
Quo verba dentur mihi 


-  facilids. 


Ne quzrat quam aliam co- 
piam. 1 
Res redit mihi ad raſtros. 
Mitte. MA 
Sine me gerere morem mihi. 
Proſpexi tibi. ; 
Habere ea prima. 
Conſulere in longitudinem. 
Cepi rationem. 25 
Eſſe cibum tibi ad ſororem. 
Imò et ſum ibi nunc. 
Nune ſpecta aliud. . 


Profer rem palam. 


4. Eadem oratio redeat ad 


integrum. 
Suſpicetur ſe eſſe ſubditum 


5. Neſcio Deos. | 
6. Da veniam illi. 


Ne tam obfirma te, 

Ea lege. 

Recipiat rem ad me. 
Credas ejus animum efle 
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1 hall ſcarcely be able to deep houſe 
ten days. 


He lends a helping bandto bis friends. 
To deceive me the cafe. 
Left he ſhould ſeek out for ſupplies 


elſewhere. | 

T fhall bring myſelf to your rakes. 
Forbear, let alone. 
Let me have my own cn. 
1 had a regard to you. 
To prefer as the chiefs}. 
To confiaer what is to come. 
1 reſolved on means. 
You are quartered on your ſiſter, 
Pm racking my brain for yon now. 
Befraes conſider again. 2 
Speak your mind plainly. AL 
The ſame flory ſhould be told over 

again. 

He ſuſpect: himſelf a foundling. 
J know not what the Gods auill do. 
Forgive him. | 
Be not ſo obſtinate. 

On this condition. 

Pl be engaged for him. 

You may ſee where his mind is ram- 


bling . | 


Pr. 


R — _— * 


A Dr R3 


APERE in pejo- 
rem partem, 
Duci laudi an vitio. 


Extulit verbum expreſ- 


ſum de verbo. 
Locum reprehenſum, 


Ac. 1. Qui iyerant advorſum 
Sc. 1. Aut te amare. ' - 


Obſequi tuo animo, 
Habere ſe. 

Pro meo jure. 

Clanculum patres, 

Ppdare et liberalitate, 


| By modeſt nſage and generoſity. 


6 O wreft to the worf ſenſe. 
To be imputed 19 praiſe or blame. 


He tranſlated it word for word. 


Tales an advantage of the place. 
Who went to ſee for bim. 
Either that you ve pick* dup amiſtreſse 
Indulging your inclination. 

Has kept himſelf. Has liu'd. 
According to my authority. 

Without their fathers? knowledge. 


Redit 


. ——— Ee OO I SOR 8 * 2 S 
— . ĩ²˙— Ü r IIS. _ - 2 22 


. — 
— — — —— — — 
— — — — 
— 


— 
——— 14 — 
= 
— 


nb — 


— —. — — . — ͤ —ñ⅛ꝛ——— —). 
P rn Ig reno 


1 

j 
* 
aj 
iq 


— WY 
ne 


— 


345 
Redit ad ingenium rurſum. 
Die quo agebam. * 
2. Eſt omni populo in ore. 
Ducis id laudi tibi. 
Ego feram maxumam 
partem. 
Eſt curæ mihi. 
_ Eft zegre. 

DPDeterreo eum. | 
Ac. 2. Ignarum meorum morum. 
Sc. 1. Non faciam hujus pili. 

Ferres infortunium. | 
Mitte iſta. | | | 
Aſſero illam manu libe- F 
rali causa. 
Somnium de argento. 
Puto has rationes mecum. 
2. Morem fuiſſe geſtum ado- 
- leſcenti. 


Ego.non emo ſpem precio. 


Ineſcare homines. 
Quaſi jam ſint tibi viginti 
minæ uſ quam. 

Animus pendet tibi. 

Injeci ſcrupulum homini. 

Agam actum. | 

Potiùs quam venias in { 
periculum. | 

Face dividuum. 

In dubium de forte. 
Potiùs quam ſequar lites. 
3. Magis principem multa- 
rum artium. 
Nihil pote ſupra. 
4. Laudare te ampliùs co- } 
ram in os. 
Rediviſſe in eum locum. 
Jam eſt mitis. 
Es bono animo. | 
Jube lectulos ſterni nobis. 
Ac. 3. E re nate. 
Sc. 1. Quærant ſalutem huic malo. 
2. Vix compos animi. 
Impetiri heram. 

Recipe animam. | 
Eſt alienus ab noſtrã familia. 
Neque fert id occuldè. 

Ie ibit inſicias. 
Eſt opus taciio. 
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He returns to his inclination again« 


O whom I was ſpeaking. 


"71s in every body's mouth. 

You arrogate to yourſelf as a merit. 
J. Gall be the greateſt ſufferer. 
1 have à concern for him. 


1t is wery hard. 
1 huff him. x 


Ignorant of my profeſſion. 


Ido value that a fliraw. 


You fhould ſmart for it. 
No more of that. 


I releaſe her by an action of freedoms 


1 may whiſtle for the money. 

m making up my accounts to myſelf. 

To yield tothe young gentleman's tem- 
per. | 

I don't love to purchaſe hope. 

To take in young - fellows. - 

ts if threeſcore pieces were any thing 
10 you. | | 

Youre in ſuſpence. 

1 have natled the fellow. 

Ii auill come 10 nothing. 


Rather than run a hazard. 


Tate the half. Divide the fume 
In doubt about the principal. 
Rather than go to law. 


With fo many valuable qualifications. 
He could do no more. 
To praiſe you more before your face. 


To be driven to ſuch flreights. 
Now he's pacified. | 
Have à good heart. | 
Order the cloth to be laid for us. 
In your daughter's circumſtances. 
Find a remedy to this mi:fortuns, 
Scarcely. in my ſenſes. 

To acquaint my miſtreſs. 

Tale breath. 

He has forJaken our family. 

He makes no ſecret of it. 

He'll deny it. | 
Slence is ntctffary. | 
| Minume 
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Minume gentium. 
Pejore loco. 
Experior judicio. 
Coluit nos maxume. 
Ne fiet in mora. | 
3- Hic eſt de illo grege. 
4. Ille eſt ſomnium. 
5. Haud dediſti iſtuc pater- 
num. 
Dolet illi alieno. 
Eſt creditum ei. 
Ut eſt captus ſervorum. 
Si voltis perhiberi probos. 
Utinam hoc modo fit de- 
funtum. | 
+ Ac. 4. Ut opera fit data hiſce. 
Sc. 1. Quin tu es 6tioſus. | 
Calleo ſenſum illius. 


3. Si ultro expoſtules illam. , 


Propter ſuam impotentiam. 

4. Diſcrucior animi. * 
Expediam me ex hic turba, 

Ne exeat qua. 
Eſt ceſſatum a me. 
Ut purgem me. 

5. Numquid circumſpexiſti? 

6. Cum tua monſtratione. 

Ac. 5. Lites ſunt paratz. 
Sc. 1. Redi ad te. 

Mitto omnia maledicta. 
Hoc eſt dictum inter nos. 
Pro tua re. | 3 
Obtine illam rationem. 
Nihil decedit de tuà ſumma, 
Mitto rem. e 
Ibam iſtuc. 
Omiſſiores ab re. 
Da te mihi hodie. 
Exporrige frontem. 
Cum prima luce. 
Non feram poſteriores. 
Fac unam domum. 
Qui reſpiciat eam. 
Largitor de te. 

2. Effugere hanc maculam. 

5. Quin ſiet æquom eam emitti. 

6. Obſequor, juſta, injuſta. 


By no means in the world. 

In a worſe fituation. 

1 fland a ſuit with him. 

Shewed a great regard for us. 

That he may*nt be aut of the <vay. 

He is of that gang. I 

He is but a dreamer. g 

Yoa did not learn that of your fa- 
ther, | 

It grieves him who is no relation. 

His word was taken. 

As ſervants are now, 

IF ye would appear men of honours 


1 wiſh this buſineſs well over. 


That you hade buſineſs with then 

But be you eaſy. 

1 know his temper, 

IF you require ſatisfadtion for the 
injury. 

For their poverty. 

My mind's diſtracted. | 

Free myſelf from this trouble. 

That it be not known abroad. 

J have been too backward. 

To clear myſelf. 

Had you any confideration about it? 

With your directions. 7 | 

Here's a form coming. 

Be your/elf again. 

1 dom t give you an ill avord. 

It was agreed betwixt us. 

According to your circumſtantes. 

ObJerve that rule in your conduct. 

Your principal will not be diminiſhed. 

*Trs not the expence 1 ſpeak of. 

T hat' s' what I wwas upon, 

Too negligent of their intereſt. 


Bie directed by me to-day. 


Smooth' your brow, 


As ſoon as lis day-light. * 


Ti not be behind any of them. 
Make both houſes into one. 


To take care of her, 
Promiſe fer your/elf. 


To avoid this ſcandal. of frees 
She ought without doubt to be made 
| bumour you right or wrong. 


HECTRKA 
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Ac. 1. ULLUS dixeris. 
dc. 2. Si eſt in rem Bac- 


chidis. 
Redis ad ingenium. 
Ne obſequeretur pudori. 
Donec eſt in nuptiis ipſis. 
Tolit ita zgre. 
Ut redeam ad pauca. 
Paulatim eſt clapſus Bac- 
* chidi. 
Quid infirmitatis nuptiæ 
—  habent? 8 
Ac. 2. In eodem ludo. 
Sc. 1. Concedens vobis. 
Nil detrimenti poteſt fieri 
tibi peccando. 
Voſtro impulſu. 
2. Ut concedam tibi. 
Fc. 3. Ubivis gentium. 
Sc. 1. Tum ſum obnoxius uxori. 
Hera veniet in crimen. 
2. Adjuta onera ils. 
. Quod fit in tuam rem. 
Clam patrem. 
5. Cui concedat. 
Miro ingenio erga me. 
Id eſt tibi in manu, ne fiat. 
Quid refert mea? 
Ac. 4. Sum nulla. 
Sc. 1. Quæ culpa eſt penes te. 


Id eſt innatum omnibus. 
Non ducerem eum ho-) 
minem. 
2. Da hanc veniam mihi. 
3. Fors fuat. 
Tu feres me. 


4. Etſi eſt cauſa tibi de hic 


re. 
Nulla conſultatio eſt tibi 
hie. 
Eſſe conventurum inter 
nos. 


Non eſt in mea manu. 
Devolutum in eandem vi- 
tam. | 
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Y R A. 


44 Y hothing. | 
IF *tis for the 3 of 


Bacchis. 


Dou're yourſelf again. 


Whether he ſpbuld yield to duty. 
Till he was on the point of marriage. 
He laid it fo to 22285 

To be ſhort. 


By degrees withdrew 1 Bacchis. 


Where's the flaw in the marriage ? | 
In the ſame ſchodl. 


In complaiſance to Jon. 
No fault can ſet you in a worſe lighe 


' than you are. 


By your importunity. 


To give you your quay, 

In any part of the world. 

Then I offend my wife. 

My miſtreſs will be Glam d. 

Help them with their baggage. 

" Suits your conveniency. 
A fecret to the father, 

To whom ſhe ought to ſubmit. 

Wonderful good nature towards me. 

Je is in your power to prevent it. 

What's that to me? 

J an undone woman. 


Which fault lies at your door. 


That is natural to them all. 


1 ſhould not ook upon him as a man. 


Indulge me in this. 

1t may be ſo perhaps. 

You ſball bear with me. 7 

Altho* yon ve forme 182 for what 
you've done, 


Youre not at liberty to chuſe here. 


That there can be a right underfland- 
ing betwixt us. 

cannot anſewer for it. 

Relapsd into the lame courſe f li ife 


again. 


5 · Pater 
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5. Pater concludit me miſe- My father bears fo miſerably aßen 


rum tot modis. 
Facilè tutor meos mores. 
Pertuli voſtram amoran, 
Exple animum illis. 
Ex hoc quæſtu. 
6. Dejerat perſanctè. 
Faciet iram miſſam. 
Exple animum 11s. 
Ut ineat gratiam fine ſuo 
diſpendio. 


Ac. 5. Prima nocte. 


Sc. 1. Eft viſa perliberalis. 
Quos fuerat par reſciſcere. 


s * 


me. . 
I can eafily juſtify my conduct. 
1 bore with your intrigue. 
Satirfy them. 

Of my occupation. 

Solemnly proteſts. 

Shell be appeas'd. 

Conwince them. 

That fhe ſhould gain favour at ns 
expence. © | 
Juſt at night. In the beginning of 

the night. 
She ſeems to be a fine woman. 
Who ought to know. 


Z H O-RUM I Q 


Pr, SSE tenui oratione, et 
| levi ſcriptura. 
Ac. 1. Ut conficerem id. 
Sc. 1. Defraudans ſuum genium. 
2. Eſt argentum lectum. 
Ut nunc mores ſunt, 
Res redit adeo. 
Sic eſt ejus ingenium. 
Opportuit me eſſe regem. 
Cepiſti duram provinciam. 
Uſus venit mihi. | 
Meo Deo irato. 
Uti fora. 
Vis boni. 
Ut faciat fibi copiam, 
Scribam dicam tibi. 
Sic tenuiter. 
3. Fuiſſet ægrè mihi. 
Abundas amore. 
Pcenitet nos noſtri. 
4. Purgem me? 
Lavem laterem. | 
Epo vidiſſem mihi reQe. 
Protinam conjicerem me 
hinc in pedes. c 
 Lequens ſatis pro imperio. 
Non ſum apud me. 


Non poſſum adeſſe. 


O be in a poor file, and lightl 
7 [ribblid? W 
That I would make it up. 
Cheating his own belly. 

*Tis all good money. 

As times go now. 

T hings are come to ſuch a paſs. 
276 his temper, 

J ought to have been a king. 
You bave taken a hard taſ upon you. 
By my oxvn experience. 

My genius being angry, 

To make your market, 

A natize force of beauty. 

To give him an opportunity. 
PI] be your profecutor. 

Not worth ſpeaking of. 

I had been uneaſy, 

Youre too rich in lewye. 

We murmur at our condition, 


Muft I clear myjelf? 


*PTewill be labour in ain. 


I had taken care of myſelf. 


1 ſhould have marched eff direQly. 
You ſpeak with authority, 

I'm quite confeunted. 

J cannot fland my ground. 


Jam 
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Jam tu audies lites, 
Ego plecter pendens. 
Aufer mihi, opportet. 
Ego ero hic in inſidiis. 
5. Meo injuſſu. 
Mitto imperium. 
Quam cauſam reperiunt. 
Illud eſt durum. 
Functus officium liberalis 
adoleſcentuli. 
Neque eſt dictio teſtimonii. 
Ac. 2. Summa rerum redit ad te 
Sc. 1. ſolum. 
Dicam eſſe ſcriptam mihi. 
Aſymbolum venire. 


Prima coitio eſt acerrima. 


2. Subjice mihi. 
Proferens voſtram pro-) 
geniem. 
Tute feceris melius. 
Grandem dicam. 
Numquid ſubolet patri? 
44,3. Exit ab ſua paleſtra. 

2. Omitte me. : 
Ne ſuat quid ſuo capiti. 
Canis eandem cantilenam. 

Ducas me phaleratis dictis. 
Quam ſimilis ſui uterque 
eſt! | 
Ne ſies parùm leno. 
An ego ſum alienus vobis ? 
Eſt ſolus homo amicus { 
amico. 
Ac. 4. Quærebat ſenem. 
Sc. 2. Uti duplici ſpe. 
3. Circumiri fic. 
Id eſt exploratum jam. 
Sudabis ſatis. | 
Pone eum eſſe victum. 

4. E tranquillo ad ſcopulum. 
Ibit in nervum. | 

5. Commemorabo. 
Quid id refert tua? 
Ne przter caſam. 
Ac rebus multo vilioribus. 
Defatiget te. 

Uterque eſt utrique cordi. 

Cur dixit aliud nomen? 


Now you'll have a chiding, 
Hanging will be my lot. 

Leave out, muſt do it. 

PU lie in ambuſh for a reſerve. 
Without my conjent. 

{ wave authority. 


What excuſe they'll find. 


That ſirikes home. 


He behav'd lite a gentleman, 


Nor is his evidence taken. 

The burden muſt lie on your ſhout- 
ders. | | 
That an action is brought againſt me. 
To come at free coſt, | 

The firſt onſet's the fierceſt. 
Whiſper it to me. | 


Tracing your family. 


You'll think better on't. 
A heavy action. 


| Has my father any ſuſpicion ? 


He's coming from his ujual place o 
exerciſe. | 

Don't trouble me. 

L eft he draw an old houſe oer his head. 

You harp on the ſame firing again. 

Wheedle me with fins ſpeeches. 


How they both keep totheircharadters! 
Keep up to the cbaracter of a bawd, 


Do you look on me as a firanger? 
He's of all men trueft to his friend, 


He enquir'd after the old man. 
To have two frings to one bow. 


To be impoſed upon ſo. 


Hie bas had counſel about that already, 


You'll have enough to do. 


Suppoſe you ſhou'd caſt him. 


Out of a calm into a ſtorm, 

Fill go to jail. / | 

Lil bawe a memorandum taken. 
What have you to do with that & 
Do not go beyond bounds. 

And in much worſe ſeaſons, 


| Run you down. 


Their affe&tion is mutual. 
I by did he go by another name? 
\ Expedivit 
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AZ. 5. Expedivit ſeſe cura. 
Sc. 3. Exolvere me ex his turbis. 
Sim in probo. | 
4. Nam eſt emiſſa manu. 
5. Niſi reſiſtis. 
Cedo, quod fers. 
Reſupinat me. 
Suſpenſo gradu. 
Compreſſi animam. 
Conſuevit cum ej us matre 
clanculum. | 
Qui cogam hoc argentum. 
6. Quod ſemel recepiſſem. 
Eſt fimile monſtri. 
Injeci ſcrupulum iiss 
Ex re iſtius. | 
Eſt una injuria tecum. 
7. Quod turbz eſt iſtuc? 
Non eſt temere. 
Dum tu dormis. 
Apello te. 
Scrupulus abivit & medio. 
Cupio defungi in hac re. 
Si ſenectus facit verecundos. 
Minime gentium. 


Not at all. Not in thi aft. 


358 
He rid himſelf of his care. 
Deliver myſelf from theſe troubles, 
1 muſ?t be diſgraced. * 
For ſhe's no more a flave, * © 
F you don't flay. 5 
Out with what you Hawe to tell, 
He pulls me back, : 
On tiptoe. 
J held in my breath, 
He had a private correſpondence with 
her mother. | 
How to get this money. 
What J once undertook, 
*Tis next 10 a miracle. 


1 hawe gravelPd them. 


For his good. 


T have one action againſt yon. 
What's this diſturbance here ? 

Tig not for nothing. 

While you dream nothing of it, 

1 apply myſelf to you 
That objection is removed. 

1 aviſh to be rid of this affair: 

If age preſerves modeſty. | 
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BBREVIATIONS, 


IN T:H &-: 
VOCABULARY, explained. 
Djs Adjective noun 
Sub. Subſtantive noun 
Inv. Invariable noun 
M. Maſculine gender 
8 Feminine gender 
N. Neuter gender 
Com. Common gender 
8. Singular number 
Pl. Plural number 
Pro. Pronoun | 
V. 1. Verb of the firſt Conjugation 
V. 2 Verb of the ſecond Conjugation 
V. 3. Verb of the third Conjugation 
V. 4. Verb of the fourth Conjugation 
V. Sub. Verb Subſtantive 
V. Irr. Verb Irregular 
V. Def. Verb Defective 
V. Imp. Verb Imperſonal 
Ger. Gerund of a Verb 
Part. Participle | 
Adv. Adverb 
Prz. Przpofition 
Inter. Interjection 
Con. Conjunction 
G. Genitive 
D. Dative 
A. Accuſative 
Ab. Ablative 


* 


N. B. In all Werds of three Syllables not accented, the Accent is un- 
derſtood over the firſt Syllable: as in Abeo, over the A; in 
Buyrrhia, over cbe y; and in Celia, over the æ, c. 
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VOCABULARIUM. 
A. Abuſ-us, tis, m. an Abuſe 
ræ. by, from, after, on Abütor, v. 3. J abuſe 
5 Ab, præ. by, from, after, n Ac, con. and, as 
Abdo, v. 3. I hide, conceal Accédo, v. 3. I come to, accede, add 


Abdiico, v. Jo 


Abdiitus, par go ried away, taken 
, . 


carry away, take 


away 


away 


Abeo, v. irr. 3 T go azway, go off, de- 


Abhinc, adv, 1 


part, paſs 
from hence, from this 


time, ago 


Abi-ens, Entis, par. going awvay 


Abhorr-ens, en- 
tis, par. 
Abhorreo, v. 2. 
Abigo, V. Jo 
Abjicio, v. 3. 


+ abborring, differing 
T abbor, diſlike 


I drive away [value 


J caft away, under- 


Abit-io, ionis, f. a Departing, Death 


Abiturus, . par. 
Abit-us, tis, m. 
Ablatus, par. 
Ablegandus, par. 
Abligürio, v. 4. 


about to gy away 

a Departing 

taken away 

to be ſent a 
1 ſpend riotouſly 


Abört- us, iis, m. 4 Miſrarrying 


Abrido, v. 3. 
Abreptus, par. 
Abripio, v. Jo 


Abs, pre. 


Abſcedo, v. 3. 


F take by farce, get 

taken away 

I take away 

from, by 

I depart, ceaſe, turn 
away 


Abſ-ens, entis, par. abſent 


Abſenti-a, @z f. 
Abſolvo, v. 3. 
Abſque, pre. 
Abſtérgeo, v. 2. 
Abſtergo, v. 3. 
Abfterreo, v. 2. 
Abſti neo, v. 2. 


Abſtraho, v. 3. 


Abſum, v. irr. 


Abſümo, v. 3. 

Abſürdus, adj. 

Abünd- ans, äntis, 
adj. 

Abünd- ans, aäntis, 
par. 

Abündo, v. 1. 


Abuſus, par. 


Abſence 
I diſparch 
Twitbout 


5 I wipe clean 
T affrighten 
J abſtain, reſtrain 
TI draw away, ſepa- 
rate 
5 J am abſent, am ⁊vant- 
in 


2 
I waſte, ſpend 
abſurd, filly, incoherent 
0 abundant 
abounding 


J abound 
abu fig 


A ccedünd- um, i, ger. coming to 
Accediindus, par, to be come to 
Accepturus, par, about to take 
Acceptus, par. received, treated 
Accersitus, par, called, ſent for 
AccErſo, v. 3. T call, ſend for 
Accido, v. 3+ 1 fall down 
Accidit, v. imp. It happen: 
Accingo, v. 3. I gird to, prepare ; 
J accept, take, undere ' 
take, receive 
Accipit-er, ris, m. a Hawk, an Extortioner 
Accipiund-um, bf accepting, taking, re- 
ger, eeiving, t 


Accipio, v. 3. 


3 to be taken, accepted, 
aceipi adus, par. 3 recehoed, in cn 
Accreſco, v. 3. I pgrow up 
Accubo, v. 1. T fit, lie at table 
Accümbo, v. 3. Ilie down, fit at meat 
Accurate, adv, cautiouſly 


Accuratus, par, performed with care 
Accuratus, adj, accurate 

Accuro, v. I. I take care 

Accurro, v. 3. I run to 

Accuſind- um, i, ger. a:cuſing, blaming 
Accuſindus, par. to be accuſed, blamed 
Accuſitas, par. accuſed, blamed 
Accuſo, v. 1. J accuſe, blame 
3 four, outrageousy 


Ac-er, ris, re, adj. 3 z 


Acerbe, adv. bitterly, ſeverely 
Acerbus, adj. bitter, ſevere 
Acerrime, adv. meft bitterly, ſeverely 


Acerrimus, adj. bittere, ſevereſt - 
Acri-or, us, adj. ditterer, ſeverer 
Acriter, adv, fparply, floutly 


Acrids, adv. more outrageouſly, 


foarply 
AQ-or, öris, m. An Actor 
Act-um, 1, n. a Deed, Aion 
- about to dy, act, per- 
Acturus, par, 1 form, plead 


Actus, par. done, driven 
Act- us, iis, m. an At 
Actũtùm, adv, preſently, forthwith 


Acuo, v. 3. Iꝛobet, arpen, prev be 
Ad, præ. to, for, at, againſt, 
Aaz Adauctus, 
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Adauctus, par. increaſed | 
Adauges, v. 2» T increaſe | 
Adbibo, V. Jo J drink 


called, ſent for 


Adcersitus, par. 
| T call, ſend for 


Adcerſo, v. 3. 


Adcreſco, v. 3. I grow up 
Adciimbo, v. 3. I lie down 
Adcurro, v. Zo T run to 
Addo, v. 3. I add 


Addiico, v. 3. T lead to, bring 
Adductürus, par. abort to lead, bring 
Addüctus, par. [pl. led to, brought 
Adelph-i, õrum, m. the pe ping 

N ſo, to that pas, wer 
Ades, *. 3 93 — 1 
Adeo, v. irr. IJ go to, under go 
Adeünd- um, i, ger. going to 
Adeündus, par. to be gone to 
Adfabil-is, e, adj. complaiſant, courteous 
Adfe@o, v. 1. J affect, defire 
AdfeCtus, par. affected, diſpoſed 
Adfe&-us, us, m. Affection, Diſpaſition 
Adfers, v. irr. I bring, procure 
Adficio, v. 3. J affect, deſire 
Adfin- is, e, adj. neighbouring, contiguous 
Adfinit-as, ätis, f. Afinity, Alliance 
Adflicto, v. 1. 1 afflit, grieve 
Adfutürus, par. about to be preſent 
Hdgnitus, par. acknowledged, oxoned 
Adgnoſco, v. 37 J acknexuledge, own 
Adgraveſco, v. 3. 4 grow <vorſe 
2 1 attack, attempt, 
Adgredior, v. 3. I accoſt, addreſs 
Adhibeo, v. 2. J call, apply 
Adhortand-us, par, tobe adviſed, encouraged 
Adhortor, v. 1. A adviſe, encourage 
Adhde, adv, as yet, bitherto, Ege, 


Adigo, v. 3. J drive, Force, bring 


10 
Adjicio, v. 3. T apply, add 
Adimo, V, Jo 


1 take away 
Adipiſcor, v. 3 I get, obtain 
Adjument-um, i, n. Aid, Help 
Adjüngo, v. 3. J apply, Join to 
Adjüro, v. 1. ear 
Adjüt-ans, antis, par. belping, aſſiſting 
Adjato, v. I. I help, aſſiſt 
Adjüt-or, öris, m. a Helper, Aider 
Adjütr-ix, icis, f. an Aſſiſtant 
Adjitus, par. aſſiſted, helped 


Adjuvo, v. 1. J affift, favour 
Adlitus, par. brought, reported 
Adlegatus, par. ſent away | 
Adlego, v. 1. 1 ſend away 
Adligo, v. 1. T bind, impeach 
Adloquor, v. 3. FT (peak to 


Adlüdo, v. 3. J je, banter 
Adminiſtrindus par. to be managed 
Adminiſtro, v. 1. I manage 

Admiratus, par, admiring, wondering at 
Admiror, v. 1. T admire, wender at 


| Adſequor, v. 3. 


VOCABULARIU M. 


I mingle with, meddl: 
wit 

admitted, committed 

J admit, allow, commit 


Admiſceo, v. 2, 


Admiſſus, par, 
Admitto, v. 3. 
Admodum, ady, Dey, greatly 
Admoneo, v. 2. I admoniſþ, edviſe 
Admonit-or,oris,m. an Adviſer 
Admonitus, par. admoniſhed, adviſed 
Admoveo, v. 2. T move to, put to 
Adnümero, v. 2. I pay, tell dozon 


Adnuo, v. 3. 1 afjent, promiſe, grant 
Adoleſc-ens, en- 

tis, "eo; 8 a young Perſon 
Adoleſc-ens, en- . 

tis, par, omg 
Adoleſcentia, æ, f. Youth 
Adoleſcenti- or, [ 14 

us, adj. rein 


Adoleſcentul-a,z,f. a young Woman 

Adoleſcentul-us,i,m. a young Man 

Adoleſco, v. 3. T grow up 

Adoptand-um,i,ger. adoptin 

Adoptandus, par. to be x. 20" 

Adopt-ans,antis,par, adoptin 

Adoptatus, par, rf 

Adopto,. v. 1. T adopt 

Adorior, v. 4. T aſſault, accoſ 

Adorno, v. 1. 3 1 e ſet about, 
adorn 

Adortus, par. accoſting, aſſaulting 

Adparand-um,i,ger, preparing, getting ready 

Adparandus, par. to be prepared, ready 

Adparatus, par, pa. ready 

Adpareo, v. 2, J appear 

Adparo, v. 1. I prepare, get ready 


Adpello, v. 1. J call, addreſs 
Adpells, v. 3. I apply, devote 
Adplico, v. 1. J apply 

5 I put, place, lay down 
Adporto, v. BP. I bring, carry 
Adpoſco, v. 3. J aft, reguire 


Adpoſitus, par. 
Adprehendo, v. 3. 
Adprimè, adv. 
Adprobo, V. I. 


ut, placed 
T take bold of 


very, greatly 
T approve, make good 


Adpropero, v. 1. I haften 
Adrideo, v. 2. T laugh at 
Adrigo, v. 3. Jraiſe, prick up 
Adripio, v. 3. lay bold of 


Adſentand-um,i,ger, flattering, cajoling 


| Adſentandus, par, 0 be flattered 
Adſentor, v. 1. 1 flatter, cajole, comply 
with, humour 


T overtake, follaꝛu 


Adfero, v. 3. I pronounce free 


| Adſervandum, i, ger. keeping, watching 


Adſervandus, par. 

Adſerv-ans,antis, 
par. 

Adfſervo, v. 1. 


te be kept, watched 


keeping, wvatchirg 


I keep, watch A 
Adſ ido, | 


rant 


20, 


mply 


ido, | 
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T fit dowon, wait on 
daily, _— 

J feign, pretend, coun- 
T Rand up, frill 

J am ⁊vont 

it is uſual 

T gaze at, flare at 

1 deſpiſe, flight 

I fee, behold 


Adſido, v. 3 
Adſidue, ady, 


Adſimulo, v. 1. 


Adſiſto, v. 3. 
Ad ſöleo, v. 2. 
Adſolet, V. imp. 
Adſpẽcto, V. 1. 
Adſpernor, v. I. 
Adſ. icio, Ve Jo 
Adpbrid, v. Is 1 carry, tranſport 
Adit-ans, äntis, par. ffanding by 
Adſto, v. 1. 1 fland by, up 
Adſtringo, v. 3. T tie, engage 
Adſuefacio, V. Jo 1 uſe, Inure 

. I am preſent, approach, 
Adſum, V. ir, am at hand 


Adſimo, v. 4% M4 aſſume, take 
3 I make fit, meet, aim 
Adtempero, V. I. right 


T attend, mind 
attentively, carefully 
more attentive, careful 


held, detained 


attentive, careful 


Adtendo, v. 3. 
Adténtè, adv. 
Adtenti-or, us, adj, 
Adtentus, par. 
Adtentus, adj, 


Adtineo, v. 2. I appertain, belong 

Adtinet, v. imp. it appertaineth,belongeth 
IAdtingo, v. 3. T touch lightly 

Adtollo, v. 3. J take up 

Advẽctus, par. brought to 

Adveho, v. 3. T bring to 

Advena, æ, com. 4 Stranger 

Adveni-ens, Entis, coming ts 

Pars 
Advenio, v. 4. I come to 
Advent-us, 1, m. f Arrival Coming 


Advent-us, us, m. 
Adverſari-us, i, m. an Adverſary 
Adverſitr-ix, icis, f. an Oppoſer 


Adverſor, v. 1. T oppoſe 
: dverſum, Pre. 5 . 
Adverſus, præ. * 


Adverſus, adj. adverſe, croſs 
p J advert to, 
Adverto, V. 3. apply 
Adveſperiſco, v. 3. I grow late 
Adveſperaſcit, v. imp. it grows late 
Advigilo, v. 1. I watch, take care 
Aduleſc-ens, entis, 
com. ä 
Aduleſcenti-a, æ, f. Youth © | 
Aduleſcentul-a, æ, f.a young Woman 
Aduleſcentul-us, i, m. a young Man 


turn to, 


a young Perſon 


Aduleſco, v. 3. I grow up 
Adüncus, adj. crod bed 
Advocät- us, i, m. an Advocate 
Advocatus, par. called to 
Advoco, v. Is T call to 
Advorſor, v. 1. T oppoſe 


Advorſum, pra. 
Advorſus, pre. 
Advorſus, adj. 


5 againſi 
adverſe, croſs 


Advörto, v. 3. 
Adiftus, par, 
ZEdepol, adv, 
ZEd-es, is, f, 


ZEdicul-a, E, f. 


2Zdil-is, is, m. 
Ad- is, is, f. 
Eger, adj, 


£Egre, adv, 


Egritũd-o, inis, f. 
ZEgrotc, v. 1. 
ZEgrotus, adj. 
ZEmulor, v. 1, 
ZEmul-us, i, m. 
ZEmulus, adj. 
ZEqual-is, e, adj, 
ZEquanimit-as, 
atis, f, 


que, adv, 


ZEqui-or, us, adj. 
ZEquit-as, ätis, f. 


ZEquus, adj. 


ZEruamn-a, æ, f. 
Es, ris, n. 
ZEſchin-us, i, m. 
Zſculapi-us, i, m. 
ZEt-as, atis, f. 
ZEternus, adj, 
Affäbil-is, e, adj. 
Aﬀetto, v. 1. 
Afféctus, par. 
Affẽct-us, iis, m. 
Aﬀero, v. irr. 

Aff icio, v. 3. 
Affinis, e, adj. 
Affinit-as, ätis, f. 
Afflicto, v. 1. 
Affutürus, par. 
Age, adv, 
Agell-us, 1, m. 


| Agend-um, 1, ger, 


Agendus, par. 
Ag-er, ri, m. 
Aggraveſco, v. 3. 
Aggrédior, v. 3. 
Agit- ans, antis, 5 
par. 
Agm-en, inis, n. 
Agnitus, par. 
Agnoſco, v. Zo» 


I Ago, v. 3. 


Aio, v. def. 
A 


2.3 


Agréſt- is, e, adj, 3 
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I turn to, advert to 
burned 
truly, werily 
a Temple, Houſe 
a little Chapel, little 

Houſe 
an Edile a 
Temple, Houſe 
2. weak 
ardly, ſcarcely, grie- 
wy, Kin 
Sickneſs, Sokrow 

J am ſick, troubled 

fick, ſorroꝛuful 
Iimitate, rival 
a Rival, Competitor 
rivaling, vying with 

equal 

wvenneſs of Temper, 

Patience, Favour 
fo, ſo much, equally, 

alike, as wwell 

more equal, favourable 
Equity, Equality 

equal, fawourable,right, 

conſtant, patient 

Grief, Care, Trouble 

Braſs, Money 

ZEſechinus 

Eſculapius 

Age, Life, Time 

eternal, laſting 

cemplaiſant, courteous 

1 affe&, deſire 

a feed, diſpoſed 

AfﬀeRion, Diſpoſition 

ring, procure 

1 affe, deſire 

neighbouring, contiguous 

Ajjinity, Alliance 

1 afflie, grieve 

about to be preſent 

go to 

a little Field 
doing, aftin 

to FL. done, 42724 

a Field, Land 

I grow worſe 
J attack, attempt, at= 

coſt , addreſs 

moving, ſhaking, pon- 

dering, diſcuſſin 

J celebrate, taſs, . 

manage, handie 

a Treop, Band 
acknowledged, Ed 
J acknowledge, oꝛun 
I do act, give, treat, 

execute, paſs, live 
clowniſh, ill- bred, be- 
longing to the country 


T jay 


Al-z, 


— — 2 — 
: — — — 


— — 
— ce IR, —— — 
"td — — _ _ — A 


_ Alicubi, adv. 


. Alieni-or, us, adj, 


Alligo, v. 1. 


 Allido, v. 3. 


A mbiguus, adj. 
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Al-a, æ, f. a Win 

Alac-er, ris, re, adj. chearful, merry 
Algeo, v. 2. T am chill, catch cold 
Alia, adv, ſeme other way 


* at another time, in ano- 
Alizs, ade, | 1 tber manner 
tho / ere, in 
Aubi, adv. 1 elſewwb rey i another 
affair 


Somewhere, any where 
from ſome place, perſon 
mere different, unſea- 

ſonable 
Talienate, diſcard 
| goons; foreign, dif- 
ferent [ment 
Aliment-um, i, n. Food, Meat, Nouriſh- 


Alid, adv 1 to another 
7 . 


bufineſs 
Alioqui, adv. ot beruiſe [ef 
Aliorſdm, adv, to another place, buſi- 
Aliqua, adv, 


by ſome way, means 
Aliquamdiy, adv. E 


Aliquandiv, adv. I ſometime 

Aliquando, adv, ſometimes, at ſometime 
Aliquantiſper, adv. a little qvbile 
Aliquanto, adv. 
Aliquantulum, adv. 
Aliquantulus, adj. 
Aliquantùm, adv. 
Aliquantus, adj, 
Aliquis, pro. ſome, any 

Aliquò, adv. ſomecohither 
Aliquot, adj. inv. pl. ſome 

Aliter, adv. otherwiſe, elſe 
Aliünde, adv. from ſeme other place, 


perſon 
Alius, adj. ; other, another 
Allatus, par. - brought, reported 
Allegatus, par. 


ſent away 
Allego, v. I. 


I ſend away - 
Alligatus, par. bound, impeached 


T bind, impeach 

T ſpeak to 

T jeft, banter 

1 zourifſh, ſupport, feed 
ancther, the other 


J contend, debate 


Alicünde, adv, 


Alieno, v. 1, 


Alienus 3 adj . 


ſomewwhbat, a little 


c ſomewhat, little 


Alloquor, Vs Zo 


Alo, v. 3. 
Alter, adi. 
Alterco, v. 1. 


Amäbd, int. prithee 
Amand-um, i, ger. lowing 
Amändus, par. to be loved 
Am-ans, antis, par. loving 


Am-ans, antis, com. a Lover 

Amärè, adv. ſpitefully, bitterly 
Amarus, adj. bitter, ſpiteful 
Amart-or, oris, m. a Lover 

Amitus, par. loved 

Ambäg-es, is, f. oa Turning, Shift, Story 
Ambigo, v. 3. I diſpute, doubt | 
deubi ful, unſteady 


Ambio, v. 4. I court, make intereſt 


Amb-o, æ, o, adj. pl. both 


Ambuland-um, i, ger, walking | 


Ambulo, v. I. 
Am- ens, entis, adj, 
Amenti-a, ez, 8 
Amic-a, æ, f. 
Amice, adv. 
Amiciti-a, æ, f. 
Amic-us, 1, m. 
Amicus, adj. 
Amiſſus, par. 
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T walk 

mad, fool! 

Tre 5 

a Miſtreſs, She-friend 
friendly, kindly 
Friendſhip 

a Friend 

friendly, kind 

7 


Amittend-um, i, ger. loſing 


Amittendus, par, 
Amitto, v. 3. 
Amo, v. 1. 
Amölior, v. 4. 
Am- or, 6ris, m. 
Amötus, par. 


Amoveo, v. 2. 


Ampleéctor, v. 3. 
Amplexor, v. 1. 
Amplexus, par, 
Ampli-or, us, adj, 
An, adv, 
Ancill-a, æ, f. 
Ancillul-a, æ, f. 
Andria, æ, f. 
Andrius, adj. 
Andros, i, f. 
Andr-us, i, f. 
Angipört- um, i, n. 
Angipört- us, üs, m. 
Ango, v, 3. 
Angusis, is, com. 
Angul-us, i, m. 
Anguſtus, adj. 
Anhel-ans, antis, 
par. 
Anhelo, v. 1. 


Anicul-a, x, f. 


Anim-a, æ, f. 
Animadvertendum, 
i, ger. 
Animadverténdus, 
par. 
Animadverto, v. z. 
Anim-us, i, m. 
Anne, adv. 
Annon, adv, 
Annön-a, æ, f. 
Annul-us, i, m. 


Annumero, v. 1. 
Ann-us, . M. 


Annuus, adj. 
Ante, adv. 
Ante, præ. 
Antea, adv, 
Antecedo, v. 3. 
Antẽeo, v. 4. 
Antehac, adv, 
Antequam, adv, 


Ante vérto, v. 3, 


to be ln 

J loſe a 

J love 

Jam diſpatched 

Lows 

removed, laid aſide 

I remove, put awwayy 
convey away 


5 T embrace 


embracing 

greater, larger 
whether | 
a Handmaid, Girl 
a little Girl 

the Andria 
Andrian 

Andros 

Andrus 

a narrow Way, Alley 
a Lane, Alley 


I trouble, wex 


a Serpent, Snake, Adder 


an Angle, Corner 
narrow, ftrait, difficult 


breathing, painting 
T breathe, pant 


a little old Woman, 


forry old Woman 
the Soul, Life 


[ obſerving, puniſhing 


to be obſerved, puniſhed 


J obſerve, puni 
— a 


zo het ber or no 
Proviſion, Victua 


a Ring 

T reckon, pa 

a Year EEE 
annual, yearly 
before, formerly 


before 


before, formerly 
IJ go before, excell 
before, bitherto 
before that 
I out-go, prevent 
: Antevorto, 
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Antevorto, v. 3. 
Antiphil-a, æ, f. 
Antiph-o, önis, m. 
Antiquu Sz adj. 
An-us, vis, f. 
Apage, adv. 
Apägeſis, adv, 
Aperio, v. 4. 
Aperte, adv, 
Apertus, par. 
Apiſcor, v. 3. 
Apollo, inis, m. 


Apparand-um, i, ger. e getting ready 
to be prepared, ready 


Apparandus, par, 
Apparatus, pars, 
Appareo, v. 2. 
Apparo, v. 1. 
Appello, v. 1. 
Appello, v. 3. 
Applico, v. 1. 
Appono, v. 3 
Apporto, v. I. 
Appoſco, v. 3. 
Appoſitus, par. 


Apprehendo, v. 3. 
Apprime, adv. 


J out-go, prevail 
Artiphila 
Antipho 
ancient, worthy 
an old woman 
away, be gone 
away, He 

T open 


openly, clearly 


0 manifeſt 
35 
Apollo 


prepared, ready 
Iappear F 
J prepare, get ready 
Tall, ad 


T apply, devote, arrive 
I 3 5 ; 


4 


f 


down 

T bring, carr 

I 8 
ut, placed to 

J take bold - 

wery, greatly 


Approbati-o, onis, f. Approbation 


Approbo, v. 1. 
Appropero, V. I, 
Apto, v. 1. 
Aptus, adj. 
Aptus, par. 
Apud, præ. 
Aqu- a, æ, f. 
Aquil-a, æ, f. 
Ar-a, æ, f. 


Arbit-er, ri, m. 


Arbitri- um, i, n. 
Arbitror, v. 1. 
Arceſlo, v. 3. 


I approve, make good 


J baſten 

T fit, make fit 
fit, made fit 
getting, obtaining 
at, befide, "with 


Water 


an Eagle 
an Altar 


C an Arbitrator, Fudge, 
[ ſure 


Judgment, Will, Plea- 


Wineſs 


I think, judge 
I call, get, ſend for 


Archidemid-es, is, m. Archidemides 


Archil-is, is, f. 


Archilis 


Archönid-es, is, m. Archonides 


Ardeo, v. 2. 
Argentäri-a, E, f. 
Argentäri- us, i, m. 


Argentärius, adj. 


Argént- um, 7 N. 


T burn, rage 
a Banker's Table 


a Banker 


put toy place to, lay 


belonging to money, of 


filver or money 


Silver, Money 


Argument-um, i, . an Argument 


Aridus, adj. 


dry, parched, thin, lean, 


hard, niggardly 


Arm-a, orum, n. pl. Arms, Weapons 


Aro, v. 1. 
Arrhab-o, önis, m. 
Arrideo, v. 2. 
Arrigo, v. 3. 


Atripio, v. 3. 


Ars, artis, f. 
Articulus, i, m. 


I Ploæu, till 


Earneſt, Token, Pawn 


1 laugh at 
T riſe, prick up 


T lay holdo | 
Art, ws 4 Craft 
an Article, Moment 


Artif-ex, icis, adj. 


Arx, arcis, f. 
Aſcendo, v. 3. 
Aſi- a, X, f. 
Aſin-us, i, m. 
Aſpécto, v. 1. 
Aſper, adj. 
Aſpernor, v. 1. 
Aſpicio, v. 3. 


Aſſentandus, par, 
Aſſentor, v. 1. 


Aſſequor, v. 3. 
Aſſero, v. 3. 
Aſſervandus, par. 
Aſſervo, V. I. 
Aſsido, v. 3. 
Aſsidue, adv; 
Aſsiduus, adj. 
Aſſimuland-um, 
Sn. 
Aſſimuländus, par. 
Aſſimulätus, par. 


Aſsimulo, V. I. 


Aſsiſto, v. 3. 
Aſſöleo, v. 2. 
Aſſolet, v. imp. 
Aſſvefacio, V, Jo 
Aſſumo, v. 3. 
Aſt, con, 


Aſto, V. I. N 
Aſt- us, ts, m. 
Aſtite, adv. 
Aſtüti a, æ, f. 


Aſtütus, adj. 
Aſymbolus, adj. 
At, con. 

Atat, inter. 


Atav-us, i, m. 
Ater, adj. 


Atque, con. 
Atqui, con. 
Atr-ox, öcis, adj. 
Attamen, adv, 
Atat, inter. 
Attemperätè, adj. 
Attendo, v. 3. 
Attente, adv, 
Attentior, us, adj, 
Attentus, adj. 


Attentus, par. 
aA a 4 


Arifer, leis, an 1 


Aſporto, v. 1. 1 
Aſſentänd- um, i, ger. flatter ing, cajoling 
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an Artiſt, Author, 


Contriver 
artful, cunning,artificiel 


Arüſp-ex, icis, com. @ Soorbſayer, Diviner - 


a Caſtle, Palace, Tower 
T aſcend, go up 

Aſia — £454 
an Aſs 


I gaze, fare at 
ſharp, ſevere 


1 deſpiſe, ſlight 
I A le 
I tranſport, convey 


I carry away + 


to be flattered, cajoled 
I flatter, cajole, comply 


ewith bumour 


I overtake, follow 


T pronounce free 

to be kept, watched 
T keep, watch 

T fit down, wait on 
daily, continually 


conſtant, continual 


5 counterfeiting, feigning 


to be feigned, likened 


feigned, likened 


T feign,' pretend, coun- 
ter feit, dreſs like 

T Rand up, Hill 

J am wont 

it is uſual 

I uſe, inure 


I aſſume, take 
b 


ut 


Aſt- ans, antis, Par. Standing by 


F fland by 

Craft, Deceit, Policy 
craftily, cunningly 
Craftineſs, Deceit 


Aſtüti-æ, arum, f. pl. Tricks 
crafty, cunning, deceitful 
ſpot-free 


but 

boida ! ftrange ! 

an eld Grandfire, An» 
ceflor | 

black, . brown 


Athén-æ, arum, f. pl. Athens 


and, as 

but, but yet 

cruel, fierce, heinous 
but yet, nevertheleſs 


 firange, ſurpriſing ft 


ſeaſonably 


T attend, mind, wait 
attentively, carefully 
more attentive, careful 


. attentive, careful 


beld, detained 
Attics 
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Attic-a, #, f. Attica 

Atticus, adj, Attican 1 
Attineo, v. 2. J appertain, belong 
Attinet, v. imp. it belongeth 
Attingo, v. 3. T touch 
Attöllo, v. 3. T take 5 

Au, inter. ew ! bau] peace 
Avare, adv. . covetouſly, greedily 
Avatiti-a, æ, f. — Avarice 


Avarus, adj. covetous, greedy 
Auc-eps, upis, com. 4 Foxpler, Hawker 
Auct-or, oris, m. Autbor, Adviſer 
Auctorit-as, atis, f. Autbori- 3 
Auctus, par. increaſed, W 


eum. 3 n. J Birding, Fowling, 
Aucupi-um, ſd j Way _ get a Thing 
Audaci-a, æ, f. Boldneſi, Impudence 
Audaciſſimè, adv. very freely, boldly * 
Audaciſſimus, adj. very free, bold 
AudaRQer, adv. freely, boldly 
Aud-ax, acis, adj. Bold, daring 
Audeo, v. 2. J dare 


Audiend-um, i, ger. bearing 
_ Audiendus, par. to be beard 
Audi-ens, Entis, par. hearing 


Audio, v. 4. T bear 
Auditürus, par. about to Bear 
Auditus, par. beard ' 


Audit- us, tis, m. 
Avẽctus, par. 
Aveho, v. 3. 
Avello, v. 3. 
Avfers, v. irr. 
Aufũgio, v. 3. 
Augeo, v. 2. 
Avgeſco, v. 3. 
Avidier, us, adj. 
Avidis, adi. 


2 Hearing 
carried away 
T carry away 
T pull away, part 
T rake away 
T fly away 
T augment, increaſe 
I increaſe, augment 
more greedy, too covetous 
coco, greeay 


Av-is, is f. a Bird, Fre! 
Aureus, adj. golden, of geld 
Aur-is, is, f. the Ear | 
Avr-um, i, n. Golde 
Auſcultànd- um, 5 "= 
i, ger. iftening 
Avſcultandus, par. o be liftened to 
Auſcilt-ans, anti, 5 igen ino | 
_— Henle 
J. uſcülto, v. 1. T liften 
Auſim, wv. def, I dare 


Auſpicatò, adv. 
Auſ-um, 1, ns 
Auſus, par. 
Aut, con. 
Autem, con. 
Auth- or, öris, m. 


proſperou ſiy, a»ſpiciouſly 
an Enterpriſe 
daring | 
or, either, er elſe 
but, truly moreover 


Aut-0:, öris, m. an Anchor 
Autumo, v. 1. 1 think, affirm 
Av-us, i, m. a Grandfather 
Auxilier, v. I. J aid, help, aſſiſt 


Auxili-um, i, n. 


Babyl-o, önis, m. 
Bacchis, idis, f. 
Bälne- um, i, u. 
Beatus, adj. 
Beatus, par. 
Belle, adv. 
Belliſſime, ad v. 
Belliſſimus, adj. 
Belle, V. I. 
Bellu-a, æ, f. 
Bell- um, i, n. 
Bellus, adj. 
Bent, adv, | 
Benedico, v. 3. 
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Babylo 

Bacchis 

4 Bath, Bagnis 

happy, rich 
leſſed 


well, finel : 
very ; deliciouſly 
very fine, delicious 
T fight, wage war 
a wild Beaſt 

ar 


Hue, delicious 


well, 22 Boneſtiy 
7 


T bleſs, ſpeak well 


Benedict-io, 16nis, f. 2 Bleſſing, Commendation 


Benedict-um, i, Ne 
Benedictus, par. 


{| Benefacio, v. 3. 


Benefici-um, i, n. 

Benevol-ens, En- 
tis, par. 

Benevolenti-a, æ, 

Benevolus, adj. 

Benigne, adv. 

Benignit-as, atis, f, 

Benignus, adj. 

Beo, V. I. 

Bibo, v. 3. 

Bidu- um, i, n. 

Bienni-um, i, n. 

Binus, adj. 

Bis, adj. 

Blande, ady, 


Blandi-or, us, adj. j 


2 


f. 


| 


Blanditi-a, æ, f. 


Blanditi-æ, f pl. 
Blandus, adj. 
Bol- us, l, m. 
Bönit- as, ätis, f. 
Bon- um, i, n. 


Bonus, adj. 


Brev-is, e, adj. 
Brum-a x, f. 
Byrrhi-a, , f. 
Byrri-a, æ, f. 


C 
Cadaveroſus, adj, 
Cado, v. 3. 


] Czcili-us, i, m. 


Cædo, v, 3. 
Cæſi-a, æ, f. 
Cæſius, adj. 
Cæſus, par. 
Cæter, adj. 
Czterum, adv, 


Aud, Help, Affflance | 


e adj. 


Bling, Benediction 
bleſſed, ſpoken well of 
I do good 

4 Benefit, Favour 


5 wiſhing well 


Benevolence, Good-woill 

kind, friendly 

bountifully, generouſly 

Bounty, Generoſity 

beuntiful, generous 

T bleſs, make happy 

T drink 

Space of tevo days 

Space of tuo Years 

to, to by two 

tIvice 

kindly courteouſly 

more kind, gentle, cour- 
teous, complaiſant 

a Compliment, Entice- 
ment 


Flatteries, Compliments 


_ kind, gentle, courteous 


a Gobbct, Bit 
3 Bounty 
a Good, Happineſs 
gaod, fawourable 
ſport, brief 

Mid. winter 
Byrrhia 

Byrria 


ghaſtly, 2van 
J fall, run dewn 
Cæcilius 
IT cut, kill, confer, talk 
Cæſia 

rey, grey-eyed 
8 e, | 
the other, reſt 
moreover, but 
tbe other, refs 

Calämit-as, 
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Calimit-as, atis, CT lod -| Caveo, v. 2. T awoid, take care 
f. ing or laying of Corn 4 Cauſe, Plea, Accon 
Calco, v. I. 1 5 5 1 g of Cauſ-a, æ, f. 3 21 5 55 
Calẽſco, v. 3 1 grow warm, hot | Caute, adv. - Cautiouſly, circumſpetly 
Cilidus, adj. bit, warm, baſty Cautim, adv,  wwarily, a 
Cilleo, v. 2. {4 know wvell Caut-io, ionis, f. a Caution, Care, Need 
Cällidè, adv, expertly, ſmartly Cauti-or, us, adj. more cautlous, careful 
Callidemid-es, is, m. Callidemides Cautiſſimus, adj, very careful, cautious 
Callidi-or, us, adj, more cunning, ſkilful \ Catitinis, adv, more cautiouſly, carefully 
Callidit-as, atis, f. — fa” Policy | Cedo, v. def. give, tell 
Callidus, adj. cunning, ſcilfu | { give place, depart 
Cal-x, cis, f. the Hel Cedo, v. 3. 1 dal reſi — N 
Can- is, is, com. a Dog, Bitch Celatus, par. concealed 
p Cano, v. 3. I ing Celebro, v. 1. I celebrate 
| Canthar-a, z, f. Canthara | Cel-er, eris, ere, adj. fe ſpeedy 
on Cantilen-a, æ, f. 4 Song Celèriter, adv, ty 
2 Cäntito, v. I. I fing often Cell f a Cella, Cell, Store 
Canto, v. 1. | Ling eee 3 bouſe, Buttery 
Capicndus, par. to be taken, accounted cehul c a littie Cellar, Butteryg 
Capill-us, i, m. the Hair . Store- bouſe, Pantry 
ä T take, os fu uffer zUun-|Celo, v. 1. I conceal, bide © 
Capio, v. 3. dertake, recerve, get, . I think, imagine, am 0 
ill FRM | contain, hold, a Cenſeo, v. 2. 3 opinion, judge tax f 
PIO I ORR; $ capital, deadly, "aortby Centies, adv. a hundred times 
a ers of death Centũri-o, önis, f. a Centurion, Captain 
Capitul- um, i, n. a *s Head Cerebr-um, i, n, the Brain 
Capiundus, par. to be — — Cer- es, eris, f. Ceres, Bread 
| . 6 ig- tree n- 
Caprific- us, i, f. 5 : aklod n Cerno, v. 3. ] . 
Capt-ans, äntis, : e inſnaring, de- Certãt- io, ionis, f. 4 Struggling, Diſpute 
par. | firing, taking . I Certe, adv, certainly, truly, ſure) 
Capto, v. 1. I take, catch ing | Certo, adv, Js OF» 7 
Capt-us, fs, m. Capacity, Underſtand- Certo, v. . T contend, diſpute 
12 Captus, par. - taken, catched Certus, adj. certain, ſure, reſolved 
re 6 15 Head, Top, the Au- Cerv-ix, icis, f. the Neck 
* os Pega ayer, thor, Ring. leader Ceſſatus, par. loitered, delayed 
e- Carb-o, onis, m. a 5 | - Ceſſo, v. 1. 1 liner, delay 
, a Priſon, Gaol, Rogue, Ceſſand-um, i, ger. loiterin 
s Carc-er, eris, m. 1 Gaol-bird Yr Cetari-us, i, m. a F — 
Carend- um, i, ger. wanting Ceter, adj. the reſt, otber 
Carendus, par. to be wanted Ceterum, adv. but, moreover 
Car-ens, cntis, par. wanting Ceterus, adj, the reſt, other 
Careo, v. 2. T want Chæré-a, æ, m. Chærea 
Cari-a, #, f. ae 5 Charin-us, i, m. Charinus 
Cari-or, us, adj, carer, too dear Chrem-, es is, m. 
Cariſſimus, adj. deareſt, very dear Chrem-, es etis, m, N 
Oates hikes Dearth, Dearneſs, Chryſ-is, idis, f. Chryſis 
rit an, tis, f. Love, Aﬀettion - | Cib-vs, i, m. Meat, Feed 
Carits, adv, too dearly Cicatr-ix, icis, f. 4 Scar, Wound 
_ Cilici-a, æ, f. Cilicia 
Cirnif-ex, icis, m. 7 a Hargman, Gacler, | Circa, pre, about 
8 Rogue, Villain Circuit-10, ionis, f. a Circuit, long Preamble 
Carnuf-ex, icis, m. Circum, pre, about, beſide, with 
. Carpo, v. 3+ I pick, cull, chuſe Circumcurſo, v, T run up and don, te 
Carus, adj. dear, precious 1. 5 and fro 
Caſ-a, æ, f. a Cottage, Cabin, Lvage| Circumeo, v. irr, J go abut, incircle 
Caſtigo, v. 1. T ckaſtiſe CircumſpeRo, v. To I hook about, conſider 
Catus, adj. cunning, crafty Circumſpicio, v. 3. I look about, fee 
Caud-ex, icis, m. a Black bead Ci 11 incloſe, aſſault, ſur- 
Cavend-um, i, ger. avoiding, taking care pan, Fo round, incompaſs 
8, Cavendus, par. tobe avoided, taken care Circumvenio, v. J go about, ſurround, 
Cay-ens, Entis, par. avoiding, taking care 2 circumvent, cheat 


Circumyentus 
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Circumventus, par, circumvented, cheated 

Ciſtéll-a, æ, f. a little Box, Coffer, Ca- 

Cithariſſri-a, æ, 5 a Woman-barper, [ binet 
oa 


. Minſtrel 
C:tins, adv, ſooner, more ſpedily 
Citiflime, adv. - very ſwifily, ſpeedily 
Citò, adv. ſeon, quickly | 


JT call, cite 
à Citizen, Subject 
a City, Town [ cretly 
- Clam, adv. privately, privily, ſe- 
Clam, pre, ſecretly, cloſely 
Clam-ans, antis, par. calling, crying 
Clamit-ans, ant- 5 

is, par. * © ©rying aloud, often 
Clämito, v. 1. 
Clamo, v. 1. 
Clam-or,oris, m. 


Cito, v. 1. 
Civ-1s, is, com. 
Civit-as, atis, f. 


T cry aloud, often 
T call, cry, complain 
Noiſe, Clamour 


Clanculum, adv. privately, ſecretly 
Clark. ad clearly, apenly, loudly, 
* difinily, plainly 
Cliri 2d; brigBter, clearer, more 

ari-or, us, 2 J. emin ent, famous 


more clearly, 
clear, manifeſt, famous, 


Clarins, adv, 


Clarns, adj. 7 eee, 

Claudo, v. 3. . T ſhut, flop, finiſh 
Clem-ens, entis, adj. clement, eaſy, gentle 
Clementi-a, æ, f. Clemency, Gentleneſs 
Cli-ens, éntis, com, à Client 


Clientel-a, æ, f. Protection 

Clini-a, æ, m. Clinia 

Clitiph-o, 6nis, m. Clitipho 

Cliv-os, i, m. a Decliviiy, Cliff 
Cliy-us, i, m. a Declivity, Deſcent 
Coãctus, par. 3 forced, com 
Cel-um, i, n. Heaven 

Coemo, v. 3. 1 buy, purchaſe 
Cœn-a, æ, f. Supper 

Ceno, v 1. I ſup 


J convene, meet together 
J begin, began 

I begin, undertake 

an Enterpriſe 

begun, enterpriſed 


Coeo, v. irr. 
Cepi, v. def. 
Cœpto, v. 1. 
Cœpt- um, * n. 
Cœptus, par. 
Cogitand-um, 1, Thinking 
ger. 
Cogitandus, par. to be thought 
Cogit-ans, antis, par. thinking 


Cogito, v. 1. T think 
Copgnit-a, æ, f. a Kinſwoman 
Cognat-us, i, m. a Kinſman 


allied, related, nigh | 
Knowledge, Difcovery, 
Acquaintance, Ac- 


Cognatus, par. 


Cordit5o; inis, 3 
f. 


knowledgement 
Cognitus, par. known 
Cognoſcend-um, ke 
Ager. 4 


Cognoſcendus, par, to be kncwwn 
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Cognoſc-ens, En- 


be knowing 
is, par. 
Cognoſco, v. 3. : know K 
beap up, gatber, com- 
Cogo, v. 3» pol, force 


I bang together, flick, 
agree 
I reftrain, refrain, keep 
cloſe 
. Aſſembling, meeting, 
4 Shock, Charge 
a Buffet, Blow, Slap 
Colax, a Flatterer ping 
cultivating, worſhip- 
1 to be cultivated, wor- 
ipped 
Wee Worſhip- 
3 ing, inhabiting 
I bewail, weep 
I praiſe, commend 


Cohæreo, v. 2. 3 
Cohibeo, v. 2, 


Coit-io, iönis, f. 
Colaph-us, i, m. 
Col-ax, acis, m. 
Colend-um, is ger. 
Colendus, par. 


Col- ens, entis, 
par. | 

Collacrumo, v. 1. 

Collaudo, v. I. 


Collibeo, v. 2. I pleaſe 

Cöllibet, v. imp. it e ; 

Coll; 1 bind, tie, intangle, 
80, Ve I. ingage 

Cölligo, v. 3. I gather, pluck 

Collocatus, par, placed, laid 

Colloco, v. 1, I place, lay 

Collocupleto, v. 1. I inrich 


T talk with 
T till, inbabit, adreſs, 
trim, reſpeci, court, 
worſhip, cultivate 
Col-or, oris, m. a Colour, Complexion 
Colum-en, inis, n, @ Stay, Support 
Comedend-um, i, 
| ger. 
Comedendus, par. 
Comedo, v. 3. 
Comes, itis, com. 
Comic-us, i, m. 
Com-1s, e, adj. courteous, kind 
Comiter, adv, courteoufly, kindly 
Commemini, v. def. I remember 
Commemorat-io, [ a Mentioning, Remem- 
iönis, f. Brance 
Commemoro, v. 5 I mention, ſpeak of, re- 


I. mind, rehearſe | 


Cölloquor, v, 3. 


Colo, v. 3. 


5 eating up 
to be eaten up 
T eat up, eat, waſte 


a Companion, Attendant 
a Writer of Comedies 


Commendo, v. 1, I commend, commit 
Comment-um, 1, a new Invention, feign- 


N. | ed Story 
Commentus, par. feigned, invented 
Commeo, v. 1. Igo to and fro, I go, come 
Commereo, v. 2. 1 deſerve 
Commeritus, par, deſerved 


Igo from one place ts 
another, remove, flit, 
come 


I deviſe, feign, recollect 
T pity, commiſerate 
5 a Reveller 


Commiſſatus, 


Commigro, v. 1. 


Comminiſcor, v. 3. 

Commiſerẽſco, v. 3. 

Commiſſat- or, 
oris, m. 
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Commiſſatus, par. 
Commiſſor, v. 1. 
Commiſſürus, par. 
Commiſſus, par. 
Commitigo, v. 1. 
Committo, v. 3. 


Commod?, adv, 
Commdodi-or, us, 
adj. 
Commodit-as, 
atis, f, 
Commodits, adv, ] 
Commodo, v. I. 


Commodum, adv. 
Commod-um, i, n. 


Commodus, adj. 1 


Commoneo, v. 2. 
Commonſtro, v. 1. 
n bl 

Commöri- ens, 

7 

entis, f. 
Commöri- ens, 

entis par. 
Commoroer, v. I. 


| Commotus, par. 


Commoveo, v. 2. 


Communicatus, par. 
Communic, v. 1. 
Commiin-is, e, adj. 
Commutatürus, par. 
Commutäãätus, par. 
Commüto, v. 1. 
Como, v. 3+ 
Comcaodi-a, E, 4 


Comparitus, par, 5 
Comparco, v. 3. 


Comparo, v. I. 


Comped-es, is, f. 
Compello, v. 1. 
Compello, v. 3. 
Comperio, v. 4. 
Compläcitus, par. 
CompleQor, v. 3. 
Complüres, adj. pl. 
Complüſculi, 5 
a, adj. pl. 


Compono, v. 3. 3 


Comp-os, otis com. 
Compoſito, adv, 


Compdoſitus, par. 3 


revelling, making merry 

I revel, make merry 

about to commit, intruſ} 

committed, intruſted 

T bruiſe, make ſoft 

T commit, intruſt 

handſomely, fairly, 
fitly, conveniently 

fitter, more advantage- 
ous, more convenient 

Profit, Advantage, 
Good-nature 

more profitably, conve- 
niently 

I profit, lend 

profitably, conweniently 

an Advantage, Gain 

profitable, advantage- 
04s, civil, genteel 

I warn, adviſe 

1 ſhea, tell 

Commoriens, Plau- 
tus's Play 

dying togethcr 

I ſtay, flop, continue 

moved, ſtirred, vexed, 
expeditious 

I move, flir, vex, diſ- 
turb, admoniſh, excite 

communicated, imparted 

I communicate, impart 

common, mean 

about to change,exchange 

changing, exchanging 

T change, exchange 

J comb, dreſs 

a Comedy 

compared, prepared, got 
procured, ordered 

T ſpare, huſband 

J prepare, procure 
compare, ſet tege- 
ther, w_ 2 
buy 

a Fetter, Chain 

1 call, accoft 

J drive together, force 

T find, diſcover 

eoell-p eaſing 


1 embrace 
many 


I put together, agree, 

7 reconcile, compoſe, 
make up 

Mafter ef bis Wiſh 

of purpoſe 

compoſed, made up, a- 
greed, ſettled, fitted, 
ſet together 


Compötr-ix, icis, f. 4 drinking Gofſip 
Comprecor, v. 1. I pray, beſeech 
'T take bold of, catch, 


Comprehendo, apprebend, ſeize 
v. 3. comprehend, under- 
and 
Comprèſſ-us, us, a Preſſing, Embrace 
m Dejicavering, Raviſbing 


Compreſus, par. preſſed, cruſhed 
J bold in, keep cloſe, ra- 
Comprimo, v. 3. wiſh, deſlogver, preſi 
together 
I agprove, commend, 


Comprobo, v. 1. make good, veriſy 


Conät- us, iis, m. an Enacaveur, Atiempt 
Conätus, par. endeas ouring 
2 I am hot 

Concaleo, v. 2. 3 n 
Concaleſco, v. 3. I waæ hot, warm 
Concedend-um 77. 

. 9 i 

Wand yielding, departing 


Concedendus, par, to be granted, yielded 
Conced-ens, en- 2 yielding, re- 


tis, par. | tiring 
Concedo, v. 3. 1 grant, yield, retire 
Concertat-io, a Contention, Diſpute 
ionis, f. a Difference, Oppofition 
Concerto, v. 1. I quarrel, diſpute 
- about to retire, depart 
Conceſſũrus, par. 3 grant, yield Ty 
Concieo, v. 2. I move, * raiſe 
Te rocured, bought, 
Conciliatus, par. 1 7 „ ha 
Concilio, v. 1. I procure, gain | 
Conclamatus, given up for leſt, paſl 
par. Hope 
Conclämo, v. 1. I cry out, proclaim 
a a private Room, inne: 
Concläv-e, is, n. Parleur, Dining- 
room 
Concliido, v. 3. 12 n pr a, 
| em in N fed 
. Hut, locked up, con 
Concluſus, par. 7 3 * n 
Concordo, v. 1. I agree, accord 


Conc-ors, ördis, adj. peaceable, unanimous 
i 
C8ncrepo, v. 1. 1 1 make a noiſe, creak, 


x rattle 

oncubo, V. I. 8 

Concümbo, v. 3. l, *. 

Concurro, v. 3. J concur, run together 
Conciitio, v. 3. I. ſhake, make to tremble 


Condecorand-um, 5 aderning, embelliſhing 


1, ger. 
Condecorandus, par. ts be adorned, graced 


Condecor-aps 
rn en : 5 adorning, gracing 
Condecoro, v. 1. T adorn, embelliſh, grace 
Condit-io, ionis, f. a Condition 
Condo, v. 3. 1 lay up, hide 
| Con 6 3 I give freely, forgive, 
e „ omit, paſs by 


Cenduco, 


2 „„ „„ͤ„ͤ„%%rçñę 
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Condico, v. 3. 
Conductus, par. 
Conduplico, v. 1. 
Confabulo, v. 1. 
Confibulor, v. 1. 
Confectũrus, par. 
Confẽctus, par. 
Conferẽnd- um. 1, ger. 
Conferendus, par. 


Cönfer-ens, entis, 


% 


par * : 
Confero, v. i, irr. 3 
Conficiend um, 


1, ger. | 
Conficiendus, par. 
Coufici-ens, entis, 


par. 
Conf icio, v. 3. 


Confi ciũndus, pa. 
Conf ictus, par. 
Conf id- ens, <ntis, 
- adj. 

Confidenter, adv. 
Cofidenti-a, æ, f. 
Conf 1do, v. LO 


Confingo, v. 3. 3 


Conf io, v: def. 
Conf iteor, v. 2, 


 Conflatus, par, 


Conflicto, v. 1. 
Conflictor, v. 1. 


Conforem, v. def, 


Confugio, v. 3. 


? 
2 
2 
2 
7 


Canfuto, V. I. 
Cong- er, ri, m. 
Congero, v. 3. 
Conglutino, v. I. 
Congredior, v. 3. 
Congruo, v. 3 
Congr-us, i, m. 
Conjẽcto, v. 1. 


Conjectür-a, æ, f. 
— * -, 
zectürus, par. 


7 bire, bring, conduct 
hired, brought conducted 
I double, pay double 


about to finiſh, ſpend 


finiſhed, ſpent, deſtroyed 


CRE comparing 


to be conferred, compared 
conferring, comparing 


I confer, betake, juin, 
compare, apply, em- 


Þloy, impute, lay 


e diſpatching, finiſhing 


to be diſpatched, finiſhed 
diſpatching, finiſhing | 


I diſpatch, finiſh, ac- 
compliſh, gain, get, 
procure, cauſe, oc- 
caſion, vex, trou- 


done, finiſhed 


Feig ned, counterfeited 
5 confident 


—_—_— 


confidently 

Confidence 

T truſt, depend | 

1 form, make, feign, 
counter feit 

1 _— am made, am 

rought to paſs 

1 nfo, 4 

blown togetber, forged, 

made up, levied, 
raiſed 

T fruggle, encounter 

IT ftruggle, bave to do 
with, am frelted, 
troubled 

Io ud be 

T Ay fer ſuccour, re- 
tire, bave recourſe 

I cenfute, cool, diſprove, 
reprove 

@ Conger-eel 

I heap up, amaſs, throw 
upon 

I j:in, glue, tack tage- 
tber 

I meet, converſe with, 
accoft, engage 

T come together, agree, 
contrive 

a Conger-eel 

T thr;wo, caſt, gueſs, 

divine | 

@ Crnjeeture, Gueſs 

aut to cas, preſs 


conj icio, v. 3. 


Conjũgi- um, i, n. 


Conjuro, v. 1. 


Conlaudo, v. 1. 
Conlibeo, v. 2. 
Cönlibet, v. imp. 
Conligo, V. I. 
Conloco, v. I. 


Conloquor, v. 3. 
Conor, v. 1, 
Conparo, v. 1. 
Conpreſſus, par. 


Conprimo, Ve 3. 
Conqueror, v. 3. 
Conrado, v. 3. 
Conſanguine-us, 
1, M, 
Conſcindo, v. 3. 
Conſcĩſſus, par. 
Cönſcius, adj. 
Conſector, v. 1. 
Conſecũtus, par. 
Conſequor, v. 3. 
Conſequutus, par, 
Conſerv-a, æ, f. 
Conſervo, v. 1. 
Conſery-us, i, m. 
Conſ idero, v. 1. 


Conſili- um, i, n. 


Conſ iſto, vs 3. 
Conſobrin a, æ, f. 


Conſpectus, par. 
Conſpicio, v. 3. 
Conſpicor, v. 1. 
Conſtabilio, v. 4. 
Conſtituo, v. 3. 
Conſtitütus, bar. 
Conſto, v. 1. 
Conſtringo, v. 3. 
Conſuefãcio, v. 3. 


Conſuetus, par. 


Conlocupleto, v. 1. 


Conpreſſ-us, tis, m. 


Conſobrin-us, 1, m, 
Contolind-um, i, ger, comforting 
Conſolor, v. 1. 
ConſpeR-us, tis, m. 
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5 gueſs, fancy, caffy 


throw, betake © 


Marriage 


Conjurat-io, ionis, f. Conſpiracy, Agreement 


J conſpire 


Conj-ux, ugis, com. a Huſband, Wife 
Conlacrumo, v. 1. 


1 weep, drop a tear 

I praiſe, commend 

4 pleaſe 

it pl:aſeth 

J bind, tie 

1 place, lay 

T enrich 

T ſpeak, talk with 

1 endeavour, attempt 

I compare, get, buy 
preſſed, cruſhed 

a Raviſhing, Embrace 
I preſs, raviſh, bold in 
T complain 

T ſcrape, rake together 

a near Relation, Kinſ- 

man | 

T cut, tear, laſh, pinch 
korn, cut 

conſcious, privy 

T fulioxw, baunt 

ollawing, purſuin 
7 3 * 


followin purſuing| vant 
a Fells or Maid-ſer - 


f 


Conſimil-is, e, adj. 


Conſueſco, v. 3. 3 
Conſuetüd-o, inis, f. Cuſtom, Uje, Intimacy 


J keep, ſave, preſerve 

a Fellbzo- ſervant 

T conſider 

Counſel, Advice, a De- 
fign, Plot, Under- 
landing, Conſidera- 
tion 

wery like 

T fland, abide, ſettle, 
conf 


a couſin German 


I comfort 

a Sight, View 

ſeen, wiewed 

I ſee, take a view 

T ſee, ſpy, behold 

I ſettle, aſſare 

J appoint, agree on 

appointed, agreed on 

T caſt, fland in, conſiſt 

I bind faſt FEE. 

J accuſtom, inure 

J acciſtam, inure, am 
intimate ⁊oith 


accuſtomed, intimate 


Conſulénd- um, 1, ger. conſulting, adviſing 

Conſulendus, par. 

Conſul- ens, entis, par. cenſulting, adviſing 
Co 


to be conſulted, adviſed 


* 


onſulo, |, 
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I conſult with, give 
Conſulo, v. 3+ ſ counſel, adviſe, pro- 


vide for, judge, de- 
termine 
Conſultit-io- i6nis, f. Conſultation 


Conſulte, adv, wiſely, diſcreetly 
Conſiilts, adv. purpoſely 
Conſulto, v. 1. I conſult, provide for 


Conſültus, par. 


conſulted, weighed 
Conſultus, adj, 


ilful, well ſeen in 

| 23 1 ſpend, 
hear out 

I whiſper 

I mix, pollute, diſgrace 

I cover, bide, conceal 

I deſpiſe, underwalue 

looking upon, conſidering 

I look upon, behold, con- 
template, meditate 

Contemptus, par, deſpiſed, ſlighted 

Contempt-us, us: m. Contempt, Diſdain 


Conſũümo, 


Conſuſurro, v. 1. 
Contämino, v. 1. 
Cöntego, v. 3. 
Contemno, v. 3. 
Contemplatus, par. 


Contemplor, v. 1. 


Contentus, adj. contented, ſatisfied 
Contero, v. 3. I waſte, conſume, end, 
paſs over 


Cöntin- ens, Entis, 
adj. 
Continenti-a, æ, f. 
Contineo, v. 2. 


5 conti nent, chaſte 
Continency, Chaſlity 


1 contain, bold in 


Contingit, v. imp, it happens 

Contingo,y,-2. I happen, befall, touch, 
attain 

Continud, adv. immediately, forthwith 

Continvo, v. 1. 1 continue | 

Contort-or, oris, m. a Wreſter, Wracker 

Contra, præ. againſt, over-againft 


on the other hand, other - 
Wiſe, contrariwiſe 
Contrahendus, par. to be contracted 
Contraho, v. 3. J contract 
Controverſi-a, æ, f. Controverſy, Diſpute 


Contra, adv, 


Contumeli-a, æ, f. Reproach, Aſfront 
Contumeliõſiùs, 5 more reproachfully, 
adv. affrontingly 
Contürbo, v. 1. I diſturb, confound 
Convaſo, v. 1. I truſs up, pack up 


Conveniẽnd- um, 
i, ger. 

Conveniendus, par, 

Conveni-ens, en- 
tie, par. 


meeting, agreeing 
to be met, agreed 
meeting, apreeing 


I convene, meet, agree, 
| reſolve, ſuit, fit 
about to meet, agree 
met, agreed 

a Meeting, Agreement 
T turn, convert 

a Brawling, Barvling 
I conquer, prove, con- 

Fute, convince 


Convenio, V. 4. 


Conventurus, par, 
Conventus, par. 

| Convent-us, tis, m. 
Convert-0, v. 3. 
Convici- um, i, n. 


Convinco, v. 3. 


Conviv-a, æ, com. a Gueſt 
Convivi- um, i, n. a Feaſt, Treat 
Convivo, v. 3. Þ live together 


1 
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T feafl, revel 
T fly, come together 
convert, turn 
5 Abundance, Plenty, an 
Opportunity 
Copi-æ, arum, f. pl, Forces, Troops 
Coquend-um, i, ger. boiling, cooking 


Convi vor, v. I. 
Cönvolo, V. 1. 
Convorto, v. 3. 


Copi-a, , f. 


Coquendus, par, ts be boiled, cooked 
Coquo, v. 3. I Bail, bake, cook 
Coqu- us, i, m. a Cork 
Cor, cordis, n. the Heart, a Pleaſure 
Coram, adv, _ | 
Coram, prz, | fore 
Corinthius, adj. Corinthian 
Corinth-us, i, f. Corinth 
Cornu, inv. n. Hern, Bow, Wing of 
an Army 

Corp-us, oris. n, 4 Body | 
Corr. do, v. 3. I ſcrape, rake together 
Corréct-or, Gris, m. a Corrector, Ruler 

I correct, reform, amend, 


Cörrigo, V. Zo caſtiſe 
1 T ſnatch, ſeize, ſlip, 


Corripio, v. 3. 0 


Cor ümpo, v. 3. I corrupt, ſpoil 
Corruptél- a, æ, f. a Bane, Ruin 
Corriptus, par, corrupted, debauched 
Cotidianus, adj, dai, ordinary 
Cotidie adv. daily 

Cras, adv, #0-morrozo . 
Craſſus, adj. groſs, fat 
Craſtinus, adj. of to-morrow 
Cratin-us, i, m, Cratinug 
Creber, adj, frequent 

Crebro, adv, frequently 
Credend-um, i, ger. believing, truſting 
Credendus, par, to be believed, truſted 
Cred-ens, entis, par, beliewing, truſfing 
Credibil-is, e, adj, credible 


Crediturus, par. 
Creditus, par, 
Credo, v. 3. 
Credund-um, 1, ger. 


about to belive, truſs 
believed, trufted 

I believe, truſt 
believing, truſting 


Credündus, par. to be believed, truſted 
Crem-es, is, m. 
Crem-es, itis, m. 7 . 


Crepo, v. 1. I make a noiſe, creak 
Creſcend- um, i, ger. increaſing, growing 
Creſcendus, par. to be increaſed, grown 
Creſc-ens, entis, par, increafing, growing 
Creſco, v. 3. increaſe, grow 


Crim-en, inis, n. 1 a Crime, Fault, Suſpi- 


cion 
Criminor, v. 1. T accuſe, blame 
Criſpus, adj. curled, frizled 
Crit-o, onis, m. Crito 

17 R Torture, Torment, Pain, 

Cruciat-us, us, m. Asli gion, Grief 
Cruciitus, par. tormented, aſſlicted 
Crücio, v. 1. 1 torment, afflit 
Cr-ux, ucis, f. a Croſs, Gibbet 
Cteſiph-o, 6nis, m. Cteſipho 


Cubicul-um, 
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Cubicul-um, i, ns a Chamber 
Cubo, v. 1. T lie 

T1 hammer, forge, am 
Cudo, v. 3. __ » forge, fo Ps 


of wvhat country, ſect 
whoſe, of which, what 
a Fault, Blame 

1 Blame, accuſe 


Cuj-as, Atis, adj. 
Cuj-us, a, um, adj. 
Culp-a, æ, f. 
Culpo, V. I. 


\ wwhtn, when as, ſince, 
Cum, adv, $ ſeting, both, - 
Cum, præ. With 
Cupediniri- us, i, m. a Cook 
Cupide, adv. eagerly, wiſhfully 
Cupi-ens, entis, par, deſiring, coveting 


Cipi- ens, Entis, adj, deſirous [werouſneſs 
Cupidit-as, àtis, f. _ Ambition, Co- 


Cupidus, adj. defirous, cowetous 
Pere Ve 3. 1 deſire, wviſh, covet 
upedinari-us, i 1, m. 


a Cook 
Cur, adv. why, wwherefore 
Cur-a, z, f. Care, Regard, Concern 


Dieting, Management 
about to take care 
curious, prying 


7 J regard, care, dreſs, 


Curatür-a, æ, f. 
Curaturus, par. 
Curioſus, adj. 


Curo, v. 1. rake care of 


Curr-ens, entis, par, running 
Curricul-um, i, n. 4 Courſe, Race 
Curro, v. 3. Trun 
Curſand-um, i, ger, running to and fro 
Cürſito, v. 1, J run up and down 
Curſo, v. 1. J run to and fro 
Curſ-us, ts, m. a Courſe, Race 
Cuſtodio, v. 4. 1 keep, preſerve 
Cuſt-os, ödis, com. 4 Keeper, Guardian 
Cyath-us, i, m. a Cup, Glaſs, Pot 
Cypr-os, i, f. Cypros 

Cypr-us, i, f. Cyprus 


D 
Damnätus, par. 
Damno, v. 1. 


condemned, Blamed, bound 
J condemn, blame 
burtful, waſteful, ſuf 
So fering loſſes 
Damage, Loſs, Injury 
' Danae 


Damnöſus, adj. 


Damn- um, i, n. 
Dana-e, es, f. 


Dand- um, 1, ger. giving 
Dandus, par. to be given 
Dans, dantis, par. giving 
Daturus, par. about to give 
Datus, par. given 
Dav-os, i, m. Davos 
Day-us, i i, m. Davus 


| De, pre, "from, after © 
De-a, æ, f. a Goddeſs 
Deambulat-io, 10- a Walk 

nis, f. | 

Deambulo, v. 1. I wwalk 
Deamo, v. 1. I love dearly 
Debacchatus, par. raging, forming 
Debicchor, v. 1. 1 rages form | 


| Debeo, v. 2. 


Debil-is, e, adj , 


Decedo, v. 3. ; 
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1 owe, ought 

weak, feeble 

i depart, retire, yield, 
give place, am a- 
bated, ceaſe 


Decem, adj. inv. pl. ten 


Deceptus, par, 
Decerno, v. 3. ] 


Decet, v. imp, 
Decido, v. 3. 
Decido, v. Jo 
Decimus, adj, 
Decipio, v. 3. 
Declaro, v. 1. 
Declinätus, par. 


Declino, v. 1. 1 


Decrepitus, adj. 
Decretus, par. 


Decümbo, v. 3. 


Dedecoro, v. 1. 


Dédec us, oris, n. 1 


Deditus, par. 1 


Dedo, v. Jo 3 


Dediico, v. 3. 3 | 


a Guide, Leader, At- 


Dedũct-or, oris, ! 


m. 
Deductus, par. 
Defatigatus, par, 
Defatigo, v. 1. 
Defendend-um, 

i. ger. | 


Defendendus, par, 


Defendo, v. 3. 


m. 
Defero, v. irr. 


Deférveo, v. 2. 

Defeſſus, par. 

Defetiſcor, v. 3. 

Def icio, v. 3. 

Def io, v. def. 

Defraud-ans, än- 
tis, par. 


: 
Defenſ-or, 6ris, 4 


eceived 

I decree, reſolve, Judge, 
conclude 

it becometh 

IT fall down © 

I cut off 

tenth 

I deceive, diſappoint, 
catch, intrap 

I dec lare, ſheww 

turned afide, ſæuer ved 

I turn aſide, ſauerve, 
decline, ſhun 

decrepit, old 

decreed, reſolved 

T lie Ss, fit doaon, 
Fall down, fall ſick. 

I diſgrace, — 

Diſgrace, Diſponour, 

Shame 

given up, ſurrender d, 
yielded, addicted 

I give up, ſurrender, 
intruſt, commit 

T bring, lead down, 

wait on, attend, 

withdraw, obs te 


tendant 
brought, lead dogun 
wearied, tired, ſpent 
I weary, tire 


? defending, protein; 


to be defended, protected, 
preſerved, maintained 

J keep off, out, away, 
I defend, preſerve, 
awvouch, maintain 
Defender, Keeper, an 
Advocate, Pleader 

IJ carry, bring, offer, 
beſtow, implead, 
complain 

1 3 cool, abate 

zꝛbearied, tient 

Jam weary, faint 

J fail, faint, revolt 

I lack, am wanting 


5 d:frauding, cheating 


Defraudat-or, 6ris, m. a Defrauder, Deceiver 

defrauded, deceived 

I defraud, deceive 

I defraud, cheat, coxen 

I ſoun, deny 
Defünctus, 


Defraudatus, par, 
Defraudo, v. I. 
Defrüdo, v. 1. 
Defügio, v. 3. 


= — T.. .. . ]ͤ ͤ Kd. 


Diego, v. 3. 


par. ing idly _ 
$ T doat, rave, talk 
Deliro, v. 1. idly 
1 I delude, deceive, cheat 
Deludo, v. Je diſa p point 1 n 
Deme-a, æ, m. Demea 
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Defünctus, par. 


Defungor, V. Jo niſh, quit 
1 fo paſs, ſpend 

afterward, hencefor- 
, ward 
diſſuaded, diſſuading 
IT ſwear downright 
afterward, hereafter, 

moreover, then 
.afterward, hereafter, 
then, afterward 


Dehinc, adv. 


Dehortatus, par, 
Dejero, v. 1. 


Dein, adv. 


Deinceps, adv. 
Deinde, adv. 


2 brought, carried, con- 
Delatus, par. j weyed, complained of 
Deleament-um, 

i, n. 8 i 
Delectãt- io, i0nis, 4 Bleaſure, Delight 
f 


Delécto, v. 1. I delight, entertain 
Deleo, v. 2. J Blot out, aboliſh 
Deliberand-um, i, 5 deliberating, conſidering, 
ger. | debating Led 
Deliberandus, par, to be deliberated, debat- 
Deliber-ans, antis, 
Par. X ; 


[ deliberating, debating 


I deliberate, debate, 
adviſe, reſolve 

beſmeared, anointed, 
daubed, ſtained © 

a Fault, Offence 

1 omit, offend, do wrong, 
injure ; 

doating, raving, talk- 


Delibero, v. 1, 


Delibũtus, par, 
Delict- um, i, n. 
Delinquo, v. 3. 
Delir-ans, antis, 


Dem-ens, entis, adj, mad, frantick, ſimple 
Demenſ-um, i, n. Allowance | 
Demenſus, par. meaſured out 
Dementi-a, æ, f. Madneſs, Folly 
Demiph-o, 6nis, m. Demipho | 
Demiror, V. I. 1 wonder at, admire 
ent down, hanging 
* dawn, aer, ſunk 
Demo, v. 2. J take away, pull off 
Demönſtro, v. 1, 7 Lſbew, point at, de- 
mon ftrate, declare 
I remove, turn away 


T firoke ſoftly, wwheedle 


Demiſſus, par, 


Demoveo, v. 2. 
Demülceo, v. 2. 
Demüm, adv. at laſt, at length 
Denarro, v. 1, T tell, relate 
Denegind-um, i, ger. denying, refuſing 


367 
againſt, afreſh 
downward, down 
I bargain, compound 
I love deſperately, pe- 

riſh, am undone 
trimmed, dreſt 
I paint, draw, ſee 
forth, deſcribe 
1 carry, bear away, 
baniſh 
Ideprave, corrupt, 
5 zureſt, miſconſtrue 
I catch, ſeize, diſcern, 
find out 


Denud, adv, 
Deorſum, adv, 
Depeciſcor, v. 3. 


Depereo, v. irr. 
Depexus, par. 
Depingo, v. 3 3 
Deporto, v. 1. 


Depravo, v. 1. 


Deprehendo, v. 3. 3 


Deputo, v. 1. Jjudge, think, eſteem 

Derepente, adv, ſuddenly oe 

Deridend- um, i, ger. Hecking, deriding 

Deridendus, par. to be mocked, deria. 

Derideo, v. 2. I deride, mock, laugh at 

derided, mocked, laugb- 
ed at 

Deriſion, Scorn 

T derive, draw 

T wwrite, copy out, de- 
ſeribe, draau out 

I deſert, forſake, leave 
off, let alone, fail, 
diſapoint 

4 Deſert, Wilderneſs 

about to leave, forſake 
forſaken, deſerted 

T fit ſtill, loiter 

Defire, Love, Want 

1 deſire, Wwiſh, Tant, 


Deriſus, par. 


Deriſ-us, vs, m. 
Derivo, V. Is 


Deſcribo, v. 3. 


Deſero, v. 3. 


Deſert- um, is n. 
Deſerturus, par. 
Deſertus, par. 
Deſideo, v. 2. 
Deſidẽri- um, 1, n. 


Deſidero, v. 1. lack 
2 I defign, aſſign, chu e, 
Deſigno, v. 1. mark out, play ſome 
prank 


I leave off, def, give 


Ef 
Déſino, v. 3. over, intermit 


Deſiſto, v. 3. 1 defift, depart 
Deſpicatus, par. deſpiſed, ſlighted 


T ſpoil, rob, pillage 


Deſpolio, V. I. 
Ipromiſe, betroth, de- 


Deſpondeo, v. 2. ſpon d, deſp ir 
Deſponſus, par. betrot bed, promiſed 
Deſübitò, adv. all of a ſudden 
Deſum, v. irr. I am wwanting 


Deteri-or, us, adj, ſe, lewder, naughtier 
Deterrend-um, i, ger, frighting, deterring 
Deterrendus, par, to be frighted, deterred 
Deterreo, v. 2. T frighten, diſcourage 
Deterrimus, adj. worſt, very naughty 
Detineo, v. 2. T detain, flop, binder 
pulled off, drawn away, 
taken away | 
T pull off, drazv away, 
detract, leſſen 
Detrimént- um, 1. n. a Loſs, Damage 
1 ccme, go down, chance, 
happen 


Detraàctus, par, 


Detraho, v. 3. 


Devenio, v. 4. 


Denegindus, par, to be denied, refuſed 
Deneg-ans, antis, a 

— enying, refuſing 
Denego, V. I. I deny, refuſe 
Denique, adv, frat, 470 
Dens, dentis, m. a Toh 


Deverbero, v. 1, I brat ſerely 


Deverto, 


1 
| 
| 
1 
1 
I; 
1 
| 
q 
i 
| 
j 
i 
} 
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Deverto, v. 3. T turn away, afide Dignus, adj. worthy, fit, meet 
13 1 T bind faſt, tie up, ob- | Digredior, v. 3. Igo, turn aſide 
Devincio, v. 4+ , lige, endear { Digreſlus, par. turned, gone afide 
Devinco, v. 3. conquer, overcome 222 47 I diſcern, judge, decide, | 
Devi bas 1 bound, fettered, obliged, ag 55 n . 2 ” | 
evinctus, Pate endeared | Diläpide, v. 1. T ſpend, ſquander | 
Devito, v. I. 1 ſhun, avoid Dilig-ens, entis, adj, deligent, careful | 
private, unfrequented, | Dilig-ens, éntis, par, lowing, cbufing | 
Devius, adj. out of the way, wan-| Niligenter, adv. diligently, carefully | 
dering | Diligénti- a, æ, f. Diligence, Care b 
Devörto, v. 3 I turn away, aſide Diligo, v. 3. I love, chuſe | 
De-us, i, m. God, a god Dilgcide, adv, clearly, manifeſtly 7 
on the right, dexte- | Dilucidus, adj. clear, manifeſt 7 
Dexter, adj. 3 rous, handſome, for- | Dimidi-um, i, n. a Half, Moicty 
tunate Dimidius, adj. Baff | 
Dextr-a, æ, f. the Rigbt band Diminuo, v. 3. Idi niniſp, break f 
Diin-a, =, f. Diana Dimitto, v. 3. I diſmiſs, ſend away 
Dic-a, , f. an Action, Proceſs 8 J reckon, tell dawn, 
Dicitus, par. 1 „ = 2? | 
icend- um, i, ger. ſaying, telling, pleading | Dionyſi-a, orum, 
5 = to bc ſaid; 22 res. n. pfl. { we Feafts of Bacchus 
Dic-ens, Entis, par. ſaying, pleading Diphil- us, 1, m. - Diphilus ] 
- dedicate, conſetrate, Dir-æ, arum, f. pl. Curſes, Imprecations 7 
Dico, v. 1. defign, devote Diru | { break, pull down, 7 
a T ſpeak, ſay, tell, pro- I overthrow, deſtroy J 
Dico, v. 3- 3 miſe, mean, give, opi- | Dirus, adj, direful, curſed, cruel 1 
res appoint 6, ditis, m. Dis or Pluto 1 
en. a Dictate is, ditis, com. adj. rich, wealth 
| +1 ang . dictated 3 Diſcedo, v. 3. ; 1 depart, on | I 
DiQ-io, iénis, f. a Mord, Stile Diſcerno, v. 3. 1 diſcern, judge, fight 
Dictito, v. 1. 1 tell, give out Diſceſſ-io, ionis, f. a Divorce, Departure 
; I diate, tell, counſel, | Diſcidi-um, i, n. a Parting, Divercement L 
Dicto, v. 1. + : je Deſcindo, v. 3. I tear in pieces, cut [ 
; . to Be ſaid, to 131 Diſcipline, Art, In- 
Dicte, ſup. 2 1 e I, FEW OO =, f. j — rien, Faſpion : 
TY : proach, ill ævord, \Diſcipul-us, i, m. a Diſciple, Scholar 
vhs ec amy Promiſe Diſco, v. 3. ; 1 ä — 
24 g about to ſay, tell Diſcordi-a, æ, f. Diſcord, Difference 
PP, Ai ſaid, told, ; ri called, | Diſcordo, v. 1. 1 —— We - 
Dictus, par. ee, F a png V. Is T wex, torment D 
; a i. ger. ing, pleading, telling | Diic-us, i, m. a Diſb, Platter, Quoit 
—— = ng ger $9; ſaid, pleaded, rol Diſertus, adj, 5 eloquent, 5 : 
Diecul-a, æ, f. a little Time | Di5jungo, v. 3. T disjoin, part, unyoke D 
Dies, diei, com. a Day Diſpendi-um, i, n. Expence, Coft, Loſs D 
N I ſcatter, ſpread abread, | Diſpereo, v. irr. T periſh utterly, die D 
; a | tear in pieces, diſ- PI" I ſpread, ſcatter, cover, 
Differo, v. irr, 2 teixe, 5 off, Diſpergo, v. 3. rin e 7 - 
| a i E about, e diſ- 
Diff icilè, adv. hardly, di cultly Diſpicio, v. 3. 3 cern, con £29, / — 
DifFicil-is, e, adj. 13 difficult, crabbed, | Diſpliceo, v 2. I diſpleaſe, diſapprove | D 
i * url, Diſpudet, v. imp. it ſhameth | 
| bord, difficulteft, very | Diſputo, v. 1 Idiſpute, reaſon, debats 5 
1 Reil 4 7 4 , » V. I. , , 
Difficillimus, adj. | hard, difficult Diſrümpo, v. 3. J burſt, break aſunder S 
Difficiilt-as, atis, fo Difficulty, Diftreſs Difſentio, v. 4. 1 diſagree | | 
| Diffluo, v. 3. 1 melt, diſſolve Diſſ ideo, v. 2. I diſagree, diſſens D. 
6 Digitul-us, i, m. a little Finger Diff idi- um, i, n. a Diſagreement D 
Digit: us, i, m. 4 Finger Difſimil-is, e, adj. wnlike, different P 
Dignatus, par. deigned 1 Diſſimiliter, adv. ot her aui ſe ve | 
1 202 Dignity, Worth, Au- | Diffimulatus, par. diſſembled, feigne D. 
; Dignit-as, itit, f. 1 4 Honour Diſſimulo, v, 8 7 n, 2 — D 
, Digni-or, us, adj. more worthy, meet | DifSivo. y I looſe, diſengage, diſ- 5 
Dignide, adv, more worthily . ſelve, pay P. 


Diſtmdety 


defy 
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it loatbeth, irketh 
I ſet awry, wreſt aſide 
5 I draw away, part, 
break off, ſeparate 
I diftribute, — 


Diſtædet, v. imp. 
Diſtorqueo, v. 2. 
Diſtraho, V. Zo 
Diſtribuo, v. 3. 
Diſtribütus, par. divided, ſeparated 
D.ſturbandus, par. 
Diſtürbo, v. 1. 
Diu, adv. 
Diti-or, us, adj. 
Diverse, adv, diverſely 
Diverſus, adj. divers, different 
Diverticul- um, i, n. a By-path, Lane, Inn 
Div-es, itis, adj. rich, wealthy 
Dividuus, adj. divided parted 
Divino, v. 1. I divine, gueſs 
Divinus, adj, divine, boly 
Diviſus, par. divided, parted 
Diviti-æ, arum, f. pl. Riches, Wealth 
Diviti-or, us, adj, richer wealthier 
Divorse, adv. diverſely 
Dius, adj. divine, boly 
Diutinus, adj. long, continual 
Diatids, adv, longer, too long 
Div-us, i, m. a God 
Divus, adj, divine, holy 
I give, grant, bring, 
Do, v. I. do, alloæu, admit, 
tell, lend 
1 teach, inform, ac- 
uaint, in ſtruct᷑ 


1 diſturb, hinder 
long, in the day-time 
richer, more wealthy 


Döceo, v. 2. 


Doctè, adv, learnedly, fil fully | 
DoRi-or, us, adj, more learned, ſkilful 


learned, taught 

I grieve, repine, am ſore 
it prieves 

a Tub, Tun, Hog ſhead 

Grief, Pain, Trouble 

Deceit, Treachery 

Houſe, little Houſe 

a Miſtreſs, Dame 

a Maſter, Lord, Ruler 


5 a Houſe, Home 


Donax 
till, until 
IJ give, beſtow, preſent 
a Gift, Preſent 
Dorcius 
Dorias 
Dorio 


Doctus, par. 
Döleo, v. 2. 
Dolet, v. imp. 
Döli- um, i, n. 
Dol- or, öris, m. 
Dol- us, i, m. 
Domicili-um, 1, n. 
Domina, x, f. 
Dominus, i, m. 
Dom-us, i, f. 
Dom-us, vs, f. 
Don- ax, acis, m. 
Donec, adv. 
Dono, v. 1. 

Don- um, i, N. 
Dörci- us, i, f. 
Döri as, æ, f. 
Dori-o, önis, m. 
W entis, ? fluping 
Dormio, v. 4. I. fleep 
Dor- us, i, m. Dorus D Dowry 
Dos, dotis, f. a Portion, Fortune 


diſtributed, appointed, | 
to be diſturbed, bindered 


Dübito, v. 1. 
Dübi- um, i, n. 
Dübius, adj. 


1 doubt, miſtruſ 
a Doubt ref 
doubtful, dubious Crying 


Ducend-um, i, ger. leading, bringing, mar- 


Ducendus, par. > * 
married [rying 

Duc-ens, entis, par. leading, bringing, mar- 

I lead, bring, marry, 
efleem 

Duc-ans, antis, leadin [miſs 

Dutto, v. 1. 1 * wheeale, keep 4 

Ductuͤrus, par. about to lead, marry 

Ductus, par. lead, brought 

Ductus, is, m. a Leading, Conduct 

Dudum, adv, long fince, ago 

Dulce, adv. ſweetly, pleaſantl; 

Dulc-is, e, adj. ſaveer, gentle, 1 

Dum, adv. while, whilſt 

Du-o, æ, o, adj. pl. tu 

Duo, v. def. Igive, grant 

Dupl-ex, icis, adj. double, tevo-fold 

hardly, painfully, rude- 
ly, cruelly 

Hardneſs, Cruelty 

harder, crueller 

more, too hardly, roughly 

J Barden, abide, conti- 
nue, laſt 

hard, dull, cruel 

a Guide, Leader 

a Captain, Commander 


Duco, v. 3. 


Düriter, adv. | 


Wye 


Duriti-a, æ, f. 
Duri-or, ns adj. 
Durins, adv. 


Duro, v. 1. 
Durus, adj. 


Dux, ducis, com. 
Dux, ducis m. 


E 


1 from, of, out of, with, 
for, after 
J drink, drink of 
drunk, fuddled 
truly, werily 


E, Pre. 

Ebibo, V. 3» 
Ebrius, adj. 
Ecaſtor, adv. 


Ecca, pro. mind her there 
Eccam, pro. mind ber there, fee her 
Ecce, adv. lo, behold, ſee 


Eccerè, adv. 
Eccos, pro. 
Eccum, pro. 
Ecquis, pro. 

Ed- ax, acis, adj. 
Edepol, adv. 


Edico, v. 3. 
Edict- um, i, n. 
Edo, v. Jo 


truly, werily 
ſee them there 
fee him there 
Tohat, who [ing 


truly, werily 


appoint 
a Command, Order 
J eat, conſume, <vaſte, 
utter, publiſh, ſbeau 
J teach, in ruct, in- 
C form, certi 
I fleep out 5 
educated, brought up 
T educate, bring up 


Edoceo, v. 2. 


Edormifco, v. 3. 
Educatus, par. 
Educo, v. 1. 


ee | 3 baving 4 [ Egdco, v. 3. * ger _—_ dead out, 
Doto, v. 1. I endowo, give a dowry| Ediiftus, par. trained up, brought up 
Drachm-a, æ, f. a Dram Effẽct- um, i, n. an E ect 


Drom-o, önis, m. Dromo 


Effe ctus, Par. 
B b | 


done, made 


gluttonous, gormandizes . 


T tell, declare, order, 


Effẽ-· Mus 


„ 
Efféct- us, us, m. an He 


I carry Forth, out, I ad- 
vance, raiſe, extol, 
F= 
5 effet, accompliſh, 


Effero, v. irr. 


make up, finiſh, 
bring to paſs 

to be done 

IJ flow, run out, publiſh 

1 dig, pull out 

effeminate 

I break open, down 

I fly out, ſhun, avoid, 
eſcape 


=: pour out, fhed, la- 


Eff icio, v. 3. 


Efficiün' us, par. 
Effluo, v. 3. , 
Dffödio, v. 3. 
Effœminätus, adj. 
Effringo, v. 3. 


Eflagio, v. 3. 


Effündo, v. 3. vihh, ſpend, publiſh, 


Effitio, v. 4. 1 0 blab out, bab- 


Eg: ens, entis, par. 


ble, tri +2 
needy, poor 


Egeo, v. 2. I need, want 
Egeſt-as, ätis, f. Poverty, Want 
Ego, pro. 1 F 
Egomet, pro. I myſelf 

9. og ens, éntis, T going FR 
'Egredior, v. 3. Igo out 

Egrédiè, adv. remarkably 
Egregius, aj. remarkobie, famous, 
EgrziTus, par. £2ing out 


an F greſs, Paſſuge 
Prange! ab! abab! 
ab | alas! 

be ! ſoho ! evonderful 


come bither, good now 


marry ] O fye! 
coft out, # 
1 caſt out, off 


EgreiT us, us, m. 
Ehem, inter, 
Ehev, inter. 

- Eho, inter. 
Ehodum, adv, 
Eia, inter. 
Ejéctus, pare 


Fgicio, v. 3. 

Ejiciündus „ par. to be caſt our, off 

Efüſmodi. inv. of this thing 

Eläpſus, par. | ſlirped away, afide 

Eleg-ans, antis, 1 expert, Curi- 
adj. ous, delicate 


Politeneſe, Civility, E- 
legancy, Neainejs 


8 an Elepbant 


ſce There ſhe is 

fee whore te is 
ſpeating, talking 
Eloguence 

I ſreak cut, flainly 
ſpeaking out, telling 


Eleginti-a, æ, f. 


Elephant-us, i, m. 
Eleph-as, :ntis, m. 
Ellam, pro. 
Ellum, pro. 
Elocütus, par. 
Eloguinti-a, æ, f. 
Eloquor, », 3. 
Eloquutus, par. 


Eludendum i, ger. playing upon, deceiving 
Eludendus par. to be deceived 


Flid-ens, Entis, par. playing upon, deceiving 

Eludo, v. 3. Iplay upon, decei ve 

1 ſewim gut, come out, 
extricate, diſentangle 

«bout to extricale, Gij- 
entangle 


Emergo, v. 3. 


Emerſürus, par. 3 


Emi ſſus, par. 
Emitto, v. 3. 


Emo, v. 3. 
Emörior, v. 4. 
Empt- or. 6ris, m. 
Emptürus, par, 
Emptus, par. 
Emündus, par. 
Emiingo, v. 3. 
En, con, 
Enarro, v. 1. 
Eneco, v. 1. 
Enico, v. 1. 
Enim, con. 
Enimvero, con. 
Enitor, v. 3. 
Enni- us, i, m. 


Enümero, v. 1, 


Ed, adv. 


Eo, v. irr, 
Epheb-us, i, m. 
Epidicazomen-os, 

i, nl. ; 
Epiſtol- a, æ, f. 
Equidem, adv. 
Equ-us, i, m. 
Er, a, E, A 


Eradico, v. 1. 


Ereptus, par. 


Erga, præ. 


Ergo, adv, 
Ergo, con. 


[Eril-is, e, adj. 


Eripio, v. 3. 


Err-ans, antis, 
par. 


Errat-10, iönis, f. 
Erro, v. 1. 
Err-or, Gris, m. 
Erubtſco, v. 3. 


Erumpo, v. 3. 


Er- us, i, m. 
Elürio, v. 4. 
Eſuritürus, par. 
Et, con. 
Etenim, con. 
Etiam, con. 
Etiämſi, con. 
Etſi, con. 

Eu, inter. 


kms, par. exiricated, diſentang ed 


Ey Ado, V. Js 
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ſend out, H ced 


; fend ferth, publiſh, 


et free, let go 
uy, purchaſe 


7 die, periſh , 
a Buyer, Purchaſer, 


about to buy, purchaſe 
bought, purchaſed 

to be bought 

I cheat 

lo ! behold 


T narrate, relate, tell 
T7 wil 

for, truly 

truly, indeed 

J endeavour, ſtruggle 


Ennius 
I count, reckon up, pay 


9 255 to that paſs, 


thereupon, ſo far, fo 


much 


Igo, proceed 
a Youth, Stripling 


? a Play ſo called 


an Epiſile, Letter 
indeed, truly 

a Horſe 

a Miſtreſs 


1 


root out, plack out, 
deſtray utterly 


taken axvay, delivered 
towards | 
on account : 
therefore, then 

of the mafler 


1 


take away, deliver, 


ſave 


wandering, 


roving, 
erring, miſlakins 


Error, 22 Habe, er 


a Wandering, Rowing, 


5 


dering 
miſtake 


5 ⁊bander, rove, err, 


an Error, 1\liftake 


grow red, bluſh, am 


aſhamed 


T break, burſt out, went, 


diſccer 


a Maſter 

T am bungry 

about to be bungry 
ana, alſo, even, both 


for, but 


alſo, even 


all bo 


O brave! 
Iget away, out i, Ige: 


to, come lo 


E\ ado, 


Exc 


Exãctus, par. 


Exanimo, v. 1. 


v OCABU Il. ARI UN 


5 I avid, paſs over, be- 
come, grow 
I waniſh axvay, periſh, 
decay, grow out of 
efleem | 
come out, happen, 
fall out 
it Happens 
about to happen 
an Event, Hap, Chance 
toſſed, turned up, over 
3 turned, ruined 
Evertend-um, i, ger. overthrowing 
Evertendus, par. to be overthrown 
Evert-ens, eatis, par. overthrowing 
T overturn, deſtroy, ſub- 
vert, confute 
O brave ! ell done ! 


Evado, V. 3. 
Evanéſco, v. 3. 


Evenio, v. 4. 


Evenit, v. imp. 
Eventurus, par. 
Event- us us, m. 


Everſus, par. 


Evérto, v. 3. 


Fuge, inter. 


Eunnch-us, i, m. a Funuch 
Eunüch-us, i, f. the Eiinuch, a Comedy 
Evocatus, par, called out 
Evoco, V. I. T call cut 


I pull out, unfold, ex- 
3 tricate, free 
I vomit ug, diſcharge 
fo! ſobo ] bo there! 
of, out of, by, from 
driven out, caſt out, 
finifhed, ſpent, per- 
fect, fleady 


Evolvo, v. 3. 


Evomo, v. 3. 
Eus, inter. 
Ex, pre, - 


Exadverſum, adv, 
Exadvörſum, adv. 
Exadverſus, adv, 
Exadvorſus, ady, 


over-againſf 


troubled, amazed, flun- 
ned, ſtruck dead, 
faint, out of breath 


; T aftonifh, ſtun, trouble, 


Exanimatus, par. 


kill 
Exaugeo, v. 2. I increaſe m ich 
ENS > 7 F are cut in Pieces 
I depart, go forth, out, 
1 ee ſurpaſs 
kigh, tall, lfiy 
1 out, chuſe, ex 
empt 
Exceſs 
IT fall from, awvay 
J move, ſtir, raije 
Exclamo, v. I. T call out, cry on: 
Excludo, v. 3. 1 jput out, put out 
Exclüſ- io, ionis, f. a Sputting out, Excl. fior 


Excedo, v. 3. 
Excelſus, adj. 
Excérpo, v. 3. 


ExcéſſCus, iis, m. 
Excido, v. 3. 
Exeite, v. 1. 


Exclüſus, par, ſhut out, pit out 
pe throughly ſodden, parch- 
Exc ah ba a 
octus, par, ed, tanned 


I torment, wvex 

I engrave, carve, pull 
out, eraſe, 20, wet 
harly 

run out, paſſed wer 


Excriicio, v. 1. 
Excülpo, v. 3. 


Exciirſus, par. 


Exercitätus, par. 3 
| 
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Exedend-um, i, ger. eating up | 
Exedendus, par. to be eaten up 
Exedentulus, adj, Ffoothleſs 
a. CI eat up, out, I conſume, 
- . dewyur 


1 1 an Example, Copy, a 

Excmpl-um, 1, n. 3 e Pop. 
Ig: out, forth, I am 

3 diſcovered, divaiged 

Exequi-#, arum, f. pl, Funeral-rites | 

Exequor, v. 3. J execute 

Exercénd- um, i, ger, exerciſing 

Exercendus, par. t be exerciſed 

Exérc-ens, Entis, par, exerciſing 

1 exerciſe, emtliy, get, 
ea/ u 2 

exerciſed, practiſed, ac- 
cuſtomed, wexed 

an Army 

exerciſed, praiſed 


Exeo, v. irr. 


Exerceo, v. 2. 


Exercit-us, Us, m. 


Exercitus, par, 
. 2 a caſt 'f Heir, diſ- 
Exher-es, édis, m. 7 inherited 


Ex-iens, eüntis, par. going out, forth 
to be driven out, hiſ- 


Exigendus, par. ſed, explided, re- 
quired 
FT require, demand, 
| drive out, aways 
Exigo, v. 3. J biſs, explode, di- 
worce, fut awwa 
lead, 20 


ſparivgly, hardly 
ſmall, little, ſneaking 
5 I Vip, leap, go out 


Exigue, adv. 
Exiguus, adj. 


Exilio, v. 4. 


Daſtily 
Exili-um, i, n. Baniſpment | 
x ; | 
E:.1mius, adj, choice, ſelect, exempted, 
5 Particular 


: Je Z take out, away, de- 
Eximo, * 3 liver, free : 


Exitim-ans, än- 


thinking, efteeming 


tis, par, 
Exiſtimat-io, Efteem, Reputation, O- 
iönis, f. pinion 


thought, eftcemed 


Exiftimatus, par. 
T-think, efteem 


Exiſtimo, v. 1. 
Exiſtum- ans, äu- 
tis, par. 
Exiftumand-um, 
1, ger. 
Exiftumandus, par, 
Exiſtumo, v. 1. 


thinking, eſteem ing 


to be thought, eficemed 

I think, efleem 

Deftruction, Ruin, Miſ- 
chief, M.sfortune 

a Going forth, Iue 

I free, deliver, unbind, 
looſe, pay, perform 

I unload, put off, dif- 
charge, free from 

1772 deſired, wid 

for 


Exiti-um, 1, n, 
Exit-us, us, m. 


Exolvo, v. 3. 
Exönero, v. 1. 


Exoptätus, par. 


Excütio, v. 3. I. [hate out, fo ce out 


Ex Dto, v. 1. T erectly deſire, zwiſt for 
B b 2 ; Exbrand- um, 
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Exorand-um, 1, begging, getting by in- Expreſſus, par, expreſſed, forced out 
ger. trea'y Exprimo, v. 3. J expreſs, e e 
to be got by intreating, | Exprobat-io, ionis, f. « Reproaching, Twit- 
Exorandus, par. ] to 4. intreated Expromo, v. 3. I drazo out, diſcover 
Exor-ans, äntis, intreating, getting by | Expromptus, par. ready, dratun out 
par, intreaty : E xpugno, v. 1. I orm, force, aſſault 
Exorat-or, öris, 5 one that prevaileth by | Exptrgo, v. 1. , 7228 clear 
m. ; intreating 2 earch into, examine, 
Exoratus, par. obtained by intreaty Exquiro, v. 3. aſk, inquire 
Exordior, v. 4+ T begin Exſc6lpo, v. 3. Lengrave, carve, wwreſt 
Exorior, v. 4. J riſe Led force out 
Exornatus, par. adorned, dreſſed, trimm- | Exſẽqui-æ, arum, Funcral-ri 
Exorno, v. 1. T adorn, deck, trim f. pl. N | ; 
Exoro, v. I. J beg, get by intreaty Ex ſequor, v. 3. J execute, perform, pu. 
Exortus, par. riſen, begun Exſilio, v. 4. J leap out 1 
pluck out the bones, | Exſölvo, v. 3. 1 * 45 free, pay 


2 | 1 
Exoflo, V. I, 1 TI bone 


E ctãad- um i. . — 2 18 Ar. 2 23 

9 , 5 expecting, waiting Exf pe Ain Lum, i, expecting, Waiting 
Expectandus, par. to be eæpected, waited ger. ; 
Expect-ans, antis, Exſpetandus, par. to be expected, waited 


Exſpẽct-ans, ant- 


[ expecting, waiting 


par. g Exſpectãtus, par. expected, waited 
Expectãt- io, i6nis, f. Expectation Exſpe@o, v. 1. IJ expef, wait 
Expectatus, par. expected waited Exſpuo, v. 3. I ſpue out 
Expeto, v. 1. T expect, wait Rules. vx | I drop out, trickle down 
| I free, diſcharge, bx 4 5 with Tears 
N Ki: engage, finiſh, deli- Exſtinguo, v. 3. T guench, kill 
Expedio, v. 4. | ver, diſentangle, de- Exſupero, v. 5 1 N "exceed 
g clare, 81 Extẽmplò, adv. immediately, ſoon 
Expedit, v. imp, it is expedient - I drop out, trickle dozun 
prin we OP Cl expell, drive out, 2. Ertillo, v. 2. — Sq 
Expello, v. 3. way, I rejea, put |Extimeſco, v. 3. I greatly fear, 
away Extinguo, v. 3. I guench, kill 
Expergiſcor, v. 3. I awake, beſtir Extorqueo, v. 2. T wwrench, force, extort 
Experiend-um, i, ger. trying e oris, m. 4 Mrencber, Extortioner 
Experiendus, par. to be tried ? Extra, pre, Without, beyond, except 
Experior, v. 4 4 try, prove, experience | Extra, adv, | Without, outwardly 


Experiund- um, i. ger. trying | J draw out, pull out, 
Experiandus, par. to be tryed : ne — extricate, rid out of 
| Sup-ery, Ertis, a6}. void, defiitute, de- [Extraneus, adj. 8 outward, foreign, 


priued IExträrius, adj. range 
1 trying, proving, ex p 5 extreme, laſt, farthe 
Expertus, par, 1 TIES „ e. [Extremus, adj. : 3 utmoſt, 2 ans 
Expetend-um, i, ger. ſeeking, deſiring Extrüdo, v. 3. I thruſt, drive out 5 
Expetendus, par. to be ſought, defired — is, com. an Exile, ee er- 
Expet-ens, entis, ER xulo, v. 1. Jam hani 
* 5 ſeeking, defiring Exüpero, v. 1. I outdo, — 
Expeto, v. 3. I feek, deſire F 
Expetünd- um, i, ger, ſeeking, deſiring Fab-a, æ, f. 4 Bean 6 
Expe ündus, par. to be ſought deſired a Shop, Workbouſe, 
+ Expiſcor, v. 1. T fjÞ out, ſearch out |Fabric-a, æ, f. Fabrick, Frame, 
Explän-o, v. Is J explain = NMile, Deceit 
Expleo, v. 2. I. fill, ſatisfy a Tale, Story, an 
Exploratus, par 3 tried, undoubted, <vell, 2 Argument of a 
ENT certainly known Fabul-a, æ, f. Play, a Play, Co- 
Exploro, v. 1. J view, ſearch, ſey out medy, Whim, idk 
Expolitus, par, 9 * trimmed Story 
Exponendus, par, 40 be expo Þ- I ſpeak, talk, chat, make, 
Expono, v. 3. J expoſe, ſet forth Fabulor, v. 1, 7 me floriet ; 
Expörrigo, v. 3. J extend, ftretch forth Faceſſo I do, accompliſh, go a- 
Expöſitus, Par. expoſed, et out 1 Pd * 20a 
Expöſtulo, v. I. J expoſtulate, demand I Facẽtè, adv; merrily, wittily, prettily 


 Fagetus, 


Kae 


®Qa 


Facil-is, e, adj. 


* / 
| Faciundus, par, 


Fiart- or, oris, m. 
Fas, inv. 


VOCABULARIUM. 


Facetus, adj. Facetious, merry, witty 
Faciend-um, i, ger. doing, making 
Faciendus, par, to be done, made 
Faci-ens, Entis, par, doing, makin DN 
Faci-es, ei, f. the Face, Viſage 
Facile, adv, eaſily 

Facili-or, us, adj, more, too eaſy 


eaſy 
Eaſineſs, Facility 


too, more eaſily 


Facilit-as, atis, f. 
Faciliùs, adv, 
Facillime, adv. 
Facillimus, adj. 
Facillume, adv. 
Facillumus, adj. 


very, moſt eaſily 
very, moſt eaſy 


a great Action, Ex- 
loit, foul Fact 
3 


J do, make, take, eſ- 
rteem 

doing, making 

to be done, made 

Ido often, practiſe 

a Deed, F act, Aion 

about to do, make 

done, made 


Eaſineſs, Aptneſs, Li- 
berty, Opportunity, 
Effie „ Wealth, 

t, Skill 

| Eloquence 
eloquent 
Deciet, @ Trick 
deceitful, treacherous 
I deceive, fail 5 
alſly, wwrong fu 
54 bing l bf 

deceived, miſtaken 

Fame, Report, Reputa- 
tion, Renown 


Facin-us, Oris, N. 


Facio, v. 3. 


Faciünd- um, i, ger, 


Factito, v. 1. 
Fact- um, i, n. 
Factarus, par. 
Factus, par. 


Facült-as, atis, f. 3 


Facundi-a, æ, f. 
Facündus, adj. 
Fallaci-a, æ. f. 
Fall- ax, äcis, adj, 
Fallo, v. 3. 
Falsò, adv. 
Falſus, adj. 
Falſus, par. 


F Am- a, 5 . 
Famelicus, adj. hungry, flarved 
Fam-es, is, f. Hunger, Appetite 


715 a Family, Servants, an 
Famuli-a, , f. 1 Eftate,' Subſtance 
Familiari-or, us, adj. more, too familiar 


| Familiar-is, e, adj. of the family, familiar 


atis, f. 
Familiiriter, ady, 


Familiarity, Friend- 
ſhip, Intimacy 

familiarly, friendly 

4 Poulterer 

Piety, Juſtice, Right 
Iowfol, paſible 

1 2 

a Fool, Simpleton 


Fooliſh, filly, ſimple 
1 


Fateor, V, 2, 
Fatu-us, i. m. 
Fatuus, adj. 


Faveo, v. 2. fawour 

Favill-a, æ, f. a hot Ember, Aſbes 
Faiiſtus, adj. Happy, fortunate 
Fautr-ix, icis, f, a Favourer 

Faux, faucis, f. the Faw, Chaps, Gorge 
Faxim, v. def. may I grant 

Febr-is, is, f. a Fever 


Felicit-as, atis, fo Felicity, Happineſs 


; 


| 


Fel-ix, icis, adj, 1 
Femin-a, æ, f. 
Fenẽſtr- a, , fo 
Fer-a, æ, f. 

Ferè, adv. 

Fer-ens, Entis, par. 
Ferio, v. 4. 
Ferme, adv. 


Fero, v. irr. 


Fer- ox, öcis, adj. ] 


Ferr-um, i, n. 
Ferveo, v. 2. 
Feründ- um, i, 
ger. 
Ferendus, par. 
Feründus, par. 
Fervo, v. 3. 


Ferus, adj. 


Feſtino, v. 1. 
Feſtiviſſimus, adj. 


Feſtivit-as, atis, f. 3 
Feſtivus, adj. 


Fictus, par. 
Fidel-is, e, adj. 
Fid-es, ei, f. 


Fid-es, | is, fo 


Fidicin-a, æ, f. 
Fidiici-a, æ, f. 
Figur-a, , f. 
Fili-a, æ, f. 
Fili-us, i, m. 


Fingo, v. 3. 


Fin- ie, is, com. 
Fio, v. def. 
Firmi- or, us, adj. 


Firmo, V. Io 


Firmus, adj. 5 
Flabéll- um, i, ns. 


Flagiti-um, i, n. 3 
Flamm-a, æ, f. 
Flecto, v. 3. 

Fleo, v. 2. 

Fletur, v. imp. 


Flocci-pendo, v. 
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bappy, pr oſperous, rich, 
ortunate 

a Woman 

a Window 

a Twild Beaſt 

almoſt, commonly 

bringing, bearing 

T puſh, ftrike, bit 

almoſt commonly 

J bear, carry, bring, 
get, bear with, en- 
dure 

fierce, ſtout, proud, 
cruel 

a Sword, Iron 

Jam bot, rage 

bearing, carrying, ſuf- 
fering, enduring 

to be carried 

to be endured 

J am bot, rage 

wild, ſavage, cruel, 
frerce 

J haſten, diſpatch 

moſt merry, pleaſant 

Mirth, Pleaſantneſs, æ 
good Grace, Drellery 

merry, pleaſant, feſti» 
wal, cheerful 

feigned, falſe, framed, 
faſhione 

faithful, trufly 

Faith, Credit, Honour, 
Fidelity, Promife 

a String, Fiddle, 
Lute 

a Muſick-girl 

Truth, Confidence, Hope 

a Figure 


à Daughter 


a Son 

I feign, contrive, make, 
faſhion 

an End, Boundary 

I become, am made 

firmer, flronger 

I ſtrengthen, bind, con- 
firm, eftabliſh 

firm, ſtrong, ſtout - 

a Pan 

a Wickedneſs, V illainy, 
Serenade 

a Flame 

T berd, b:w, turn, in- 
cline, apply 

I <weep, bewail 

there is weeping 


Flocci-facio, v. 3. 5 I ſet at nougbe 
3. 


a Lock of Wool, a Nap 
Flocc=us, i, Mm, 3 f Cloth, a Flake of 


B b 3 


0 
S170 
Fl-os 
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Fl-os, eris, m. 
Foc-us, i, m. 
Fodio, v. 3. 
Fedus, adj, 
Fed-us, eris, n. 
Feneratus, par. 
Fœ nero, v. 1. 
Fœn- us, oris, n. 
Foras, adv. © 
Forem, v. def. 


For- es, ium, f. pl. a Dor, Entry, Gate 

a Door, Gate, 

a Form, Sbape, Beauty 

Fear, Aſloniſhment 

dreadful, terrible, dan- 
erous, fearful | 

ad}. 3 . £ 
beautiſul, comely 
Fortune, Luck, Chance 


For- is, is, f. 
Form- a, æ, f. 


For mid-o, inis, f. 


Formidoloſus, 
ad}, 

Formoſfi-or, us, 
Formöſus, adj. 
Fors, fortis, f. 
Forſan, adv. 
Förſitan, adv. 
Fortatle, adv. 
Fortaſſis, adv. 
Forts, adv. 


Förti-or, us, adj. 


Fort- is, e, adj. 


Fortiſſimus, adj. 


Fortiter, adv. 


Fortuna, æ, f. 


Fortunäti- or, us, adj. more fortunate 
Fortunatiſſiimus, adj. mo, wery fortunate 
fertunate, bappy 

the Market-place, 


Fertunatus, adj. 


Forum, i, n. 


For- us, i, m. 
Fractus, par. 
Frango, v. 3. 
Frat- er, ris, m. 
Fratcrne, adv. 
Fracé nus, adj, 
Fr-aus, audis, f. 


Fremo, v. 3. 


Fretus, par. 


Frigeo, v. 2. 


Fr-ons, ondis, f. 
Fr-ons, ontis, f. 
Fruct- us, us, m. 


Frugäli-or, us, adj. more frugal, thrifty 
Frugsl-is, E, adi. ü 


Frugi, adj. inv. 
Fruitarus, par. 
Fruor, v. 3. 
Fruſtra, adv. 
Fruſtratus, par. 
Fruſtro, v. 1. 
Fruſtror, v. 1. 


4 


a Covcna g. Treaty 
T lend ct to uſury 


abroad, out of doors 


ſtronger, more walrant 
ſtrong, waliant, brave 
very ſtrong, frongeſi 
bravely, waliantly | rage 
Fortitũd-o, inis, f. Fortirude, Valour, C:u- 


a Deck, Hatch of a Ship 
broken, crujhed 


brotherly, Kindly 
b-otherily, of @ brother 
Fraud, Deceit 
1 roar, rage. blujter, 
| mutter, beawail 
Frequ-ens, ents, par. frequentirg | 
Frequ-ens, Cantis, adj. frepuent, ordinary 
relying, depending upon 
I grow cold, am out of 
fawour, bave nothing 


a Leaf, Peugh 
the Farchzad, Brow 


| + frugal, thrifiy 
I enj'y, am delighted 


deceiving, diſappointing 
5 1 c-ceive, diſappoint 


Fuc- i 
th, Houſe n Th 008 


| foul, naſly, baſe, wile 


Fug-a, , f. 
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Paint, Diſguiſe, a * 
Drone, Sluggard 
Flight 


Fugi-ens, 6atis, par. lying, ſhunning 


Fügio, v. 3. 


, ſpun, avoid 


Fugitind-um, i, ger, flying 


Fugitandus, par, 
Fugitivus, adj. 
Fügito, v. 1. 
Fum- us, i, m. 


to be fled 
fugitive 
J. Ay, run awvay 


Smuke, Smoak 


Funambul-us, i, m. a Tumbler, Rope-dancer 


Functus, par, 


Fund-a, æ, f. 


Fünditùs, adv, 


Fundo, V. I. 
Fundo, v. 1. 


Fundus, i, m. 
Fungor, v. 3. 
Fun us, eris, n. 
Fuo, v. irr. 
Fur, fufis, com. 


Fürcif-er, eri, m. 


Furt-um, i, n. 
Futil-is, e, adj. 
Futdrus, par. 


G 
Gallin-a, æ, f. 


Gane-o, önis, m. 


Gane- um, i, n. 


Gannio, V, 4. 
Garrio, v 4. 


1 performed, ended, diſ- 


charged, paſt 
a Sling, Net, Purſe, 
Budget 
utte:ly, altogether 
T found, build 
I pour out, utter 
I deſiroy, rout 
a Field, Ground, Land 
T execute, do, diſcharge 
a Funeral, Burial 
I am 8 


42 Thief, Rubber 


a Villain, Rogue 
7, Robbery 


fooliſh, filly, bablirg 


about to be 


a len 

a Ruffan, Glutton, 
Rioter, Debauchee 

a Brothel-houſe, Baudys 
beuje, Stew, Tipo 
pling-houſe | 

I bark, wvhine, wvhimper 

1 chirp, prate, croak 


Garrülit-as, atis, f. Pratin 


Cärrulus, adj. 


G:iudeo, v. 2. 
Gaudi-um, i. n, 
Gaviſirus, par. 
Gaviſus, par. 


prating, babbling, talk- 
ative, warblins 

J rejoice, am lad 

Foy, Pleaſure 

about to rejoice 

rejoicing, glad 


Gem-ens, éntis, par, groaning, lamenting 


Gemini, m. pl, 
Gemino, v. 1. 


Geminus, adj. 
Gémit- us, us, m. 
Gemo, v. 3. 
Gen- er, eri, m. 
Genius, i, m. 
Gene, gentis, f. 
Genu, n. inv. 
Gen us, eris, n. 
Gerend-um, i, 
ger. 
Gerendus, par. 
Ger-ens, entis, 
Par. 


Twins 

double, redouble, in- 
creaſe, couple 

double, two 

a Croan, Sigh, Howling 

I groan, lament, mourn 

a Son-in-law 

a Genius, Diſpoſition 

a Nation, Kin, Family 

a Knee, Leg 

a Kind, Sort, Kindied 


bearing, carrying on, 


doing, atchieving [ed 


to be born, done atchieus - 


bearing, doing, at- 
chieving ; 
German-az 
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2 x 1 

German-a, * f. 4 Ser "4 Gra: cr, V, 1. 1 . Les, refuſe, take 

Germän- us, i, m. @ Brotber, Ge E 2 ill, miſlake 

Cera ab of Kitts nau al, proper, Gremi- zum, i, n. 2 Boſem 
» right, true, ery like; Grex, gregis, m. a Fl;ck, Company 


I bear, carry, manage, 
a ie ve, wear, be- 
la ve 

Gerr-o, önis, m. a Trifler, Droll 

Geründ- um, i, ger, bearing, carrying. on 

Geründus, par. to be born, done, achieved 

Geſtandus, par, to be born, carried 

Geftio, v. 4. Irejoice, am glad 

Geſto, v. 1. J bear, carty, ⁊be r 

Geſt-us, us, m. Geſture, Bebaviuur 

Geſtus, par. boin, done, managed 

Get-a, æ, m. Seta 

Gladiät-or, öris, m. a Sword-player, Fencer 

Cladiitorius, adj, J T4 Hedge ce, 

*004y 

a Sword, Knife 

Glory, Reputation, 

Pauming, Boaſling 

J glory, boaſt, brag 

glorinus, reronuned. 

Glyceri-um, i, f. Glycerium, Glycer 

Gnat-a, æ, f. a Daughter 

Gnatho6nic-us, i, m. a CH nic 

Gnath-o, 6nis, m. Gnatho 

Gaat-us, i, m. a Hon 

Gräcil-is, e, adj. fender, thin, ſmall, lean 


. 1 . Pace, Steps 


Stair 
Græcus, adj. 


Gero, v. 3. 


Glidi-us, i, m. 
Glori-a, x, f. 


Glo:ior, v. 1. 
Glorioſus, adj, 


Greek, Grecian 
Grandi-or, us, adj. greater, larger 
Grand-ie, e, ad), great, /arge, grand 
Grandiũſeulus, adj, ſomewhat big, great 
Grati-a, æ, f. Grace, F awour, Thanks 


Grätiæ, f. pl. Thanks 

Gratis, ad, ah” u, for 
moſt, wery agreeable, 

Gratiſſimus, adj. moſt, wery accept- 


able, than N 


Gratuländ- um, i, 7 congratulating , giving 


ger, thanks 
- | to be congratulated, 
Gratulandus, par. EP, [ing 
* 
Gritul-ans, antis, 2 ceng at latirg, thank- 
par. rejoicing, welcoming 


J co. £railate, 

Gritulor, v. 1. 
TWeicome 

agreeable, pleaſing, 
thankful, a:ceprable 

ere big 

heavier, more grieuous 

heavy, griewaus 

moſt, very heavy, very 
grievous 


beavily, griews:ſly 


Gratus, adj. 3 
Gravidus, adj. 
Gravi-or, us, adj, 
Grav-s, e, adj, 


Graviſſimus, adj. 3 


Graviter, adv, 
Gravits, adv, 


Cravo, v. 1. J load, trouble 


thank, Het, inter. 
70% ce, am glad, bd Heia, inter. 


| 


- more heavily, grievouſly Heri, adj, 


CGubernatr-ix, icis, f. a Coverneſs 


1 povern 
Gubcrno, v. 1. govern, rule, "flees 


conduct 
Gynæcẽ- um, i, 9.4 2 fal H Ser aglis, 
H 
Ha, inter, ha 


Habend-um, i, ger. having, accounting 
6 to be bad, accounted, 
þ held, eficemed 
Hab-éns, entis, 7 boving, holding, ac- 
par, counting, efleeming 
J have, bold, know, 
give, treat, aft, 
ſeize, poſſeſs, ac- 
count, — +4 Judge, 


underſiand 


plumper, fatter 
J inhabit, duell 


Häbco, v. 2. 


Habiti-or, us, adj, 


Häbito, v. 1. 

Habitüd-o, inis, f. a State, Pligbt 

Häbiturus, par. 3 about to have, Poſſeſs, 
efleem, account 

Hibitus, par. beli!, efleemed, treated 

Habit-us, üs, m. 2 Habit, Dreſs 

Hac, adv. by this place, way 

Hætédit-as, ätis, f. Heritage, Inberitance 

I flick, flop, loiter, 


doubt dentur 


Hzreo, v. 2. 


Her-ef, edis, = an Heir 
Hær-es, édis, f. an Heireſs 
ene, . J Det or 


Hariolor, v. 1. 


I Ears gueſs, propheſy 
Har ol-us, i, m. 5 


a Soothſayer, Diviner, 


| Wizard 
Harũüſp-ex icis, m. a Soothſayer, Diviner 
Hau, inter, alas ! 
Haud, adv. not 


Haudquaquam, adv. by no means, in no wiſe 


He, inter. alas ! 
Heautontimoru- F 
elF- 
menos, m. . the S If-tormentor 


the Mother-in-law 
Hegio . 

200 / alas! 

O rare ! Ohrave! 
here 


5 a Clutton, Spend:brift 
ho! hew! boo! 


Hegio, onis. m. 


Heic, adv. 

Hellu-o, onis, m. 
Helu-o, önis, m. 
Hem, inter. | 


Her-a, X, f. a Miſtreſs 
Hercle, adv. by Hercules, truly 
Hercul-es, 13, m. Hercules 


He édit-as, ätis, f. 
Her- es, édis, com. 


Heritage, Tiberitance 
an Heir, Heireſs 
Jeferday 
Heril-is, © adj. a maſter's 

Her-us, 


— Hon-os, ö is, m. 
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Her- us, i, m. 
Heſternus, adj. 
Heu, inter, 
Heus, adv, 
Hic, adv, 


: Hic, pro, 


Hicce, pro. 
Hiccine, pro. 


Hilari-or, us, adj. 


Hilar-is, e, adj. 
Hilarus, adj, 


Hinc, adv. 3 


Ho, inter. 
Hodie, adv. 
Hom-o, inis, com. 


of yeſterday 

200 ! alas ! whoo! 
ba! ſobo! bo there! 
here 


this, be 
this bere, this very 
more cheerful, 


merry, gay 
cheerful, merry, gay 
merry, gay, 2 


more 


bence, from hence, on 


this part and that. 
ho ! 


to- day, this day 
a Man, Woman 


Homiinci-o, 6nis, m. © Raſcal, Scrub 


onéſſè, adv. 
Honeſtus, adj. 
Hon-or, oris, m 
Hor-a, æ, f. 
Horgeo, v. 2. 


Horte ſco, 8 . 
Hörre-um, i, 2. 


Horridus, adj. 
Horſum, ady. 
Hortor, v. 1. 
Hort- us, i, m. 
Hoſp- es, itis, 
com. 
Hoſpit-a, E, 2 


Hoſt-is, is, com. 
Huc, adv. 

Hui, inter. 
Hujuſmodi, inv. adj. 0 


Humane, adv, 


Humänitùs, adv, 3 


Humanus, adj. 3 


Himer-us, i, m. 
Himil-is, e, adj. 
Hum- us, i, f. 

Hz menæs-us, 3, Ms 


I 
Jafto, v. 1. 
Jactu, ſup. 2. 
act- us, us, M. 
1 par. 


Jam, adv. : 3 


Jam jam, adv, 


boneſily, honourably 
Boneſi, honourable 


5 Honour, Reſpect 


an Hour 

I tremble, ſhiver, dread, 
am rough 

Tb:gin to tremble, ſhiver 
a Barn, Store-bouſe 


C borrid, frigbtful, dread- 
* 


Bit bercward 

J exhort, adviſe, be- 
ſeech, counſel 

a Garden, Orchard 

a Stranger, Gueſt, Hoſt. 
W — H. 

a Landlady, Hoſteſs, 
Se gag — 

an Enemy, Foreigner 

Bitber 

bo! hoo! 

of this kind, fort 

patiently, kind! ly, civil- 


by, Friendly 
after the manner of men, 


after the faſpion 
buman, polite, belong- 

ing to mankind, frail, 

variable, civil gen- 


tle, kind 


_ @ Shoulder 


bumble, leo, mean 
the Ground, Land | ſong 
a Marriage, Marriage- 


T caſt, throw 

to be thrown 

a Throw, Caſt 

thrown, caſt 

now, preſently 5. Sides 
ere long, benceforth 

by 28 by 


| Ibi, adv, 


| Ignoro, V I. 


| 
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Jamdiu, adv. 
Jamdidum, adv, long ago 
Jampridem, adv, ſometime ſince 


a Gate, Entry, Door 

| there, then 

there, then, in the ſame 
1 place, caſe Z 

therefore, thereupon 

the ſame 


therefore, and ſo 

fit, meet, proper 

then, — 

ignorant, unſkilful, un- 
known, unacquainted 


2 
155 moſt, cowardly, 
2 


Janu-a, æ, f. 


lbidem, -adv. 


Idcirco, adv, 
Idem, pro. 
Ideò, con. 
Idoneus, adj. 
Igitur, con. 


Ignarus, adj. 


Ignaviſſimus, adj. idle, lazy 


idle, + Fogg! iſh, cowardly, 


4 Fr, ire, Love, Perſon 
1 beloved 
Ign6bil-is, e, adj. ome mean 

am ignorant, know not 
Ignoſcend-um, i, ger. pardoning, forgiving 
Ignoſcendus, par. to be forgiven 
Ignoſc-ens, entis, par. pardoning, forgiving | 
Ignoſcenti-or, us, @ more forgiving, com- 

adj paſſionate 


Ignavus, adj. 


Ign-is, is, m. 


Ignoſco, v. 3. I pardon, forgive 
Ignotus, par. unknown, unknowing 
Ilicet, adv, front, eee 
: you 3 go - . 
R anon, by and by, forth- 
Ilicd, adv, ; with, pr ent y 


of holm 

on that fide, that way 

that, be 

there | 

ungenteel, baſe, nig- 
gardly, diſcourteous, 
homely, clowni 

ungenteelly, baſely 

there 


5 that, be 
preſently, forthwith, 


you may £0 on 


Tlignus, adj, 
Illac, adv. 

Ille, pro. 

Ill, pro illie, adv. 


Illiberil-is, e, adj. 


Illiberaliter, adv, 
Illic, adv. 

Illic, pro. 
IIliccine, pro. 


Illicet, adv. 


Illicio, v. 3. 
Illicò, ady. fortbwith, 7 
Illinc, adv. thence, from that 
illiaſmodi, adj. inv. of that ſort 

Id, adv. 

Illöc, ad v. 
Illàc, adv, 
Illädo, v. 3. 
Illäüvi-es, ei, f. 


thither 


J play on, ſcorn, wid 
Naſtineſs, Uncleanneſs 


[{mb-er, ris, m. a Shower 
Imb ud, i, f. the land Imbrus 
Imicor, v. 1. I initate 


Immein-or, oris, adj, unmindful, forgetful 
Immer-ens, éntis, | 
par. 


undeſeruing 


Immeritiſſimò, adv. very, moſt undeſervedly 
Immeritiſſi mus, 


IJallure, inveigle, trepan 


| Imperat-or, öris, 


Impero, v. I. 


Impius, adj, 


Implivi-um, i, n. 3 
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Immeritiſſimus, adj. moſt, very urdeſerving 


Immerito, adv. undeſervedly 


Immerit-um, i. n. 4 Demerit 

Immeritus, par. undeſervings undeſerved 
Immiſericorditer, 5 unmercifully, vuitbout 
5 pity h 


Immo, adv. yea 
| ” . f immede 7 ſaucy, 2 
Immodeſtus, adj. mannerly, malapert 
Immortal-is, e, adj, immortal 
Immortalit-as, Immortality 
atis, f foul, Parriſh 
Immundus, adj, dul, ſlutti 
2 changed, altered, un- 
cbanged, unaltered 
Ichange, alter 
unprovided, unprepared 


Immutatus, par. 


Immüto, v. 1. 
Imparatus, par. 


Impẽdiment-· um, 7 an Impediment, Hin- 
. drance 
a I binder, entangle, lett, 
Impedio, V. 4» ſurround 
p | hindered, entangled, 
Impeditus, par. ſurrounded 


I thruſt, 7 forward, 
Impello, v. 3. beat, drive, in force, 
| perſuade 
I hang over, threaten, 
am at band 

much, wery much 

greatly, exceedingly, 
3 earneſtly, eagerly 

an Emperour, a Gene- 
m. ral, Commander 


Impendeo, v. 2. 
Impendid, adv. 
Impense, adv. 


unſkilful, unlearned, 
rude, unpolite, 

an Empire, Reign, a 

Government, Command 

I command, order, rule, 
govern | 


Imperitus, adj. 


Imperi-um, i, n. 


Impertio, v. 4. 3 
2 I obtain, 
Impetro, uy Is pn Hniſh, 
Impie, adv, wickedly 
x | J Bit, ftrike againſt, I 
Inpingo, n 3. put, clap, faſten upon 


wicked, impious, vile 
T implore, beg, crave 
a Gutter for Rain, a 
Court-yard where 
Rain falletb from 
1 the Eaves 
impoſe, put upon, en- 
2 # gg inflict, 
lay upon 


Implöro, v. 1. 


Impöno, v. 3. 3 


Importunity, Unreaſen- 
Importdnit-as, ng, Cruelty, 
atis, f, Outrageouſneſs 


3 : impertunate, urgent, un- 
Importunus, adj. 5 Fraful N 


T impart, give, commu- 


| Incenſus, par, 
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Impotence, Weakneſs, 


Impotenti-a, æ, f. Poverty, Inſolance 
Outrageou ſneſa 
Imprimis, adv. Firſt, in the firſt 2 
Improbus, adj. wicked, lewd, diſponeſt 
Improvisò, adv, unexpectedly, ſuddenly 
Improviſus, par. wnexpeHed, ſudden 


Imprudens, entis, 1 g be 
adj. adviſed, ſilly, ignorant 
Imprudenter, adv. imprudently, 75 
Imprudenti-a, æ, f. Imprudence 
Imprudẽntiùs, adv. more, too raſply 
Impud-ens, Entis, adj. impudent, ſhameleſs 
Impudenter, adv impudentiy 
hrs amps æ, f. impudence 
. Hr wy fm oft, very "I" 
Impülſ-or, öris, m. a Perſuader, Enticer 
induced, perſuaded, en- 
ticed, incited 
Impulſe, Pe, ſuaſion, In- 
ligation, Advice 
3 Twithout pu ni ſpment, re- 
Impune, adv. 2 7 * 
. , raſcally, ſpabby, wil- 
Impuratus, adj. 3 * 3 2 — 
very vilely, impurely 
very, moſt vile, impure, 
filthy, diſhoneſt 
vile, impure, filthy, 
wicked, raſcally, ſhabby 
beſt, lowermoft, N 
in, into, on, upon, a- 


Impülſus, par. 


Impülſus, ds, m. 3 


Impuriſlime, adv, 
Impuriſſimus, adj. 3 
Impurus, adj. 


Imus, adj. 


In, pre. gainſt, to, towards 
Inan-i*, e, adj, vain, empty 
Inaudio, v. 4. 1 overbear 


OY V. Zo J go, walk, come 


J ſet on fire, burn, in- 
Incendo, v. 3. flame, teaze, vex, 
ö encourage, fir up 
burned, inflamed, encou- 
raged, flirred up 
a Beginning, Enterpriſe 
T begin, go about, at- 
tempt, enterpriſe 
a Beginner, Enterpriſer 
a Beginning, Enterpriſe 
about to begin, attempt 
begun, enterpriſed 
more uncertain, doubtful 
Incertus, adj, 3 uncertain, doubtful, un- 
I l 2 
1 bl , , 
n Zo 3 meet with, befall 
Incipio, v. 3. I begin, attempt 
Incipiund-um, i, ger. beginning, attempting 
Incipiùndus, par. to he begun, attempted 
Inclementer, adv. inclementiy, cruelly 
Inclementi-or, us, 


3d 5 more inclement, cruel 


Ja). 
Inclementins, adv. more cruelly, unkindly 


Incept-io, ions, f. 
Incepto, v. I, 


Incept-or, oris, m. 
Incept-um, i, n. 
Inceptürus, par. 
Inceptus, par. 
Incerti-or, us, adj. 


719 


Impot- ens, Entis, “ impotent, auen, feeble, 
adj. Wild, unruly 
yy | 3 


Incept-io, iönis, f. a Beginning, Attempt 
| Incogit-ans 


378 oCABU LA NUN. 


Incogit-ans, antis, 
adj. 


Incogit-ans, äntis, 


Par. 


raſh, fealiſh, tbougbt- 
lejs 


not thinking, unadvi ſed 


Incolum-is, e. adj. ſafe, entire, ſound 


Incommode, adv. 

Incommodit-as, 
atis, f. 

Incommodo, v. 1. 


Incommod-um, i, 
n. 


Incommodus, adj. 


. inconweniently, out of 
time, ſeaſon 


Inconuenience 


J incemmode, croſs, do 
a ſpite A 
an Incondenience, Foil, 
0 a Dijadwantege, LV 
{ inconvenient, wnealy, 


troubleſome, burrtful 


Incredibil- is, e, adj. incredible, marvelous 


Incurvus, adj. 
Incuſo, v. 1. 
Indè, adv. 
Ingecorus, adi. 


cro:ked, byaved, crump 
1 blame, \cemplain of 
thence, next, after 
unhandjome 


Indic-ens, entis, par. not telling, ſheeving 


Ind:ct-um, i, n. 


© 
Indico, v. 1. 


Indictus, par. 
Indicus, adj. 
Indigeo, v. 2. 
Indigne, adv. 
Indignifiime, adv, 
Indignus, adj. 


Indilig-ens, Entis, 
adj. 
Indiligenter, adv. 


2 4 , 
Indormio, v. 4. 


Ingotatus, par. 


a Diſcovery, Evidence 
I tell, het, diſcover, 
diſciiſe, relate, ac- 
cu ſe 
declared, proclaimed, 
unſaid, not ſuid, not 
proclaimed - 
Indian 
I need, w¾ant 
5 urevorthily, baſely, un- 
deſervealy, beinonfly 
very unzworthily, bajely 
33 baſe, unſit, 


unaeſerving 
5 negligent, careleſs 
nec/ipently, carel:ſly | 
J jleep upon 
wwthout a doory 


Induci-#, arum, f. pl. 2 Trice, Reſpite 


Indico, v. 3. 


Indulgeo, v. 2. 
Induo, v. 3. 
Induftri-a, æ, f. 
Indũtus, par. 


Ineo, v. irr. 


Inéptè, adv.» 
Inépti-a, æ, f. 
Inéptio, v. 4. 
Ineptus, adj. 
In-ers, Ertis, adj. 


Incſco, v. 1. 


Ineundus, par. 
Inexoräbil-is, e, 
adi. | 
Infamia-a, æ, f.; 


J introduce, bring in, 
lead in, into I apply, 
draw over 

J indulge, cocker 

I put on, clythe 

Tnduſiry, Contrivance 

put on, clothed 

Igo in, into, enter, 
begin 

oriifhly, fillily 

Sill:reſs, Fondreſs 

T trifle 

feelijh, trifling 

filty, dle, auli, T0228 

I lay a bait, ailure, 
Tobeed!:, trepan 


_ be entered into, be- 


gun 
inexarable, inflexible, nyt 
to be prevailed With 


J:famy, Reproach 


Infim-is, e, adj. infamous, diſgraceful 
Infandus, adj. ſo great, a ominable 
Iniandus, par, not ty be expreſſed 
Inféctus, par. unfirifhed, infected 


Infelicit-as, atis, f. Infelicity, unhappineſs 
Infeliciter, adv, wrhappily, unfutceſsfully 
Inſél-ix, ici, adj, unhappy, unſucceſsful 


Iatcnſus, adj. ſpiteful, malicicus 
Infer-1, orum, m. pl. the Gods belony 
Infero, v. irr. JI bring in 

Inf icio, acc. pl. a Denia! 
Inſimus, adj. the loaveſt, mea neſt 


Infirmity, Weakneſs, 
Uncertainty, Unſet- 
ſertledneſs 

5 feeble, weak, unſettled, 
irreſolute 

Infortunatus, par. wnfortunare, uniucly 

infortuni-um, i, n. a Misfortune 


Inf irmit-as, atis, 
f, 


Inf irmus, adj. 


Infra, a below 
Infra, pre. below, beneath : 
Infringo, v. 3. T break, tear in pieces 


Nature, Diſpeſition 
Wit, Contrivance 
Ing-ens, entis, adj. great, migh: | 

comely, fine 


Igeni- um, i, n. 


Ingero, v. 3. I bring, tbruſt in 
Ingluvi-es, ei, f. Gluttony, Gormandizing 
in ſpite of one's teeth, 
Ingratiis, adv, whether you vill or 
no, no thaiiks to yous 
Ingratus, adj, ungrateful,. unkind 
Ingrédior, v. 3. J enter, go in 
Ingréſſus, par. entering, entered _ 
Inhonéſtè, adv. diſhoneſily, willaino: ſly 


diſhoneſt, willainous, ill- 
favoured, nafly 

Inhumane, adv, inbumanely, unkindly 

Inhumaniflimus, 1 very inbuman, 


Inhoneſtus, adj, 


adj. very unkind 
Inhumänus, adj, inhuman, unkind 
Injeftus, par. caſ in, thregus on 
Injicto, v. 3. I caſt in, tbrgo on 
Inimiciſſimus, 3 very unfriendly, 
ad}, unkind 
{nimiciti-a, æ, f. Enmity 
Inimſcus, adj, unfriendly, unkind 
Inimic-us, i, m. an Enemy 
Iniquè, adv, unjuftly, unegually 


in:qui-or, us, adj. more unreaſonable, unjuſt 
more, tes unreaſonably, 
too ſeverely 
unj u, unreaſonable, un- 
3 kind, impatient 


Iniqui-us, adv, 


Iniquus, adj, 


Initio, v. t. J begin, initiate 
Initi-um, i, n. a B ginning, Cauſe 
Injüri-a, æ, f. an Injury, Wrong 
Injürius, adj. wrongful, uni 
Injüſt's, adj. unbiad:n, not commanded 
Injͤff-us, üs, m. without commard, order 


Injuſtiti-a, æ, t. Jnjuſlice, 1/!-uſage 
Inzuſli-or, 
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Injiſti-or, us, adj. mire, too 1ſt 
Injiiit it 3, adv, mere, too unjuſtly 
Injuftus, ach. unf u, wrongful 
In liberale, e, adj. ungerteel, u; generous 
Inliberäliter, ade. ungentcel'y, ungenerouſly 
Inlüdo, v. 3. IJlay upon, moch 
Inmer-ens, entie, par undeterving 
Inmerentitiimus, adj, mf, wry undeſerving 
Inmiſericorditer, 

adv, 
Inmerito, adv, 
Inmeritus, par, 
Jnnatus, par. 
Innoc-ens, entis, adj, ingœent, Harms 
Innoc-cns, entis, par. nt hurting 
I, becken, conſent, 
| permit 

Wart, Poverty 
needy, poor 
Cojt, Expence, Charge 


0 unmercifully 


{ undeſervirg 


innatz, conratural 


Innuo, v. 3. 
Inöpi-a, „ f, 
In- ops, opis, adj. 
Inpendi-um, i, n. 


Inquam, v. def. T jay *© 
Inrideo, v. 2. T1 mack, laugh at 
Inritatus, par. fprowered 


I provoke, make void 
Inruo, v. 3. J ruſh in upon 
Inſani-a, æ, f. Madnejs, Fury 
Inſani-ens, ents, par. being mad | 
Clam mad, rage, play 
| the foul 
Inſanus, adj. mad, diſt: acted 
Inſci-ens, Entis, adj. wnwitting 
Inici-ens, Entis, par, mt Rnozwing 
Inſciti-a, æ, f. Iznorance, Imprudence 
- N voltfh, fund, unband- 
Inſcitus, adj. ä a” 
ſome, ugiy 
ignorant, unknowing 
I iaſcribe, mark 
Inſero, v. 3. 1 pat, thruſt in 
Inſervio, v. 4. J ſerve 
Inſ di-æ, arum, f. pl. Snares, Plots 
Inſidior, 8 1 enſudre, entrap 
Inſign-e, is, Ni an Hſign, Sign 
Inſign-is, e, adj, remarkavle, natable 
| I fetgn, difjemble, ac- 
ce, impeach 
I inſt, fland upon, pro- 
ceed, rf} upon, urge, 


Inrito, v. 1. 


Inſanio, v. 4. 


Inſcius, adj. 
Inſcribo, v. 3. 


Inſiſto, v. 3. 


preſs 
Inſol-ens, Entis, 7 inſolent, ſaucy, unac- 
adj. cuſtomed 


Inſomn-is, e, adj. wle ful, without jleep 

Inſomni-um, i, n. @ Dream 

Inſper-ans, äntis, 
par. 

Intyerato, adv. . 

Inſperatus, par. 

Inſpicio, v. 3. 

Inſpiciünd- um, i, 
ger. 


not hoping, unexpecting 


une xpe(ĩſedly 
unexpected, unboped for 
I look into, conjider 
locking into, conſidering 


to be locbed into, con- 


Inſpiciundus, Par. ide, ed 


{ Intelligenti-a, æ, 0 


Interdico, v. 3. 
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I inſtigate, fuſh on, en- 
Courage, egg on 

T inſl:ture, ordain, ſet- 
tle opply, purpoſe, 
reſolve, begin, pre- 
pare 

1 am inſtant, earneſt, 
* 16%, preſs, puſp 
on, aproach, am at 
Bu 

mean ſpirited. cowards 
Iy, wean, qoeak 

"© furniſhed, equinped, in- 

2 ucted, taught, put 

in array, marſhalled 

Tinfrnt, put in order, 
Fur niſo, ſuborn 

T am à cufſlomed 

44 A7 Tfland 

fortifh, filly 


I inſult, bounce 


Inſtigo, v. 1. , 


Inſtituo, v. 3. 


Inſto, v. 1.0 


Inſtrẽnuus, adj. 
T 8 5 ö 
Inſtrüctus, par. 


Inſtruo, v. 3. 


Inſuẽſco, v. 3. 
Inſul-a, æ, f. 
Inſülſus, adj. 
Inſülto, v. 1. 


Inſum, v. irr. Jam in | 
moreover, upon, over 
Inſuper, adv. and above, beſides, 
above 
Intàctus, par. untouched 


intire, whole, ſound, 
chaſte, perfect, news 
54 erfasste 

I begin afreſh, I grow 
new again 

Integrati-o, onis, f. a Renewing, Reſtoring 

Underſtanding, Art, 
f. I. Knywledge, Skill, 

ens £ 77 ö 

1.9" ens, enti Hifi, i 

Intéllig- ens, entis, 
par. | 

Intélligo, v. 3. 


Intendendus, par. 3 


Integer, adj. 


Integraſco, v. 3. 


underſtanding, anowing 


J underſtand, know 

to be bent, ſtretched, 
laid, ſpread 

I intend, purpoſe, bend, 
fretch, lay, ſpread, 
deviſe, contrive, ap- 
ply, diſplay 

among, between, "twixt 

J interceed, paſs between 

J intercept, prevent, 
incrsat h, catch 

I Fr bid, binder, bar 

in the day - time 

ſometimes 

mean-ww.ile | ference 

it concerns, makes a dif- 


0 „lain, Killed 
1 die. perifh 
J kiil, ſlay 


Intendo, v. 3. 


Inter, pr. 
Intercedo, V. 3. 


Intercipio, v. Jo 


Intérdiu, adv, 
Inte dum, adv. 
Int<r-:a, adv. 
Intcreſt, v. imp. 
Interemptus, par 
Interemtus, par. 
Intereo, v. irr. 
Interf icio, v. 3. 


Interim, adv. mean-cubile 
Intéri-or, us, adj. inner, inward 
IntErioquor, v. 3. I interrupt 


Interminatus, 


Interſum, v. irr. 


ED 23 —ů — 
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Interminitus, par. 8 forbidding 
- intermit, interrupt, 
Intermitto, v. 3. wee, , 0 P 
Internũnti-us, i, ? a Meſſenger between, a 
m. Go- belæueen, Truchman 
Intero, v. 3. Igrate, crumb 
Interrogo, v. I. Taft, demand 


1 am betwgn, I differ 
[ Waſte, Loſs 
I diſturb, interrupt, 


binder, flop 
. come in between, I 


Intertriment-um, 
i n. | 


Intertürbo, v. 1. 


Intervenio, v. 4. intervene, interceed, 
happen 
come bettwern 
] innermoſt, moſt inward, 
mſt acquainted 
within, into a place 
T enter, goin 
J introduce, bring in 
introduced 
T enter, go in 


Interventus, par, 
Intimus, adj. 


Intro, adv, 
Intro, v. 1. 
Introdũco, v. 3. 
Introdũctus, par. 
Introeo, v. irr. 
Intrõ- iens, euntis, 
par. 
Introlatus, par. 
Intromiſſus, par. ſent in, let in 
Intromitto, v. 3. I ſend in, let in 
Introrimpo, v. 3. I break, ruſh in 
Intu-ens, entis, par. Sebolding, looking on 
Intüeor, v. 2. T behold, look at 4 
innermoſt, moſt inward, 
Intumus, adj. 1 _ — . 4 
Invado, v. 3. J invade, ſeize upon 
Inveniend-um, i, ger. finding, inventing 
Inveniendus, par. ro be found, invented 


py =] ens, éntis, : fnding, inventing 
Invenio, v. 4. Ind, invent 
5 Hiding, inventing 


Invenidnd-um, i, 
ger. 
Invenitindus, par. to be found, invented 
Invent- or, oris, m. on Inventer, Deviſer 
Invent-um, i, n. an Invention 
Inventürus, par. about to find, invent 
Inventus, par. Found, invented 
Invent-us, üs, m. a Finding, inventing 
Invenũſtus, adj. e, . unhappy 

pe changed, turned, con- 
Inverſus, par. 1 Ted, diſerderad 
Inveſtigo, v. 1. I ſeek, ſearch for 
Inveteraſco, v. 3. I grow old, obſolete + 
Invideo, v. 2. In envy, ſpite 
Invidi-a, æ, f. Envy, Spite 
Invidus, adj. ſpiteful, envious 

- | hateful, edious unſeen, 
Inviſus Par. — * iſe 
J invite, entice 
unwilling, conſtrained 
unrevenged, unpuniſbed 
called upon, invoked 
uncalled, unbidden 


5 entering, going in 


brought in 


Invito, v. 1. 
Invitus, adj. 
Inültus, par. 
Invocatus, par. 
Invecatus, adj, 


| Jadico, v. 1. 


| F 
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Invoco, v. 1. T call upon, invoke 
Involo, V. I. T fly in upon, ſeixe : 
Inütil-is, e, ad. unprofitable, uſeleſs 
Jocor, v. 1. Ie, juke 2 
Jocular-is, e, adj. jocular, merry 
Jocularius, adj. jocular, ſportive 


Joc-us, i, m. a Feſt, Joke 


Ipſe, pro. : : 
Loſes — a + binſe th te 
Ir-a, æ, f. Anger, Wrath, Rage 


Iracündi-a, æ, f. 


| Wrath, Anger, Paſſion 
Iracundus, adj. 


angry, revengeful 


Iraſcor, v. 3. 1 am angry 
Iratus, par. angry, enraged 
Ir-is, idis, fo 4 Rain-bow 


Irrideo, v. 2. 
Irritatus, par. 
Irrito, v. 1. 
Irritus, adi. 
Irruo, v. 3. 


I laugh at, ſcorn, mock 

provoked, nettled 
Air up, provoke, nettle 

wain, of no force, void 


T rufhin, upon, againſt 


Is, pro, that, this, be 
Iſtac, adv, that way 
Ifte, pro. that, this, be 
Iſthàc, adv, this way . 

R there, in that place, in 
Iſthic, adv, - 8 
Ithic, pro. this ſame 8 


Iſthinc, adv, from thence 


. | there, in that place, in 
Iſtie, adv, 3 bat affair : 
Iſtic, pro. this ſame 


Iſtinc, adv, From thence 
Iſtiüſmodi, adj. inv. of the ſame ſort 
Iſtd, adp. thither 


Iſtöc, adv. this way, on this band 
Iftorſum, adv, thitherward | 
Iſtuc, adv, hither 


Ita, adv, fore 


therefore, and ſo 
alſo, likewiſe | 
a Fourney, Way, March 
again, a ſecond time 
likewiſe, in like manner 
a Going, Travelling 
Itur, v. imp. they go, are gone 
Itürus, par. about to go 
Jub-ens, Entis, par. commanding, ordering 
Jabeo, v. 2. 1 3 order 
Jud- ex, icis com. 4 Judge 1 
8 3 udgment, inion, 6 
I judge, deem, ſuppoſe 
T kill, butcher, conuicꝭ, 
filence DE ous 
the Neck, Throat 


Itaque, con. 
Item, adv. 
Iter, itineris, n. 
Iterum, adv. 
Itidem, adv, 


Jugulo, v. 1. 


Jägul- um, 1, n. N 
Janceus, adj. ſtender, like bulruſhes 
Jungo, v. 3. 1 join, aſſociate 
Jun-o, önis, f. Juno 

Jupiter, Jovis, m. Jupiter 


Jäppiter, Jovis, m. ſuppiter 
Jurg-ans, äntis, par, cbiding, ſcolding | 
: Jürgi- um, 


3 ſo» even ſo, yes, theres 


＋ 
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Jürgi-um, i, n. 
Juro, V. To 


Jus, juris, n. 


a Chiding, Scolding 
T chide, ſcold 


I ſeuear 


5 Law, Right, FJuſtice, 


Brotb, Pottage 


Jusjurandum, i, n. @ ſolemn Oath 


Juſſ-um, i, n. 

uſſ- us, is. m. 
Jufus par, 
Juſt-a, orum, n. pl. 
Juſte, adv, 
Juſtiſſimus, adj. 
Juſtiti-a, æ, f. 


Juſtus, adj. 5 
Juv-ans, antis, par. 
uvat, v. imp. 
uvo, V. I. 
L * 
Labaſco, v. 3. 
Labefacio, v. 3. 


Labefafto, v. I. 5 


Labi-um, 1 Nn. 
Lab-or, oris, m. 


4 Command 


commanded 

Funeral rites 

Juftly, equally 

moſt juſt, equitable 

Juſtice 

Juſt, right, equitable, 
mild, gentle 

helping, delighting 

it helpeth, delighteth 

I belp, delight 


T fail, faint, ſtagger, 
I quail in courage 

I loojen, make to totter 

I weaken, looſen, owver- 
throw, undermine, I 
drive from a reſolution 

the Lip, the nether Lip 

Labour, Pains, Trouble 


Labor-ans, antis, par, /abouring, endeavouring 


Laboratus, par. 
Laboriose, adv, 
Laborioſus, adj, 
Laboro, v. 1. 
Lab-os, öris, m. 


Labr- um, i, n. 3 
Lacero, v. 1. 


Laceſſ itus, par. ] 


Lacéſſo, v. 3. 
Lach- es, étis, m. 
Lacrim-a, æ, f. 
Lacrimul-a, æ, f. 
Lacrum-a, æ, f. 
Licrum-ans, än- 
tis, par. 
Lacrumo, v. I. 
"Lacrym-a, æ, f. 
Lacrymul-a, æ, f. 
Lact- ans, antis, par. 
Lacto, v. 1. 
Lac- us, us, m. 
Lædo, v. 3. 
Læti-or, us, adj, 
Lætiti-a, 3 f. 
Letins, adv. : 
Lætor, v. 1, 
Lætus, adj. 
Lamentor, v. 1. 
Lamp-as, adis, f. 
Lan- a, æ, f. 
Langu-or, bris, m. 


⁊bell ꝛbreught, laboured 

painfully, with much ads 

laborious, difficult 

J labour, endeawour 

Labour, Pains, Trouble 

the Lip, a Vat, a Ciſ- 
tern, Bathing-tub 

T tear, rend, mangle 

provoked, exaſperated, 

: abuſed, expoſed 
rovoke, fi u 

1 2 

a Tear | 

a little Tear 

a Tear 

weeping, dropping 
tears 

I weep, drop a tear 

a Tear 

a little Tear 

giving milk, deceiving 

I deceive, allure 

a Lake, Ditch, Pocl 

I burt, harm, offend 

more glad, joyful 

Foy, Gladneſs 

more gladly, cheerfully 

Jam glad 

glad, joyful 

1 lament, bemoan 

a Lamp, Torch 

Wool 

Faintneſs, a Swoon 


Lani-us, i, m. 
Lapis, idis, Mm. 
Large, adv. 
Largiend-um, i, ger, 
Largiendus, par. 
Largior, v. 4. 
Largit-as, atis, f. 
Largit-or, öris, m. 
Largiund-um, i, ger. 
Largiündus, par. 
Lärgiùs, adv, 
Laſcivi-a æ, f. 
Laſſus, adj. 

Lateo, v. 2. 

Lat- er, eris, m. 
Latinus, adj. 


| Latürus, par. 1 


Latus, par, 
Latus, adj. 
Lat=us, er is, n. 
Laudo, v. 1. 
Lavitus, par. 
Lavini-us, i, m. 
Lavo, v. 1. 
Laus, laudis, f. 


Laute, adv, 


Lau tus, adj. 3 


Le&ul-us, i; Mm. 
Lect- us, i, m. 
Lectus, par. 
Lego, v. 3. 
Lemn-os, i, f. 
Lemn-us, i, f. 
Lenio, v. 4. 
Leni-or, us, adj. 
Len- is, e, adj. 


| Lenit-as, atis, f. 


Leniter, adv, 
Lenins, adv. 


4 Len-o, önis m. 


Lepid?, adv. 
Lepidiſſimus, adj. 3 
Lepidus, adj. 


Lep-or, öris, m. 
Lep-us, oris, m. 
Leſbi-a, æ, f. 
Levatus, par. 


Levi-or, us, adj. 5 


Lev-is, e, ad}, 


Lex, legis, f, 


381 
a Butcher 


a Stone, dull Fellow, a 
hard- bearted Felle 
largely, bountifully 


beflowing, giving 


to be beſtowed 


1 beſtow, grant 
Bounty, Liberality 

a Giver, Beftower 
beſtowing, giving 

to be beſtowed, given 
more largely, literally 
Wantonneſs, a Froalick. 
weary, faint 

Jie bid, lurk 

a Tile, Brick 

Latin 

about to bring, carry, 


ſuffer, endure 


brought, carried 


broad, wide, large 

the Side | 

I praiſe, commend. 

waſhed 

Lavinius 

I wajh 

Praiſe 

daintily, gay, pret- 
tily, bravely 

genteel, clean, noble, 
ſumptuous, fine, gay 

a little Bed 

a Bed 

read, gatbered, choſen 

J read, gather, chuſe 

Lemnos 

Lemnus 

Teaſe, mitigate 

gentler, milder 

mild, gentle, ſoft 

Gertleneſs, Mi. dneſa 

gently, mildly, ſoftly 

more, too mildly, gently 

a Pimp, Procurer 

pleajantly, ſmartly, 
prettily, wittily 

mot, very pleaſant 
pretty, Twitty 


pleaſant, ſmart, pretty, 


Witty 
a Grace, Wit, Mirth 
a Hare 
Leſbia 
lightened, eaſed 
ligbier, cheaper, milder, 
more inconſiderable, 
trifling, more incon- 
ant, falſe 
light, ſmall, nimble, eaſy, 
gentle, uncenſtant, 
falſe corrupt 
s Law Cordis ion 
Lib- ens; 


IDEN 
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Lib-ens, éntis, par, willing, glad, pleaſed 


Libenter, adv. willingly, joyfully 
Lib-er, eri, m. Liber, Bacchus 


Lib. er, ri, m. a Both 
Liber, adj. free, * 
liberal, generous, free, 


bonourable, becoming 
a gertleman, genteel, 
| bandſome 
| Liberalit-as, atis, F. Ceneroſity, Bounty 
Liberslit 4 liberal , bountif «ly, 
iberalit-as, adv, 1 Nady, faithfully 
Liberatus, par. freed, delivered 
Libe:e, adv. freely, frankly 
Liber-i, 6:um, m. pl. Children 
Libero, v. 1. I free, deliver 
42 1 a Freeman 
Libert-us, i, m. 3 5 pp - 
Libet, v. imp. it plea ſeth 
rr Fantonncſs, 7H, 
Libit-um, 1, n. 


Humour 
Licenti-a, æ, f. 


Liberal-is, e, adj. 5 


Bgndman 


Fill, Pleaſure 
Licentioufneſs, Licence, 
Liverty, Leawe 


Liceo, v. 2. 
Liceor, v. 2. 
Licet, v. imp. 
Litet, con. -* 
Licitum eſt, v. imp. 
Ligurio, v. 4. 
Lim- en, inis, n. 
Limus, adj. 
Lim-us, i, m. 
Line-a, æ, f. 
Lingu-a, æ, f. 
Liquet, v. imp. 
Liquidd, adv. 


I cheaper, bid for 
it * lawful, aliowp:d 
41th [ migbt} 
it is laæuſul, one may, | 
T flubber up, dewoir 
2 Deer, Threfhald 
erocked, awry, exo 
Mud, Slime, Cay 
a Line 
a Tongue, Language 
it appeareth, is clear 
clearly, plainly 
7 pure, ſerere, li- 
2 guid, moiſt, ft 
Lid date, f. 1 2 8 
lea, Proceſs 
Liter-a, æ, f. a Letter 
Liter-æ, arum, f. pl. Letters, Learning 
T contend, ſcold, diſpute, 
o to law 
a Shore 
T ler to hire, leaſe 
J place, beſioxv 
a Place, State, Condi- 
tion, an Opportuzity, 
Occafimn 
Log-1, orum, m. pl. trifling Wordt, Fooleries 
far, afar off, exceed- 
ing'y, very much 


Liquid us, adj . 


Litigo, v. 1. 
Litt-us, orie, N. 
Locito, v. 1. 
Loco, v. 1. 


Loc- us, i, m. 


Longè, adv. 


Jam all;weid, valucd 


Longinquit-as, Diftance, Remoteneſs, 
atis, f. Length, Continuance | 

Longi-or, us, adj. HD-nger,more large, tedions | 

Longitud-o, inis, 7 Length of Time, Place, | 
f. Futurity 

Löngiùs, adv. longer, farther 

Longus, long, tall, tedious 


Loquor, v. 3. | 4 ſpeak, tell, tall 


LNA UM. 

a Thong, Laſb, Stripe 
Girth 22% 2 

Lub- ens, Entis, par. vi/ling, glad 

Lubenter, adv, wwilingly, gladly 

Lubet, v. imp. it pleaſeth 

7 1 Love, Pleuſure, 

Will 


Lor-um, 1, n. 


Lubid o, inis, 


Lubitum eſt, v. imp. it pleaſerh, one may, can 
Luceſcit, v. imp. it growerh light 


| Lucin-a, æ, f. Lucina 
Luciſcit, v. irap. it groweth light 
Luci-us, 1, m. Lucia 


T gain by, profit 
Gain, Profit 


{ J worefile, fruggle 


Crief, Sorrow, Trouble 
fair, beautiful, notable, 


LUCEFOC, . 

Lucr-um, i, n. 

ail, 

Luctor, v. I. 

Luct-us, tis, m. 

Luculentus, adj. 
| renowned 

a May-game, Whcking- 
oc, More, Scorn, 
Sport 

mocking, mocked, de- 
ceiving, deceived 

F mock, deceive 

be is paying, they are 
playing 

I play, play upon, I 
banter, cheat 

Play, a Play- bor ſe, 

3 School 


Ludibri- um, i, n 


Ludificatus, par. 
Ludificer, v. 


Lüditur, v. imp. 


1. 


Ludo, v. 3. 


Lügubris, e, adj. mownf!, ſorrowful 

Lup-us, i, m. a Wolf 

em 3; om, Clay, Dit, Dif-ulty, 
Danger 

Lux, iucis, f. Light, Day 


Luxüri-a, æ, f. 
Ss ſumptuous Fare 


am TWAarton 


Riot, Exceſs, Prof..feneſs 


3 Laxury, Superfluity, 
1 


I. uxürio, v. I. 
Lux-us, us, m. 


M 
Macell-um, 1, n. 
Maceri-a, æ, f. 


| r070 
a Shamblet, Butcher- 
a dry Mall, Mund 
I make to pine away, 
VEX, feige, fret 
ſacrificed, killed | 
I kitl, ſacrifice, deſtroy, 


Mäcero, v. 1. 
Mactätus, par. 
Macto, v. 1. 


1njJure 
Macul-a, æ, f. a Blot, Spot, Stain 
Magis, adv, more, rather 7 
Mag 'ſt-er, ri, m. a Maſter 
Magiſtr-a, æ, f. a Miſtreſs F rracy 


Magittrat-us, vis, m. a Magiſtrate, Magi, 
bighly, mightily, mag- 
mficent'y 
Magnificinti-a, æ, f. Magnificence 
Magnifico, v. 1. I magnify, extol, praiſe 
Magaificus, adj. magnificent, high 
Magnipéëndo, v. 3. I have in eſteeni 
great, large, bard, 
high, rich, powerful 


Ivi6)-Or 


Magnifice, adv, 


Magnus, adj, 
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Nfaj-or, us, adj. reater, bigher 8 1 reatly, very much, ex- 
p e um, 1 11 hovers 1 Mäxume, adv, 85 een F 
Majts, adj. more, greater, higher | Maxumopere, ady, very much, greatly 1 
Majuſculus, adj. . greater, Pig Maxumus, adj. OS „ 
Mal- a, æ, f. a Faw-bone, Cheek Meciftor, adv, truly, by Caſtor | 
| Male, adv, | badly, vi. kedly Medeor, Vs. . „ 2 
3 5 T ſpeak evil, I reproach, | Medicor, v. 1. . 
l 0, V. 3 curſe Medicin-a, æ, f. Medicine, Phy/i:k | 
Maledictum, i, an evil Saying, a Curſe, | Medic-us, i, m. a Phyſician | 
„ : Reproach | Mediocr-1s, e, adj. moderate, indifferent | 
Maledictus, par, reviled. reproached Mediocriter, adv. moderately, indi ſferentiy 


Ido evil, hurt, I wrongs Meditätus, par. 1 meditating, meditated, 


aleficio x = | 
Malefacio, v. 3. 4 uſe, injure ferecaſting, deviſing 


Malefi&-um, i, n. an evil Deed, Wrong I Meditor I meditate, muſe, thinks 
Malefici-um, i, n. an evil Deed, Injury 3 FRI foreraſt 
Malevolus, adj. ſpiteful, envious Médi-um, i, n. a /fean, Middle 
| Malignus, adj. ſpiteful, malicious Medius, adj. m ddle, common 
Maliti-a, æ, f. Malice, I!l-<will Mediusf idius, adv, truly, werily | 
Malo, v. irr. I cbuſe _— ale, 37 5 __ verily, by Her- 
Mal-um, i, n. an Evil, Miſchief, a 2 cule i 
| Misfortune, Danger Meli or, us adi Letter, ſuperior, pre- 
Mal- ùm, adv. ilh, amiſs e - 2 OP 2 ferable, more expert 
Malum, inter. with a pox Melids, adv. better, pref-rable 
Malus, adj. 13 wicked, miſ- Me!iuſculus, adj. ſomewbar better 
chievous, burtful Membr-um, i, n. a Me uber 
Mamma, e, f. a Pap, Trat, Brea} |Memini, v. def. J remember 
Mancipi-um, i, n. 2 a Slave, Prope ty, Mem-or, oris, adj. mindfu!, memorable 
Mancupi-um, i, n. Right Memorabil-ts, e, adj. memoruble 
Mand t-um, i, n. a Command, Charge Me möri-a, æ, f. Memory 
Mandätus, par. commanded, committed Memöriter, adv, by memory, by heart 
Mando, v. 1. T command, commit Wi I mention, tell, revearſe, 
Mane, : dv. | in the morning „„ recount 
Mane, inv. the morning Menand-er, ri, m. Menander \ 
Manend-um, i, ger. ſaying, abiding Mendicgus, i, m. a Beggar j 
| Maneo, v. 2. I flay, abide Menedem-us, bs m. Menedemus | 
Miaipul-us, i m. 3 a Handful, Band, ; th? Find, [rclinations 
3 Gripe, Bundle Mens, mentis, f. Unae andiig, A 
3 a Stayin», Tarryin e ion f 
Minſ-io, ionis, f. 2 Aist. is lend a, &, f b 
Manſuétus, adj. gentle, goud-natured Menſ-is, is, m. a Miath 
Manfürus, par, abit to Hay Ment-19, ianis, f. M inn 
Manus, üs, f. the Hand, a Band Mentwr, v. 4. 1 lie,. feign 
Mar-e, is, m. the Sea Ment tus, par, lying, feignins 
Marit-us, i, m. 2 Heuſvand Mercat-or, cris, m. a Merchant 
Maſti- gia, 2, m. a Rogue, Slave Mercatus, Par. buving, purebaſing 
Mat er, ris, f. a Mother | Mercat-us, d, Ww. a Market 


Materfamilias, f. a Miſtreje of a Family mercenarr, hired, brib- 


„ {| Mercenariug, adi. 
1 of the mo: her, matveriy, | . NO ad, corrup ted 


Mate adi. Sie 
aternus, ad) maternal Merc-es, edis, f, a Reward, Hire 


Matrimöni- um, i, n. Matrimony, Marriage } Mercor, v. 1. I, purchaſe 
Matron-a, 2, 2 4 Mit on, Wife, Lady. Mereo. V. 2. 
3 ear'y, betimes, ſptedily, Mereor, v. 2. 


— I deſerve, gain 
Mature, adv. 


opportunely Meretricius, adi. wobariſo, Bay 
Matüro, v. 1. I haſten, ripen Meretricul-a, æ, fo à l/irrie I hoe 
Matütus, adj. rife, mellot Meretr-ix, icis, f. a WWhore, Harlot 
Mavolo, v. irr. I chuſe rather Meridi-es, éi, com, Mdday, Noon 
3 greatly, very much, ex- Meritò, adv. deſcruedly 
Maxime, adv, 8 3 E 
ceeding'y, yes Merit-um, i, n. a Merit, Rinaneis, 
. pa . 7 1 p - ' 8 
Maximöpere, adj. wery much, greatly | Meritns, par. d*jeraing 
5 . ; . 9 greateſt, Terz Pita?, Mer-um, i, N. unmixed in- 
Maximus, adj. 5 5 7 77 1 ie 20. 2 xt 7 1 
E Lig, eldeſs Meru, adj, ., mere, pure, anmixe 


Metuend um, 


— 


— — ——— — z ————E———1!4ñ(ö14„ñ.!ñnñ,l½èwnſÜ/ 


— 5 


Mici- o, önis, m. M icio 

Mid- a, æ, m. Mida 

Migro, v. 1. 1 remove, flit 

Mil-es, itis, com. à Soldier 

. Milefiuvs, adj). Mileſian, of Miletus 
Milet-us, i, f. Miletus N 

= Se Warfare, War, at the 

Militi-a, my f. War, Abroad | 
Milito, v. 1. I ſerve in the <var 
Mille, n. inv. a Thouſand 

Mille, adj. inv. thouſand 

Millies, adv. a thouſand times 
Milv-us, i, m. 8 Zi 

Milu-us, i, m. —— 

Mina, x, f. a Pound 

Min-æ, arum, f pl. Menaces, Threats 
Minerv-a, æ, f. Minerva 
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Metuend-um, i, Ser. fearing 


Metuendus, /par, ' 


Metu-ens, eatis, par. fearing 


Metuo, v. 3. 
Met- us, us, M. 
Meus, pro. 


Minime, adv, 
Minimus, adj. 
Miniſtro, V. I. 


Minitor, v. 1. 7 
Minor, v. 1. J 7 threaten 
Min-or, us, ad}. leſi, ſmaller 


Minumus, adj. 
Minuo, v. 3. 
Minus, adv. 
Minütus, adj. 
Minutus, par. 
Miräbil-is, e, adj. 


Mirand-um, i, ger. 


Mirandus, par. 
Mirè, adv. 


Mirificiſſimus, adj. 


Miridcus, adj. 


Miror, v. 1. 
Mir- um, i, n. 
Mirus, adj. 
Miſceo, v. 2. 
Miſer, adj. 
Miſerè, adv, 
Miſereor, v. 2. 
Miſereſcit, v. imp. 
Miſereſco, v. 3. 
Miſeret, v. imp. 
Miſéri- a, 2, f. 
Miſericördi-a, Xs, K 
Miſeri-or, us, aj. 
Miſerrimus, adj. 
Miſertus, par. 
Miſſurus, par. 
Miſſus, par. 
Mit-io, ionis, m. 
Miti-or, us, adj. 
Mit- is, e, adj. 


Mittead-um, i, ger. ſending 


to be feared 


J fear, am afraid 
Fear, Dread 
my, my own, mine 


leaftl, not at all 
leaft, ſmalleſi, youngeft 


I ſerve, wait on 


leaſt, ſmalleſt 

1 Und diminiſh 

leſs | 

ſmall, little 

leſſened, diminiſhed 

wonder ful, ſurpriſing 

admiring, wondering at 

to be admired, wendered 

at 

wonderfull 

very * A1 

evonderful 

T admire, wonder at 

a Wonder, Miracle 

evondrous, marvellous 
I mix, mingle 
miſerable, wretched 

miſerably, wwretchedly 

T pity, commiſerate 

it pities 

I pity, compaſſionate 

it pitieth 

Miſery 

Mercy 5 

more miſerable 

moſt, very miſerable 
ityin 

er fend 

ſent, diſpatched 

Mitio 

melder, gentler, kinder | 

mild, gentle 


Mittendus, par, to be ſent 
Mitto, v. 3, T ſend, diſpatch 
Mittind-um, i, ger. ſendin 
Mittundus, par, to be 7 
Mo'eror, v. I. I moderate, govern 
Mod-Rte, adv, modeſtly 
Modeiti-a, æ, f. modefſly 
ModeRus, adj, — chaſte 
only, lately, ſo be, pro- 

Modd, adv, 3 — 551 MG 

ſent 

© a Manner, Way, 

Mod-us, i, m. Meaſure, Manage- 

ment 
Mach-a, æ, f. a Strumpet, Harlot 


Mcach-us, i, m. 


maſter 

|Mcar-or, oriv, m. Grief, Sorrow 
Mæœſtus, adj, fad, ſorrowful 
Mol-a, æ, f. a Mill, Meal 
Molend-us, par. to be ground 
Moleſti a, æ, fo Trouble, Diſquiet 
Moleſtus, adj, troubleſome [ pare 
Mölior, v. 4. I nove, contrive, pre- 
Mollio, v. 4. 7 appeaſe 
Mölliter, adv. oft 


1 
| Molliti-es, ei, f. Ge e. 


Molo, v, 3. I grind 


Moment-um, i, n. a Moment 
Moneo, V. 2. 128 Tarn, ad- 


: BE wiſe acquaint 
Mönit-or, öris, f. a Monitor, Adviſer 


Mönitus, par. adviſed, warned 
Monit-us, us, m. a Counſelling, Adviſing 
Mons, montis, m. a Mountain [ing 
Monftrat-io, ionis, f. Shexwing, Telling, Point- 
Monſtro, V. I. T tell, ſpew, point 


Monſtr-um, i, a Monſter 
Monument-um, | 5 Monument, Sepulchre, 


LN C Token 
Mor-a, æ, f. a Delay 
Moratus, par. ſlaying, delaying 
Morätus, adj, mannered, behaved 
Morb-us, i, m. a Diſeaſe 
Mordeo, v. 2, J bite, backbite 
Mori-ens, Entis, par, dying 
Möriger, adj, obedient, complaiſant 


Morigeratus, par. obeying 

Morigeror, v. 1, J obey, ſubmit 

Morigerus, adj, obedient, ſubmiſſive 
I die 


Morior, v. 4. 
J hinder, delay, ſlay, 


Moror, v. 1. ö 
value, regard 


Mors, mortis, f. Death 
Mortuus, par. dead 
Mos, moris, f, a Cuſtom, Manner 
Motus, par, moved, flirred 
Mot-u „ üs. m. Motion, Stir 

{| Moveo, v. 2. I move, ſtir, ſhake 
Mox, adv. immediately, by and by 
Mulce, v. 1. J firike, 2 [a woman 


Muliebr-is, e, adj, wvomaniſh, effeminate, of 
; Mglt-er, 


an Adulrerer, Whores 


CCC 


7 


bad oo Sole lo fir. Þ._c.} a. eo nr 


e, 


Ys 
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Mgli-er,.eris, f. 
Muliercul-a, , f. 
Multimodis, adv. 
Multo, Fo OT 
Multum, adv. 
Multus, adj, 


a Woman | 
alittle Woman, a ſorry 
3 Homann | 
many ways 
8 much, greatly 


many, mucb, | great 


Mundi-or, us, adj. finer, neater, cleaner 


Mundus, adj. 
Mund- us, i, m. 
Münero, v. I. 
Müneror, v. 1, 
Mun-us, eris, n. 


Muſ-a, æ, f. 
My''cus, adj. 
Müſic-us, i, m. 
Muſſitandus, par, 
Muſlito, v. 1. 


Muſtelinus, adj. 


fine, neat, clean _ 

the World, a Woman's 
1 Ornament 

I give, beſtoww, bribe 

I give, preſent, bribe 
1 a Gift, Preſent, an Of- 

ice, Benefit 3 

a Muſe 28555 

mujical 

a Muſician 

to be winked at 

I wink at | 
1 yellowiſh, like 


a weaſel 


Mutat-io, ionis, f. a Charge 


Mutatus, par, 
Mutilo, v. 1 
Mütio, V. 4. : 
Muto, v. 1. 


Müttio, v. 4. 


Mutus, adj. 
Mütu- um, i, n. 


Muütuus, adj. 


Mycönius, adj. 
Myrrhin- a, æ, f. 


Myſ-is, idis, 5 


N 
Nactus, par. 
Nx, adv. 
Nzvi-us, i, m. 
Nam, conj. 
Namque, conj. 


Nanciſcor, v. 3. 


Narradus, par. 


Narrät-io, i6nis, 


Narratus, par. 
Narro, v. 1. 


Naſcor, V. 3. 
Naſ-us, i, m. 
Nat-a, æ, f. 
Natal-is, is, m. 
Natäl-is, e, adj. 


Natür-a, æ, f. 


Natural-is, e, adj. 
Naturaliter, adv. 
Nat us, us, m. 


1 Nat- us, i, Mm. 


Natus, par. 
Navigo, v. 1. 


changed 
1 maim, mangle 
I mutter, creak 

I change, alter 
T mutter, creak 
dumb, mute 

a Loan 

mutual, lent 
of Myco the Iſland 
Myrrhina 
M yfis 


8 


having got, obtained 
truly, werily 
Nævius 
T for 
1 find, : fall upon, get, 


obtain 


Narränd-um, i, ger. telling, narrating 


to be told, narrated 
* Narration, Story, 
Account 
told, narrated, related 


J tell, relate, narrate 


Tam born, I ſpring, I 
am produced, 1 grow 

the Noſe 

a Daughter 

one's Birth-Day 

of one's birth 

Nature 

natural 

naturally 

a Birih 


. a Hon 


ail 


Born, un 
: 72 ſprurg 


Nav-is, is, f. a Ship 


N:viter, adv, foutly, manfull z Cart- 
ET fully, reſoluiely 
Nauſiſtrat-a, æ, f. Nauſiſtrata 
Naut- a, æ, m. 4 Sailor, Mariner 
Ne, adv, con. len, not, that nat 
| Yebul-o, 6nis, m. à Raſcal, Scoundrel 
Nec, conj. _ - nor, neither 
Neceſſariò, adv, neceſſarily 
Neceſſarius adj. neceſſary 1 
Neceflari-us, i, m. a Friend, Acquaintance 
Neceile, adi. inv.. nec:ſſary 4 
Neceflitas, atis, fo MNecſſury 
Necelius, adi. meedful, neceſſary 
Nec's, gen f. of death © 
Necne, conj. er no pes : 
Nedum, conj. 1 mo 605 be. * 
Negätus, par. denied 0 
Neg:ect-us, us, m. a Neglect 
d Us, Pe. neglected 9 1 
egleg-ens, entis, 
par. © neglefting 
1 e c negligent, careleſs 


Neglegenter, alv. mnegligently, careleſsly - 
Neglegenti-a, æ, f. Negligence 
Neglego, v. 3. I neglect, ſlight 
Neglig-ens, entis, par. neglecting 
Neglig- ens, Entis, adj. negligent, careleſs 
Negligenter, adv. negligently, gareleſs!y 
Negligenti-a, æ, f. MNegligence 
Negligo, v. 3. Ineglect, flight 
Nego, v. 1. I deny, refuſe , 2 
"I . Buſineſt, Employment, 
— wi 9 Toast 
Nem-o, inis, com. no- body, none 
Nempe, adv, namely, to wit 
Neo, v. 2. I ſpin 
Nep-os, otis, m. a Grand-ſon, Nepbew 
a Grand- daugbter, 


— 


Nep-os, otis, f. | Avec 

Nep-os, õtis, com. a Spendthrift 
Neptün-us, i. m. Neptune 

Nequam, adj. inv. naughty, goed for naught 
Nequ 'ndo, adv, left at any time | 
Neque, con. nor, n. icber 

Nequeo, v. irr. J cannot, am not able 


Nequicquam, adv. in vain, by no means 
more <vorthleſs, lewd, 
worſe, more prodigal 
Nequis, pro. lt any, not any 
nne Lewd- 
Nequiti-a, æ, f. 3 neſs, Widkedneſs, Re- 
miſſneſs leg 


Necui-or, us, adj. 


Strength, Power 
Neſci-ens, Entis, par. not knowing | 
Neſcio, v. 4. I kno not 


Neſcius, adj. i2norant, not knowing 
Cc 8 Neu, 


Nequit-ies, ici, f. Naughtineſs, Wicked- , 
a String, Nerve, Pair 
Nery-us, i, m. of Stocks, Pillory, 
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Nev, con. mw; neitber, left, and 
Neve, con, vor, neither, leſt, beft 
| | neither 

Neuter, adj, neither of the two 

Neutiquam, adv, in no wiſe 

Nex, necis, f. Death 

Ni, con. 7 if rot, but that, unleſs, 
3 Except 

Nicerat-us, i, m. Niceratus 

Nihil, ni inv. nothing 

Nihil, adv. notbing, not 

Nihiléminus, ady, 20 leſs, nevertheleſs 

Nihilum, ih Ne . 

Nil, n. inv. n 

Nil, adv. not bing, not 

Nimirum, adv, doubtleſs, to wit 

Nimis, adv, too much 


too much, exceſſively 
hat much, great, too 
bigb, ſuperfluous 
if not, unleſs, but that, 
except 
Neatneſs, Gracefulneſs 
. T endeavour, firrue, 
Miter, v. 3. lean, am ſupported i 
Nöbil-is, e, adj,  nable, famous 
Nob1lit-as, atis, f. Mobility 


Nimium, adv. 
Nimius, adj. 
Niſi, con. 
Nit-or, öris, m. 


Nobilito, v. x. 1 12 4 famous, ſcanda 


a Knit, Difficulty 


Jam unwilling 


Nod-us, i, m. 
Nolo, v. irr. 


Nom: en, inis, n. 4 Name | 
Nomino, v. 1. IJ name, call, elect 
Non, adv. no, not 
Nondum, adv. not yet 


Nonne, ady, 
Nonntwthil, n. inv. 


not? if not, or not 


Nonnihil, adv. $ ſomething, ſome xobat 


Nonnullus, adi. ſome, ſome one 
Nonnunquam, adv. ſmetimes, ſomewhere 
Noſco, v. 3. I know, underſtand 
Nofter, pro. cur, our a [tance 
Nutiti-a, e, f. Krewledge, Acquain- 
Notus, par. known, acquainted 
Novicius, adj. | 
Novitius, adj. 
Novus, adj. 


newly come, new 


new, f, ange 


Nox, noctis, . a Night 
Hurt, Miſchief, a 
Nox-a, æ, f. Fault, Crime b 


4 Crime, Fault, Quar- 
rel, Diſagreement 

burtfal, deſtructiue 

1 marry, am wedded 

naked, bare | 

* nes, Toys, Stories, 


Moi, a; f. 1 
Boxius, adi. 
Nubo, Vs Jo 
Nudus, adj. 
Nug-æ, arum, f. 


pl. Fapperies | undone 
Nullus, adj. none, not one, net any, 
Num adv. zv her her or no, bei her 


VNumten, inis, a. a Dei 


2 


| 
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Numero, v. 1. I number, tell, count 


Nümer- us, i, m. a Number 

Nümm- us, i, m. Money 

Numnam, adv. whether or no 

Numquam, adv. never 

Numquid, adv. 

Numquidnam, > whether 
adv. 


Numquis, pro. 
Nunquiſaem, "WE, if any 

Nunc, adv, now 
Nunccine, adv, aubat now 
La E, f. a She-meſſenger 
Nüncio, v. Fe F tell, declare 
Nünci-um, i, n. Nes, Tidings 


Nünci- us, i, m. a Maſſenger 
Nüncubi, adv. any Where, did euer 
Nunquam, ad. never 

Nunquid, adv, 

Nunquidnam, adv. : 8 


Nunquis, pro. if any a 
Nunti-ans, antis, par, telling, declaring 
Nuntiatus, par. told, declared 
Nuntio, v. I. T tell, declare 
Nunti-us, i, m. 4 Meſſenger, Meſſage 
Nuper, adv. lately, newly 
Nüperus, adj. tate, new 
Nupt-a, æ, f. a Bride, married Woman 
Nüpti-æ, arum, f. pl. Nuptials, a Wedding 
Nupt-us, i, m. a Bridegroom 


Nupt-us, us, m. a Marriage | 
| Nuptus, par, ; | ævedded, married 
a Son's Wife, Daugbter- 
Nur-us, us, f. in-law, young mar- 
ried Lady 


Nuſquam, ad v. no where, in no place 


| Nutr-ix, icis, f. a Nurſe 
O 
O, inter. Or. 
for, becauſe of, accord. 
Ob, præ. ing to, before, about 
to, towards 

I oppoſe, put to, ſhut, 
? Obdo, V. 3. - Phe, P N 2 25 


1 go to, diſcharge 

I fr Hog .. 
5 harden ſtrengt hen 
J yelp, mutter 
an Object, Obſtacle 
thrown to, of in the 


Obeo, v. irr. 
Obfirmo, v. 1. 


Obgännio, v. 4. 
Objẽct- um, i, Nn. 


Objéctus, par, woay, offered, oppoſed, 
; * N 22 

I throw, caſt in the way 
Objicio, v. 3. , I offer, oppoſe, ex- 
| poſe, object 


by the by, by the ru 
1 about fo performs ext 


cute 


Obiter, adv, 
Obitürus, par, 


prrformed, executed 


Obitus, pare 
Obit- us, 


r CH SITY 
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Obit-us, üs, m. 3 


Obj urgnad-um, 

1, ger. 
Objurgandus, par. 
Objurgo, v. 1. 
Oblatus, par. 
Oblécto, v. 1. 


Oblitus, par. 


Obliviſcor, v. 3. 
Obmuteſco, v. 3. 
Obnixè, adv. 
Obnoxius, adj. 
Obniincio, v. 1. 5 
Obnüntio, v. 1. 
Obol- us, i, m. 
Obörtus, par. 


Obprimo, v. 3. 3 


Obſaturo, v. 1. 
Obſcürus, adj. 


Obſecr-ans, antis,par. 


Obſecraturus, par. 
Obſecro, v. 1. | 
Obſecundatus, par. 
Obſecundo, v. 1. 
Obſecutus, par. 
Obſequend-um, 1, 
ger. par. 


Obſequ- ens, eantis, 


Obſcqui-um, i, n. 


Obſequor, v. 3. 
Obſero, v. 1. 


Obſervo, v. 1. 


Obsideo, v. 2. 
Obſiſto, V. Jo 
Obſitus, par. 


Obſonatus, par, 
Obſonat-us, is, m. 
Obſoni-um, 1, n. 
Obſono, V. I, 
Obſtetr- ix, icis, f. 
Obftinate, adv. 
Obſtinatus, adj. 
Obſto, v. 1. 
Obftupefacio, v, 3. 
Obſtupeſco, v. 3. 
Obſum, v. irr. 
Obtemperãturus, 
par. 
Obtẽmpero, v. 1. 
Obteſtor, V. I. 
Obticeo, v. 2. 
Obtineo, v. 2. 
Obtingo, v. 3. 
Obtrudo, Vo Zo 
Obtundo, V, 3» 


a Coming, Meeting, 
Death, Deceaſe 
chiding, rebuking 


to be chid, rebuked 

I chide, rebuke, blame 
offered, brought to [ tain 
I delight, pleaſe, enter- 


5 forgetful, unmindful 


forgetting, forgotten 
J forget, am forgetful 
1 am filent, dumb 
earneſtly, mightily 
obnoxious, ſubj ect 


1 declare, tell, ſhew 


a Penny 

ariſen, broke forth 

T oppreſs, ſeize, catch, 
flop, ſpat, diſpirit 
ave enough of 

obſcure, hidden, low 

beſeeching, intreating 

about to intreat, beſeech 

1 beſeech, intreat, beg 

bumoured, obeyed 

T bumour, obey 


obeying, bumouring 


Compliance, Humouring, 


Flattery, Smoothneſs 
T obey, humour 
T ſhut, bolt, lock 
I cb/erve, watch, pry 


into, ſift 


I befiege, ſurround, fit 


about 
T rejift, oppoſe 
covered over, over-run, 
ſee, planted, full of 
provided, catered 
a Providing, Catering 
Viftuals, Meat, Food 
I provide, cater 
a Midwife 
* e reſolutely 
obſlinate, fleady | der 
T withſtand, opp: ſe, bin- 
J aftzniſh, confound 
I grow aſtoniſhed 
J hurt, oppoſe, hinder 


abut to obey, comply 


1 obey, comply with 
I conjure, beſeech 

T am ſtrucꝶ ſilent 

T obtain, retain 

I happen, fall out 
I force upon, thruſt 


T tire, icaxe, beat 


Obturbo, v. 1. 
Obviam, adv. 
Obvius, adj. 


Occaſ-io, ionis, f. 


Occeptus, par. 
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I diſturb, diſquiet 


in the way, to meet 
meeting, obuicus 


Occaſion, Opportunity | 
begun, enter pri ſed 


undone 


; T kill, flay, murder, 
Oceido, v. 3. fall, die, ſet, am 


Occipio, v. 3. 


Occludendus, par. 


Occlüdo, v. 3. 


I begin, enter upon 
to be ſhut up, againſt 
T ſhut up, againſt 


Occluſus, par. 13 up, againſt, bid, 


Occepi, v. def. 
Occult -, adv. 
Occülto, v. 1. 
Occultus, par. 


concealed 
J began | 
ſecretly, privil 
1 ren cover 8 


hidden, ſecret, pri vate 


Occupitus, par. 12 bufied, ſeized, 


Occupo, v. 1. 
Occurro, v. 3. 
Oci-or, us, adj. 
Ociſſimè, adv. 


Ocins, adv. 

Ocul-us, i, m. 
Ocy-or, us, adj. 
Ocyſſimè, adv. 
Ocyfſimus, adj. 
Ocyùs, adv, 
Odi, v. def. 


Odioſus, adj. 
Odi- um, i, n. 
OEdip- us, i, m. 
Offendo, v. 3. 
Offero, v. irr. 
Off ici um, i, n. 
Off irmo, v. 1. 
Oggännio, v. 4. 
Oh, inter. 

Ohe, inter. 

Oi, inter. 
Oleo, v. 2. 


Olim, "adv. 


Ol-us, eris, Ne 
Om-en, inis, u. 


Omiſſi-o, jiönis, f. 
Omiſſi or, us, adj. 


Omiilus, adj. 
Omillue, par. 


[Omitto, v. 3. 


Omnino, adv, 


Omn-1s, e, adj. 


Omphal e, es, f. 


ee 2 


Palſelſad 
J ſeize, paſſeſs 


T run up to, meet 


- ſwifter, more ſpeedy 


meſi, very ſpeedily 
moſt, very ſpeedy 


more, tos ſpeedily 


an Eye 
ſwifter, more ſpeedy 


. moſt, very ſpeedily 


moſt, very ſpeedy 
more, too ſpeedy 


hate 


1 
7 hateful, odious, unplea- 


fant, unacceptable 
Hatred, Diſlike 
OEdipus 


15 offend, burt, find, 


l:ght upon 
1 offer, bring, give 


an Ofce, Duty 


4. reſolue, become, am 


inflexible 
1 yelp, mutter, _ grin 
01 Ob! 
Oh enough ! 
Oi bai! bu! 
I ſmell, ſcent of 


3 1 ſmell, ſcent, I give à 


ſmell, ſcent to 
formerly, long ago, Bere- 
after, long after 
Por-berbs, Cautwworts 
an Omen, Tiken 
an Omiſſion, Loſs 
more r. meſs, care/eſs.. 
remiſs, careleſs 


left, p2fſed oy 


1 I omit, paſs by, neglect, 


pit 0 
wholly, altogether, ut- 
terly, intirely 
all » every 
Omphale 
8 Oneratus, 


* 
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Onerätus, par. 
Onero, v. 1. 
On- us, eris, n. 


Opera, æ, f. 


Operio, v. 4. 


Opertrs, par. 
Op-es, um, f. pl. 
Opin-ans, antis, par. 


Opin- io, ionis, f. 


; Opinor, v. 1. / 


Opis, gen, f. 
Opitulor, v. 1, 
Opörtet, v. imp. _ 


Oppertor, v. irr. 


Oppido, ad. 
Oppid- um, i, n. 
Oppigneratus, par. 
Oppignete, v. 1. 
Oppleo, v. 2. 
Opportünè, adv, 
Opportünit-as, a- 
tis, f. 

Opportünus, adj. 


Oppõſitus, par, 7 
Oppréſſ-io, ionis, f. 


= Opprimo, v. 3. 7 
Optato, adv. 
Optatus, par. 

Opticeo, v 2. 
Optime, adv. 
Optimus, adj. 
Optineo, v. 2. 
Optingo, v. 3. 

Opto, v. 1. . 
Optume, adv. 
Optumus, adj. 
Op- us, eris, n. 

Opus, n. inv. 

Opus, adj. inv. 


* Orand-um, 1, ger. 


Orändus, par. 

Or- ans, antis, par. 
Orät-io, iönis, f. 
Oriat-or, öris, m. 1 


Oratus, par, 
Orbus, adj. 


Ord-o, inis, m. J 


Orior, v. 4. 
Ornamènt- um, 1, n. 


loaded, burdened 

1 load, burden 

a Burden, Load 

Wark, Pains, Labour 
Alſſiftance, Service 

I ſhut, cloſe, cover 
bide 

covered, ſhut, concealed 

Wealth, Riches 

thinking, imagining 

Opinion, Fudg ment 
Fancy, Eſteem | 

T think, fanſy, ſuppoſe, 
imagine 4, 405 

of Help, Aid, Aſſiſtance 

Lid 973 belp 

It bekhoveth 

4 wait, ſtay for, wvatch, 
obſerve 

wery much, wholly 

a Town, City 

pewwned, pledged 

I pawn, pledge 

I fill all over, full 


oppirtunely, conveniently | 


5 Opportunity 


fit, meet, commodious 

ſet againſt, pawned, 
objefted, oppoſite 

Oppreſjion, Violence 

1 eppreſs, ſeize, catch, 
flop, ſhut, diſpirit 

according to wiſh 


wiſhed for, defired 


I am firuck filent 


very well 


beſt, fitteſt, choiceſs 


T obtain, retain 


J happen, fall out 
1 wiſh, defire 
very cell 


beſt, fittefl, choiceſt 

Earneſtneſs, Labour 

2 Wirk, Performance 

Heed, Neceſſity 

needful, neceſſary 

praying, intreating 

to be intreated 

praying, begging, in- 
treating 

a 8 Speech, 


a Speaker, Orator, Le- 
gate 

intreated, bᷣeſougbt 

deprived, deſtitute 

Hell 

an Order, Rank, Se- 
ries 


J riſe, ſpring up, 
an Oruament 


Palmari um, i, n. 


YOCABULAREDNM. 


Ornatiſſimus, 
adj. 
Ornätus, par. 


7775 beſt ſet off, be 
| dreſt, ador ned N 
adorned, dri, decked 


a Dreſs, Habit, Atten- 
dants, Preparation 
I dreſs, adorn, trim 
1 pray, beg, intreat 
riſen, ſprung _ 
the Rijing, Birth 
the Mouth, Countenante 
a Bore | 
agoning, gaping, care- 
95 leſs, 2 
I kiſs, embrace 
* Kiſs, Lip, litile 
Mouth 
J fhew, expoſe to 
ViewW 64 
en, expoſe 
12. often, expoſe 
a Predigy 


Ornat-us, üs, m. 


Orno, v. 1. 
Oro, v. 1. 
Ortus, par. 
Ort- us, us, m. 
Os, oris, u. 
Os, oſſis, n. 
Oſcit- ans, antis, 
par. 

Oſculor, v. 1. 


Oſcul- um, i, n. 


Oſtendo, v. 3. 


Oſtentãtus, par. 

Oſento, v. 1. 

Oſtẽ'nt- um, i, Nn. 

Oſti- um, i, n. a Door, Gate 

at eaſe, leiſurely, idly, 
ſoftly 

idle, lazy, ſecure, un- 


Otiſus, adj. 


concerned 2 
8 Eaſe, Idleneſs, Leiſure 
; OE OD Pegce | 
Ox-is, is, f. a Sheep 
P | | 
OS a Contract, Agreement, 
Pact- um, i, n. 3 Way, Manner, Means 


Pactus, par. 
Pzedagog-us, i, m. 
Pænè adv. 6 
Pœniteo, v. 2. 
Penitet, v. imp. 


Palæſtr-a, æ, f. 3 
Palli-um, i, n. 


agreed, promiſed _ 

a Pedagogue, Tutor 

almoſt 

J repent 

It repenteth 

a Place of Exerciſe, 
Study, Wreſtling 

a Clock | 

a Palm, Prize, Vic- 
tory 

a Reward of Victory 

of the palm, prize, de- 


Palm-a, , * 


Palmärius, adj. ſerving to bear the 
| | prize 
PagDhil-a, æ, f. Pamphila 
Pamphil-us, i, m. Pamphilus 
Panis, is m. Bread, Meat 
Pann- us, i, m. 3 Cloth, Stuff, " Rag, Ns 


Clout 
; Nirange, wonderful 
Par, paris, adj. equal, alike, like 
Par, paris, n. a pair, brace, couple 
Parafitaſt-er, ri, m. a young Pareſite - 


Pape, inter). 


Parasit-us, i, m. a Paraſite 
Parat-um, i, n. Proviſion 


Paratus, par. 


repared, read 
Parce, adv. ek An 


ſparingly, frugally 
ſparing forbearing 
ſpare, forbear 


Parcus, 


Parc-ens, entis, par. 
Parco, v. 3. 


4 Parturio, V. 4. 


Par- ens, entis, m. a Father 
Par- ens, entis, f. a Mother 
Par-ens, entis, par. obeying 
Pareo, v. 2. J obey 
Pariend-ym, i, ger. bringing forth 
Pärio, v. 3. J bring forth 


 Parfimoui-a, æ, f. 


VOCASU 
h ſparing, frugal, mo- 
derate, ſmall 
Par-ens, Entis, com. 4 Parent 


Parcus, adj. 


Pariünd- um, i, ger. 
Pariündus, par, 


bringing forth 

to be brought forth | 
together, equally 
likewiſe, - as well as 
Parmen-o, onis, m. Parmeno 

I prepare, gel, pro- 


Pariter, ad v. 


Paro, v. 1. 


Pars, partis, f. a Part, Party 

, Parſimony, Thrift 

Partic-eps, ipis, com. a Sharer, Partner 

P.rtic-eps, ipis, adj. partaking, ſharing , 
Partim, adv, partly, in part 


Parturi-ens, IN] 3 
bringing forth 


par. 
T travail in labour 
Birth, a Bringing forth 
purchaſed, gotten, po- 
cured, obtained 
little, but a little 
little ⁊ubile 


[ ſmall, little, young 


ſmall, little 

I feed, entertain 

Pafibula 

a Pace, Step 

uffering, ſuffered 
8 2 as 0 hang- 

ing looſe diſhevelled 

T open, diſcover 

opened, diſcovered 

J am opened, diſcovered 


T am open, am extended 


Part-us, Wis, m. 
Part-us, par. 


Parum, adv. 
Paramper, adv, 
Parvolus, adj. 
Parvulus, adj. 
Parvus, adj. 
Paſco, v. 3. 
Pasibul-a, æ, f. 
Paſſ us, vis, m. 
Paſſus, par. 


Paſſus, adj. 


Patefacio, v. 3. 
Pate factus, par. 
Patef io, v. dei. 
Pateo, v. 2. 


Pat- er, ris, ms a Father 
- . 5 paternally, fatherly, a 
Paternus, adj. | 7 father's © 
Patet, v. imp. it is manifeſt 
Pati-ens, Entis, adj. patient 


I ſuffer, bear 

done, performed 

a native Country 

I take after the fa her 

fatherly, paternal, be- 
longing to a father, 
F one's native ccun- 
try, patrimonial 

T prote&?, defend 

a She-Friend, Patro- 


Patior, v. 3. 
Paträtus, par. 
Pätri-a, æ, f. 
Patriſſo, v. 1. 


f 


2 


Patrius, adj. 


Patrocinor, v. I, 


Patr6n-a, , . 


cure, provide ö 


| Peccandus, par. 


Peccãt- um, i, n. 


Pect us, oris, n. 


Pellicio, v. 3. 0 3 


[Pen- um, i. n. 


LAKITUM 

Pauc-1, æ, a, adj. pl. eu, ſpecial 
Pauciſſimus, adj. very few, feweſt 
Paüculi, æ, a, adj. pl. vey few, little 
Paveo, v. 2. Jam afraid, dread 
Pavito, v. 1. J. fear much 
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by little and little, gra- 
dually, gently 

a little wwhile 

a little. ſomewhat, by 
and by 

very little, ſometubat 

wery ſmall, little, fart 

a luile, ſomezchat 

little, ſmall ſhort 

a little, ſomeaobat, by 
and by : 

very little, ſomewhat 

very ſmall, little, ſport 

a little, ſomewhat 

little, ſmall, ſhort 


+ poor, needy, mean 


Paulitim, ady, 
Pauliſper, adv. 
Paullos, adv, 


Pagllulim, adv. 
Paullulus, adj, 
taullim, adv. 
Paullus, adj. 


Pauld, adv. 


Paülulùm, adv, 
Pavjulus, adj. 
Paulum, ad v. 
Paulus, adj. 
Paup- er, eris, adj 
Paupérculus, adj. 
Pauperi-es, ei, F. 

"054 Wn atis, f, { Poverty: Fant 
Pauxillulus, adj. 
Pax, pacis, f. 
Pax, adv. 

Pax, inter], 
Peccind-um, i, ger, /inning, offending 
te be offended 
Pecc-ans, antis, par, /inning, offending 
a Sin, Offence 
about to fin, offend 
TI fin, offend 

the Breaff,, Heart 


very little 
Peace, Leave 


ſay no more 


Peccatürus, par, 
Phd. Vo I 


Pecüni-a, æ, f. Money 

Ped-ec2, 3118, W. + I * 
Ped- es, itis, com. } F bas ook, one 
Pedetentim, adv. Peep by Hep, ſlowly 


2 Maitingemaid 

m. 4 Fo:t-man, Lacguey 

£ (vort, more burtful, 

Pej-or, us, adi. 4 . more unſucceſsful, 
baſer, meaner 

worſe, more baſely 

T allure, entice, wwheedle, 

inveigle 
I drive away, flrike, 
touch, kick cut 


Pediſſequ-a, æ, 
Pediſſequ- us, i, 


Pejus, adv. 


Pello, v. 3. 


| Penit-es, ium m. Houſebold-gaeds, Houſe, 


pl. | Family 
Pend-ens, Entis, par. hanging 
I hang, float, am 
doubrful 
I aveigh, efteem, valus 
* almoſt, well nigh 
at, with, about, in the 
foxver of 
a Cook's At ron 
Vituols, Previfion 


Pendeo, v. 2, 


Pendo, v. 3, 
Pene, adv, 


Penes, præ. 


Penicul- us, i, m. 


_ nels 
Petrön- us, 5 m. a Defender, Patron ; 
PTR. F an Uncle Father's 
atru-us, i, m . , 
P 8 Brotber 


| Penüri- a, æ, f. 


Scarcity, Want 


Cc 3 Fen-us, 
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Pen- us, i, m. 


Pen- us, us, m. 


Per, præ. 
Perbenignè, adv. 
Percarus, adj. 


2 


Percello, v. 3. 


Percipio, v. 3. 


Percitus, par. 
Percontatu*, par. 


Percontor, v. 1. 


Percontum-ax, 
àcis, adj. 

Percüntor, v. 1. 
Perciipio, v. 3. 
Percurro, v. 3. 
Percütio, v. 3. 
Perdite, ad v. 
Perditus, par. 


* 


Perdo, V. 3 
Perd6Qus, Par. 


| Perdoleo, v. 2. 
Perdiico, v. 3+ 


Perduro, v. I. 


Perecaſtor, adv. 
Peregre, adv. 
Peregrinus, adj. 
Peregrin-us, i, m. 
Pereo, V. irr. 
Perfẽ gor, oris, m. 
perfectè, adv. 


Perfero, v. irr. 5 


Perf icio, v. 3. 


Perfl uo, V. 3 wn 


Perſortiter, adv. 


Perfringo, v. 3+ 


PerfunQus, par. 5 
Pergo, v. 3. f 


Pergratus, adj. 
Pergray-1s, Cz ; adj. 


% 


15 


moved, flrick 


} 


Ian throughly nettled 


Proviſion, Viftuals, 
Store | 

Provifion, Victualli, 
Store, 

by, through 

very kindly, bountifully 

very dear, coftly 

T thruft, put aſide, 

overthrow, beat deaun 

perceive knaw, ſeize, 

invade 


4 


ting, inquiring 
J aſe, inquire, expect, 


wwait for 


very obſtinate, wilful, 


flubborn 


Ia, inquire curiouſly 


I defire earneſtly 

T run through, over 

T firike, aſtoniſb 

weh-mently, greatly 

loft, undone, deſtroyed, 
ſquandered 

J loſe, deſiroy, undo, 
ruin 

very learned, knowing, 
well inflrufed, taught 


T bring alon 
T laſt, bold out, conti- 


nue, endure 


; truly, werily 


abroad, from abroad 
alien, foreign, flranger 
a Strarger, Foreigner 
J periſh, die, am un- 
done, oft © 

a Finiſher, Accompliſher 
perfetly © : 

I carry, bear through 
. bear with, endure 


I perfiet, finiſh, ac- 


compliſh, at hieve, 
rue; of obtain 

T run, flew out 

very brawelſy, waliantly 

I brea? through, I break 
into Pieces 

gone through with, diſ- 
charging, diſcharged, 
enduring, endured, 
undergone, freed from 

I goon, proceed, haſten, 
faſs by, endeavour, 
attempt 

very , acceptable, very 
thankful 

very heavy, ſolid, grie- 
vous, fa 


Perhibeo, v. 2. , 


Periclitor, V. I, 
Pericul- um, i, n. 


Perinde, adv. 
Perjurus, adj. 


Perlonge, adv. 


} 


Permagnus, adj, 3 


Permaneo, v. 2. 1 


Permäno, v. 1. 
Perm tto, v. 3. 
Pernego, v. I. 
Pernici-es, &1, f. 
Pernimiùm, adv, 


Pernodto, V. I. 3 


Pernoſco, v. 3. 


Peropus, n. inv. 
Peropus, adj. inv. 
Perparce, adv, 
Perpauc-i, æ, a, 
A 


Perpello, v. 3. 


Peérperàm, adv, 
Perpetior, v. 3. 
Perpẽtuò, ad v. 

Perpẽtuùm, adv. 


Perpẽtuus, adj. | 


Perplaceo, v. 2. 
Perplacet, v. imp. 
Perplexe, adv, © 
Perplexus, adj, 
Perpülcher, adj. 
Perqaum, adv, 
Perrepto, v. 1, 
Perſanctè, adv, 
Perſcitus, par. 
Perſcribo, v. 3 
Perſentiſco, v. 3. 
Periequ-ens, En- 
tis, par, 


Perſequor, v. 3. ; 

Perſ6n-a, W., 

Perſpic-ax, acis, 
adj. | 


Perſpicio, v. 3. 


| Péiſtrepo, V. 3o 


c 


Perliberal-is, e, adj. 


$7 


T ſpeak, ſay repore, 
call, eſteem, allow, 
ſhew, diſcover 

1 am in danger 

Danger, Peril, Trial 
Proof Ye 

as, fo as, juſt as 

Perinthia 

perjured, foreſaworn 

very genteel, ⁊vell. bred 

very far, a great way 
off . 


very great, of great 
CILCENN 

1 continue, laſt, remain, 
flay, abide | 
, am divulged 

: Pre commit 
eny fliffly, utter. 

Dep? Bane 7 

too, too much 

1 8 tarry all 
nigbt 

I know througbly, diſ- 


cern, diſcover 


very much need 


very needful 
very Jearingly 
very fexu | 


; J. force, conflrain, per. 


ſuade, prevail with 
reſtly, falſely, aniſ 
er, bear, under go 
continually, intirely 
continual! 
perpetual, lofting, all 
; 3 — MY 


I much pleaſe 


it much pleaſerh 


Pe plexediy, chſcurely 


perplexed, intricate 


very fine, beautiful 
very much 

I creep about, all Over 
very ſclemnly, dewoutly 
very fine, we y Wiſe © 
JT wwrite, pay by note 

T perceive, diſcover 


+ Allowing, purſuing 


I follow, pur ſue 

1 ſue for, maintain 
IL ſeek afier 

a Perſon 


8 quice-ſighted, woitted 


I ſee, diſcover plainly, 
iry, underſtand fully 
nate a preat noiſe, 
e. bo, reſaound ; 
Perlude 


VO CAB U 


I perſuade, encourage 

1 Bretch over, I go 
through with © 

I try throughly 

T terrijy,cauſe totremble 


J terrify, affright 


Perſuadeo, V. 2. 
Pertendo, V. Jo 


Pertento, V. 1. 
Perterrefacio, v. 3. 
Perterreo, v. 2. 


Pertiméſco, v. 3. I fear great. 

MN f Obſtinacy, Stubbornneſs 
Fan . 7 Perſeverance, Reſolution 
Perturbatus, par. much diſturbed 


1 difturb, confound, 
vex, trouble 

J come, arrive at, get, 
obtain, recover 

inexorable, wilful, head- 
frrong, , Jerly 

aſſable, open 

IT tumble, roll along 

common, uſual, publick 

common, uſual, publick, 

t publiſhed, ſpread abroad 


2 


Pervenio, v. 4. 


Pervic-ax, äcis, 
adj. 

Peérvius, adj. 

Pervolvo, v. 3. 

Pervolgatus, par. 


$ 


Pervulgatus, par. 


Pes, pedis, m. 
Peſlime, adv, 


Peẽſſimus, adj, 


very ſcurvily, baſely 
the worſt, baſeft, wery 


ill, bad nd 
Pa . a Bar Bolt, on - 
Peſſul- us, i, m. 3 2 
Peſſuùm, adv. right down 


Peſfümdo, V. I. 
Peflume, adv, 


Péſſumus, adj. 


T beat doꝛun, trample 

wy 1 baſely 

the wont, baſeſt, wer 
ill, 24 25 of 

1 overthrow, deſtroy 
beat down, trample 

a Peſt, Poiſon, Plague, 
Miſchief, Deſtruc- 
tion, Rogue 

I ſeek, demand, intreat, 


Peſſündo, v. 4. 


P eſt· is, is, 4. : 3 


An n get, procure, obtain 
Phædri-a, æ, m. Phadria 

Phædr us, i, m. Phedrus [cent 

Phaleratus, par. trapp d, fine, magnifi- 

Phani-a, æ, m. Phania 

Phani-umz i, f. Ph-nium 


Phanöcrat-es, æ, m. Phanocrates 


. an Apparition, Viſion, 
Phaſm a, atis, n. 3 Phitma, a Play 
Phidipp-us, i, m. Phidippus 
Philoſoph-us, i, m. a Philoſopber 
Philot-is, idis, f. Philotis 


Philoti-um, i, f. Philotium | 
Philter-e, es, f. Philtere 7 
Philumen-a, æ, f,. Philumena 


Phormi-o, onis, m. Phormio 


Phrygi-a, æ, f. Phrygia ä 
Phy ! inter. Jy, ftrange, phow! 
Pictir-a, æ, f. a Picture 

Pictus, par. painted 


pionfly, dewoutly, Twith 
Se ſafe conſcience, af- 
fectionately, kindly 
Piety, Affection 


*% 
Pie, adv. 


Diet-as, atis, f. 


| Piſc-1s, i, m. 


Pitiſſo, V. I. 


[Pen-a, æ, f. 


L ARI U M. 


it grieveth, irketh 

4 Paton, Pledge 

Piræus, a Port and 
Arſenal of Athens 

a Fiſher, Fiſher-man 

a ſmall, little Fiſh 

a Ft 

a ſmall Baking-bouſe, a 
ſmall Grinding- Houſe 

a Bake-bouſe, Work- 

= Priſon, Brideuell 

taſting by little and lit- 
tle, trying by taſting 

T tafte by little and lit- 
tle, I try by taſting 

pious, dutiful, juſt 

more placable, gentle, 
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Piget, v. imp. 
Pign- us, oris, n. 


Piræ- eus, eos, f. 


Pi ſcũt- or, oris, m. 
Piſcicul- us, i, m. 


Piſtrill-a, E, f. 


2 
U 


a 


Piſtrin- um, i, N. 


Pit iſſand- um, 1, 


ger. 


Pius, adj. 
Placabili-or, us, 


adj. appeaſing 
Placabil-is, e, placable, gentle, appeaſ- 
adj. ing, making propitious 


Placand-um, i, ger, appeaſing 
Placand-us, par, to be appeaſed 

Placeo, v. 2. I pleaſe, delight 
Placet, v. imp, it pleaſeth, delighteth 
Placide, adv. pleaſantly, ſoftly 
Placidus, adj, pleaſant, mild, gentle 
Placitu+, par. pleaſing, grateful 
Placo, v. 1. IJ atone, appeaſe 
Plag-a, æ, f. a Wound, Stripe, Lafp 
Plane, adv. plainly, clearly 
Planiflime, adv. we'y plainly, clearly 
Planiſſimus, adj. very plain, clear 
Pleniſſumè, adv. very plainly, clearly 
Planiſſumus, adj, very plain, clear 
Plate-a, æ, f. a broad Way, Street 
Plaudo, v. 3. J applaud, clap 
Plaut-us, i, m. Plautus ; 


Pleb-es, is, f. 5 the common People 3 


Ple-bs, bis, f. 

plecto, v. 3. „ 

ſuller, more full 

large, whole 

. 10, greateſt part 

„common y 

1 -vail, ⁊ueep, ament 

le, of lead, thicky 
dull, flow, heavy 

ven much, moj# of all 

very much, great, many 

more, more value 

more, longer, better 

a little more, greater 


Puniſhment, Pain 


Plani-or, us, adj. 
Plenus, adj. 
Plerique, adj. pl. 
Plerumque, adv. 
Ploro, v. 1. 


Plümbeus, adj. ] 


Plürimùm, adv. 
Plarimus, adj. 
Plus, pluris, n. 
Plùs, adv. 

Plüſculus, adj. 


Penitet, v. imp. it repents 

Poetta, æ, m. a Poet 

Poẽticus, adj. etical 

Pol, adv. y Pollux, truely 

Pollen, inis, n. ne Flour 

Pollic-ens, éntis, _ . 
her 5 promiſing, offering 


Poll:c@or, v. 2. 


I promiſe, offer 
ht Polli- 
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Pollicitänd- um, b, 
ger. 
Pollicitäandus, par. xo be promiſed 
Pollicit-ans, antis, 


rYromijun offer 
2 * Ving, offering 
Pollicitat-io, 182 a freee premiſe 


I promiſe, Fer 
promiſing, promi ſed 


Feen ing 


Pollicitor, v. 1. 


Pollicitus, par 
Pomp-a, æ, f. a Pomp, Train, Retinue 
Pone, præ. after, behind, near 


near, well nigh, almoſt 

to be placed 

T put, lay, fet, ſuppoſe, 
put the caſe 

popular, of one 's country 

the People 

' moreover, farther 

a Port, Gate, Door 

a Porch, Gallery 

a e Portico 

a Carrier, Porter, Poſt 

J carry, bear, import, 
bercken 

a Port, Haven, Har- 
beur, Sbelter 

T require, aſk, intreat, 
defire 

about to put, place 


placed, put, laid 
T poſſeſs, enjoy, own 


Pone, adv, 
' Ponendus, par. 


Pono, v. 3. 


Populär is, e, adj. 
Pöpul-us, i, m. 
Porro, adv. 
Port-a, æ, f. 


Pörtic- us, us, f. 


Porto, v. 1. 
Port- us, vs, m. 


Poſco, v. 3. 


Poſitürus, par. 
Poſitus, par. 
Poſsideo, v. 2. 


Poſſum, v. irr. JT am able 
Poft, pre. after, behind 
Poſt, adv. afteravards 
Pöſtea, adv. ercuards 
Poſteãq uam after tbat 


Offspring, Poſterity 


after, latter, ⁊bor ſe 

Bereafter, afterwards 

that cometh after 

J peſitone, put after, 
efteem leſs 


Pofteri, m. pl. 
Pofteri-or, us, adj. 
Poſterius, adv. 
Poöſtèrus, adj. 


Poithabeo, v. 2. 


afteravard:, after this 
Poſthac, adv, benceforth f ; 
Poſtilià, adv. afteraward:, after that 
Poilmodim, adv, afterwards 


| Poſtputo, v. t. 3 1 4 1 by 


of a ter that 


laſtly, at las 
the laſl time, at laſi 


the laſt, bindmoſt, the 
20 , vileſt 


Poſt quam, adv. 
Poſtremo, adv. 
Poſtremum, ad v. 


Poſtremus, adj. 3 


Poſtridiè, adv. the day af er 8 
Poſtulat-io, inis, a Requeſt, Suit, Ex- 
f. 7 ulation, Nrarrel 


« T deft at, accu 

P3Rtolo,. v. 1. 4 intreat, accuſe, 

Potand- um, i, ger. drinking 

| Potacurus, par. about to drink 

Pot-ens, entis, par. being able, prevailing 
Pot ens, Entis, adj, poaverfel, rich 


| 


— 
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- 1 Poreft- as, atis, f. 


Poxuer, Force, Efficacy 
preferred, prefer able, 
more foverful, bel ter 


1 am £ejeyed of, erjoy, 


Poti-or, us, adj, 


Potior, v. 4. 


obtain get 
Pot-is, e, adj. able pilſibie 
Potiſſimùm, adv. ch::fly, ejpeciclly 
Potifimus, ad}. bejt, cbie, f 


rat her, better 
e of, enjoying, 

obraming 

T drink, upple 

drunken, d1 an? up, 
fuddicd, drunk 

Drink, Drinking 

before, in compariſmm of, 
b-forehang, above, ; 


Pctins, adv. 
Potitus, par. 
Poto, v. 1. 
Potus, par. 


Pot- us, üs, m. 


Præ, præp. 


1 e yield, mini- 
fter aliow, offer, 
5 give up, flew, ap- 
prove 
I privide againſt, am 
aware aforeband 
Prec-eps, 1 Ipitis, adj, beadlung, ſteep 
Præcẽpt- or, 6ris, m. 4 Maſter, Teacher 
42 1 run, Command, 
Aumonttion, Counſel 
I pare, cut off, pre- 
_ take "Ys lit 


Præ beo, v. 2. 


Precaveo, v. 2. 


Precept-um, i i, n. 
Præcido, v. 3. 


inſtruct, reach, com- 
mand, for eſee 
1 baften, burry, coft, 
throw headlong 
chief, principal 
T run before 
Præd-a, @, f. a Prey, Spoil, Booty 
Prædico, v. Is 25 % fell, reports 


J tell beforehand, por- 
Prædico, v. 3 tend, propheſy, 


Præcipio, v. 3. 


Præcipito, v. 1. 


Præc puus, adj. 
Pracurro, v. 3. 


charge, premiſe 
told beforehand. foretold 
endued, qualified 
a Farm, Manour, Eſtate 
4 Robber, Spoiler 
I prefer, carry b fore 
I appoint, ſet over 
appointed before, d ter- 


Prædictus, par. 
Præditus, adj. 
Prædi- um, i, n. 
Præd-o, önis, m. 
Præfero, v. irr. 
Pit icio, v. 3. 


Præfinitus, par. j 


mined 
Pregn-ans, äntis, 7 pregnant, big with 
adj. child 
p a Reward, Prize, 
remi-um, 1, n. Hour 
Præmonſträt- or, a Guide, Tutor, Fore- 
Gris, m. exer 
Praenarro, v. 1. T tell b-forehand 


JT foretell, foreſheww 
1 deſire, wiſh rather 


EI Binder, let 


Prænüncio, v. 1. 
Pröõpto, v. Is 
Præpédio, v. 4. 
Præ- 


bo prevent, anticipate, 


3 
- 
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bindered, letted 


; proferring 

I prefer, but before 

preferred, but before 

IJ catch, ſnarch from 

17 reſage, betoken 
Præſcio, v. 4. I know beforeband, know 
| BETS T preſcribe, appoint, ſet 
Preeieribo, v. 3. 3 bounds, Halt 
Prezſ-ens, Entis, par. preſent, not future 
Præſ-ens, Entis, favourable, effetual, 


Prepeditus, par. 
Præpön-ens, En- 
tis, par. 
Præpöno, v. 3. 
Præpöſitus, par. 
Præripio, v. 3. 
Prefapio, v. 4. 


adj. prompt, ready 
STIR Prefence, Re:dineſs, 
Præſenti-a, æ, f. ] Power, I. Vorce, F "facacy 


I perceive beforekand, 


foreſee, pre-concei ve 


eſpecially, chiefly + 
a Defence, Protection 


more adviſeable, better 


Preſentio, v. 4. 
Preſertim, adv. 
Prasidi-um, i, n. 
Præſtabili-or, us 
adj, 

Præſtat, v. imp. 
Præſtitütus, par. 3 


Preſto, adv. 


it is better 

agreed upon, appoint- 
ed, limiicdd 

at hand, preſent 

I excell, ſurpaſs, per- 
form, wwarrant 

J tarry, wait for 


Præſto, v. 1. 


Præſtölor, v. 1. 


beſide, beyond, cintraty 
Præter, præ. | 3 to, againſt, except, 
ſaving 
Preter, pre, adv. before, over and above |. 
Preterea, adv. furthermore beſides, 


1 paſs by, over, beyond, 
eſcape, avoid, eſcape 


Prætẽreo, v. irr. 
the notice of 


Preteritus, par. pa! by, over, beyond 

Prætermiſſus, omitted neglected, for- 
par. 1 

Prætermitto, v. 3. I omit, neglect, forget 

5 beſi des, unleſs, other = 


Præterquam, adv, wiſe than, but only 


Ward: ad even as, Like as, in 
Prindi-um, i, n. Dinner 


wickedly, ſorrily, irre- 
gularly, leaudly 
3 Wickedneſs, Pravity, 
Naughtineſs | 
wicked, naughty, vii ful 
by intreaty 
a Petitioner, Advocate, 
Suirer, Interceſſor 
of a Prayer, Suit 
a Price, Value 
I pray, intreat 
to be catched, taken bold 
} of, intreated 
T catch, take bold of 
T preſs, oppreſs 
J take Hold of, catch 
Price, Value, Eſeem 


Prave, adv, 


Pravit-as, atis, f. 


Pravus, adj. 
* — 4 
Prec?rio, adv. 


Precat-or, 6:is, m. 3 


Preci-, gen. f. 
Precium, i, n. 
Precor, v.. 
Prehendendus, 
par. 

Prehendo, v. 3. 
Premo, v. 3. 
Prondo, v. 3. 
Prẽti- um, i, n. 


* 


Primit-us, us, m. 


| Probe, adv. 


Probr- um, i, n. 


Proftctus, par. 


lately, lorg ago 
chief, principal, of the 
3 77 hs ads 
Primacy, Pre-eminence 
firſt, at firſt 
fi-ft, imm-duately 
firſt, at fi 
5 the firſt, chief, beſt, 
principal 
Princ- eps, ipis, a Prince, Chief, Maſ- 
com. ter, Encourager 
Principio, adv, firſt of all, firſt 
Principi-um, i, the Beginning, Center 
n. of an Army 
Pri-or, us. adj. the former, better 


Prior-es . 
OY RY I Anceſtors 


pl. 
3 ancient, e zwonted, 


Pridem, adv. 
Primärius, adj. 
Primo, adv. 


Prim.lim, adv. 
Pr.mam, adv, 


Primus, adj, 


Priſtinus, adj. 


accuſtomed 
Privätus, par. bereft, deprived 
Privatus, adj, private, ſecret 


J deprive, bereave 

be fare, ſomer, ratber 
before that, ſooner than 
for. according to 
0 Rrange, wonderful 


Tcl, 4d . 1 


Pri vo, v. 1 
Prins, adv. 
Priaſquam, adv. 
Pro, rre. 

Pro, interj. 


very much 
Probiſſime, adv. 1 —- readi thy, 
Probifſimus, adj. 5 TY 1 6 good, vir- 


I prove, ap prove 
I Diſgrace, Shame, Vil- 
lainy, Wickedneſs 
god, honeft, ſkilfal 
J y, bold, pert, briſt, 
z⁊banton, ly A ul 

I proceed, advance, 

3 proſper, ſucceed 
ending downward, in- 
clining, ſubje to, 
eaſy to be done 

far, afar, far off 

I procure, take care of, 
cure, atone 

I walk abroad, forth 

I ge, come forth, out 

about to betray 

betrayed, deceived 

J delay, put off, Be- 
tray, deceive, Fir- 

3 ſake, leave, declare, 
diſcloſe 

1 produce, bring forth, 


Probo, v. 1. 


Probus, adj. 


Proc-ax, acis, adj. 


Procedo, v. 3. 


Procliv-is, e, adj. 1 
Procul, adv. 
Procirg, v. 1. 


Prodeambulo, v. 1. 
Prodeo, v. irr. 
Proditurus, par. 
Proditus, par. 


Prodo, v. 3. 


accompany, beget, 
cajole, delude, carry 
to market 


truly, really 


about to go, 
2 profit 
gene, goings come 
Pro- 


Produco, v. 3. 


Profẽctò, adv. 


about to 


Profectũrus, par. 
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Profẽct- us, üs, m. 

Proferend-um, i, 
ger. | 

Proferéndus, par. 

Profer-ens, entis, 
par. 


Profero, v. irr. 


Proficiſcor, v. 3. 
Prof iteor, v. 2. 


Profigio, v. 3. 
Profando, v. 3. 
Progeni- es, i, f. 
Prognatus, par. 
Proh, interj. 
Prohibeo, v. 2. 


'Proin, adv. 
Proinde, adv. 


Prolatvs, par. 


Prolixe, adv. 
Prolixiũs, adv, 
Prolixus, adj. 
Prolog-us, i, m. 
Proloquor, v. 3. 


Prolubi-um, 1, n. 


Promer-ens, én- 
tis, par. 
Promereo, v. 2. 
Promereor, v. 2. 
Promeritus, par. 
Promiſſ- um, i, n. 
Promiſſus, par. 
Promitto, v. 3. 
Promo, v. 3. 


Promovec, v. 2. 


Propè adv. 


Prope, pre. 
Propediem, adv. 
Propemodum, adv. 
Propenſus, adj. 
+ Proper-ans, aatis, 
par. . 
Propere, adv. 
Pröpero, v. 1. 


Propino, v. 1. 
Propinquo, v. 1. 
Propinquus, ad}. 
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Profit, Progreſs 
divulging, delaying 
to be divulged, delayed 
putting forward, re- 
citing, recounting 
produce, utter, put 
off, delay, declare, 
divulge, prolong, ex- 
tend 
I go, come, march 
T profeſs, own 
© TI fly, run away, leave, 
3 forſake 
I pour out, ſpend 
Progery, Offspring 
deſcended, born 
O ſtrange, wonderful 
I forbid, binder, lett, 
3 defend, quell 


therefore, thereupon 


divulged, diſcovered, 
put off, delayed 


1 freely, ſump- 


tuouſly, largely 
more freely, ſumptuouſly 
big, large, long, free, 
3 hind, tedicus 
a Prologue 
T ſpeak, declare, pre- 
2 Face, tell 
d a Delight, Defire, 
] Frankneſs, Bounty 
| deſerving 
I deſerve, oblige, 
T deſerve, confer 
deſerving, deſerved 
a Promiſe, Vow 
promiſed, vowed 
I promiſe, engage 
I draw out, utter 
I move, go forward, 
advance, promote 


} put off, delay, pre- 


wail, do good 
near, wwe'l nigh, hard by 
3 almoſt, in a manner 
near, nigh, beſide, by 
ſportly, ere long 
Elmoſt, in a manner 
prone, profenſe 
baſtening, diſpatobing 
haſtily, ſpeedily 
I baſten, diſpatch 
drink to one, 
poſe 
I approach, draw near 
neighbouring, near, al- 
3 licd, reſembling 


ex- 


| 


4 


 [Proſpettus, par. 


| 


Vi 


ö 
f 


| Propitius, adj. 


Propülſo, v. 1. 


Proruo, v. 3. 


|Protelo, V, 1. 


Prövoco, v. 1. 5 


s Provöl-o, V. 3· 


Proximus, adj. 


C nearer, nigber, 

like, favourable 

propitious, favourable 
nearer, more fawourably 
peculiar, proper, per- 
Petual, firm c 
for, by reaſon of, near, 

| 1 bard by 


near, bard by | 
therefore, for that cauſe 
J keep off, flave of 
firaight, diretly at all 
altogether, intirely, 
right, flraight 
, JT beat, caſt down, ver- 


more 


Propi-or, us, adj, 


Propitis, adv. 


Proprius, adj, 


Propter, præ. 


Propter, adv, 
Propterea, adv, 


Prorſum, adv, 


Proſus, adv, 


throw, deſtroy, ruſh 
out 
T leap, ſhip, jump out, 
ſally forth, out 
. F ſeen wiewed, provid- 
ed, foreſeen | 
a Sight, wiew, Proſpect 
proſperous, happy 
Proſpere, adv, proſperouſly, happily 
1 wiew foreſee, ſee, 
look, take care of, pro- 


Proſpicio, v. 4. 
vide, conſult for 
I overthrow, caſt, beat 


down lay flat, proſtrate 
T profit, do good, avail, 
ſerve to | 
I drive, chaſe away, 


ut, ſhift off 
WY eff, aloof 


Prosilio, v. 4. 3 


Proſpect-us, vis, m. 
Proſper, adj, 


Proſterno, v. 3. 


Proſum, v, irr. 


Protenus, adv 


Proterreo, v. 2. I fright, ſcarce 
Proterve, adve — noantonly, frowardly 
Protervit-as, atis, 3 1 _ 
f. S neſs, Craſſneſs, Wan- 
ronneſs | 
Protervus, adj. ſawcy, freward, wanton 


forthwith, immediately 
J foreſee, provide, pre- 


Protinus, adv. 


Provideo, v. 2. 


wen, ſee to 
Provinci-a, æ, f. a Province, Task 
Proviſ- io, ionis, f. a Proviſion, Forefight 


Proviſo, v. 3» 1 I go forth to ſee, I come 


forth to ſee 

Proviſus, par, wited for, againf 

I call forth, incirez 
challenge, defy, ap- 
peal, wye with 

T roll, tumble, throw, 
caſt off, diſr-gard 

neareſt, next, la 


a Neighbour, Friend 


Prox-1m-us, i. m. 


Prud-Ens, Entis, 9 Wiſe, expert, 
Skilful 

prudently, wiſely, ex- 

3 peetly, $kilfully [firel 


a Sinzing-wwencth, Min- 


adj. 
Prudcnter, ad v. 


Pſaltri-a, . . 


publicly, open 7 
PubL. 


3 foreſeen, conſidered, pro- 
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ſeeking, getting, aſking» 


Pyblicitds, adv. 


Publicus, adj, 
Pud-ens, Entis, 
par. 

Pudeo, v. 2. 
Pudet, v. imp. 
Pudice adv. 
Pudiciti-a, æ, f. 
Pudicus, adj. 


Pud- or, 6ris, m. 3 


Puell-a, æ, f. 
Puéllul-a, æ. f. 
Pu- er, eri, m. 
Pueril-is, e, adj. 
Pueriti-a, 5 f. 
Puerper-a, æ, f. 
Puerul-us, i, m. 
Pug-il, ilis, com. 
Pugn-a, æ, f. 


Pugno, v. 1. a 


Pugn-us, i, m. 


Pulcher, adj. 3 | 


Pulcherrimus, adj. 
Pulchre, adv. 
Pulcrhitid-o, i- 
nis, , 
Pulpament-um, 1, 7 
n. | 
Pulto, V. I. 
3 v. 4. 
urgänd- um, i, 
ger. 


Purgandus, par. 


Purgät- io, inis, f. 
Purgo, v. 1. 

Purus, adj. 

Put-ans, antis, par. 
Puta, v. 1. 1 5 
Pyr-a, æ, f. 
Pyre-us, i, f. 


Pyrrh-us, i, m. 


Pythi-as, æ. f. 
Pytiſſand- um, 1, ] 
ger. 


Q 
Qua, adv, ; 
Quacunque, adv, 
Quadrup-es, edis, 5 
adj. 
Quzrend-um, i, 
ger. 6 


Quzrendus, pars ; 


at the publick charge, 


by common advice 


publick, common, open 


being aſhamed, bluſhing, 
8 KAY 

I am aſhamed 

it ſhameth 

chaſftely, modeſtly 

Chaſtity, Modefly 

chaſte, modeſt 

Mod:ſty, Chaſtity, Re- 
werence, Reſpect 

a Maid, Girl 


a liitle, young Girl 


a Bey, Servant 
boyiſh, childi 
"_ re, off 
a Women in the Straw 
a little Boy, or Child 
a Champion, Wreſtlen 
a Fight, Quarrel 
Liebt, quarrel 

frive, eontend 
a Fin, Blau, Thump 
fair, comely, tout, 
valiant, fine, gay, 
ſplendid 
very fair, flout, gay 
fairly, bravely, ſin 
Beauty, Comelineſs 


a dainty Bit, delicate 
Diſh 

I knock, rap at 

I puniſh 

purging, making clean, 
clearing, excufing 

to be purged, cleared, 
excuſed 

a Purging, Excuſe 

1 purge, clear, excuſe 

ure, clean, fine 

thinking, conſidering 

T think, judge, conſider 

a Bone-fire, Funeral-Pile 

Pirzus | 

Pyrrhus 

Pythias 

taſting by little and little, 
trying by taſting 


which way, on what 
place, as far as 

evhich way ſoever 

bawing four Feet, tied 
Hands and Feet 

ſeeking, getting, aſking, 
inquiring 

to be ſought, got, aſked, 


inquired 


Quzr-ens, entis, 
Par. : 
uzrit-ans, än- 
tis, par, 


Quzrito, v. 1. 
Quæro, v. 3. 


Quæsitus, par. 
Quæſo, v. def. 
Quæſt- us, us, m. 
Qual-is, e, adj. 
Quam, adv. 
Quam, con. 
uamdiu, adv, 
Quamdudum, adv. 
Quamobrem, adv. 


Quamquam, adv, 
Quamvis, conj. 
Quando, adv, 


Quanquam, adv, 
Quantro, adv, 
Quantum, adv. 


Quantüslibet, adj. 


Quantũsvis, adj. 


Quapropter, adv. 
Quare, ad v. 

uaſi, adv. 
Quatio, v. 3. 


Que, conj. 


Queo, v. lir, 
Queror, v. 3, 
Qui, adv. 
Qui, pro. 


{ Quia, conj. 


Quicümque, pro. 


Quicunque, pro. 
Quid, adv. 


Quid, n. 
Qu:dam, pro, 
Quidem, adv. 


Quidnam, n. 
Quidni, ad v. 
Quieſco, v. 3. 
Quiete, ad v. 
Quietus, adj. 
Quietus, par. 


Quin, adv. 


Quintus, adj. 


Qppe, adr, 


Quamprimum, adv. 


Quantumvis, conj. 
| | Quantus, adj. 
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inguiring 


1 getting painfully 


J ſeek diligently, f 
ſearch diligently 

T aſk, ſeek, inquire, 

ſought, gotten, aſked, 

I pray, Aha 

Gain, Pr-fit, Trade 

of what ſort, kind 


bw, as, bow long 


how long 

bw long fince 
epberefore 

very ſhortly, by and by 
tbough, although, albeit 
although, albeit 

when, ſince, ſeeing that 


Quandoquidem, adv. Whereas, forasmuch as 
although, albeit, though 


by bow much the longer 

as far as, bow much 

never ſo much, howewer 

bow great, bow much, 
bow fine, precious 

how great ſocuer 

bow great ſoever, as 

reat as you ii 

is ug 

Wherefore, why 

as if, as it were 

T ſhake, toſs, Rick 

and, aiſo, both 

I may can 

I complain, lament 

how by what means 

who, what 


becauſe, for that 
zoboſoe ver, whatſoever 


20H, for <vhat 

what, what fore 

ſome, certain 

indeed, truly 

zobat, ⁊ubat ſort, what 
Matter, Bufineſs 


- what elſe, why not 


J reft, am quiet, I re- 


poſe, ſleep 
quietly, contendly 


quiet, peaceable 
comp ».diflurbed 
but, but that, why not 


Quindecim, adj. inv. fifteen 
Quingenti, adj, pl. 


froe bundred 
Quinque, adj. pl. inv. five 


the fifth 


for, becauſe, to wit 


orasmuch as 
ora Ws, 


i 


| 


— — 
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** * Dr 
—— ——— ———— - y 
7 hy . 5 


396 
Quis, pro. N 
Quiſnam, pro. 
Quiſpiafn, pro. 
Quiſquam, pro. 
Quiſque, pro. 
Quiſquis, pro. 


Quiv1s, pro. 
Quitur, v. imp. 


Quitus, par. 
Quo, adv, 

Quo, con}. 
Quoad,. adv. 
Quaod, præ. 
Tocümque, adv, 
Quociiaque, ad, 


Quod, conj. 
Quod, adv, 


Quodammodd, adv. 


Quodni, adv. 
Quominus, adv, 
Quõmodo, adv. 
Quonam, adv, 
Quondam, adv. 
Quoniam, adv, 
Quopiam, adv. 
Quoque, conj. 
Quoquo, adv. 
Quorſum, adv, 
Quot, adj. inv. 


Quotidianus, adj. 


Quotidie, adv, 
Quoties, adv. 


Quotieſcunque, adv. 


Quovis, adv. 
: R 
Rabi-es, Ei, f. 


- 


Ripio, v. Zo 


Rapt-io, i6nis, f. 


' Raro, adv. 
Raſtr- um, i, N. 


Rät-io, ionis, f. 


< R at 'uncul- a, , 


Ratus, par. 


P atus, 28 . 


i Rec- ens, Entis, ad}. 


æuho, which, what 
who, which, what 
ſomebody, ſemerbing 

any body, any thing 
every one 

whoſcever, ⁊obatſoeder 
any one, 20 you pleaſe 
it may, can 

may, can, be able 
evbither, to wwhat place 
that, becauſe 

as far as, as long as, till 
as to, according to 


8 wvhither ſoe ver 


that, inaſmuch as 
3 becauſe, whereas, 
as far as 
in a manner 
if not, unleſs 
that not 
how, by what means 
evbither, to whar place 
formerly, ſometimes 
becauſe, foraſmuch as 


any wwhither, to any place 


alſo, likewiſe 

3 

zb bit her, to ⁊obat end 

boo many, great 

daily 

daily 

hav often 

how often ſoever 
any Whither 


Fury, Madneſs, Fierce- 
3 neſs, Outrageouſneſs 
I pull, take by violence, 
hale, drag, hurry, 
plunder carry away, 
77 r evifſ, d ⁊ver 
a violent tałi . fnatch- 
ing, catching, raviſhing, 
ſeldom, rarely 
a Rake, Harrow, Drog 
Reaſon, Reſp:&, Re- 
gard, Cauſe, Defin, 
* Purpoſe, Way, Mean, 
Manner, Condition, 
Account, Affair, 


Purport, Cauſe, Suit 


* little Reckoning, Ac- 

count, a ſmall! Reaſon 

th; irkings Juaging, ſup- 

; fofirg, eftablifaed, al. 
| leave 

95 vutbentick, geod in laxv, 

conſlant, Aru, Atady 


new, freſps near 


—— 


Recepto, v. I, 


Receptus, par. 


Recido, v. 3. 


Recipiend-um, i, 
ger. 


Recipicndus, par. 


Recipio, v. 3. 


Recitit-io, 16nis, 
f. | 
Rea, adv. 


{ Recte, adv, 


ReRi. or, us, ad}, 
Re&tins, adv, 


Rectus, adj. 
Rectus, pare 


Recurro, v. 3. 


Recurſo, v. 1. 


Redäctus, par. 


1] Reddend-um, i, ger. 


8 par. 


Reddo, v. 3. 


ReEdeo, v. irr. 


Redeünd- um, i, 
ger. 

Red-iens, eüntis 
par. 


Redigo, v. 3 


Redimo, v. 3. 


Redinteg — 8 16 


nis, f. 
Redit io, iönis, f. 
Rediturus, par. 


Redit-us, as, m. 


Reducénd- um, i, 
ger. 


Reducendus, par. 


Reduc- dens, entis, 


par. 


* 


: returning, — * back 
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T receive, betake, draw, 


pull out 
f received, recovered, en- 
tertained, treated 


T fail bank, recoil, 
light, fall : pon, come 
to 


receiving entertaining 
to b. received, entertain- 
ed 
J receime, recover, be- 
rake, promiſe, fake, 
undertale, entertain, 
treat 


0 a Rebeat ſal 


1 ftraightway, right. on, 
fraight forward 


direfly, well, rightly, 
patiently, fitly, 2 fely, 
- virturuſly, honourably 
righter ſiraighter 

1 more rightly, better, 

more patiently, fit! 

right, 8 
governed, ruled 
J recur, run back, baue 
recourſe to 

3 T run back, return, re- 

Fuſe, excuſe 

reduced, brought under 

rendering, refloring 

to be rendered, reſtored 

I render, ere, give, 
requite, make, order, 
repair, pay, relate, 
declare, tell, repay, 
return 

J return, come back, 
come, full to 


returning, coming back 


J reduce, bring under, 
bring * again, 
drive, force back 

T redeem, buy off 

a Renewing, beginning 
afreſh © 

a Return, Coming back 

about to return 

3 a Rent, Revenue, a 
Return, Coming back 


c bainging back, reducing 


to be brought, carried 
back 


d reducing, bringing back 
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nnirg 
back 

7 
back 


lacing 


ried 


hack 
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I reduce, bring, lead 
3 back, reſtore, remove, 
reconcile, appeaſe 
brougkt back, reduced, 
reflored, reconciled, 
removed, retired 
Red-ux, brought again, returned, 
com. returning, coming back 
Refellénd um, i, ger. refuting, diſproving 
'Refello, v. 3. I refell, diſpute, confute 
Referio, v. 4. Irie again 
5 1 refer, relate, tell, 
bring again, back, 
return, reply, render, 
repay, concern, re- 
gard 
it concerns, matters 
I bend, baww, turn back, 
Bay, binder one 
I grow cal:!, begin to co:l 
a Quzen 
a Country, Region, 
3 Border, Coaſt 
T reign, rule, govern 
a Kingdom, Reign 
J rule, gavern, manage 
C caft back, behind, re- 
3 jecked, cafs off 
CI reed, caſi off, caſt, 
fling back, throw, 
ing 
brought back again, 
ſewed, told, related, 
donegreturned,reco ded 
T lift up again, comfort, 
relieve, eaſe, make 
light, free, deli- 
ver 
left, given over, for- 
 ſaken, laid aſide 
Religion, Piety, Doubt, 
Scruple 
religious, ſacred, ſufer- 
fiitious, filly 
I tap, broac 


to be left, forſaken 
[ leaving, forſaking 
T leave, forſake 
the Remains, Arrears 
a Remainder, Remnant, 
Relicks, Orts, Leaving: 
a Remnant, Arrear 
left, remaining 
a Remedy, cure 


Rediico, v. 3. 


Redũctus, par. 


ucis, 


Refero, v. irr. 


Refert, v. imp. 


Refrigeſco, v. 3. 
Regin- a, æ, f. 

. Reg-io, ionis, f. 
Regno, v. 1. 
Regn-um, i, n. 
Rego, v. 3. 


Rej ectus, par. 


Rejicio, v. 3. 


Relatus, par- 


Rélevo, v. 1. 3 


Relictus, par, 

Relig-io, ionis, f. 

Religioſus, adj. 1 

Reélino, v. 3. 

Relinquendus, par, 

Relinqu-ens, cntis, 
par. 


Rel nquo, v. 3. 

* Reliqua, n. pl. 
Reliquiz, f. pl. 
Reliqu-um, i, n. 
Reliquus, adj. 
Remẽdi um, i, A2. 
Reminiſcor, v. 3. 
Remiſſus, par. 


Remitto, v. 3+ 3 


ent back 


paſs, let ſlip 


Recarcio, v. 4. 


I remember, am mindful 


I ſend, throw back, I'm 
leſs far ward, deſiſt, let 
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I binder, prevent, fay, 


Remoror, v. I. Þ 
moved, ⁊vitbdrazun 

J remove, withdraw 
pay back, recount 
number again 


Remotus, par. 
Removeo, V. 2. 


. I 
Renumero, v. 1. 3 


Renunciatum _ 
eſt, v. imp. 
Renunciatus, par. 
Renüncio, v. 1. 
Renuntiatum, v. 
imp. 


News was brought 


told, declared openly 
J renounce, declare 


Nexus was brought 


I declare, tell openly, 
renounce, diſclaim 

1 think, judge, ſuppoſe 

ſuddenly, unatvuares 

ſudden, unexpected 

1 find, find out, di ſco- 
ver, contrive, deviſe, 
get, acquire 


found again | 
I ſeck; ofs again, re- 
cover, fetch again, 


Renüntio, v. 1. 


Reor, v. 2. 
Repente, ad. 
Repentinus, adj. 


Reperio, v. 4. 
Repertus, par. 


Repeto, v. 3. 
call back, demand 
Tdemand, require again 

T catch, ſeize again 
reprove, blame, re- 
cal, check 
Reprchénſus, par. caught again, reproved 
to keep within bounds, 
Reprimo, v. 3. 5 contain, hold in, re- 
ſtrain, ſuppreſs, check 
rejected, caſt off 
I reef, abandon, di- 
voce, put away 
4 Divorce, a Bill of Di- 
worte : 
J repute, conſider, con- 
ider again and again, 
caſt up, recount 
I reſt, repoſe, ſleep, 
T jeck again, look For, 
inquire, aſe 
a Thing, Matter. Affair, 
Buſineſs, Advantage 
I mend again, patch, re- 
compen ſe, make amends 
T rej-ind, repeal 
I come to know 
known 
T write back, over 
again, pay by Bill 
1 ſawour, come to wits 
again 
T repert, recower, Come 
to my ſenſes again 
FT fiand up, riſe again 


Repoſco, V. Js 
Reprehende, v. 3. 


| 


Repudiitus, par. 


Repudi-um, i. N. 3 


Reputo, v. 1. 
Requieſco, v. 3. 
Requiro, v. 3. 


Res, rei, £, F 3 


Reſcindo, v. 3 
Reſciſco, v. 3 
Reſcitus, par. 


Reſcribo, V. Zo 
Resipio, v. 3. 
Reſipiſco, v. 3. 
Resiſto, V. Jo 


refift, withjland 
I 7,9k back often, re- 


bindered, 


bo” i binderin 
- Remoratus, par. as 


flayed, made te tarry 


| ReſpeRo, v. 1. ſpe, regard 


Hand ſtill, halt, ay, 


' 
| 
| 
| 
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Reſpicio, v. 3. 3 


Reſpirs, v. 1. 5 


Reſpondeo, v. 2. 
Reſpõnſ- um, i, N. 


Reſtinguo, v. 3. 


Reftito, v. I. 


Reftituo, v. 3. 
Reſto, v. 1. 


Reſupino, v. I. 


Ret-e, is, n. 
Reticeo, v. 2. 
Retinend-um, i, ger. 
Retinendus, par. 


Retineo, v. 2. 


Retraho, v. 3. 


Retro, adv. 
Retundo, v. 3. 


Revereor, v. 2. 


Reveriturus, par. 
Reverrto, v. 3. 
Revertor, v. 3. 
Reverſus, par. 


Reviſo, v. 3. 1 | 


FI recover life, revive, 


Reviv:ſco, v. 3. 


Revoco, v. I. 
Revolitus, par. 
Revorto, v. 3. 
Revortor, v. 3. 
 Revorſus, par. 
Rex, regis, m. 
Rhamnüſius, adj. 
Rhodius, adj. 
Rhod-us, i, f. 
Ridend-um, i, ger. 
Ridendus, par. 
Rid-ens, Entis, par. 
Rigdeo, V. 2. 


J take, fetch breath, 


J anjwer, reply, agree, 


an Anſwer, Reply 
I quench, put out, ap- 


J lie on my back, turn 


IL Aand in awe, fear, 


I recall, call back 


Rhodian | | 


laughing, mocking 


reſpect, regard, fa- 


vour, mind 


am refreſhed, reco- 
ver, bave reſpite 


atisfy 


peaſe, pacify, de- 
rey utterly 
T flop, ſtay | 
I put in its firſt rate, 
reſtore, yield again, 
repair, renew 
1 remain, flay, fland, 
and to, face it out, 
am far diſtant 


ee turn upfide 
9 


n 
4 Net, Trap, Snare 
J bold my peace, con- 
ceal, hide 
keeping, holding 
to be kept, held 
T keep, bold in, reſtrain, 
govern, bold up, ſup- 
port, retain, pre- 
ſerve 
J draw, pull back, 
_ withdraw, recover, 
reſtore, preſerve 
hits Ab eee 
contrariwiſe, before 
1 blunt, dull, allay, 


guell, repreſs 


revere, reverence 
that will ſtand in awe 
T return, turn back 
T am returned, return 
returned, come back 
J come again to ſee, 1 
viſit, go to ſee, re- 


turn, come again 
grow again 


tumbled, brought back 

J return, turn back 

J return, am returned 
return, come back 

a King, Ruler, Governor 
Rhamnufian 


Rhodes 


to be laugbed at, mocked 
laughing, mocking | 
I laugh, mock 


Ridiculs, adv, 
R:idicul-um, i, n. 
Ridiculus, adj. 
Rim-a, æ, f. 


Ringo, v. 3. 
Riſc-us, i, m. 
Ri->us, us, m. 
R1val-is, is, m. 
Rival-is, e, adj. 


Rogitand-um, i, ger. 


Rogito, v. 1. 
Rogo, v. 1. 
Rubicundus, adj. 
Rufus, adj. 


Rum-or, öris, m. 


Rümpo, v. 3. 
Ruo, v. 3. 


Rurſum, adv. 


Rurſus, adv. 


Ruſticus, adj, 


8 
Sacéll- um, i, n. 
Sacrificand-um, 1, 
ger. 


Sacrilegus, adj. 


Sæcul- um, i, n. 
Szpe, adv. 
Szepins, adv, 
Sævidicus, adj. 
Sævio, v. 4. 
Sæviti-a, æ, f. 
Sævus, adj. 

Sal, ſal's, m. 


Salſamént- um, i, n. 


Salſus, adj. 


Saltem, com. 
Salto, v. 1. 
Salve, v. def. 
Salve, adv, 


Sal-us, ütis, f. 


Salũto, v. 1. 
Salvus, adj. 
Sämius, adj. 
Sanctè, adv, 

8. ncti-or, us, adj. 


Sanctus, adj. 
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I lick back upon, look „ 


ridiculouſly, by wvay of 
3 droll : 
3 a Teſt, Foke, a fill 
Buſineſs 
merry, jocoſe, ridiculcus 
1 a Chink, Cranny, 
Cleft, Rift 
I grin, fret 
a Cover, Trunk, Prefs, 
La:.ghter, Laughing 
a Rival 
of a rival 
ing often 
aſk often 
1 aſk, deſire, demand 
ruddy, red, bluſhing 
reddiſh, yellow 
a Rumyur, Report 
I break, burſt, tire, 
Ewear 
I fall down, ruſh head- 
5 long, precipitate, bur- 
ry, tumble, threw 
backward, on the con- 
tray part | 
again, on the other fide 
the Country 
1 ruflick, clowniſh, of 


the country 


a Chapel, Church 
5 ſacrificing 


ſacrilegious, wicked 
an Age 
oftentimes, twvice 
ofiener, more frequently 
cruel, rigorous 
T rage 
Cruelty, F ierceneſs ® 
cruel, fierce, raging 
Salt, Wit, Sen ſe 
ſalt Meat 
$ ſalted, falt, merry, 
CC mitty, ſmart 
at leaſt, alſo, on. | 
I dance, jump, ſkip | 
God ſave you, farewell 
ell in health : 
1 the Goddeſs Health, 
Safety, Health 
I ſalute, take leave 
well, ſafe 
Samian of Samos 
devoutly, ſolemnly 
more ſolemn 


boly, devout, formal, 
: ſolemn 


a Sandal, Shoe, Slipper 
1 truly, indeed, diſcreet- 

iy, modeſity 
Sang- a, 


ac "it. eas. ac ain, it 
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Sang- a, æ, m. 
Sangu-is, inis, m. 
Sanni-0, önis, m. 
Sanus, adj. 


Säpi-ens, Entis, adj. 


Sapienter, adv. 
Sapienti-a, æ, f. 


Sãpio, v. 3. 
Sat, adv. 


Satago, v. 3. 3 
Siiti-as, atis, f. 
Satiet-as, atis, f. 1 
Satis, adv. 

Satins, adv, 
Satrap-es, æ, m. 
Satur, adj. 

Sax - um, i. n. 
Scænicus, adj. 


Scapul-a, æ, f. 3 
Sceleratus, adj. 
Sceleroſus, adj. 
Iceleſtus, adj. 
Scel-us, eris, n. 1 
Scen-a, æ, f. 
Scenicus, adj. 
Sci-ens, Entis, par. 


Scilicet, adv, 3 


Scirp-us, i, m. ] 
Scirtus, i. m. 
Sciſcitor, v. I, 


Scite, adv. 3 


f 


Seitus, adj. 


Scõpul- us, j. m. 
Scortor, v. I. 

Scort- um, i, n. 
Screit-us, is, m. 
Scribend-um, i, ger. 
Scribendus, par. 
Sctib-ens, Entis, par. 
Scribo, v. 3. 
Seribünd- um, i, ger. 
Scribündus, par. 
Script- um, i, n. 
Seriptür-a, æ, f. 
Scriptarus, par. 
Scriptus, par. 
Scrupul-us, i, m. 
Secins, adv, 
Secretys, adve. 


4 


1 
1 ſavour, reliſh, know 


3 


2 Scene, Stage 


Sc⸗äcirtus 


à Spitting, Hasoling 


Sanga 
Blood, Bloodſbed 
Sannio - 
whole, ſound, ſober, 
ſound in memory, wits 
iſe, diſcreet 
wiſely, diſcreetly 
Wiſdom, Diſcretion 

am wiſe, prudent, 


enough, ſufficient, right 
bell 

J am buſy about, have 
hands full 

a Glut, Wearineſs 

a Glut, Wearineſs, 
Satiety, Bellyfull 

enough, ſufficiently 

Ft — defiveable 

a Peer, Governor 

Full, ſated, glutted 

a Stone, Rock 
the Stage s 

tbe Shoulder-blade, the 
Shoulder 

evicked, curſed 

roguiſh, wicked 

roguiſh, miſchievous 

Wickedneſs, Villainy, 
4 Raſcal, Drab 


of the Stage 
knowing, ckilful 
you may be ſure, 
to wit, doubtleſs 
J know, am 5$hilful in 
a Bulruſh, Ruſh with- 
out a Knot 


J inquire, demand, ask 

cunningly, daintily, 
prettily, brawely 

Skillful, knowing, wiſe, 
prudent, pleaſant, 
gallant, jolly, godly 

a Rock, Danger 

T whore, wwench 


e HYheore, Harlot 


⁊oriting 

to be ⁊oritten 

writing 

I zwrite, compoſe 

WY wing 

to be wvritten 

a Writing 

a Writing, Compoſition 
about to wwrite 

TWritten 


a Scruple, Difficulty 


Sector, V. 1 * 


Sécul- um, i, Ns 
Secundum, præ. 


Secundus, adj. 


Secus, adv. 
Secũtus, par. 
Sed, con. 
Sedatus, adj. 


Sẽdecim, adj. inv. 


Sedeo, v. 2. 
Sedit-io, ionis, f. 


Sedo, V. I. 
Seduco, v. 3. 
Sedulo, adv. 


| Sedulus, adj. 


Segniti-a, æ, f. 
'Segniti-es, éi, f. 
Segregänd- um, i, 
ger. 
Segregandus, par. 
Segragãtus par. 
Segrego, v. I. 
Semel, adv. 
Semotus, par. 
Semper, adv, 
Sempiternus, adf. 
Senect-a, æ, f. 
Senéct- us, ütis, f. 
Seneo, v. 2. 
Sen- ex, is, m. 


Seni- um, i, n. 


Senſ-us, Us, m. 


Sentcati-a, æ, f. 


Sentio, v. 4. 


1Sentus, adi. 


Seorfim, adv, 
Seorlſum, adv, 
Septém, adj. inv, 
Septimus, adj. 
Sepülchr- um, i, 
n. 

Sepaltus par. 
Sequor, v. 3. 


Seri-a, , £ 
Serio, adv, 
Serius, adj. 


tf 
ſecret 


Sériùe, ade. 


? 


an Ape 


8 ſettle, compoſe, miti- 1 


5 Shth, Lazineſs 
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I follow, hunt after, 
attend wait upon 


according to 

ſecond, next, proſperous, 
lucky 

otherwiſe, amiſs 

foll;wing, purſuing 

but, bowwever 

ſettled, compoſed, quelle 

fixteen 


T fit, abide, ſiay 
Sabition, Mutiny 


gate, aſſaage 
I lead aſide, apart 
boneſtly, plainly, care- [ 
fully, diligently 1 
boneft, careful 


5 ſeparating, parting 


} 


1 
z 


to be ſeparated, parted 
feparated, parted 

1 ſeparate, part 

once, once for all 
removed, put aſide 
altvays, ever 


perpetual, everlaſting 
Old- age 


Jam old 

an Old-man 

Old- age, Trouble, a 
ewitbered old Chur 

Senſe, Meaning 
{hought, Humour 

Sentence, Opinion, Re- 
ſolution, Will, De- 
cree, Vote 

T rbink, judge, find, am 

cf opinion, perceive, 

underſland, reſent, 

ſuppoſe 

rough, overgrown, tat- 
ter d, ſhabby, naſy 


apart, aſuncer 


ſeven 


the ſewenth 


] a Sepulchre 


2 
2 


buried 

T follow, purſue 

— 772 Jar, 
Pot, Butt : 

ſeriouſly, in earneſs 

ſerious, weighty, grave, 
important 

zoe late es 

Setm o 
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a Speech, Diſcourſe, 
Talk, Rumeur, Report, 
late, lately 
a Preſerver, ſpe that 
0 * ſaveth 
Servi-ens, Entis, par. ſerving, obedient 
; Lſer ve, obey, am a 
ſlave | 
Service, Bondage, 
faviſo Compliance, a 
Bond-man, Serwant 
Bendage, Slaxery 
J heep, preſerve, ſave, 
mind, becd, obſerve, 
; make good, perform, 
deferd, poſſeſs 
a little Maid-ſervant 
a little Servant, Valet 
a Servant, Slave 
a little Servant, Valet 
a Servant, Slave 
either, or 
Severity, Gravity 


ſevere, harſh, crabbled 
* 


Serm-o, önis, | m. ] 
Sero, adv, 
Servätr-ix, icis, 


Servio, v. 4. 1 


Serviti-um, i, n. 


Servit- us, vitis, f. 
Servo, v. 1. 


Sérvol-a, 5 f. 
Ser vol- us, i, m. 
Serv-os, i, m. 
Sérvul- us, i, m. 
Serv-us, i, m. 
Seu, conj. 
SeveErit-as, atis, f. 
Severus, adj. 

Sex, adv, 55 
Sexagẽſimus, adi. xt ietb 
Sexaginta, adj. inv. fixty 


1325 * { fix bundred 
| Sexdecim, adj. inv. fixrecn 
; \ if, ſince, although, 
Si, conj. 3 "Whether or no 
. fo, thus, inſomucb 
Sic, gr. according to, ſo much 
Siccine, ady, 7 1 
1 | whereſce ver, if in 
Sicubi, adv, any place, if at any 
| time | 
a Sign, Toben, Mark, 
Sign-um, i, n. Seal, an Enfign, 
| Standard 
Silenti-um, i, n. Silence 


1 J bold ny tongue, con- 
ceal, hide 

I begin to be filent, wax 
quiet, fill 

there 1s no mention. 

a Funeral Supper, a 


Sileo, v. 2. 
Siléſco, v. 3. 
Siletur, v. imp. 


Silicerni-um, i, m. 3 


Poopirg eld Fellaau 
Silicerni-us, i, m. a fluoping old Fellyw 
Simali-o, önis, m. Simalio 
S mil-is, e, adj. like, reſembling 
Sim-o, önis, m. Simo 


Simpl-ex, icis, adj, ſimple, fingle | 
together, at once, as 


Simul, adv. ſcon as, no ſooner, 


moreover 

Simulat-io, jiönis, a Colour, Pretence, Dij- 

f guiſe, Counter feiting, 
Diſjembling © 


Sin-us, üs, m. 


Situs, par. 


*6vrivs, adj. 


Soc, er, eri, m. 


Socr-us, Us, f. 
* 
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Simült-as, atis, F privy Grudge, Malice, 
f, ] ſecret Hatred 
Simul-us, i, m. Simulus 
Sin, conj but ,, if not 
Sincere, adv, Sincerely, plainly 
Sincerus. adj, ſincere, honeſi 
Sine, pre, without 
Singillat-im, adv one by one, particularly 
Siniſter, adj, on the left, unlucky 
Siniir-a, æ, f. the left Hand 
J ſuffer, permit, let 
alone * 
a Boſom, Lap 
if ar any time 
A 
f any one 
if you Twill £ 
| 3 ſituate, placed, founded, 
| builded 
Sive, conj. "oh either, or if, *vhe- 
ther, even 
Sobrin-us, i, m. 1 A 
ö german 
3 ſeber, temperate, in 
one's ſen ſes 
a She, Sandal 
a Father-in-law 
a Companion, Partner, 
Sottifhneſs, Irdolence 
ſenſelefs, ſlothful 
a Mother-in-law 
a Companion, Partner, 
Comrade, Chrony 
the Sun 
Jam accuflomed, wont 
ſhrewd, guick, ſharp, 
learned, dextrous, clever 
Fatly, really, fincerely 
ſolid, firm, firong, 
Solitude, Silence, being 
alone, a Company, 
a Deſert, Retirement 
uſed, wont 


Sino, v. 3. 


Siquando, ade. 
Siquidem, adv. 
Siquis, pro. 

Sis, i. e. ſi vis. 


Socc-us, i, m. 


Socördi-a, æ, f. 
Soc-ors, 0:dis, adj, 


Sodal-is, 1s, com. 


Sol, ſolis, M. 
Soleo, v. 2. 


Sol-ers, ertis, adj. 
Solide, adp. 
Solidus, adj, 
Soli'ud-o, inis, f. , 


3ölitus, par, 


Sollicitand-um, 3 Airring, diſquieting 

1, ger, enticing, provoking 
Sollicitandus, par. to be diſquieted, enticed 
Sollicit-ans, | 


2 ing, enticin 
ant is, par. * 


Sollicito, v. 1. J vex, diſquiet, entice 
Sollicitüd-o, inis, f. Trouble, Grief, Diſquiet 
| ſollicitous, anxious, 
Sollicitus, adj. vexed, diſquieted, 
careful, buſy ; 
Solùm, adv; only 
I loefe, pay, free, rid, 
deliver, break, vio- 
3 late ; 
alone, only, ſolitary, 
deſert, unattended, 
unaccompanted 


1 dream, dream of, 


Solvo, v. 2. 


Solus, adj. 


Simulo, v. 1. T dijjemble, counter feit 


4 . x 


- 


Somnio, Y. I, | fanſy, imagine 


Semni- 


Spe 
Spe 


Spec 
Spet 
Sper 
Sper 
Spes 
Spol 


Span 


Spon 
Spon 
Spon 
Spon 
Spret 
Squa 
St, ir 
Stabi 
Stabi 
Stans 
Stat, 


Stata 


Statir 
Statut 
Statur 
Stat=u 
Steph 
Sternc 


Sterqu 
N. 


f 


Somni-um, i, n. 


Somn-us, i, m. 
Sönit-us, ds, m. 
Sophrön-a, , 3; 
Sorbill-ans, antis, 
par, 
Sord-es, is, f. 
Sor-ex -icis, m. 
Sor-or, öris, f. 
Sors, ſortis, f. 
Söſi-a, æ, m. 
Söſtrat-a, æ, f. 
Sparſus, par. 
Spati-um, i, n. 
Spectandus, par. 
Spectàt- or, oris, 
m. 


dpectàtus, par, 


Specto, v. 1. 


Specul-um, i, n. 


Sperno, v. 3. 


Sper-ans, äntis, par. 


Spero, v. 1. 
Spes, ſpei, f. 


Spolia, v. 1. 
Spöndeo, v. 2. 


Spönſ-a, æ, f. 


Sponſ-us, i. m. 
Sponſus, par. 
Spontis, gen. f. 
Spretus, par. 
Squalidus, adj, 

St, inter}, 
Stabili-or, us, adj. 
Stabil-is, e. adj. 
Stans, ſtantis, par. 
Stat, v. imp. 


Sleep, 
I Night, Sloth 


a Dream, Viſion, Fancy, 
him 
Quiet, 


a Sound, Noiſe, 
Sophrona. 


bins often 


Filth, Naſtineſs, a Stain, 
a Field Mouſe, Rat, 
a Siſter 


5 23 Condition, Cbance, 


eſtin 

858 4 
Soſtrata 
ſpread, ſcattered, wide, 

broad | 
Space of Time or Place 
to be ſcen, beheld 
a Bebolder, Looker-on, 
Viewer, Fudge 
beheld, looked out, ſeen, 
tried, approved, choſen 


prove, approve, try, 
conſider, attend 
a Locking-glaſs, Mir- 
 _rour 
I deſpiſe, flight 
hoping, expecting 
I hope, expect 
Hype, Expectation 
I ſpoil, plunder, be- 


reaVe 


3 behold, loo on, ſee, 


II promiſe, engage, be- 


zroth, eſpou ſe 
a Bride, married Vo- 


8 

a Bridegroom, Huſband 
betrothed, eſpouſed 

of his own accord 
deſpiſed, ſlighted 

l hs ſluttiſß 
bift, buſh, out! 


more table, firm 


fable, firm 
flanding 
It is reſolved 


quiet, flable, not paſ- 
Statarius, adj, | ſionate, ſtanding, act- 


Statim, adv. 
Statuo, V, 3» 
Statur, v. imp. 


Stat- us, us, m. 


ing with Applauſe 

preſently, immediately 

J appoint, determine, ſet, 
put to 


it is flogd 


a State, Condition, Po- 
flure, Size 


Stephini-o, önis, m. Stephanio 


Sterno, v. 3. 


Sterquilini- um, i. 
N. a 


I ſpread, cover, ſtrexu, 
Nite, threw down a 

a Dunghill, flinkirg 
Fellow 


| 
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Sterto, v. 3. 


Stilph-o, 6nis, m. 


Stil-us, i, m. 


Stimulo, V. I. 


Stimul- us, i, m. 


Stip-es, itis, m. 


Stipul- a, E, f. 
Sto, v. 1. 
Stölidus, adj. 
Stomachor, v. 1. 
Stor-ax, àcis, m. 
Strat-o, 6nis, m. 
Stratus, par. 
Strenue, adv. 
Strenuus, adj, 
Strepit-us, us, m, 


Struo, v. 3. 


Studeo, v. 2. 
Studiose, adv. 
Ste, idſus, adj. 


Studi- um, i, n. 


Stulte, adv, 
Stultiflime, adv. 
Stultiflimus, adj, 
Stultiti-a, æ, f. 
Stultus, adj. 
Stult- us, i, m. 


Stupeo, v. 2. 


Stũpidus, adj . 


Styl. us, i, m. 
Suãdeo, V. 2. 
Suaſ-us, tis, M. 
Suav-is, e, adj. 


Suavi-um, 1, n. 
Subagito, V. I. 


Subdũco, v. 3. 


Subductus, par. 


Subfarcinatus, par. 


| 1 ſubject, ſubmit, ſug- 


Subjicio, v. 3. 


Sabito, adv. 
Subitus, adj. 
Sublatus, par. 
Sublim-is, e, adj. 
Submöneo, v. Zo 


D 
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'T ſnort, ſnore 
Std 
a Stile 
I prick, goad, ſtir, egg 
on, incenſe, torment, 
Vex, gnaw 
a Prick, Sting, Goad, 
Spur, Whip, Incentive 
4 Club, Log, Stake, 
Blockbead, Dunce 
Holm, Stubble, Straw 
T and, continue 
fooliſh, dull, beauy 
I am angry, wexed 
Storax 
Strato 
ſpread over, covered 
vualiantly, flrenucuſly 


brave, valiant, flirenucus 


a Noiſe, Sound, Buſile 
T pile up, raiſe, build, 
3 prepare, contrive 
T fludy, endeavour 
Pudiouſly, carefully 
Niudious, careful 
Study, Care, Purpoſe 
Inclination, Humour, 
Reſpect, Regard, Ex- 
erciſe, Practice, [mploy 
Heli 
very fooliſhly 
very, moſt fooliſh 
Fooliſpneſe, Folly 
fooliſh, filly, ſimple 
a Fool, Simpleton 
Jam fupified, aſto- 
niſped 
Aupid, dull inſipid, taken 
up, charmed 
a Style 
I perſuade, adviſe 
Perſuaſion, Advice 
ſæveet, pleaſant, courteous 


3 a Sweetheart, Dear, 


Kiſs, Li 
- 1 Beneath 
1 have to do with, 1 
abuſe, violate 
T withdraw, remove, 
3 T fteal awey, bold back, 
recksn, count 
evithdrawn, removed, 
caſt up, reckoned 
having the Lap Fall 


, prompt 
ſublhent, all ef 4 ſudden 
ſudden, bafly 
taken away, lified up 

lofty, high, en bigh 


I urn; put in mind 


Subõ - 
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. | CT ſawour, ſmell a little 
Suboleo, v. 2. A uſp 2 jo 2 , 


perceive ſomewhat, 
Subſento, v. 4. ſurmiſe, bave an 
inkling : 
Subſervio, v. 4. I ſerve, ſecond, humour 
Subsidi-um, i, n. Aid, Help, Support, 


Reſcue, Refuge 
1 — » put — 

3 1 fland flill, bear up, 
Hand my ground 
Somewhat ſad, heavy 
J help, relieve, * 
I turn over, undo, over- 
tbrozu, dęſtroy, over- 


Subſtẽrno, V. 3» 
Subſto, V. 1. 
Subtriſt-is, e, adj. 
Subvenio, v. 4. 


Subverto, v. 3. 5 


turn 
Succẽdo, v. 3. 3 T —_ happen, Me 
Succenſeo, v. 2. I am angry 


Succenturiitus, par. kept for a Reſerve 
Succurrend-um, 

1, ger. 
Succurrendus, par, 
Succurr-ens, entis, 

par, 
Succürro, v. 3. 


belping, aiding 

to be helped, aided 

belbing, aidin *%g 

I a id SS * | 4 

Sap, Juice, Moiſture: 
Vigour, Strengtb 

I ſweat, labour 


7 Huffed up, baving the 


Succ- us, i, m. 


Sudo, v. 1. 
Suffarcinatus, 


Lap full 
par. 
Suftero, v. irr. ' T ſuffer, bear 
Suggerandus, par, to be whiſpered, ſuggeft- 
Süggero, v. 3. 1 ſupply, allow (ed 
; of bimſelf 
Sui, pro. of berſel 

wm He 
Sum, v. ſub. 1 am (pal 


a Sum, Main, princi- 

the bigheſt, greateſt, 
chief, principal, 
47 „ laſt, ſtrict- 
e 


J take, receive, bor- 


roW, beſi 6%, paſs 
agreeably 
expenſrue, cofily, ſump- 
tuous, chargeable 
Expence, Charge, Coft 
expenſive, chargeable, 


Summ-a, æ, f. 


Summus, adj. 


Sumo, Ve 3. 


Sumptugſus, adj. 
Sumpt- us, tis, m. 
Sumtuõſus, adj, 


coftly, ſumptuous 
Sumt-us, ds, m. Expence, Charge, Coſt, 
Supi-um, i, .  Sunium 


Sno, . 3. 1 on. ſtitch, join, 
ork, procure 
3 Ectilis, 9 Furni- 
. | ture ; 
upon, beyond, above 
froudly, wainly 
Pride, Arrogance 
proud, baughty 
the Gods above 


Super, præ. 
Superbe, adv. 
Superbi-a, #, f. 
Superbus, a4 j. 
Söperi, m. pi. 
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Süpero, v. 1. 1 excell, ſurpaſs (liv 
Superſt-es, itis, adj. ſurviving, remaining a 
Superſum, v, irr. : eee am left 

Pe : u urnifh, aid, 
Suppedito, v. 1. 5 —4 („ FM 
bumble, ſuppliant 


5 ſupplicating, begging 

about to ſupplicate, beg 

Puniſhment, Atonemen, 
Supplication, Prayer 

J ſet, put, lay unde, 
put a falſe for a true, 
counterfeit, forge, ſub- 
mit, expoſe 

above, upon, on 

above, before, beyond- 

bigbeft, utmoſt 

deaf, inſenſible 

1 ariſe, get up 


Suppl-ex icis, adj. 

Süpplic-ans, antis, 
par. 

Supplicaturus, par. 


Supplici-um, i, n. 


Suppono, v. 3. 3 


Supra, præ. 
Supra, adv. 
Supremus, adj. 
Surdus, adj. 
Surgo, Ve 37 


Surſum, adv, up, upward 

4 about to bring up, under- 
Suſcepturus, par. 1 
Suſcẽptus, par. 1 W voy received, 


Suſcipio, v. 3. T undertake, beget, begin 

Suſpẽct- ans, än- 
tis, par. 

Suſpẽctus, par. 


booking up to, admiring 


ſuſpeRed, ſuſpiciou 
- © I bang, tuck up, ſoſ- 
Suſpendo, v. 3. pend, put off 
Suſpenſus, par. banging light 
Siſpic-ans, äntis 
5 — 5 F 5 ſuſpecting 
Suſpic-io, ionis, f. Suſpicion, Miſtruſt 
Suſpicio, v. 3. I ſaſpect, look Ps admit 
Suſpicioſus, adj. uſpicious, jealous 
g 22 NY miſtruſt, ſur- 
miſe, gueſs 
I ſupport, maintain 
I ſuſtain, bear, ſuffu, 
ſtand, bold out 
I mutter, wobiſper 


Siſpicor, v. 1. 
Suſtento, v. 1. 
Suſtineo, v. 2. 
Suſürro, v. 1. 


bis own, ber own, its 


Suus, pro. VIA 


Sycophant-a, æ, m. a Sycophant 


Symbol-a, æ, f. 4 Sbot, Club 
Syr-a, æ, f. Syra 
Syriſc-us, i, m. Syriſcus 
Syr-us, i, m. Syrus 


T 
Tabeſco, v. 3. 
Tabul-a, , f. 


Taceo, v. 2. 


I melt, pine away 

a Table, Picture 
I bold ny Tongue, 
: a Secret 
Tzcitum eſt, v. never @ word ſpoken 


imp. 


Taciturnit-as, atis, f. Taciturnity, Silence 


i 


about to be filent, api 
to keep ſecret 
| Ta-cl 


Tacitürus, par, 


'S] mm] — — he ty > on 2 "7 er * 3 3 


» 


d- 


Tantillus, adj, 


Coins, ec ; _— c:vered, pro- 
85 Tego, v. 3. T cover, kide, conceal 


Ténebr-æ, arum, * Darkneſs 
I, 
g J hold, keep, know, un- 
Tineo, v. 2, derſtand, ſeize, invade, 
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not ſpeaking, ſpoken, 
1 keeping ſecret, cloſe 
ſilent, quiet, mute 
it wearieth, irketh 
a Talent 
g 5 uch, ſuch like, this, 
Tal-is, e, adj. agg hes 
Tam, adv, fo much, as well 
Tamen, conj. nevertheleſs, for all that 
Tametfi, conj. albeit, altbo 
Tandem, adv. at length, at the laſt 
Tangend-um, 1, ger. touching 
Tangendus, par. to be touched 
Tango, v. 3. I touch, play upon 
Tanquam, adv. as if, as well as 
1 ſo little, ſmall, very 
little 


Taͤtitus, par, 
Tacitus, adj. 
Tædet, v. imp. ; 
Talent-um, i, N. 


Tantiſper, adv. $/ long mne 
Tants, adv. fo much, by ſo much 
Tantopere, adv. ſo much, fo greatly 
Tantùm, adv. fo _— Jo many, only, 


Tantimmodd, adv. only - 
Tant-ũmdem, idem. even ſo much, all one | 


Tant-undem, all one, the ſame thing, 
idem. as much 
o much, ſo great, ſo 
Tantus, adj. * ſmall, % 3 


Tardiuſculus, adj. j Cone fow, beavy, 

ow, ſlack, tardous 
Tardus, adj. dull, thick, groſs 7 
Techn-a, æ, f. a Craft, Wile, Trick 
Tect- um, i, n. 4 Roof, Houſe 


a Tile, Roof of a Houſe 

a Web, Leom, Buſineſs, 
E nterprize 

raſh, fool-kardy, in- 
diſcreet, hair brained 


: 
f raſhly, unadviſedly, 
$ 


Tegul-a, x, f. 


Tel-a, @, 4 


Temerarius, adj. 


Témerè, adv. eaſily, without cauſe 
ke” antis, 2 %, perate, ſober 
. S 4 ti 7 . - 

1 ans, äntis, 5 forbearing, ſparing 


Tempeſt-as, atis, f. a Tempeſt, Storm 
Templ-um, i, n. 8 Temple, Church, 


Heaven 

Temp-us, oris, n. 17 — — * 
Temulentus, adj. drunken, cupſhot 3 

Ten- ax, acis, adj. 1 9 f — dy 5 
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I Feel, touch, try, tempt z 
burt, attach 

thin, ſlender, poor, ſar- 
55 


e v. 1. 


Tenu-is, e, adj. 


low 
Tenäüiter, adv. ſlightly, poorly 
Perentt-us, i, m. "Terence 
Terg- um, i, n. the Back 


the Earth, Gronnd, 
4 " the Land, World 


I terrify, fright 
thrice, the third time 


Terr-a, æ, f. 
Territo, v. 1. 
Tertio, adv. 

Tertiam, adv. 


Tertius, adj. the third 
Téſſer-a, z, f. a Die 
| 3 a Teſtimony, Witneſs 
rs Evidence, Taken, ; 
* Commendation 


Teſt- is, is, com. a Witneſs, Evidence 
Tex-ens, éntis, par. weaving, knitting 
Texo, v. 3. I zveave, knit 


Tha-is, idis, f. Thais 
a Treaſure, Wealth, 
Theſaür- us, i, m. 5 


Treaſury, tbe The- 
| ſaurus a Play 

Thraſ-o, önis, m. Thraſo 

Tibacin-a, æ, f. a Muſick woman 

Timeo, v. 2. * dread, diſlike, 

Fear, Dread, Terror 

1 ſtagger, reel, am- 


mer, heſitate 


Tolerabil-is, e, ry: indifferent, to 


Tim-or, oris, m. 


Titubo, v. 1. 


ad; be borne, endured, 
Je that can bear, endure 
T bear, endure 
educating, taking away 
to be educated, taken 
away 
I take away, up, train 
up, bring up, raiſe, 
lift up, take alon 
with, defer, pike 
a Barber's Shop | 
ho mary 


Töler-o, v. 1. 
Tollénd- um, i, ger. 


Tollendus, par. ; 


Tollo, V. 3» 3 


Tonftrin-a, æ, f. 
Tot, adj. inv. pl. 
Töties, adv. ſo often 

Tot- us, jus, adj. all, whole, wholly 

Ft handle, feel, touch, ma- 

Tracto, v. x. 3 nage, order, governs 

85 uſe, treat, entertain, 
treat, diſcourſe of 


Traditus, par, delivered, given, yielded 

Trado, v. 3. : 3 give, yield, 

TraducEndus, par, 4 be breught, carries 
over 


1 3 carry over, along, 

as bring over, along 
Traho, v. 3. I T draw, drag, fall, 
Tranquilliſſimus, 


adj. 5 moſt calm, quiet 
Tranquill-um, i, n. à Calm, fair Weather 


forbear, keep back 


D d 2 Tranquillus 
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Tranquillus, ac) . 3 undiſtarbed, 


Tranſãctus, par. 3 ed, diſpatched 
a 1 
Tranſcürro, v. 3. 3 


 'Tranſdo, v. 3. 


Tranſeünd- um, 1, ger. paſſing over 


Tra nſeo, v. irr, 


Transfero, v. irr. 3 transfer, tranſlate, 


Tranſigo, v. 3. 


I 
Tranſmoveo, v. 2. 1 


Tremo, v. 3. 
Trémulus, adj. 
Trépido, v. 1. 
Tres, adj. pl. 
Tribul-1s, is, m. 
Tridu- um, i, n. 
Trienni-um, i, n. 


Triginta, adj. inv. pl. thirty 


Triſt- is, e, adj. 5 vere, grave, demure, 


Triſtiti-a E, 2. 
Triümpho, v. 1. 


Truculentus, adj. 


Trudo, V. Zo 


Tu, Pro. 

Tub-er, eris, n. 
Tuend--um, i, ger. 
Tuèndus, par. 
Tute, pro. 
Tütemet, pro. 
Tum, adv. 
Tumultuor, v. x. 
Tumult us, i. m. 


Tumült- us, as, m. 


Tunc, adv. 


Tundend-um, i. ger. ftriking, beating 


Tundo, v. 3. 
Turb-a, æ, f. 


Turbãtum eſt 
Torbatur, v. imp. 
Turbätus, par. 


Turbo, v. 1. 
Torp-is, e, adj. 


Tarpiter, adv, 


Tuf-is, is, f. 
T arardus, par. 


WD _— rejoice 
a 


dune. thyſelf 


VOCABUIARIUM:.: 


Fair, calm, ſmooth, quiet, 
tranſacted, agreed, end- 


croſs the way, run 
over in haſte 
T give, deliver up 


1 go, come, paſs over 
T carry, bring over 


tranſport, tranſplant 
I tranſa&, diſpatch 
agree upon, end 
remove from one place 
to another 
I tremble 
trembling, quaRing 
I tremble, quake 
three | 
one of our own Tribe 
the ſpace of three Days 
the Space of three Years 


ſad, penſive, woeful, ſe- 


unwilling, peeviſh 
Sadneſs, Heawineſs, 
Sullenneſs, Gravity 


crael, ſavage, fierce, 

clewniſh, ruſtic, illbred 

J puſh, thruft forward 
ſhove, drive forward 

you, thou 

a Bump, Bile 

defendin 

235 defended 


» 


then, both 

T make a tumult, bur- 
ry, buſtle, mutiny 

a Tumult, Buſtle, Se- 
dition, Mutiny 

then, at that time 


T firihe, beat, thump 

a Multitude, Croud, 
Rabble, Rout, Mob, 
Buſtle, Debate, 

5 there is a Rout, 

Buſile 

troubled, diſturbed 

I diſorder, imbroil, 

trouble, diſturb 

baſe, ſhameful, foul, 
naſiy, vile 

baſely, ſhamefuily, diſ- 
bamourab!y, vilely 

a Ciugh 


Tutel-a, æ, f. Defence, Protection 
Tutiſſimus, adj, moſt, very ſafe 
Tuts, adv. ſafely, ſecurely 
Tutor, v. 1. I defend, keep ſafe 

ES a Defender Protector 
Tut ora Scl, . Guardian, Patron ; 
Tutus, adj. ſafe, ſecure 

your, your own, thy 
Tuus, pro. thy own, thine : 
V 

Vacivus, adj, empty, woid, idle, at 
Vacuus, adj. leiſure 


{ Vah, inter]. 


. 


10 bz defend.d 


] 


Ve, interj. voce to, fy upen, alas 

Vagi-ens, entis, par. crying like a Child” 

hoida, bravely, O rare 
rarely 


Vale, v. def. farewell, adieu 


3 a Ford, Shallow-place, 


Valeo, v. 2. prevail, profit, am in 


orce 
" lufty, ſturdy, ſtout ⁊vell, 
Validus, adj. in health, briſk, ac- 
tive 
Vanity, Emptineſs, 


Vänit-as, atis, A 3 Boaſting, Inconſtancy 


Vanus, adj. vain, empty, boaſting 
Vapuland-um, i, ger. being whipt, beaten 
Vapulo, v. 1. I am whipt, beaten 
ſpotted, ſpeckled, wari- 
Varius, adj. ous, diverſe, of va- 
rious colours 
Vas, vaſis, n. a Veſſel, Diſb 
Ve, con. br, eitber 
vecördi-a, E. f. J Hadueſs, Rate, Po- 
tage, Frenzy 
VeR-is, is, m. a Bar, Spar of Wood 
pang wt vebement, immoderate 
Vehementer, adv,” wehemently, greatly 
Veho, v. 3, I carry, —— 
8 3 or, either, even, even as, 
n at leaſt 
Vendendus, par. to be ſold 
Vendo, v. 3. T ſell, ſet to ſale 
Vendundus, par. to be fold | 
Venefic-a, æ, f. a Sorcereſs, Witch 
Venefic-us, i, m. 3 a Sorcerer, Wizard, ar 
Impoſlor 
Venand-um, i, ger. Hunting 
| Veneo, v. 4. Tam ſold, ſet to ſale 
Veni-a, æ, f. Leave, a Pardon 
Veni-ens, entis, par. coming, arriving 
Venio, v. 4. I come, arrive, go 
Vent-er, ris, m. the Belly 
Ventul-us, i, m. a little Mind, Air 
Ventirus, par. about to come A 
Venus, Love, a Seet- 


Ven-us, eris, f, beer 


Venalt-as, 


} Jam ell, firong, avail, 


- ol TY 


"LE a7 2 . EF OTE ITINE 


1 


WY 


V. 


as, 


eet- 


-AS) 


truly 
Verumtamen, f nevertheleſs, but yet, not- 
con. withſtanding, hoxvbeit 
. true, real, u, fit, 
Verve, Ms 3 meet, natural 
h , the Evening-flar 
Veſp-er, eris, m. the Evening, Night 
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1 Pe Fineneſs, Comelineſs, Fe- 
venöſt-as, atis, f. 1 licity,, good — 
Veniiſtus, adj. comely fine, graceful 
Verbén-a, #. f. Vervain 
Verb-er, eris, n. a Stripe, Whip, Blow 
Verberand-um, 1, 

ger 
Verberandus, par. 
Verber-ans, antis, 

par. 
Verbero, v. I. 
Verber-o, önis, m. 
Verb- um, i, n. a Mord, Speech, Sayirg 
Vere, adv. truly, werily 
Verecündus, adj, Gafbful, modeſt 
Vereor, v. 2. I am afraid 
Verisimil-is, e, adj, dikely, credible 
Verit-as, atis, f, Truth, Verity 
Veritus, par. fs aid, fearing, doubt- 


ing, doubted 
Vero, adv. truely, werily, indeed 


but, nay rather, yea 
truely 

Þ turn, toſs 

T am turned, toſſed, J am 

a Turning, Debt 

about to turn, move 


Ariting, beating 
to be firicken, beaten 
friking, beating 


J firike, beat 
a Rogue, Raſcal 


Vero, cons 


Verſo, v. I. 
Verſor, v. I. 
Verſür-a, æ, f. 
Verſurus, par. 


Verſus, præ. 
Verſus, adv. ., 
Verſus, par. changed, turned 


Vertend-um, i, ger. turning, changing 
Vertendus, Pare fo be turned, changed 
Vert- ens, Entis, par. furning, changing 
Verto, v. 3. IJ turn, change 

but, but yet, juſt ſo, yes 


Verum, con, 


Veſperaſcit, v. It draaweth tiawards 
imp. | Evening 

Veſter, pro. your, yours, your 0702 

Veitiment-um, 1, a Garment, Veſtment, 
n. Appas el, Clothing 


Veſtio, V. 4. 1 clothe, cover, deck 
F 
Veſt-is, is, f. 1 a Garment, Veſt, 


Bed-clothes 
Veſtitus, par. clad, clothed, decked 
Veſtit-us, us, m. Apparel, Garment 
Veterit-or, 6ris, m. & crafty Knave, old Fox 
Veternöſus, adj. drowſy, beavy, ſluggiſh 
Vetitus, par. forbidden, unlawful 
5 forbid, prohibit, lett, 


Veto, V. I. binder, flop 


- [Videndus, par, 


Violo, v. 1. 


I 
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Viccait-as, tris, f. 3 eee eee 


Near neſe, Lik-reſs 
Vicinus, adj. near, ext in, ike 
Vicin-us, i, m. a Neighb ur 


3 ö a C/ anne, Courſe, Turg, 
Vicis, gen, f. 1 Caſe, Hr e. 
Viciſſim, adv. y tus, in urn 
Viciſſitüd-o, inis, f. Viciſſiuude, Change 
Victito, v. i. Ilive, maintain myſelf 
Victuruùs, par. about to live 


Vict-us, tis, m. Suſtenance, Food 
conquered, overcime, 
Victus, par, 3 ſubdued, convinced 
Videlicet, adv. to wit, for ſabth 
Vidend-um, i, ger. ſeeing, perceiving 


to ve ſeen, perceiving 
Vid-ens, èntis, par. ſeeing, perceiving 


Video, v. 2, T ſ-e, perceive 
Videor, v. 2, I ſeem, am efttemed 
V1du-a, . £ a W-dow 


deſtitute, deprived 

3 b:wing, ſtocping forage, 
wrinkled, withered 

Vigil-ans, antis, par, watching, careful 


Viduus, adj* 
Vietus, adj, 


Vigilanti-a, æ, f. Watchfulneſs, Cars 
Vigilo, v. 1, T watch, awake 
Viginti, adj. inv, twenty 


Sos 5 viler. baſer, meaner, 
Vili. or, us, adj. 5 * per, 7 efs worth 
Vil-is, e, adj. 3 . N cheap, 

ittle Tvor 

4 "i -,» Vileneſs, Baſ.neſs 
N atis, . 3 Cheapneſi, Meanneſe 
Villa, x, f. 3 a — Farm- 
ſmall Vine, little Wine 
vincible, eaſy 
J bind, tie up, wrap 
I overcome, conquer, 

ſubdue, convince 
bound, tied up, wrapped 
F given to drink 
Vin-um, i. n. Wine, a Banquet 
Violenter, adv. violently, heinouſly 
en very fierce, violent 
adj. 3 angry, 
crue 
violent, enraged 
J wiolate, debauch 
a Mar, Huſband 
a Virgin, Maid, Girl 
manly, flout, brave 
| 3 Virtue, Valour, Value, 


Vill-um, i, n. 
Vincibil-is, e, adj. 
Vincio, v. 4. 


Vinc-o, v. 3. 


Vinctus, par. 
Vinoléntus, adj. 


Violéntus, adj, 


Vir, viri, m. 
Virg-o, inis, . 
Viril. is, e, adj. 
Virt-us, ütis, f. Worth, Merit, De- 
ſert 
Vis, vis, f. _ Strength, Vio- 
ance, Virtue 


Viſend-um, 1, ger. ; 3 
Viſ-ens, entis, par, | ſeeing, viſiting 
1 go, come to ſee, wiſit, 


Viſo, v. 3. fee, ſurvey, 


. 1. Id, ancient ale 7 
Vet-us, eris, adj. a . a fo 
Vi-a, æ, f. o Way, Paſſage, Acceſs 
Vicin-a, æ, f. Neighbuurkood 


4 . Virgo 


— — 
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: Viſus, pare. 


Viſ-us, us, m. 
Vit-a, @©z f. 


Vitiatus, par. 


; ſeen, viſited, perceived, 

thought of 

a Sight, View 

Life, Manner of Living 

vitiated, corrupted, 
debauched, wiolated 

J vitiate, corrupt, de- 
bauch, wiolate 

Vice, Violence 


Vitio, v. 1. 
Viti- um, * n. 


Vito, Ve 1. 8 1 avoid, ſhun, 
* 1 bs 5 blaming 
Vituperindus, par. to be blamed 


lively, 


Volo, v. irr. 
Volt- us, üs, m. 
Voläünt-as, ätis, f. 


Volvo, v. 3. 
Voölup-is, e, adj. 
Volüpt-as, atis, f. 
Voro, v. 1. 
Vorſus, par. 
Vorto, v. 3. 
Voveq, v. 2. 
Vox, vocis, f. 


Vitüpero, v. 1. I blame, rebuke 
Vivend-um, i, ger. 7 „; 
Viv-ens, entis, 2 living 
Vivitor, v. imp, they live 
Vivo, v. 3. ny 8 alive 
9 5 alive, living, 
Vivus, adj. 3 ſerightly o 
Vix, adv. ſcarcely, bardly 
Vocabul-um, i, n. à Vocable, Name 
Vocätus, par. called, deſired 
Vocand- um, i, ger. calling, inviting, 
Vol-ens, Entis, par. willing, deſiring 
Io am willing, deſire, 
incline c 
a Countenance 
Will, Deſire, Good - zwill, 
Affectien | 
T roll, burl, tumble 
| pleaſant, acceptable 
Pleaſure, Delight 
I devour, eat up 
turned, changed 
T turn, change 
J vou, pray, wiſh for 
a Voice, Word, Noi ſe 


U 


Uberrimus, adj. 9 plenti- 
zubere, when, from 


whom, hence 
5 v0 her- ſoever 
⁊obere, in what place 


Ubi, adv. 


Ubicumque, adv. 
Ubicanque, adv, 
Ubinam, adv, 


Ubique, adv. 


| Ubivir, adv. 


every Where 
any where, in any 
matter 


Vlciſcor, v. 3. I revenge 

Ulc-us, eris, n. 5 1 3 U — Botcb, 
Ullus, adj, any, any one 
Ulreii-or, us, adj, rbe far. ber, paſt 


bltimus, adj. 


ebiefeft, baſeſt 


| 


| 


the laſt, fartheſl, the | 


1 Utcumque, adv. 


Ultrö, adv. 


Ultus, par. 
Umquam, adv, 
Una, adv, 
Unciatim, ady, 
Unciatim, adv. 


Unctus, par. 
Unde, adv. 
Unguẽnt- um, i, n. 
Ungu-is, is, m. 
Unicus, adj. 


{| Univerſus, adj, 
Unquam, adv, 


Unus, adj. 
Unuſquiſque, pro. 


Urbanus, adj. 


Urbs, urbis, f, 
Uro, v. 3. 


Uſpiam, adv. 
Uſquam, ady, 
Uſque, adv, 


Uſus, par. 
Vſ-us, us, m. 


Ut, ad v. 


$ 


Utcunque, adv. 
Utend-um, i, ger. 
Utendus, par, 
Uter, adj. 
Uterque, adj, 
Utervis, adj, 


Uti, adv, 


Utibil is, e, adj. 
Utibilids, adv. 
Utile, adv, 
Util-is, e, adj, 
Utilit-as, atis, f, 
Utiliter, adv. 
Utinam, adv, 
Utor, v. 3. 
Utrum, adv, 
Ux or, öris, f. 


899 2 4 — 
Uxbrius, adj. 
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willingly, freely, of 
one's own accord 
revenged, revenging 
ever, at any time 
together, all at once 
ounce by ounce 
inch by inch, inch- mea! 
arcinted, greaſy, oily, 
_ evealthy, copious 
zobence, from whence 
Ointmeni, Perfume, 


Salve, Unguent 


a Claw, Nail, Talon + 


one, only, alone, chief, 
* 

all, zꝛvbole, univerſal 

ever, at any time 

one, alone, on'y 

every one, every 

civil, courteous, polite, 


belonging to the ci 
a City, Town a 
I burn, nettle 
any where, in any mat- 
ter 
any where, in any place 
always, ever, even, 4s 
far as 
uſing, enjoyin 
U A Exerciſe 
that, as, even as, as 
ſoon as, like as, juſt 
as, when, fince 
bowſoever, whenſe- 
ever 
uſing, enjoyin 
to 2 *. 
zu bet her of the t 
each, bath 
either of the tꝛuo 
that, to the end that, 
even as 
uſeful, neceſſary, fit 
5 z/e 5/4 23 
uſefully, profitably 
uſeful, profitable 
rofit, Benefit 
profitably, commodeouſly 
0h that | wveuld ! Iwifp 
T enjoy, uſe 
Tobetber 


a Wife 


becoming a Wife, uxo- 


rious, fond of a Wife 


Is belonging to a Wife, 
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THEMATA VERBORUM. 


Pref. 


Bd-O 


Abdũc-o 


Ab- eo 
Abhorr-eo 
Abigo 
Abjic-10 
Abligur-io 
Abrad-o 
Abri p- io 
Abſcẽd-o 
Abſolv-o 
Abſterg- eo 
Abſterg o 
Abſtin- eo 


Abſträh-o 


Abſum 
Absũüm-o 
Abund-o 
Abut-or 
Acced-o 
Accerſ-o 
Accid-0 
Accing-o 
Accip-io 
Accreſc-0 
Accub-o 
Accumbeo 
Accurr-o 


' Accuſ-0 


Acu-o 
Adaũg- eo 
Adbib- o 
Adcerſ-0 
Adcreſc-0 
Adcũb-Oo 
Adcũmb-o 
Adcũr-O 
Adcurr-O 
Add-o 
Addũc-o 
Adẽm-O 
Adeo 
AdfeRt-0 
Adfer-0 
Adf icio 
Adflit-o 


Perf. 
abdid-1 


abdüx-i 


abiv-i 
abhorru-1 


abẽg-i 
_ abjec-1 


abliguriv-i 
abras-t1 


- abrep-1 


abſcẽſſ-ĩ 
abs6lv-1 
abſterſ-1 
abſterſ-1 
abſtinu-1 


"abſtrax-1 


abfu-i 
absumpſ-1 
abundav-1 
abuſus 
acceſſ-1 


| Accers1v-1 


accid-1 
accinx-i 
accep-1 
accrẽv- i 
accubu-1 
accub-ui 
accuir-i 
accusàv- i 
acu-i 
adaũx-i 
adbib-i 
adcersĩv-i 
Accrev-1 
adcubu-1 


adcübu-i 


adcurav-1 
adcurr-1i 


_ addid-1 


addux-1 
adem-1 


adiv-i 


adfectãv-i 
adtul-1i 
adfec-1 


adfliQtay-i 


S pin. 


àbdit- um 


abdũct- um 
abit-um 


abat-um 
abjẽct- um 
abligurit- um 


abrãaſ- um 


abrept-um 
abſceſſ-um 
abſolit-um 
abſterſ-um 
abſterſ-um 
abſtent-um 
abſtrãct- um 


abſũmpt- um 
abundãt- um 


accẽſſ- um 
accersit- um 


accinct- um 
accẽpt- um 
acerẽt- um 
accũbit- um 
accũbit-· um 
accurſ-um 
accuſat-um 
acut-um 
adaũct- um 
adbibit · um 
adcersit · um 


adcrẽt- um 


adcubit-um 
adcubit-um 
adcurat-um 
adcurſ-um 
addit-um 


addat-um 


adempt-um 
adit-um 
adfectãt- um 
adlat-um 
adfet-um 
adflictãt- um 


abd- ere 


abdũc- ere 
ab- ire 


abhorr-Ere 


abig-ere 
abj ĩc- ere 
abligur- ire 
abrad-ere 
abrip-ere 
abſced-ere 
abſolv-ere 
abfterg-ere 
abfterg-ere 
abſtin-ere 
abſtrah-ere 
abeſſe 
abſũm- ere 
abund-are 
abũt- i 


accẽd-ere 


accerſ-ere 
accid-ere 
accing-ere 
accip-ere 
accreſc-ere 
accub-are 


accumb-ere 


Cd 
accurr-ere 


 accuſ-are 


acy-ere 
adaug-ere 
adbib-ere 
adcerſ-ere 
adcreſc-ere 
adcub-are 


adcumb-ere 


adcur-are 
adcurr-ere 
add-ere 
addyc-ere 
adem-ere 
ad- ire 
adfect- ãre 
adferre 
adf ic-ere 
adflit-are 


Infin. Con. | 
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Regimen, 
4. d, ab, 
a. d, ab, 

ab, 

ab, 

As d, ab, 
a. d, ab, 
. d, ab, 
As d, ab, 
das d, ab, 
* 7 ab, 
a. d 5 ab, 
a. d, aby 
a. d, ab, 
fs ab, 
a, d, ab, 
| 4 , ab, 
4. d , ab » 
d, ab, 

As 4 7 ab, 
d, ab, 

4. &, a 
d, ab, 

42. d, at 
a d, ab, 
d. , ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 
a, d, ab, 
42. d, at 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
42. % as 
d, ab, 

d, ab, 

d, ab, 

As 4 3 ab, 
d, ab, 

a . d 7 ab, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
a. ab, 
a. d, ab, 
a, d, aby 
a, d, ab, 
4. d. ab, 
Adgra- 


— — 


—— EI. = 


— 


! j 
i 
i 
| 
1 

f 


408 
Pref. 


Adgraveſc-o 
Aderedi-or 
Adhib- eo 
Adhort-or 
Adig-0 
Adjic- ĩo 
Adim-o 
Adipiſc-or 
Adjing-o 
Adjur-0 
Adjut-o 
Adjuv-0 
Adlig-o 
Adloqu-or 
Adloqu-or 
Adlũd- o 
Adminĩſtr-Oo 
Admir-or 
Admiſc-eo 
Admiſc- eo 
Admitt-O 
Admon-eo 
Admov-eo 
Adnumer-o 
Adnu-o 
Adopt-0 
Adori-or 
Adorn-0 
Adpar-eo 
Adpar-o 
Adpell-o 
Adpell-o 
Adplic-o 
Adplic-o 
Adpõn-o 
Adpòrt-o 
Adpõſc- o 
Adprehend-0 
Adprob-0 
Adproper-0 
Adrid- eo 
Adrig-0 
Adrip-10 
Adſent-or . 
Adſequ-or 
Ad ſequor 
Adfſer-0 
Adſerv-o 
Ads id-eo 
Adſid-o 
Adsimul-o 
Adfiiſt-o 
Adsol-eo 
Adſpẽct- o 
Adſpern-O 
Adpic-io 
Adſt-O 
Adſtring-o 


Adſuefac- io | 


—_—_ 


Perf. Supin. Infin. Con, 
— — adgravẽſc- ere 
adgrẽſſ-us adgred-i 
adhibu · i adhibit-um adhib-ere ' 
adhortat-us — —— adhort-ari 
adeg-l adãct-· um adig- ere 
adjec-1 adjet-um adjic-ere 
adem-1 adẽmpt- um adim-ere 
adẽpt- us — adipiſc-i 
-adjunx-1 adj6nA-um adjung-ere 
adjurav-i adj urãt- um adjur-are 
adjutav-1 adjutãt um adjut- are 
adjuv-i adj ũt-· um adjuv-are 
adligay-1 adligat-um adlig-are 
adloquut-us adloqu-i 
adlocut-us — — acloqu-i 
adlũſ-i a adluſ-um adlũd- ere 
adminiſtriv-i adminiſtrãt- um adminiſtr-are 
ad mirãt- us — admir-ari 
ad miſcu-i adm ſt- um admiſc-ere 
admiſcu-i admixt-um ' admiſc-ere 
admiĩſ-i admiſſ- um admitt-ere 
admõnu- i admõnit- um admon-ere 
admov-1 admot-um admoy-ere 
adnumerav-1i adnumerit-um adnumer-are 
adnu-1 adnut-um adni-ere 
adoptãv-ĩ adoptat-um adopt-are 
adort-us ador= ri 
adornav-1 adornat-um adorn-are 
adparu-i adparit-um adpar-ere 
adparav-1 adparat-um adpar-are 
adpellav-1 adpellãt- um adpell-are 
adpu]-1 adpulſ-um adpell-ere 
adplicav-i adplicat- um adplic-are 
adplicu- i adplicit- um adplic-are 
adpoſu-1 a!polit-um adpon-ere 
adportav-i adportat-um adpori-are 
adpopoſc-i adpoſcit-um adpotc-ere 
adprehend-1 adprehenſ-um adprehend-ere 
adprobav-i adprobãt- um adprob-are 
ad properãv- i adproperat-um adproper-are 
adriſ-i adr:\-um adrid-eie 
adrex-i adrẽct- um adrig-ere 
adripu-i adrẽpt- um adrip- ere 
adſentat-us — —dſent-ari 
©. adſequiit-ug —— adſequ-t 
ad ſecũt- us ä ad ſequ- i 
ad ſẽru-i ad ſẽrt um ad ſer- ere 
adſervãv- i ad ſervãt- um adſerv-are - 
adſed-1 ad ſẽſſ- um adfid-ere 
adſed-1 adſẽſſ- um ads id-ere 
ad ſi mulãv- i ad ſimulãt- um adſimul-are 
adſtit-i — — adsĩſt-ere 
adſblu- i — adſol-ere 
adſpectãv-i adſpetatum adſpect- ãre 
adſprev-1 adſpret-um _ adſpern-ere 
ad ſpẽx- i adſpẽct- um adſpic-ere 
- 2dflit-1 adſtit-um * adſt-are 
adfirinx-1 adſtrict um adſtring-ere 
ad ſuefec- i adſuefãct- um adſuefac-ere 
. adfu-i — —adèſſre 


— 
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; Reg imen . 
d, ab, 
as ab, 
a. d, ab, 
a. | ab, 
a. d, ab, 
„ a, 
as d , ab, 
a, d, ab, 
. d , aby 
a d, ab, 
4. d 3 ab 4 
a : d , ab, 
A. 4 5 0 b, 
as ab, 
W 
4. ab, 
4. d , ab, 
'As ab, 
4. d, ad, 
ds d, ab, 
«As 2 
4a, s 2, 
as 7 ab, 
. d, ab, 
4. % ab 
a. d, ab, 
4. ab, 
as d, ab 7 
| d, ab, 
4. d, ab; 
as d, ab, 
ab, 
4. d, ab, 
4. d, ab; 
*% & 7 ab, 
as d, ab, 
4. d, » #4 b , 
2. d, F/1 b , 
as d, ab, 
„ o& ab 
d, ab, 
4. ab, 
4. d, b , 
d, ab , 
as ab, 
As a b U 
a. d, ab, 
4. d, ab, 
d. ab, 
4. ab, 
a d, ab, 
d, ab, 
ab, 
4. ab [ 
As a by 
4. ab , 
d, ab, 
a, d. ab, 
As d, 2 b , 
4, ab, 


Ad ſümo- 


THE MAT AVE RBORU M. 409 


Præſ. 


Adſùũm- O 
Adtemper-0 


_ Adtend-0 


Adtend-o 
Adtent-o 
Adtin-eo 
Ad veh-o 
Ad vEn-10 
Adverſ-or 
Ad vert-O 
Advigil-0 
Advoc-0 
Advorſ-or 
Advort-0 
LE grot-0 
ZE mul-or 
Aﬀet-0 
Aﬀer-o 
Aff icio 
Afflict-O 
Aggraveſc-0 
Agg:edi-or 
Agit-0 
Agnõſc-o 
Ag-0 
Alg-eo 
Alien-o 


Alleg-o 


Allig- o 
Alloqu-or 
Alloqu-or 
Allüd-o 
Al-o 


Al-o 


Alterc-0 
Alterc-or 
Ambig- Oo 
Amb- io 
Ambul-o 
Amitto 


Amo 


Amoli-or 
Amov-eo 
Ampleéct- or 
Amplex-or 
Ang-o 


Animadvert-0 


Annumer-0 
Annu-o 
Anteced-o 
Ants- eo 
Antevert-0 
Ancevort-0 
Aper-10 
Apiſz*or 
Appar-eo 
Appar-o 
Appell-o 
Applic-o ' 
Applic-o ' 


Perf, 


adſampſ-i 
adtempeiav-i 
adtend-1 
adtend-i 


adtentãav-i 


adtinu-i 
advex-1 
adven-1 
adverſatus 
advert-1 
advigilay-1 
advocav-i 
adyorſat-us 
ad ort-1 


 egrotav-1 
Emulät- us 


affe ctãv · ĩ 
aitul-1 
affec-1 
afflitav-1 
aggrẽſſ-us 
agitav-1 
agnov-l 
eg-i 

alſ-1 
alienav-1 
allegav-1 
alligav-1 _ 
alloquũt-us 
allocũt- us 
alldſ-1 

alu-i 

alu-1 
altercav-1 
altercat-us 
ambiv-1 
ambulav-1 
amiſ-1 
amay-1 
amolit-us 
amov-1 
amplex-us 
amplexat-us 
anx-i 

ani mad vẽrt-i 
annumerav-1 
annu-1 


antecẽſſ- i 
anteiv- i 


antevert-1 
antevort-1 
aperu-1 
aptus 
apparu-i_. 
apparav-W- 
appellav A 
applicav-· i 
applicu-i 


Supin. 


adſumpt-um 


adtemperat- um 


adtenſ-um 
adtent-um - 
adtentat-um 
adtent-um 
advet-um 
advent-um 


—— 


adverſ-um 
advigilat-um 
advecat-um 


advorſ-um 


affectãt- um 
allat-um 
affect- um 

afflitat-um 


— — — 
agitat-um 
agnit-um 
act- um 


alienat-um 
allegat-um 
alligat-um 


alliſ-um 
alt-um 

alit- um 
altercũt · um 


— 


ambit-um 
ambulat-um 


amiſl-um 


amãt-· um 


amõt um 


anct- um 


animadverſ-um 
_ annumerat-um 


anteceſl-um 
anteti-um 
anteverſ-um 


antevorſ-um 


apert-um 
apparit-um 
apparat-um 


appellit-um : 


applicat-um 


applicit-um _ 


| Inſin. Con. 


ad ſũm ere 


adtemper-are 
 adtend-ere © 


adtend-ere 


- adtent-are 


adtin-ere 
adveh-ere 
adven- ire 
adverſ-ari 
advert-ere 
advigil-are 
advoc-are 
advorſ-ari 


 advort-ere 


zgrot-are 


_ @mul-ari 
affe&t-are 


afterre 

aff ic-ere 
afflitare 
aggraveſc-ere 
aggred-i 
agit-are 
agnoſc-ere 


_ ag-ere © 
alg ere 


alien-are 
alleg-are 
allig- are 
alloqu-i 
alloqu-i 
allüd- ere 
al-ere 
Al-ere 
alterc-are 
alterc-ari 
ambig-ere 
amb-ire 


ambul-are 


amitt-ere 
am-are 
amol-1ri 
amov-ere 
amplẽct- i 
amplex-ari 
ang-ere 


animadvert-ere 


annumer-are 
annu-ere 
anteced-ere 
ante-ire 
antevert-ere 
antevort-cre 
aper-ire 
ap1ic-i 
appar-cre. 
appar-are 
appell-are 
applic-are 
applic-are 
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Regimen. 
2. d, at 
4. d, ab, 
as ab, 
as ab, 
a. ab, 

ab, 

a, d, , ab, 
ab, 

2. d 7 ab, 
a, d, ab, 
ab, 

a, d, ab, 
. d , ab, 
4s 4 3 ab, 
ab, 

a4. ab, 
fs d, , ab, 
4. d, ab, 
a, d, ab, 
„ „ 
4 7 ab, 

4. ad, 
4a, ab, 
as ab, 
as 4 7 ab, 
ab, 

fa. d, od, 
a. ab, 
4. d, ah, 
a, ab, 
2. ab, 
2. , ab, 
a, d 7 ab, 
2. , ab 
ab, 

ab, 

4. ab, 
as» ab, 
ab, 

4. d 5 ab, 
as ab, 
as a b, 
4. ab, 
ho ab, 
As ab » 
As ab, 
4s ab, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 

As 

4. ab, 
d, ab, 

d, ab, 

a. d, ab, 
4. ab » 
4 
a, d, ab, 
a. 6 
. d & b, 
42. 2. b, 


410 
Pref. 
Appono 
Appört-o 
Appõſe -o 


Apprehẽnd-o 


Approb-o 
Approper-0 
Apt-0 
Arbitr-or 
Arcẽſſ-o 
Ard-eo 
Ar- o 
Arrid- eo 
Arrig- o 
Arrjp-io 
Aſcend-o 
Aſpet-o 
Alſpern-or 
Aſpic-io _ 
Aſport-0 
Afſſe:;t-or 
Aſſequ- or 
Aſſequ- or 
Aſſet-o 
Aſſẽrv-· o 
Aſsid-eo 
Aſſid-o 
Aſsimul-o 
Aſsiſt-0 
Afſſol-eo 
Aſſueſãc- io 
Aſtring-o 
Attẽnd - Oo 
Attẽnd · o 
Attin · eo 
Atting-o 
Atoll-o 
Aud-eo 
Aud-io 
Aveh-o 
Avell-o 
Avell-o 
Adlfer-o 
Aufug-io 
Aũg - eo 
Augẽſe -o 
Auſcült-o 
Autum-o 
Auxili-or 
B 
Benedĩc-o 
Benefac-io 
Be- o 
ZBib-o 


Cad -O 
Cæd-O 
Calc-o 
Caleſc-0 
Call- eo 
Can-o 


C 


Perf. Supin, Infin, Cox, 
appoſu-i appofit-um app6n-ere 
apportãv- i apportãt- um apport- are 
appopõſe - — appoſc-ere 
apprehend-1 . apprehenſ-um_ apprehend-ere 
approbav-i approbit-um approb-a "Ire 
approperavei approperãt · um approper-are 
aptã vi aptãt · um apt - are 
arbitrãt-us — arbitr-ari 
arceſsiv - i _ arceſsit-um arceſſ-ere 
arſ-i arſ- um ar d- Etre 
arav-i arãt- um ar- are 
ariſ-1 arriſ-um arrid-ere 
arrẽx- i arrẽct- um arrig- ere 
arri pu- i arrẽpt- um arrip- ere 
aſcend-1 aſcenſ-um aſcend-ere 
aſpeRav-i . aſpetat-um aſpect- Are 
aſpernãt- us — aſpern-ari 

| aſpex-i aſpẽctum aſpie- ere 
aſportàv- ĩ aſportat-um aſport-are 
aſſentat-us ping aſent-ari 
aſſequut-us — - aſequ-i 
aſſecũt- us aſſequ-ĩ 
aſſeru-1 aſsert- um aſſer- ere 
aſſervãv · ĩ aſſervãt-· um afſerv-are 
aſsẽd · i aſſẽſſ- um aſſid- ere 
aſsẽd-i aſſẽſſ-· um aſsiſt-ere 
aſſimulãv- ĩ aſſimulãt· um affimul-are 
ãſtit-Ri ass iſt-ere 
aſſõlit-· us — —— aſſol- ere 
aſſuefẽc-i aſſuefact-- um aſſue fãc- ere 
aftrinx-1 aſtrict- um aſtring- ere 
attẽnd -i attenſ-um attend-ere 
attend-i attẽnt- um attẽnd- ere 
attinu- i atiẽnt- um att in- Ere 
attig-1 attãct- um atting- ere 
attul-1 allat-um at öll-ere 
auſ- us — — aud- re 
audiy-1 audit-um aud-ire 
avex-i avẽctum avẽh- ere 
avẽ I ĩ avulſum avell-ere 
avũlſ- i a vůlſ- um avéll- ere 
abftul-1 ablat-um auferre 

_ aufug-i aufũgit- um autũg · ere 
aux- i actum aug-ere 
— — augeſc-ere 
auſcultav-i auſcultãt- um avuſcult-are 

autumãv- i autumat-um autum-3re 
auxiliat-us auxili-ari 
benedix-i benedĩct· um benedic-ere 
bene!Ec-i benefat-um benefac-ere 
Beavei beãt- um be are 

bib-i bibit-um bib-ere 
cẽcid-ĩ caſ- um cãd- ere 
cæcid- i cæſ-um cæd- ere 
calvav-1 calcãt- um calc- are 
calu-3 | — — caleẽſe- ere 
callu-i m— — call-ere 
ctcin i cant-um ' can-ere 
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THEMATA VERBORUM. 


Regimen, 

B d, ab, 
a. d, ab, 
4. d, ab, 
4. d, ab, i 
4. d, ab, 
. d, ab, 
1a. d, ab, 
d. ab, 
. 
a. d, ab, 
. d, ab, 
4 ab, 
a, d, ab, 
2. d, ab, 
4. d, ab, 
4. ab, 
4. ab, 
4. ab, 
4. d, ab, 
© 
4. ab, 
. ab, 
4. d. ab, 
4. d, ab, 
„ ip 
„ab, 

a, d, ab, 
d, ab, 
ab, 

a. d, ab, 
4. d, ab, 
as ab, 
4. ab, 
ab, 
4. d, ab, 
a, d, ab, 
a. ab, 
a. ab, 
fs d, ab, 
fs d, ab, 
4. d, ab, 
as, d, - ab, 
a. ab, 
as d, ab, 
#, ak 

d, ab, 
a. ab, 
d, ob, 

d, abs 
d, ab, 
a, ab, 
a, d, ab 
d, ab, 
4. 2 2 
a. avy 
45 ab, 

das ab, 4 
a, d, a, 
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Praſ. 


Cintit-o 
Cant-o 
Cap-io 
Capt-o 
Car-eo 
Carp-o 
Caſtig · o 
Cav · eo 
Ced-o 
Celebr-0 
Cel-o 
Cenſ-20 
Cern-o 
Cert- O 
Ceſſ- o 
Circumcurſ-o 
Circim-eo 
Circumſpẽct- o 
Circumſpici-o 
Circumvall-o 
Circumven-io 
Cit-0 
Clamit-o 
Clam-o 
Claud-o 
Coëm-o 
Cœn-o 
Co-eo 
Cœpt- o 
Cõgit-o 
Cognoſc-o 
Cog-o 
Cohær-eo 
Cobib- eo 
Collacrum-o 
Collacrym-o 
Collaud-0 
Cöllig-o 
Cöllig-o 
Colloc-o 


Collocuplet-o 


Colloqu-or 
Collogu-or 
Col-o 
Comed-o 
Commemor-o 
Commendo 

| Comm-eo 
Commer-eo 
Commigr-O 
Comminiſc-or 
| Commill-or 
Commitig- o 
Committ-o 
Commo-do 
Common-eo 
Commonſtr-o 
Commor-or 
Commov-eo 


Communic-0 | 


Perf. 


cantitav-1 
canta v-1 . 
cep-i 
captav-i 
caru-i 
carpſ-i 
caſtigãv- i 
cav-i 

ceſſ.ĩ 
celebrãv-ĩ 
celav-1 
cènſu i 
crev-i 
certav-i 
ceſſav- i 
Circumcurſav-1 
circumiv-i 


circumſpex-i 


_ circumvallav-i 


circumven- i 
citav-1 
clamitav-1 
clamàv-i 


- Clauſ-1 


coẽm- i 
cenav-i 

coiv-t 
ceptay-1 
cogitav-1 
cognõv-E i 
coẽg-iĩ 

cohæſ-i 
cohibu- - 
collacrumàv - i 
collacrymãv- i 
collaudave1 
collẽg- i 
colligãv-ĩ 
oollocav-1 
collocupletav-i 
collocit-us 
colloquut-us 
colu-1 
comed-1 
commemorav-i 
commendav-1 
commeav-i 
commèru-i 
cummigrav-1 
commènt- us 
commiſſat- us 
commitigav-i 
commiſ-i 
commodayei 
commonu-i 
commonſtrav-i1 
commorãtrus 
commõyv-ĩ 


communicay-1 


Sapin . 


cantitat-um 
cantat-um 
capt-um 
captãt- um 
carit- um 
carpt-· um 
caſtigãt- um 
caut-· um 
ceſſ-- um 
celebrãt- um 
celãt- um 
cenſ- um 
cret · um 
certat-um 
ceſſat-um 


circumcurſat-um circumcurſ-are 
circumit- um 

. - * 
circumſpectãv- i 


Infin. 


cantit-are 
cant-are 


cap-ere 
capt-are 
car-&ie 
cãrp- ere 
caſtig-are 
cav-ere 
ced-ere 
celebr-are 
cel-are 
cenſ- ere 
cërn- ere 
cert-are 
ceſſ- ãre 


circum- ire 


1 
1 
3 
1 
2 
3 
1 
2 
3 
I 
I 
2 
3 
I 
I 
I 


circumſpectãt- um circumſpect-àre 1 
cireumſpẽct- um circumſpic-ere 3 
circumvallat-um circumvall-are 1 
circumvent-um circumven-ire 4 


commemorat-um commemo-are 
commendat-um commend-are 


commeãt- um 
commerit-um 
commigrat-um 


commiſſ-um committ-ere 
commodat-um commod-are 
commõnit- um common-ere 
commonſtrãt- um commonſtr- ãre 
commor-ari 
commot-um commov-ere 


communicat-um communic-are 


citat-um cit-are 
clamitat-um clamit-are 
clamat-um clam-are 
clauſ-um claũd- ere 
coenpt-um cõem-ere 
cenat.um cœn- are 
cõit- um co- ire 
cœptãt- um cept-are 
cogitat-um cogit-are 
cognit-um cognõſe- ere 
coãct - um cõg- ere 
cohæſ- um coher-ere 
cohibit-um cohib-ere 
collacrumat-um collacrum-are 
collacrymat-um collacrym-are 
collaudat-um Ccollaud-are 
collẽct- um collig- ere 
colligãt- um collig- are 
collocãt- um colloc- ãre 
collocupletãt- um collocuplet- ãre 
colloqu-1 
— colloqu-1 
cult-um col-ers 
comeſ-um comed-ere 


comme-are 


commer-ere 
commigr-are 
— comminniĩſc-i 
— commiſſ-ãri 
commitigat-um commitig-are 


„ n „eee e een sse 


iy e 


% 


Regimen, 
a. d, ab, 
"ag , ab, 
4. 4 , ab, 
4. d, ab, 
ab, 
4. d, ab, 
4. ad. 7 ab, 
a, d, abs 
4. d, ab, 
4. d, ab, 
a. a, ab, 
4. ab, 
4 . obs 
a, d 3 ab, 
4, ab, 
4. 
4. ab, 
as ab, 
a ob, 
a, d, ab, 
as ab, 
a. d, ab, 
4. 7 ab, 
4. ab, 
As d , ab, 
4. a, ab, 
a. ab, 
ab, 
as ob, 
. ab, 
4. ab, | 
a. d, ab, 
4 2. 
4. d, ab. 
fas ab, 
a ab, 
as d, ab, | 
a. d, ab, 
4. d, ab, , 
a. d, ob, 
a. d, ab, 
bo ab, 
4s © ab, 
a. d, ab, 
3. ab, 
>. d, ab, 
4. d, ab, 
ab, 
a. d, ab, 
ob, 
4. ab, 
ab, 
4. d, ab, 
a. d, ab, 
. d, ab, | 
4. 25 ab, 
a. d, ab, 
4. „ ab; 
as d. 7 ab 3 
fs d. ab, 
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Pref. 


Commut-o 
Como | 
Comparc-o 
Compar-o ' 
Compell-o 
Compell-o 
Comper-io 
Com plect- or 
Compon-o 
Comprec-or 
_ Comprehend-o 
Comprend-o 
Comprim-0 
Cemprob-o 
Concal-co 
Concaleſc-0 
Conced-o 
Concẽrt-o 
Concĩ- eo 
Concili-o 
Cenc-io 
Conclam-o 
Conclid-o 
Concord-o 
Concrep-o 
Concub-o 
Concamb-o 
Concurr-0o- 
Concut-io 
Condẽcor-o 
Cond-o 
Condõn-e 
Conduc-o 
Conduplic-o 
Confabul-o 
Confer-o 
Conf ic-io 
Conf 1d-0 
Conf ing-o 
Conf io 
Conf it-eor 
Conflit-o 
Confüg-io 
Confut-o 
Conger-0 
Conglutin-o- 
Congredi-or 
Congru-o 
ConjeQ-o 
Conjic-io 
Conjur-o 
Conlacrum-o. 
Conlaud-s 
Conlib-eo 
Conlig-o 
Conloc-o 
Conlocuplet-o 
Conloqu-or 
Conloqu-or 
Con-or 


Perf, 


commutàv- i 
compſ- i 
comparſ-i 
comparav-1 
compellav-i 
compul-i 
comper-1 
complex-us 
compoſu-i 


comprecat-us 


comprehend - 
com prend-1 1 
com prẽſſ. i i 
comprobay-i 
concalu-i 


concẽſſ- ĩ 
concertãv- i 
conciv-i 
conciliav-1 
conciv-1 
conclamav-t 
concluſ-1 
concordav-1 
conctẽpu- i 
concubu-t 
concũbu-i 
concurr-1 
conculſl-i 
condecorav-1 
condid 1 


 Condonav-1 


condux-i 
conduplicav-1 
confabulav-i 
cõntul- ĩ 
confec-1 


conf 1di-ſus ſum 


conf inx-i 
confãct- us 
confẽſſ-us 
Fonflitay-i 
confũg- i 
confutav-1 
congetI-i 
conglutintv-1 
eongrẽſſ- us 
cõngru-i | 
conjectãv-i 
conjec-i 
conjurav-1 


.conlacrumiy-1 


conlauday-1 
conlibu- i 
cenligav-1 
conlocav-i 


conlecupletav-i 


conlocit-us 
conloquũt us 
conãt- us 


Supin, 


commutat-um 
compt-um 
comparſ-um 
comparat-um 
compellãt- um 
compulſ-um 


compert-um 


— 


compõſit- um 


comprehẽnſ- um 


comprënſ- um 


comprẽſſ. um 


comprobãt- um 


concẽſſ- um 
concertãt- um 
concĩt- um 
conciliãt- um 
concit- um 
conclamat-um 
concluſ-um 
concordat-um 
concrepit-um 
concubit-um 
concubit-um 
concurſ-um 
concuſl-um 
condecorat-um 
condit-um 
condonat-um 
condũct- um 
conduplicat-um 
confabulat-um 
collat-um 
confet-um 
conf iſ-um 
conf 1t-um 


conflictat-um 
confugit-um 
confutat-um 
congeſt-um 
conglutinit-um 


conjectãt um 


conjẽct- um 
conjurat- um 


conlacrumat-um 


Li. 


commut- are 
cõm- ere 
compare ere 
com par- are 


compell- are 


compell- ere 
comper- ire 
com plẽct· i 
compõn- ere 
comprec-ari 


comprehend-ere 


comprend-ere 
comprim-ere 
comprob-are 
concal-ere 
concaleſc-ere 
conced-ere 
concert-are 
conci-ere 
concili-are 
conc-ire 
conclam-are 
conclud-ere 
concord-are 
concrep-are 
concub-are 
concimb-ere 
concurr-ere 
conxcũt-ere 
condecor-are 
cond-ere 
condon-are 
condũc-ere 
couduplic-are 
confabul-are 
conferre 
conf ic- ere 
conf id-ere 
conf ing- ere 
conf i- eri 
conſit- Eri 
conflit-are 
confug-ere 
confut-are 
conger-ere 
conglutin-are 
congred-i 
congru-ere 
conject- are 
conj ic- ere 
conj ur- are 
conlacrum-are 


conlaudãt- um Cconlaud-are 
conlibit- um conlib-Ere 
conlig t- um conlig- are 
conlocat- un conloc-are 
conlocu pletat-um conlocuplet-are 
— —— conlogu-i 
—— cõnloqus- i 
— ä — con ãri 
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THE MAT A. VERBORUM. 


Con. 


2 ee 


re Www 


Regimen, 
4. d, ab, 
a. d, ab, 
d, ab, 
a, d, ab, 
a, ab, 
hs -- 
a, d, ah, 
4. 55 ab, 
4. d, ab, 
as ab, 
4. d, ab, 
a, d, ab, 
4. d, ab, 
a. d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ae, d, ab, 
ö ab, 
a. d, ab, 
as d, ab, 
2. d, ab, 
4. d, ab, 
as d, ab, 
ds d, ab, 
4. d, ab, ; 
ab, 
ab, 
ab, 

as d, ab, | 
as d, ab, 
as d, ab, 
4. d, ab, 
as d, ab, 
4. d, ab, 
Qs d, ab, 
As d, ab, 
a. d, ab, 
4. d, ab, 
As. d, ab, 
d, ab, 
As d, ab, 
de d, ab, 
ab, 
as d, ab, 
„ 
3 
ds ab, 
d, ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
4, ab, 
As d, ab, 
4. 4, , ab, 
a. d, oh, 
ab, 
ab, 
a. ab, 


THE MAT A VERBORUM. 


Pref. 


Conprim-o , 


Conquer-or 
Conrad-o 
Conſcind-o 
Conſequ-or 
Conſequ-er 
Conſerv-o 
Consider-o 
Consĩſt. o 
Conſol-or 
 Conſpic-io 
Conſpic-or 


Conſtabil- io 


Conftitu-o 
Conſt-O 
Conſtring-o 


Conſuefac-io 


Conſueſc-o 
Conſul-o 


Conlum-o 
Conſuſurr-o 
. Contamin-o / 


Cõnteg-o 
Contemn-a 


 Contemp]-or 


Conter-0 
Contin-eo 
Conting-o 
Conti nu-o 
Cöntrah-o 
Conturb-o 
Convãſ-o 
Conven-io 
Convrt-o 
Convinc- 
Conviv-o 
Conviv-or 
Cönvol-o 
Convõrt-o 
Coqu-o 
Corrad-0 
 Corrig-0 
Corrip-10 
Corrump-0 
Cred- o 
Crep-o 
Creſc-o 
Crim in- or 
Cruci-0 
Cub-o 
Cud-o 
Culp-o 
Cũp-io 
Cur- o 
Curr-o 
Cürſit- O 
Curſ-o . 
Cuſt6d-io | 
3 
Damn-o 


Perf. 


conprẽſſ-ĩ 
conqueſt-us 
conraſ-i 
conſcĩid- i 
conſecũt- us 


conſequũt- us 


conſervay-i 
confideray-i 
cõnſtit- » 
conſolat-us 
conſpex-1 
conſpicat-us 
conſtabiliv-i 
conſtitu-i 
confſtit-1 
conftrinx-1 


conſuefẽc- i 


conſuẽv- i 


conſulu-i 


conſumpſ-1- 


conſuſurrav-1 


contaminavel 
contex-1 
contempſ-1 


contemplat-us 


contriv-i 
continu-i 
contig-1 
continuiv-i 
contrax-1i 


conturbav-i —--- 
convaſlav-i 
conven-1 
convert-1 
convic-i 


convix-i 
convivat-us 
convolav-t i 


FI . 
convort-1 


cox · i 


corraſ-1 


COrrex-l 
corripu-1 


criminãt- us 
cruciavel 


cũbu- i 


cud-1 


culpav-i 


cupiv-i 

Py o 
curàv-i 
cucũtr- i 
curfitav-1 
curſay-1 
cuſtod:v-1 


4 


damnavy-1 


vw 


| Su pin. 


conprẽſſ-um 
——— Ly 
conrãſ- um 


cConſciſſ- um 


— 


cConſervãt- um 


conſiderãt- um 


| conſtit-eum 


þ 


conſtabilit-ura 


conſtitut-um 
conſtat-um 
con{ri&-um 
conſuefat-um 
conſuẽt- um 
conſult-um 
conſumpt-um 


..conſuſurrat-um 


contaminat-um 
contet-um, 
contẽmpt- um 

5 — 
contrit-um 
content-um 
contat-um 
continuat-um 
contrat-um 


conturbat-um- 


convaſat-um 


- convent-um 


converſ-um 
convict- um 
convict- um 


convolat-um 
convorſ-um 
coct -um 
corraſ-um 
corrẽct- um 
corrẽpt- um 
corrũpt- um 
credit-um 


crepit- um 


cret um 


cruciat-um 
cubit-um 
cuſ-um 
culpat-um 
cupit-um 
curat-um 
cur:-um 
curfitat- m 
curſat- u 
cuſtodĩt · m 
| u 
damnãt- um 


| conſequ-i 


Laſin. 


conprim-ere 
COnquer-1 
conrad-ere 
conſcind-ere 


conſequ-i 
conſerv-are 
conſider-are 
con-iſt-ere 
conſol-ari 
conſpic-ere 
conſpic- Ari 
conſtabil- ire 
conſtitũ- ere 
conſt-are 


conſtring- ere 
con ſuefac- ere 


con ſutſc- ere 
conſũüi-ere 
conſũüm- ere 


conſuſurr-are 
contamin-are 


conteg-ere 


contemn-ere 
comtempl-ari 


conter-ere 
contin-ere 
conting-ere 
continu-ire 
contrah-ere 
conturb-zre 
convalſ-are 
conven-ire 
convert-ere 
convinc-ere 
conviv-ere 
conviv-ari 
convel-are 
con vort=cre 
cqu-ere 
corrãd- ere 


corrig-ere 
cor 1p-ere 


corrump-ere 
cred-ere 
crep-are 
creic ere 
crimin-Ari 
cruci-are 
cub-:re 
cud-ere 
culp-are 
cup-ere 
cur are 
Cui r-ere 
carfit-are 
curſ-are 
cuſtod- ire 


damn- are 


* 


a? 


—” 


r 8 
. 


_ 
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As | 4d, 
4. d, ab, 
4. d, ab, 
4. d, ab, 
4. ab, 
as, 
5 
a. d, ab, 
ab 


A, | þ 
1 Deambul-o 
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Desmbul-o 
Deam-o 


Debach-or 
Deb-eo 
Decẽd-o 
Decern-o 
Decid-o 
Decip-io 
Declar-o 
Declin-o 
Decumb-o 


Dedẽcor- O 8 


Ded-o 
Dedũc-o 
Defatig-0 
Deſend-o 
Defer-o © 
Deſervẽſc-o 
Defetiſc-or 
Defic- io 
Def · io 

De fraud-o 
Defog · io 
Defang-or 
Deg-o 
Deéjer-o 
Delẽct. o 
Del-eo 
Deliber-o 
Delinqui-o 
Delir-o 
Delũd-o 
Demiĩr- or 
Dem-o 
Demönſtr-o 
Demöv-eo 
Demülc · eo 
Demüũle- eo 
Denarr-o 
Deneg-o 
Deſpeciſe· or 
Deper- eo 
Deping-0 
Deport-0 
Deprav-0 
Deprehend-o 
Deput-o 
Derid-eo 
Deriv-o 
Deſcrib-o 
Dẽſer-o 
Desid eo 
Desider-o - 
Design- o 
De- ſin- O 
Desiſt-o 
Deſpoli 
Deſpond-eo 
Dete:r-eo 


*  Detia-eo 


detent-um 


THEMATA VERBORUM. 


'P erf. . Supin, Infin. Con. 
deambulav-i deambulãt- um deambul-ire 
deamàv-i deamãt · um deam-ãre 
debacchit-us — . debacch-ari 
debu i debit-um deb- ere 
deceſſ-i * decẽſſ- um decẽd- ere 
decrev-1 decret-um decern-ere 
decid-1 decid-ere 
decep 1 decept-um decip- -ere 
declarav-i _ declarat-um _ geclar-are 
decliniv- i declinat-um declin-are 
decubu-1 decubit-um decũmb- ere 
dedecoray-1 dedecorat-um dedecor-are. 
dedid-i _ dedit-um ged-ere 
dedũx -i dedũct- um dedũc- ere 
defatigav-i defatigat-um defatig-are 
defend-i defenſ-um defend-ere 
getul-i delat-um deferre 
deferv- i, · vu- i — deſerveſc-ere 
defẽſſ-us defetĩſc · i 
defec-i defect- um def ic- ere 
defactus — — def ĩeri 
defraudav-i defraudãt- um defraud-are 
defug · ĩ defũgit- um defüg-ere 
defũnct-us — defũng ĩ 
deg- i — deg- ere 
dejerav-i dejerit-um dejer-are 
delectãv- ĩ delectãt- um delect-ãre 
deley-1 delet-um del-tre 
deliberav-1 deliberat-um deliber-are 
deliqu-i delit-um delinqu- ere 
— — ——r-are 
delũſ-i delũſ- um delũd- ere 
demirat - us | demir-ari 
dempſ-i dempt-um dem-ere 
demonſtriv-i demonſtrat- um demonftr-are 
demov-i demdt-um demov-ere 
demũlſ.i demulſ-um demulc-ere 
demulſ-3 demult-um demulc-ere 
denarrav-1 denarrãt um denarr-are 
denegav-i i denegat-um deneg-are 
— — depeciſci-i 
deperiy-i deperit-um deper-ire 
depinx-1 depict-um deping- ere 
deportav-i deportàt- um deport-ire 
depravav-i depravat-um deprav-are 
deprehenfſ-1 deprehenſ-um deprehènd- ere 
deputãv- i deputat-um deput-are 
deriſ-1. deriſ-um derid-ere 
derivav-1i derivat-um depri are 
decſripſ-i deſcript-um deſcrib-ere _ 
deſẽru- ĩ deſert um deſer-ere 
deſed-i defid-ere | 
_ defiderav-i defiderat-um defider-are 
deſignãv- i dieſignãt- um deſign- ire 
desiv-i deit · um desin- ere 
deſtit · i — a — des ĩſt- ere 
deſpoliav-i deſpoliat-um deſpoli- are 
deſpond-1 deſponſ-um deſpond-ere 
deterru-i detErrit-um deterr-cre 
detinu-i detin · ẽte 


I 
1 
1 
2 
3 
3 
3 
3 
I 
I 
3 
1 
3 
3 
I 
3 
3 
3 
3 
I 
3 
3 
3 
I 
I 
2 
I 
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1 
3 
I 
3 
I 
2 
2 
2 
I 
I 
3 
4 
3 
I 
I 
3 
I 
2 
I 
3 
3 
I 
I 
3 
3 
I 
2 
2 
2 


Reg imen . 
ab, 
4. ab, 
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Detrah-o 
Deven-io 
Deverber-0 
Devert-0 
Devinc-io 
Devinc-o 
Devit-o 
De võrt- o 
Dic-o 
Dic-o 
Dictit-· o 
Dict-O 
Differ- o 
Di ffl u-o 
Digrẽdi-or 
Dijüdic-o 
Dilapid-o 
Dilig-o 
Diminu- o 
Dimitt-o 
Dinümer-o 
Diru-o 
Diſcẽd-o 
Diſcern-o 
Diſcind-o 
Diſc- o 
Diſcõrd-o 
Diſcrũci-o 
Disjüng-o 
Diſpèr- eo 
Diſperg-o 
Diſpic- io 
Diſplic-eo 
Diſput - o 
Diſrimp-o 
Diſſenti-o 
Diſſẽnti-o 
Diſſid- eo 
Diſſ imul- Oo 
Diſſoly o 
Diſtõrqu- eo 
Diſtrah- o 
Diſtribu-o 
Diſtürb-o 
Divin-o 


Edõc- eo 
Edormiſc-0 


Perf. Supin. 
detrax-i detrat-um 
deven-1 devent-um 
deverberay-i deverberat-um 
_ devert-1 deverſ-um 
devinx-i devint-um 
devic-1 de vict- um 
devitav-1 devitat-um 
devort-1 devorſ-um 
dicav-1 dicat-um 
dix-1 dit-um 
dictitãv- i dictitãt- um 
dictav- i dictaãt- um 
diſtul-i dilat- um 
difflax-i difflüx- um 
digiẽſſ- us — 
dijudicav-1 * e 
dilapiday-1 dilapidat-um 
diléx- i dilẽct- um 
diminu-1 diminũt- um 
dimiſ-i di miſſ. um 
dinumeravy-1 dinumerãt-· um 

diru- i dirut- um 
di ſcẽſſ-ĩ di ſcẽſſ-· um 
diſcrev-i diſcret-um 
diſeid- i diſciſſ- um 
didict-i . 
diſcruciav-j diſcruciãt- um 
disjünx-i disjũnct- um 
diſperiv-i — 
diſperſ-i diſperſ-um 
diſpex-1 diſpet-um 
diſplicu-1 diſplicit-um 
diſputay-1 diſputat-um 
diſrũp-i diſrũpt- um 
diſſentiv-1 difſenſ-um 
difſenſ-i diſſẽnſ- um 
diſſẽd-i diſſẽſſ- um 
diſſimulàv-i diflimulat-um 
diſſolv-i diſſolũt- um 
diſör -i diſtõrt- um 
di ſtrã x · ĩ diſtrãct. um 
diſtribu-i diſtribũt- um 
diſturbav-1 difturbat-um 
divinav-1 divinat-um 
ded-i dat- um 
docu-i doct- um 
dolu-i dolit-um 
donav-1 . donat-um 
dormiv-1 dormit-um 
dotãv-i dotãt- um 
dubitiv-1 dubitat-um 
dux-i duct- um 
duxRay-i duQat-um 
durav-i durat-um 
edix-l edit-um 
Edid-i ẽdit- um 
edocu-t edõct - um 
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deven-ire 
deverber-are 
devert-ere 
devinc-ire 


devinc-ere 


devit-are 
devort-ere 
dic-are 
dic-ere 
dicit-are 
dict-àre 
differre 
difli-ere 


digred-i 
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dilapid-are 
dilig-ere 
diminu-ere 


dimitt-ere 
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dirũ-ere 

di ſcẽd- ere 
diſcern- ere 
di ſcind- ere 
diſc- ere 

di ſcord- ãre 
diſcruci-are 
disjung- ere 
diſper- ire 


__ diſperg-ere 
. diſpic-ere 


diſplic-ere 
diſput-are- 
diſrump-ere 
difſeat-ire 
diflent-ire 
diflid-ere 
diſſimul-àre 
diſſolv-ere 
diſtorqu- ẽre 
diſtrah-ere 
diſtribũ-ere 
diſturb-are 
divin-are 
d-are 
doc-ere 
del-cre 
don-are 
dorm-ire 
dot- are 
dubit-are 
duc-ere 
duQ-are 


_ dur-are 


ediĩc- ere 


ed- ere 
edoc-ere 


_edormiſc-ere 


THEMATA VERBORUM. 


rr 


wyH ww 


nns nee NO » » Þ Þ Wu Un 0G «wu 


„ 


TASAISIAIIADELLD 


d, 

d, ab, 

4 7 ab, 

d, ab, 

d, ab, 

d, ob, 
ab, 


| 
| 
| / 
| 


Educeo 


Edũc- o 


Effer-o 
Eff ĩc- io 
Eſflu- o 1 
Effod-io 
Effring-0 


Etfũg · io 


Effünd-o 
Effüt- io 
Eg- eo 
Egrẽdi- or 
Ejic- ĩo 
Elequ-or 
Eloqu-or - 
Elgd-o - 
Emerg-o 
Emitit- O 
Em-o | 
Emorio-or 
Emũng-o 
Enarr-0 
Enec-o 
Enec-o 
Enit-or 
Enit-or 
Enũmer-o 


Eradic-o 
Erip-io 
Erx-o + 
Erubeſc-o 
Erimp-o 
Efar-io 
Evad-o 
Evanẽ ſc- Oo 
Exẽn · 10 
Evert-o 
Evoc-96 
Evolv-o 
Evom-o 
Exanim-0 
Exaug:eo 
Excarnific-0 
Exced-o _ 


. Excerp-0 


Excid-o 
Excid-0 
Excit-0 
Exclam-0 
Exclud-o 
Excrũci-o 
Excülp-o 


; Excut-10 4 


Exẽd -o 
Exe-o 
Exequ-or 
Exequ- or. 
Exerc-eo . 
Exig-0 


Perf. 


educav-i - 
edux-1 
Extul-1 
effẽc -i 
efflüx- i 
effod-1 
effreg-1 i: 
eFud-1 \ 
effũd - ĩ 
effutiv-ĩ 


_Egu-1 


egtẽſſ- us 
ejec-i _ 
elocut-us 
eloquiit-us 
eloſ-i 
emèrſ-i 
emiſ-1 
em-1 
emortu-us 
emünx-i 
eharrav-1 
enẽcu i 
enecãv- i 
eniſ-us 
Enix-us 
enumeray-i 
iv-i 
eradicãv-i 
eripu- i 
errav-1 
erübu- ĩ 
erup-1 
eſuriv- i 
evaſ-1 
evanu-1 
even-1 
evert-1 
evocãv· i 
evolv-1 
evõmu-i 
exanimav-1 
exaux-1 
excarnificay-1 
excẽſſ- i 
excerpſ- i 
Excid-1 


_ excid-i 


excitav-i' 
exclamav-i 
exclai-i 
excruciav-i 


exculpſ-i 


excũſſ-i 
exẽd-i 
exiv-i 
execut-us 


. » exequut-us 


exercu-i 
excg-1 


Supin, 


educat-um 
edũct- um 
elat- um 
effẽct- um 
effiix-um 
eftoii-um 
effract- um 
effügit- um 
a Cum 
effutit-· um 


ej ẽct- um 
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— 
elũſ- um 
emerſ-um 
emiſl-um 
empt-um 


emuna-um 
enarrat-um 
enẽct- um 
enecat-um 


enumerat-um 
it- um 
eradicãt- um 
erẽpt-· um 
errat-um 


erupt-um 
eſurit-um 


_evaſ-um 


_— 


event-um 
everſ-um 

evocat-um 
evolut-um 


evomit-um 


exanimat-um 
exauct- um 


excarnificat-um 


excẽſſ· um 
excerpt- um 


exciſ-- um 
excitat-um 
exclamat-um 
exclũſ- um 
excruciãt- um 
excũlpt- um 
ex cũſſ- um 
exẽſ- um 


_ Exit-um. 


exercit-um 
exat-um 


exerc- ere 


erip- ere 
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educ-are 
edũc- are 
efferre 
eff ic · ere 
efflũ- exe 
effod-Ere 
effring- ere 
effüg- ee 
effand-ere 
effut-ire 
eg-ere 
cgred-1 
ejic-ere 
eloqu-1 
ẽloqu-i 
elũd- ere 
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emitt-ere 
em-ere 
emor-1 
eming-ere 
enarr-are 
enec-are 
enec-are 
enit-1 
enit-i 
enumer-are 
Ire 
eradic-are 
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erũmp- ere 
eſur- ire 
evad-ere 
evaneſc-ere 
even-ire 
evert-ere 
evoc-are 
evolv-ere 
evom-ere 
exanim-are 
exaug-ere 
excarnific-are 
exced-ere 
excerp-ere 
excid-ere 
excid-ere 
excit-are 
exclam-are 
exclud-ere 
excruci-are 
exculp-ere 
excũt- ere 
exẽd- ere 
ex- ire 
exequ-i 
exequ-i 


exig-cre 
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Praf. 
Exil-is 


Exim-o 
Exiſtim-0 
Exiſtum- o 
Exolv-0 
Exoner-o 
Exõpt · o 
Exordi-or 
Exori-or 
Exörn-o 
Exor-0 
Exõſſ-o 
Ex pẽct- o 
Expẽd - io 
Expèll- o 
Ex pergiſe · or 
Expẽri- or 
Expet-o 
Expiſc-or 
Explan-0 
Expl-eo 
Explõr-o 
Ex põn-o 
Exporrig-0 
Expoſtul-o 
Exprim-o 
Exprom- o 
Expugn-0 
Expürg-o 
Exquir-0 
Exſculp-o 
Exſequ-or 
Exſequ-or 
Exsil- io 
Exsõlv-o 
Ex ſpẽct- o 
Exſpu-o 
Exftill.o 
Exſtingu- o 
Exſũper- o 
Extill-o 
Extimeſc-0 
Extingu-0 
Extorqu-eo 
Extrah- o 
Extrũd- o 
Exul-o 
Exũper- Oo 


8 F 
Fabul-or 


Facẽſſ- o 


Facẽſſ. o 
Fac-io 
FaRtit-o 
Fall-o 
Fat-eor | 
Fav-eo 

| Fer-io 
Fer-0 


Perf. 


exilu-i 
exẽm-ĩ 
exiflimav-1 
exiſtumãv- i 
exõlv- i 
exonerãv- i 
exoptàv-i 
exõrſ- us 
exõrt · us 
exornav-1 
exorãv· i 
exoſſãav-i 
expeQav-1 
expediv-i 
expul i 
experrẽct- us 
expert- us 
expetiv-1 
expiſcat-us 
explanãv-i 
explev-1 
explorav-1 
expoſu-i 
exporrex-1 
expoſtulay- 1 
exprẽſſ-ĩ 
exprompſ-i 
expugnav- 1 
expurgav-i 
exquisiv- i 
exculpſ-1 
exſecut-us 
exſequut-us 
exsilu-i 
exſolv-1 
exſpeCtay-1 
exſpu-1 
exſtil]ay-1 
extinx · i 
exſuperav-1 
extillav-1 
extimu-1 
extinx-1 
extorſ-1 
extrax-1 
extrũſ-i 
exulavy-1 
exuperav-i 


fabulat-us 
facẽſſ-i 
faceſſiv- i 
fec-1 
factitãv- i 
feféll-i 
faſſ- us 
fav -i 


tul-i 


Supin. 


exũlt- um 
exẽmpt- um 
exiſtimat-um 


exiſtumãt- um 


exolũt- um 
exonerãt- um 
exoptãt- um 


——— 


exornãt- um 


exorãt- um 
exoſſ at- um 
expectãt- um 
expedit-um 
expulſ-um 


— __——— 
expetit-um 
— — 
explanãt- um 
explet-um 
explorat-um 
expoſit-um 
exporrect um 


expoſtulãt- um 


exprẽſſ· um 
expromp pt-um 
expugnat-um 
expurgat-um 
exquisit-um 
exſculpt-um 
— — —— 


— — 


exſnlt-um 


_ exſolut-um 
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exſ pectãt-um 
expũt-· um 
exſtillãt-· um 
extinct- um 
exſuperãt- um 


__ extillat-um 
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extinctum 
extõrt · um 
extrat-um 
extrũſ um 
exulat-um 
exuperat um 


| faceſſ-um 


faceſſit- um 
fact- um 
factitãt-· um 
falſ- um 


faut- um 


lat- um 
H h k 
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exil- ire 
exim· ere 
exiſtim-are 
exiſtum-are 
exoly-ere 
exoner-are 
exopt-are 
exord-jri 
exor-iri 
exorn-are 
exor- are 
exoſſ-a -are 
expect. a are 
exped Ire 
expell-ere 
ex pergiſc-1 
ex per-Iri 
expẽ t- ere 
expiſc-ari 


explan- are 


expl-ere ' 
explor-are 
expon-ere 
exporrig-ere 
expoſtul-are 
exprim-Ere 
exprom-ere 
expugn-are 
expurg-are | 
exquir- ere 
exſculp-ere 
exſequ-i 
exſequ-I 


exſil- ire 


exſolv- ere 
exſpect- ãre 
expũ- ere 
exſtill- are 
extingu- ere 
exſuper-are 
extill-are 
extimeſc-ere 
extingu-ere 
extorqu-ere 
extrah-ere 
extrũd- ere 
exul-are 
exuper-are 


fabul-ari 
facẽſſ-ere 
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fac- ere 
factit-ãre 
fall-ere 
fat-eri 
fav. ẽre 
fer- ire 
ferre 
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Perv-eo 
*erv-0 
Feſtin-o 
Fed-io 
Fener-0 
Frang-o 
Frem-o 
Frig- eo 
Fru-or 
Fru- or 
Fruſtr- or 
Fũg- io 
Fügit-o 
Fund-o 
Fund- 
Fung-or 
Fu-o 


| G 
Gann-is 
Garr-io 
Gaud- eo 
Gemin-o 
Gem-0 
Ger-o 
Geſt-10 
Geſt- O 
Gratui-or 
Gray-or 
Gubern-0 


H 
Bab-eo 
Habit-o 
Her-eo 
Hziit-o 
Hariol-or 
Hörr. eo 
Horreſc-0 
Hort-or 


I 
Jact- o 
TIgnor-0 
Ignõſc-o 
Illic-io 
Illüd-o 
Imit- or 
Immũt-o 
Imped-io 
Impell-o 
Impẽnd-eo 
Imper-· O 
-Impert-10 
_ -Impetr-0 
Imping- O 
'Implor-o ' 
Imp6n-o 
_ Fnaud-io 
Incẽd-o 
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Perf. 


ferv- i, bu ĩ 
ferv . i, bu-i 
feſtinãv- _ 
fod-1 
fenerav-1 
freg-i 
fremu-1 
frix-1 
fruct-us 
früit-us 
fruſtrat us 
fug - i 
fugitav-i 
fundav-1 
fud-i 
funct- us 
fu-i 


ganniv-i 
garriy-i 
gaviſ-us 
geminav-1 
gẽmu- i 
geſſ- i 
geſtiv-1 
geſtãv- i 
gratulät- us 
gravat-us 
gubernav-1 


habu-1 
habiiav-1 
heſ-1 
hefitay-1 
hariolat-us 
horru-1 


hortat-us 


jaQav-Ii_ 
ignorãv-i 
ignõv-i 


illéx-i 


illüſ-i 
imitat-us 
immutäv-i 
impediv-i 
irmpul-i 
impend-i 
imperiv-1 
impertiv-i 


impetrãv-i 


impẽg-i 
import. i 
impoſu-1 
inaudiv-i 
incẽſſ-i 


Supin. 


— — 


feſtinat-um 
foſſ· um 
fœnerãt- um 
fract-· um 
fremit-um 


— — — 


figit-um 
fugitat-um 
fundat-um 
fuſ-· um 


— 


gannĩit- um 


garrit- um 


geminãt- um 
gẽmit- um 
geſt- um 
geſtit-· um 


geſtat-um 


gubernat-um 


habit-um 


habitat- um 


hæſ- um 
hæſitat- um 


jactãt- um 
ignorãt- um 
ignõt- um 
illect- um 
illüſ-um 


— es 


immutãt- um 


impedit-um 
imperãt- um 
impertit-um 
impetrãt- um 
impact um 
implorat-um 
impoſit-una 
inaudĩt- um 


incẽſſ- um 


Infin. 


fery-ere 
ferv-ere 
feſtin-are 
fod-ere 
fener-are 
frang-ere 
frem-ere 
frig-ecre 
fru-1 
fru-i 
fruſtr- Ari 
füg-ere 
fugit-are 
fund. are 
fand-ere 
fung-1 
fa-ere . 


gann-ire 
garr- ire 
gaud-ere 
gemin-are 
gem=-ere 
ger- ere 
geſt- ire 
geſt-are 
gratul-ari 
grav-ari 
gubern- are 


hab-ere 
habit-are 
her-ere 
heſit-are 
hariol-ari 
horr-ere 
horreſc-ere 
hort-ari 


jact-ãre 
ignor-are 
ignoſc-ere 
illic-ere 
illäd-ere 


 Imit-ari 


immut- are 
imped-ire 


Impell-ere 


impend-ere 


imper-are 


impert-ire 
impetr-are 
imping- ere 
implor-are 
impõn- ere 
inaud-ire 
incẽd- ere 
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Incend-o 


Præſ. 


Incend-o 
Incept-o 
Incid-O 
Incid-o - 
Incip-io 
Incõmmod-o 
Incũſ- 
Indic-o 
Indig- eo 
Indv6rm-1o 
Indiic-o 
Indulg-eo 
Indu-o 
In- eo 
Inept-io 
Ineſc-o 
Infer-o 
Infring-o 
Inger-o 
Ingredi-or 
Injic-i0 
Init-1o 
Inlũd-o 
Innu-o 
Inrid- eo 
Inrit-O 
Inru-o 
Inſin-1o 
Inſcrib-o 
Infer-o . 
Inſerv-io 
Ins1di-or 
Insimul-o 
Insiſt-O 
Inſpic- io 
Inftig-0 
Inſtitu-o 
Inſt- O 
Inſtru- 
Inſueſc-o - 
Inſült-o 
In- ſum 
Integrãſc · O 
Intélleg-o 
Intellig-0 
Intend-0 
Interced-0 
Intercip- io 
Interdic-o 
Intẽre-o 
Interfic-io 
Interloqu-or 
Interloqu-or 
Intermitt-0 
Inter-0 
Interrog-0 
Inter-ſum 
Intertürb-o 
Interven-io 
Intr-o 


| Perf. 


incend-1 
inceptav-1 
incid-1 
incid- i 
Incep-1 
incommodav-1 
incuſav-i 
indicav-1 
indigu-i 
indormiv-1 
indux-1 
indulſ-1 
indu-i 
iniv-i 
ineptiv-i 
ineſcav-1 
intul-i 
infreg-1 
ingẽſſ-ĩ 


ingréſſ-us 


inj Ec -i 
initiav-1 
inlüſ-i 
innu-i 
inriſ-1 
inritav-1 
i1nru-1 
inſaniv-1 


inſcripſ- i 
 inſey-1 


inſerviv-1 
infidiat-us 
infimulav-1 
inſtit-i 
inſpex-1 
inftigav-1 
inſtitu-1 
inſtit-1 
inftrix-1 
inſuev-1 
inſultav-1 
infu-1 
—— DO 
intellex-1 
intelléx-i 
intend-1 
intercẽſſ- ĩ 
intercẽp- ĩ 
interdix- i 
interiv-i 
interfec-1 
interlocut-us 


interloquũt- us 


intermiſ-1 
intriv-1 
interrogay-i 
interfu-i 
interturbavy-1 
intervén-i 
intrav-i 


_ Supin, 


incenſ-um 
inceptat-tum 


— — 


inciſ um 


incẽpt- um 


incommodit- um 


incuſat-um 


indicat-um - 


indormit-um 
induct-um 
i1ndutt-um 
indũt- um 
init- um 


ineſcat-um 
illat- um 
infract- um 
ingẽſt- um 

— — 
injẽct- um 
initiat- um 


inlũſ- um 


inũt um 
inriſ-um 
inritat-um 
inrut- um 
inſanit-um 
infcript-um 
infit-um 
inſervit-um 
— 
inſimulãt- um 
inſtit- um 
inſpẽct-um 
inſtigat-um 
inſtitũüt- um 
inſtat-· um 
iaſtrũct- um 
inſuẽt- um 
inſultat-um 
— —— — 


intellẽct- um 
intellẽct- um 
intẽnſ um 
intercẽſſ- um 
intercẽpt- um 
interdict- um 
intẽrit- um 
interfẽct- um 


—_ — — 


— — 
intermĩſſ- um 
intrit- um 
interrogat-um 


interturbat-um 
intervent-um 
intrit-um 


Hh 2 


Infin . 


incend-ere 
incept-are 
incid-ere 
incid-ere 
incip-ere 


incommod- are 


incuſ- Are 
indic-are 
indig-ere 
indorm-ire 


1nduc-ere 


indulg-ere 
indũ- ere 
in-ire 
inept- ire 
ineſc- are 
inferre 


infring ere 


ingèr- ere 
ingred-i 
inj ic-ere 
initi-àre 
inlüd- ere 
inũ- ere 
inrid-ere 
inrit-are 
i nrũ- ere 


inſan-ire 


inſcrib- ere 
inſér- ere 
inſerv- ire 
inſidi-àri 
infimul-are 
insiſt- ere 
inſpic- ere 
inſtig- are 
inſtitũ- ere 
inſt-are 
inſtrũ- ere 
inſueſc-ere 
inſult-are 
inẽſſe | 
integraſc-ere 
intelleg-ere 
intellig-ere 
intend-ere 
interced-ere 
intercip- ere 
interdic ere 
inter- ire 
interfic- ere 
interloqu-1 
interloqu-i 


intermitt-ere 


inter-ere 
interrog-are 
interẽſſe 
interturb-are 
interven-ire 
intr-àre 
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d, ab, 
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as d, ab, 
d, ab, 
2. 4, ab, 
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g. d, ab, 
d, ab, 
a, d, ab 
a, d, ab, 
a. a, aby 
a. ab, 
ab, 
a. d, ab, 
as, d, ab, 
2. d, ab, 
a. d, ab, 
4 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
a. d, abs 
As. d, abs 
2. d, ab, 
3 ab, 
42. i, ally; 
2. 1 
d, ab, 
d, a, 
as d, ab, 
d, ab;! 
a. d, abs 
As d, ab, 
a. 4, a! 
5 d, ab, 
„4. d, 
As d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab 
as ab, 
4. ab, 
a. d, ab, 
ab, 
2. d 
a, d, abs 
ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
a. d, ab, 
as d, ab 
a d, ab, 
fo ab, 
as ab. 
d, ab, 
a. ab, 
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Pref. 


Introdũc - o 


Intro-ẽ o 


Intromitt- O 


Introrũm- O 
Intũ- eor 
Invãd -o 
Invẽn - io 
Invẽſtig- o 


Inveterãſc - o 


Invid-eo 
Invit-o 
Invoc-0 
Invol-u 
oc- or 
aſc-or 
Irrit-0 - 
Irru- O 
üb- eo 
adic-0 
ůgul- Oo 
ung- o 
urg · G 
ur-o 
uv- O 


| L 
Labaſc-o 
Labefac-io 
Labefãct · o 
Labõr-o 
Lacer-o 


Luacẽſſ- o 


Lacrum-o 
Lac̃t · O 
Læd-o 
Leæt - or 
Lament-or 
Largi-or 
Lat-eo 
Laud-o 
Lav-o 
Lav-0 
Lav- Oo 
Leg-o 
Len · io 
Liber · o 
Lic - eo 
Lic-eor 
Ligur-io 
Litig-0 
Locit-o 
Loc-o 
Loqu-or 
Loqu or 
Luceſc-o 
Luciſc-0 
Lucxz-or 
Luct - O 
Lud-o . 
Lyxuri-o 


, Perf. 


introdũx-ĩ 
introĩv- i 
intromiſ-1 
introrũp · ĩ 
intũit-· us 
invaſ-i 
inven-1 
inveſtigãv · i 
——  —— 
invid - i 


. ., # o 
Iinvitav-1 


invocav-1 
involav-1 
jocãt us 
irãt- us 
irritay-1 
irru- i 
juſſ- i 
judicav-i 
jugulav-i 
junx-i 
Jurgav-1 


_ juray-L 


Juy-i 


labefec-1 
labefactãv -i 
laborav-1i 
lacerav-1 


laceſsĩv- i 


lacrumãv. ĩ 
latav-i 
læſ- i 
lætãt-us 
lamentat-us 
largit-us. 
latu-1 
laudàv · ĩ 
lavav-i 
lay-1 

lav- i 

leg -i 
lenivi 
liberav-i 
licu-i 
licit-us 


liguriv-ĩ 


litigav-i 
Jocitav-i 
locãv- i 

locũt- us 


loquũt us 


luvuriav-i - 


Supin. 


introdũct - um 
intrõit-· um 
intromiſſ· um 
introrũupt- um 


invãſum 
inventum 
inveſtigat-um 
— — 
inviſum 
invitat-um 

i nvocãtum 
involat-um- 
—— — 
irritat-um 
irrit- um 
juſſ-um 
judicãt- um 
jugulãt- um 
junct um 
Jurgat-um 
jurat-um 
jut- um 


labefat-um 
labefactãt- um 
laborãt- um 
lacerãt- um 
laceſsit- um 
lacrumat-um 
latat-um 

Iz ſ.um 


latit- um 
laudãt- um 
lavãt- um 


lenit- um 
liberãt- um 
Iicit - um 


ligurit-um 
litigat-um 
Jocitat-um 
locat-um 


luſ-um 
luxuriat-um 


Infin. 


introdũc- ere 
intro-ire 
intromitt-ere 
introrũmp- ere 
intu- ri 
invãd- ere 
inven- ire 
inveſtig · are 
inveterãſc- ere 
invid - ëre 
invit-are 
Invoc-are 
invol-are. 
joc-ari 

Iraſc-1 
irrit - are 

irrũ- ere 
Jub-ere 
Judiceire 
Jugul-are 
jüng-ere 
Jung-are / 
Jur-are 
juv-àre 


la bãſc- ere 
labefãc- ere 
labefaR-are 
lebor-are 
lacer-are 
lacẽſſ- ere 
lacrum-are 
lact-àre 
læd- ere 
let-ari 
lament-ari 
larg- iti 
lat-ere 
laud-are- 
lay-arg 
Jav-are 
lav-are 
leg-ere 
len- ire 
liber-are 
Jic-ere 
lic-ere 


ligur- ire 


litig-are 


| Jocit-are 


loc-are 
Joqu-1 
loqu-i 
luceſc-ere 
lvcifc-ere 
lucr-ari 


. luQ-are 


lud-ere 
luxuri- are 
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4. d, ab, 
As d, ab, 
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d, ab, 
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d, ab, 
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a., ab, 
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ab, 
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a, ab, 
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d, ab, 
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As d, ab, 
ab, 
a, ab, 
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a, ab, 
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a, 4 7 ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
2. d, ab, 
a. d, aby 
4. ab, 
d, ab, 
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a. d, ab, 
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d, ab, 
d, ab, 
42. d, ob, 
d, ab, 
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Micer-e 


Pref. 
M * 


Mäcer-o 
Mact-o 
Magnific- o 


Magnipend-0 


Maledic- o 
Malefac-io 
Mal-o 
Mand-o 
Man- eo 
Matu-ro 
Mavol-o 
Med-eor 
Medic-or | 
Medit-or 


Mẽmor-o 
Ment-1or 
Merc-or 
Mer-eo 
Mer-eor 
Mẽtu-o 
NMigr-o 
Milit-o 
Miniſtr. o 
_ Minit-or 
Min-or ” 
Minu-o 
Mir-or 
Miſc-eo 
Miſer-ecor 
Miſerefc-0 
Mitt-o 
Möder or 
Mol-ior 
Möll-io 
Mol-o _ 
M5n-eo 
Monſtr-o 
Mord-eo 
Moriger-or 
Mor-ior 
Mör-ior 
Mor-or 
Mov-eo 
Mulc-e 
Müner-o 
Müſſit-o 
Möütil-e 

_ Mat-io 
Mut- 
Mütt-io 


3 
Nanciſc-or 
N arr-0 
Naſc-or 
Navig-0 
Negleg-o 
Neglig-o 


Perf. 


macerav-1 
macay-1 
magnificay-1 


maledix- i 
malefec-i 
malu-1 
manday-1 
manſ- i 
maturav-L 
mãlu- i 
— 
medicat-us 
meditat-us 
memini 
memorav i 
mentĩt- us 
mercãt- us 
meru-i 
merit-us 
metu-1 
migrav-i 
militãv-i 
miniſtràv-i 
minitat-us 
minat=-us 
minu-1 
mirat-us 
miſcu-i 


miſert- us 


— — 
mif-1 
moderat- us 
molit-us 
molliv-1 
molu-1 
monu-1 
monſtrav-1 
momord-1 
morigerat-us 
mortu-us 
mortu-us. 
morat-us 
mov-1 
mulcay-1 
muneray-i 
muſſitav-1 
mutilave1 


mutav-1i 


nact- us 
narrav-i 
nat-us 
navigav-1 
neglex-1 
neglex-i 


— 


Supin. 


] 
| 


memorat-um 


mẽrit- um 


— — — 
migrãt- um 
militãt- um 
miniſtrat-um 


- =_ 


minũt- um 


miſt- um, xt- um 


miſſ- um 


molliĩt- um 


_ molit-um - 


monit-um - 
monſtrãt- um 


morſ-um 


muſſitat-um 
mutilãt- um 
mutãt- um 


— — 


narrãt - um 


navigat-um 


neglẽct- um 


neglẽct- um 


Infin. 


macer-are 
mact- are 
magnific-are 


eee 


maledic - ere 
malefac-ere 
malle 
mand-are 
man=-ere 
matur-are 
malle 

med. ẽri 
medic-ari 
medit-ari 
meminiſſe 
memor-are 
ment-ir1 
merc-ari 
mer-ere 
mer-eri 
metũ- ere 
migr-are 
milit-are 
miniſtr-are 
minit-ari 
min-ari 
minu-ere 
mir-ari 
miſc-ere 
miſer-eri 
miſereſc-ere 
mitt-ere 
moder-ari 
mol-iri 
moll-ir: 
möl- ere 
mon- ere 
monſtr-are 
mord-are 
moriger-ari 
mor- irĩ 
mori 

mor- ari 
moy-ere 
mulc-are 
muner-are 
muſſit-àre 
mutil- are 
mut- ire 
mut-are 


| mutt-ire 


nanfciſ-ci 
NAarr-are 
naſ-ci 
navig-are 
negleg-ere 
neglig-ere 
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d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
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d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
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d, ab, 
d, ab, 
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Pref. 


Neg-s 
N-eo 
Nequ-eo 
Nẽſc- io 
Nit-or 
Nobilit-o 
Nol-o 
Nömin-o 
Noſc- o 
Nub-o 
Nũmer-o 
Nunci-o 
Nunti-o 
Nütr-io 


O 
Obd-o 

Ob- eo 

Obf irm- O 
Obgann-io 
Objic-10 
Objurg-o 
Oble&-o 
Obliviſc-or 
Obmureſc-o 
Obnunci-o 
Obnunti-o 
Obprim-o 
Obſatur-o 
Obſecr- o 


Obſecund-o | 


Obſequ-or 
Obſequ-or 
Obſer · O 
Obſerv-o 
Obsid- eo 
Obs iſt· 
Obſõn o 
Obſt- . 


Obſtupefãc-io 


Obſtupẽſo · o 
Obſum 
Obtẽmper- o 
Obtẽſt- or 
Obtic- co 
Obtin- eo 
Obtrud-o 
Obtund-o 
Obturb-o 
Occid-o 
Occid-o 
Occĩp-io 
Occlüd-o 


Occult-o 
Occup-o 
Occurr-0 


Offend -0 
Offer- o 


Perf. 


negav-1 
nev-1 
nequiv-ĩ 
neſciv-i 
niſus, nixus 
nobilit-avi 
nölu · ĩ 
nominav-1 
nov-1 
nupſ-1 _ 
numerav-1 
NUNCIAav-L 
nuntiav-1 
nutriv-i 


öbdid-i 

obi v · i 
obfirmav-1 
obganniv-1 
objec-0 
objurgav-1 
oblectãv- i 
oblit- us 
obmutu-1 
obnunciav-1 
obnuntiav-1 
obpreſſ-1 
obſaturav-1 
obſecrãv-i 
obſecunday-1 
obſecut-us 


obſequũt-us 


obſerav-i 
obſervav-1 
obſed-1 
obſtit-1 
obſonav-1 
öbſtit-i 
obſtupefẽc- i 
obſtũpu i 
obfu-1 
obtemperay-1 
obteſtat-us 
obticu-i 
obtinu-1 
obtrud-1 
obtud-1 
obturbav-1 
occid-1 
occid-i 
occẽp-i 
occliſ-1 
occep-i 
occultav-1 
occupãv-i 
occürr- i 
od-1 
offend-1 


pbtul-i 


\ 


Sapin. 


Es | 
negat-um 
net-um 


nequĩt- um 


neſcit- um 


— 


nobilitat um 
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nominat-um 
not- um 
nupt- um 
numerat-um 
nunciat-um 
nuntiat-um 
nutrit- um 


obdit-um 
obdit-um 
obfirmat-um 
obgannit-um 
objẽct- um 
objurgãt- um 
oblectàt- um 


obnunci:t-um 


obnuntiat-um 
obpreſi-um 
obſaturat-um 


obſecrat-um 
obſecund .t- um 


— — — — 


— Em 


o bſerãt - um 
obſervat- um 
obſeſſ · um 
obſtit-um 
obſonat-um 
o6bſtat-um. 


obſtupefat-um 


— — 


obtemperãt- um 


— FA 
e e 
obtẽnt um 
obtruſ-um 
obtuſ-um 
obturbat-um 
occaiſ-um 
occiſ-um 
occept-um 
ocelũſ-· um 


occultat-um 
occupat-um 
occurſ-um 


offenſ-um 
oblat-um 


Infin, | 


. neg-are 


n-ere 
nequ-ire 
neſc- ire 
nit-1 | 
nobilit-are 


' Nolle 


nomin-are 
noſc-ere 
nüb- ere 
numer-are 
nunci-iare 
nunti-are 
nutr- ire 


öbd-ere 


ob- ire 


obfirm-are 
obgann-ire 


objic-ere 


objurg-are 
oble-are 
obliviſc-i 


obmureſc-ere 


obnunci-are 
obnunti-are 
obprim-ere 
obſatur-are 
obſecr-are 
obſecund are 
obſequ-ti 
Obſequ-1 
obſer-are 
obſery-are 
obfid-ere 
obsiſt-ere 


oObſon- are 


obſt-àre 


obſtupefãc- ere 
obſtupẽſc- ere 


obẽſſe 
obtemper-are 
obteſt-ari 
obtic-ere 
obtin-ere 
obtrud-ere 
obtund-ere 
obturb-are 
occid-ere 
occid-ere 
occip-ere 
occlud-ere 
occœpiſſe 
occult-are 
occup-are 
occurr-ere 
od iſſe 
offend-ere 
offerre . 
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Con. 


Pref. 


Offirm-o © 
Oggan-io 
Olfac-io 
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reſi piſc-ere 
resiſt ere 
reſpeQ-are 
reſp c-ete 
reſpi,-are 
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Con. 
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Fa. 
Reſp 


Regimen, 
a. ab, 
as d, ab, 

ab, 

4. ab, 
d, ab, 
ks d, ab, 
40, 

#6, 5 0d 
d, ab, 

as d, ab, 
das d, ab, 
ab, 

d, ab, 

4. d, ab, 
. d, ab, 

i -& at; - 
as d, ab, 
a. d, ab, 
4. „ „ 
a, d, ab, 
2. <& ods 
*. % abs 
„. % #0 

d, ab, 
4. d, ab, 
a. d, ab, 
4, >, ab; 
as d, ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
as ab, 

. ab, 
3 d, ab, 
As ab, 
a. d, ab, 
„ % 480; 
a. d, ab, 
4. d, ah, 
as ab, 
„ „ „ 
. ad, ads 
4. a, u, 
4. ab, 
a. d, ab, 
a. ab, 
a,” d, ab, 
a. ab, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
4. 8 4, 
„„ „ 

ab, 
ab, 
| d, ob, 
4. d, ab, 
. d, a, 
* d, ab, 
önd-co 


Irc ELIT 


Pref. 


Reſpond-eo 
Reſtingu-o 
Reèſtit- O 
Reſtitu- o 
Reſt-o 
Reſupin- O 
Retic-eo 
Retin-eo 
Retrah-o 

- Retund-o 
Rever-eor 
Revert-0 
Reviſ-o 
Reviviſc- o 
RE voc-o 
Re võrt-O 
Rid- eo 
Ring-o 
Röõgit-o 
Rozit-0 
Rog-0 
Rump-0 
Ru-o 


S 
Szv-10 
Salt-o 
Salüt- o 
Saͤp- i 
Sãtag · o 
Sc-io 
Sciſcit-or 
Scort-or 
Scrib-o 
Sect-or 
Sẽd-eo 
Sed-0 
Sedũc-o 
Segreg-0 
Sen-co 
Sent-io 
Sequ-or 
Sequ-or 
Serv-io 
Serv-0 
Sil-eo 
Sileſc-0 
Simul-o 
Sin- o 
Sol-eo 
Sollicit-o 
Solv-0 
Somni- o 
Spect-O 
Spern-o 
Sper-o 
Spol-io 
Spond-eo 
Statu-0 
Stern-0 


Perf. 


reſpõnd-i 
reſtinx- i 
. 
reſtitu-i 
reſtit-1 
reſupinäv- i 


reticu-i 


ret nu-i 
retrax-1 
retũd-i 
reverit-us 
revert-1 
reviſ-1 
revix-1 
revocay-1 
revort-1 
riſ-1 
rinx-i 
rogitãv-i 
rogitav-i 


' rogav-1 


rup-i 
ru-i 


ſæviv-i 
ſaltãv-i 
ſalutẽ v-i 
ſap-ivi- u-i 
ſatég- i 
ſciv-i 
ſciſcitat-us 
ſcortat=-us 
ſcripſ-1 
ſectät-us 
ſed-1 
ſeday-1 
ſedũx-i 
ſegregay-1 
ſenu-1 
ſenſ-1 
ſecüt-us 
ſequiit-us 
ſervivi 
ſervav-l 
ſilu-1 
ſitu-1 


ſimulav-i 


fiv-1 
ſol't-us 
ſollicitav-1 
ſolv-1 
ſomniav-1 
ſpectãv-ĩ 
ſarev-1 


ſperav-1 . 


ſpolav-1 
ſpoſpõnd-i 
ſtat u- i 
ſtrav-i 


Supin. 


reſponſ-um 
reſtinct- um 


——_— 


— — 


reſtitũüt- um 


rẽſtit- um 
re ſupinãt- um 


retent-um 
retrãct- um 


retũſ-um 


eee e 
re verſ-um 
reviſ- um 
revict- um 
re vocãt- um 
revorſ-um 
riſ-um 
rint-um 
rogitat-um 
rogitat-um 
rogat-um 
rupt-um 
rait-um 


ſev t-um 
ſaltat-um 
ſalutat-um 


n 


ſcit- um 


ſcript- um 


—— —_— 


 ſell-um 


ſedat-um 
ſedũct- um 
ſegregat-um 


— 


ſenſ-um 


ſervit-um 
ſervat-um 


— — 


fimulat-um 
fit-um 


ſollicitat-um 
ſolüt um 
ſomniatum 
ſpectãt- um 
ſpret- um 
ſperat-um 
ſpoliat-um 
ſponſ-um 
ſtatüt- um 
ſtrat- um 


Infin. | 


re ſpond- re 
reſtingu- ere 
reſtit-are 
reſtitu-ere 
reſt-are 


. Fd 
reſupin-are 


retic-cre 
reti n- re 
retràh- ere 
retünd- ere 
rever-cri 
revert-ere 
reviſ-ere 
reviviſc-ere 
revoc-are ' 
revort-ere 
rid-cre 
ring-ere 
rogit-are 
rogit-are 
rog-are 
rump-ere 
rü-ere 


ſev-ire 
ſalt-are 
ſalut-are 
ſap-ere 
ſatag-ere 
ſc-ire 
ſciſcit-ari. 
ſcortari 
ſcrih-ere 
ſect-àri 
ſed-ere 
ſed-aire 
ſedũc-ere 
ſegreg-are 
ſen-cre 
ſent-ire 


ſequ-i 


ſequ-i 
ſerv-ire 
ſery-are 
fl-ere 
fileſc-ere 
fimul-are_ 
ſin- ere 


 ſok-ere 


ſollicit-à e 


ſolv- ere 


ſomni-are 
ſpe&-are 
ſp:rn-ere 
ſper-are 


: ſpoli-are 


ſpond-cre 
ſtatü-ere 
icxn-ere 


THEMATA VERBORUM. 


Con. 


0 = GGS nne 


„eee Ss s Gn 


As 

a. d, of» 
„ » 
4. d, , 
" ab » 
4. ab, 
4. d, ab, 
4. if , ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
as ab, 
ab, 

a. ab, 
d, ab, 

4. d, ab, 
ab, 

. d, up 
42. 0, bs 
a, d, ab, 
4. 4, oh 
4. 
ab, 

ab, 

as d, ab, 
4. ab, 
a. d, ab, 
go ab, 
As ab, 
4. ab, 
ab, 

As d, ab, 
as ab, 
d, ab, 

4. d, ab, 
a. d, ab, 
as d, ab, 
ab, 

4. d, ab, 
4. ab, 
as, ab, 
d , ab, 

4. d, ab, 
ab, 

ab, 

a. d, ab, 
4s ab, 
ab, 

As d, ab, 
as d, ab, 
a. ab, 
4. ab, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
4. ab, 
a. d, eb, 
a. d, ab, 
4. d, ab, 


Stem-ga 


lf 


— — —— — —y— 


Præſ. 


Stert- o 
Stimul-o 
St-o 
Stomach-or 
Stru-0 
Stud- eo 
Stup-eo 
Suad-eo 


Subägit-o 


Subduc-o 
Subjici-o 
Submõn- eo 
Subol-eo 


Subſent-io 


Subſery-io 


Subſtern-o 


Subſt-o 
Subven-io 
Subvert-o 
Subvõòrt- o 
Succẽd-o 
Succenſ-co 
Succurr-o 
Sud-o 
Suffer-o 
Suͤgger- o 
Sum 
Sum- 
Su-o 
Super-o 
Superſ-um 
SuppEdit-o 
Suppon-0 
Surg-0 
Suſcip-io 
Suſpend-s 
Suſp c- io 
Suſpic-or 
Suſtent-o 
Suſtin- eo 
Suſurr-o 


T 
Tabè ſc-O 
Tac-eo 
Tang · o 
Teg-o 
'Ter-eo 
Tent-o 
Tercit-o 
Tex-o 
Timeo 
Titub-o 
Töler-o 
Toll-o 
Tract-0 
Trad-0 
Traduc-0 
T'rah-o 


T'ranſcurr-o | 


2 


Perf, 


Kertu-i 
ſtimulay-1 
Ket-1 
ſtomachat-us 
ſtrux- i 
ſtũdu-ĩ 


ſtũüpu-ĩ 
ſuaſ-i 


ſubagitav-1 
ſubdix-1i 
ſubjec-i 
ſubmõnu · ĩ 
ſubs6lu-i 
ſubſenſ-i 
ſubſerviv-i 
ſubſtray-i 
ſubſtit-i 
ſubvẽn- i 


 ſubvert-1 


ſubyort-i 
ſuccẽſſ-i 
ſuccẽnſu-i 
ſuccürr-i 
ſuday-i 
ſiſtul-1 
ſuggeſT 1 
fu-i 
ſumpſ-1 
ſu-i 
ſuperãv-ĩ 
ſuperfu-1 
ſuppeditav-i 
ſup; 6ſu-1 
ſurrex 1 
ſuſcep-i 
ſuſpẽnd- i 
ſuſpéx-i 


ſuſpicat-us 


ſuſtentav- i 


ſuſtinu-i 


ſuſurrav-1 


— — 
tacu-i 

tetig-1 

tex- i 

tẽnu- i 
tentav-i. 
territav-1 
tex- i, texu-i 
timu-1 
titubav-1 
toleràv-i 
ſüſtul-i 
tratav-1 
tradid-4 
tradux-L 
trax-1 
tranſcurr- i 


Supin. Infia, Con. 
— — fcrt-erc 3 
ſtimulat- um ſtimul- are 1 
ſtat- um ſt- are 1 
ſtomach-ari 1 
ſtruct- um ſtrũ- ere 3 
| — ſtud-ere 2 | 
—— ſtup ere 2 
ſuaſ-vm ſuad-ere 2 
ſubagitat-um ſubagit-àre I 
ſubdũct- um ſub-duc-ere 3 
ſubjẽct- um ſubjic-ere 2 
ſubmõnit- um ſubmon-ère 2 
ſubõlit- um ſubol-ère 2 
ſubſenſ-um ſubſent- ire 4 
ſubſervit-um ſubſerv-jre 4 
fubſtrit-um ſubſtern-ere 3 
ſubſtit-um ſub-ſtare 1 
| ſubvent-um ſabven-ire 4 
ſubverſ-um ſubvert-ere 3 
ſubvbrſ-um ſubvort-ere 3 
ſucceſſ-um ſucced-ere 3 
—— ſuccenſ-cre 2 
ſuccũ ſ-um ſuccurr-ere 3 
ſadat-um ſud-are I 
 ſublat-um ſuff-erre | 
ſuggeſt-um ſugger-ere 3 
— — eſſe 
ſumpt- um ſum-ere 3 
ſut-um ſu-ere 3 
ſuperãt- um ſuper-are 1 
— — ſupereſſe 
ſuppeditat-um ſuppedit-are 
ſuppoſit-um fuppon-ere 
ſurrẽct- um ſürg- ere 
ſuſcẽpt- um ſuſcip- ere 
ſuſpenſ-um ſuſpend-ere 
ſuſpëct- um ſuſpic-ere 
— — ſuſpic-ari 
ſuſtentat-um ſuſtent-are 
ſaſtent-um ſuſtin-ere 
ſuſur. at-um ſuſurr-are 
| —— tabeſc-ere 
tacit-um tac- Ere 
tact-· um täng- ere 
tect- um teg-ere 
tent-um ten- Ere 
tentã -um tent-are 
territat-um territrare 
text- um téx- ere 
— —— tim-ere 
titubat-um titub-kre 
tolerat-um toler-are 
ſublät- um töll-ere 
tractat- um tract- àre 
tradit- um trãd- ere 
tradũct- um traduc-ere - 
tract um träh- ere 
tranſcuri-um tranſctrr-ere 


W 0 WW MW 
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Repimen, 
4b, 
d, ab, 
" d, ab, 
a. : aby 
a. d, ab, 
4. ab, 
a. ab, 
4. d, abs 
a. d, ab, 
as d, abs 
4. d, 1 
a, » 40, 
a. 4 ab, 
4. d, ab, 
d, 4 ab, 
4. d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
as 4, ab, 
As d, ab, 
a. d, ab, 
4. d, ab, 
d, ab, 
aby 
Fs gr * 
a. d, abs 
Z d, ab, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
as ab, 
d, aby 
a, d, abs 
4. d, ab, 
d, ab, 
„ ab, 
a, d, ab, 
As . ab, 
a. ab, 
as d, ab, 
d. d, ab, 
a. d, ab, 
d, ab, 
ab, 
a, d, ab, 
#* 6 
a. d, ab, 
a. ab, 
a. ab, 
As d, ab, 
a. d, ab, 
ab, 
a. ab, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
„% „ obs 
4. d, ab, 
a, 2456, 
Tranſd-g 


0 1 
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Con , 


Pref. 


Tranſd-0 
Tranſ-eo 
Transfer-0 
Trãnſig-o 
Tranſmöv-eo 
Trem-0 
Trẽpid-o 
Triümph-o 
Trud-o 
Tumultu-or 


Tund-o 
Turb-o 


Tut-or 


h V 
Val-eo 
Vapul-o 
Veh-o 
Vend-o 
Ven- eo 
Ven; io 
Verber-0 
Ver-eor 
Verſ-o 
Vert-0 
Veſti-0 
Vet-o 
Victit-o 
Vid-eo 
Vigil-o 
Vinc-io 
Vinc-o 
Viol- o 
Viſ-o 
Vit-io 
Vit-o 
Vituper-0 
Viv-o 
Ulciſc-or 
Voc-o 
Vol-o 
Volv-o 
Vor-o 
Vort-o 
Vgv-eo 
Ur-0o 
Ut-or 


Perf. 


— ä — — 
transiv- i 
tranſtul-3 
tranſeg-1 
tranſmov-1 
tréẽmu-i 
trepidav-1 
triumphay-1 


truſ-1 


tumultuat-us 
tũtud-i 
turbãv-ĩ 
tutãt - us 


valu-1 
vapulay-1 
vex-i ; 
vendid-1 
veni-i, i- vi 
ven- i 
verberav-i 
verit-us 
verſav-1i 
vert-1 
veſtiv-1 
vetu-i 
victitay-1 
vid-1 
vigilav-1 
vinx-i 
vic- i 
violay-1 
viſ-1 
vitiav-1 
vitav-1 
vituperav-1 
Vix-1 
ult-us 
vocav-1 
volu-1 
volv-1 
vorãv-i 
vort · ĩ 
vov-1 

uſſ·ĩ 

uſ- us 


: Supin. 


trãnſit- um 
tranſſat-um 
tranſat-um 
tranſmõt- um 


trepidãt- um 


triumphãt- um 


truſ- um 

— —— 
tunſ-um 
turbat-um 


—— — — — — 


valit- um 
vapulat-um 
vect- um 
vendit-um 
ven-um 
vent-um 
verberat-um 


verſat-um 
verſ-um 
veſtit-um 
vẽtit- um 
victitãt- um 
viſ-um 
vigilat-um 
vinct- um 


vict-um 


violat-um 
viſ um 
vitiat-um 
vitat-um 
vituperat-um 


vit-um 


yocat-um 


volit-um 
vorat-um 
vorſ-um 
vot-um 


uſt- um 


Infin. 


tranſd-ere 
tranſ-ire 
transfẽrre 
transig- ere 
tranſmov- ẽre 
trẽèẽm- ere 
trepid-a e 
triumph-are 
trid-ere 
tumultu-ari 
tünd- ere 
turb-are 
tut-ari 


val-ere 


be rag 


véh-ere 
vend-ere 
ven- ire 
ven- ire 
verber-are 
ver- Eri 
verſ-are 
vert-ere 
veſt-:re 
vet · are 
victit-àre 
vid- ere 
vigil-are 
vinc-ire 


Vvinc-ere 


viol- äàre 
viſ-ere 
viti are 
vit-are 
vituper-are 
viv-ere 
ulciſc-1 
voc are 
velle 
völv-ere 
yor-are 
vort-ere 
vov- ere 
ür-ere 
ut- i 


T 


nne e 


nenen oe eso 


2 hw ry 


Regimen, 
as d, ab, 
4. ab * 
4. 4, ab, 
as ab, 
4. d, 3 ab, 

ab, 
ab, 
ab, 
lab, 
ab, 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
4. d, ab, 
a, d, ab, 
ab, 
a. d, ab, 
as d. 7 ab, 
ab, 
ab, 
a. ab, 
ks ab, 
a, d, ab, 
. 4 7 ab, 
4. d, ab, ; 
4. ab, 
ab, 
a ab, 
| ab, 
as d , ab, 
4. ab, 
a. d, ab, 
As ab, 
a. d, ab, 
a. ab, 
As ab, 
2. d, ib, 
a. ab, 
4. d, ab, 
a. d, ab, 
as d, ab, 
a. ab, 
4. 4 95 @Q 6, 
A, d, ab, 
a, d, ab , 
4. ab, 
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BOOKS printed for J. R ivington, R. Baldwin, 


W. Johnſton, S. Crowder, B. Law and Co. and 
_ Robinſon and Roberts. 6 | | 


A New Edition (being the NIX TH) of 


HEDRI FABULZ; or, PHAEDRUS's FABLES; 
with the following Improvements, in a Method entirely new, viz, 
The Words of the Author are placed according to their Grammatical 


Conſtruction, below every Fable; alſo the Rhetorical Figares as they occur: 


And, to make the Pronunciation eaſy, all the Words of above two Syllables are 
marked with proper Accents, Alſo a Collection of Idioms and Phraſes in 
Phædrus, and all the Proverbial Mottos to the Fables, with the Engliſh Phraſes 
and Proverbs anſwerable, ſet over-againſt them. An alphabetical Vocabulary 
of all the Words in the Author, ſhewing their Parts of Speech and Signification. 
To which are added, the Themes of the Verbs, with their Government. For the 


Uſe of Schools. 


By JOHN STIRLING, D.D. 


Of whom may be had, all written by Dr, STIILIN G: 


1. P. Ovidii Naſonis Triſtia, 8vo, 3d Edit. price 38. 6d, 

2. Auli Perſii Flacci Satiræ, 8 vo, price 1s. ſtitched, 

3: Catonis Difticha Moralia, &c. x2mo, 4th Edit. price 18. 

4. L. Annæi Flori Hiftoria Romana, 8vo, price 38. 1 

5. Corderii Centuria Selecta. Price 18. 6d. bound. 

6. Eutropii Hiſtoriæ Romanæ Breviarium, 8vo, 3d, Edit. pr. 28. 6d, 

7. Catechiſmus & Articuli Eccleſiæ Anglicanz, 12mo, price 18. 
3. A ſhort View of Eagliſn Grammar, price 6d. 
9. A fhort View of Latin Grammar, price 6d, 

10. A mort Syſtem of Rhetoric, 8vo, 7th Edit, price 4d. 

11. The Pantheon, by Way of Latin Exerciſe, 2d Edit, price 18. 6d. 

12. Breviarium Grammaticæ, Exemplaribus ſcribendis adaptatum; or, 
The Rudiments of Grammar, engraved oa Copper-Plates, for Copies, 
Price 6d. | 

13. The whole Works of Horace with the original Text, and reduced to the 
natural Order of Conſtructions, with Accents to regulate the right Pronun- 
ciation, and a cloſe and truly literal Engliſh Tranſlation, rendering that 
Author exceedingly eaſy and familiar to every Reader; in a Method never 
attempted before; for the Uſe of all Lovers of that Prince of Lyrics; In 


Pocket Volumes, 


KITISH 
7 . *＋ A 
t 0 5 5 
i. 4 MR 79 
Te / 


Books printed for J. Rivington, R. Baldwin, Cc. 
A new Edition (being the Sixteenth) 


Adorned with Thirty-two Copper-plates, repreſenting the moſt remarka\le Tnci- 


dents in the Engliſh Hiſtory, together with the Heads of all the KINGS and 
QUEENS ; Price 4s. with Cuts, and 3s. without. 


A New HISTORY of ENGLAND by Queſtion and Anſwer. 


Extracted from the moſt celebrated Engliſh Hiſtorians, particularly M. 
Rapin de Thoyras. | | 
Giving an accurate Account cf the Monarchy, the State, Government, and 
Geography of Great Britain and Ireland; the Wars and Revolutions that have 
happened in theſe Kingdoms; the Conqueſts and Governments of the Ro- 
mans, Saxons, Danes, and Normans, in England; and a particular Hiſtory 
of each King, from the firft Eſtabliſnment of that Kingdom to the End of the 
late King's Reign. A Chronological Table is prefixed to each King's Reign, 
ſhewing the Popes, Emperors of the Eaſt and Weſt, Kings of France, &c. 


then reigning. An Account is alſo given of the moſt eminent Men, who ' 


flouriſhed in each Reign; by what Means the Kingdom of Ireland came to 
be dependent on the Crown of England; what Wars have happened in Ireland and 
Scotland. This Book deſerves a Place in the beſt Study, and yet is ſo eaſy and 
intelligible, that it will delight and improve the meaneſt Underſtanding, to fo 
great a Degree, that even Children may become excellent Hiſtorians, and give a 
good Account of theſe Kingdoms, and the Government of them. = 


A New ROMAN HISTORY, by QuzsTion and AnswrR. In a 


Method more comprehenſive than any Thing of the Kind extant. Price 38. 6d. with 


Cuts, and 3s. without, 


The HISTORY of GREECE, by Queſtion and Anſwer, Twelves. Price 
28. 6d, bound, 


For the U g R of /SCH@OLS, 
THE NATURAL METHOD OF TEACHING: 


being the Accidence in Queſtions and Anſwers, explained, amended, abridged, 
and fitted to the Capacity and Uſe of the loweſt Form. Leading the Learner from 

Letters to Syllables. Syllables to Words. Words to Sentences, 1. Single. 2. Com- 
pounded. Where is added, an Account of the Tranſpoſition, and moſt uſual Ell pſes 
of Words in a Sentence. | 


By perpetual, plain, eaſy, and necalary 
I. Exemples to be imitated. 
II. Rules to dire the Imitation. 
III. Exerciſes Latin and Engliſh to aſcertain the Imitation by the Direction of the Rules. 


Into which is inſerted, 


I. A Vocabulary of Engliſh and Latin Words under each Part of Speech, reduced into 
tolerable Order, | 


II. Sententiz Pueriles, Engliſh and Latin, conſiſting of the ſame Words put inte plain 
Sentences under every SyntaRic Rule. 


By SAMUEL HOADLY, M.A. 


A new Edition, being the TwerrTH, carefully correQed, and more fitted for the 
Uſe of the Loweſt Form, Price 18. 6d, | 7 
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Books printed for J. Rivington, R. Baldwin, Ge. 


The FIFTH EDITION, corrected, 


With large Additions and great Improvements, and adorned with 4 
new Frontiſpiece, | | 
(Price 28. 6d. neatly Bound, and Ruled with Gold,) 


Every Young Man's COMPANION. 


By W. GORDON, Teacher of the MarHZMATICE g. 


Printed for H. Woodfall, J. Rivington, R. Baldwin, T. Caflon, 8. Crowder, G. 
Robinſon and ]. Roberts, T » Lowndes, F. Newbery, and T. Carnan, in London and 


B. Collins, in Saliſnurjß. 
Be careful to have GORDON's YOUNG MAN's COMPANION, in which 


all the Diagrams and Schemes are new drawn, and the Calculations made with the 
utmoſt Accuracy, and not taken from other Books, as is but too common in Works of 
this Nature; by which Means People are ſometimes unavoidably led into Errors that are 


fatal to them. 


_ For the USE of SCHOOLS, 


A New Edition being the Fir rn, of 


Ovid's Metamorphoſes, with the Arguments and Notes 
of John Minellius. Tranſlated into Engliſh by Nathan Bailey, Author of the Univerſal 
Etymological Engliſh Dictionary. 


The Modern Gazetteer ; or, Short View of the ſeveral 


Nations of the World, abſolutely neceſſary for rendering the public News, and ether 
hiſtorical Occurrences, intelligible and entertaining. Containing, 1, An IntroduQion 
to Geography, with Directions for the Uſe of the Terreſtrial Globe, 2. The Situation 
and Extent of all the Empires, Kingdoms, States, Provinces, and chief Towns in 
Europe, Afia, Africa, and America. Alſo a Deſcription of the moſt conſiderable Seas, 
Lakes, Rivers, and Mountains, all ranged in alphabetical Order, 3. The Produce, 
ManufaQures, Trade, Conftitution, Forces, Revenues, and Religion of the ſeveral 
Countries. 4. The Genealogies and Families of the Emperors, Kings, and Princes now 
reigning, very correct, By Mr. Sarmon, Author of the New Geographical Grammar 
and the Unjverſal Traveller. The Eighth Edition, with great Additions and Improve: 


ments, and a new Set of Maps neatly engraved by Kitchen, 


Dionyſii Longini de Sublimitate Commentarius, quem 


Nova Verſione donavit, Notis illuſtravit, & partim Manuſcriptorum ope, partim Corjec- 
tura emendavit (additis etiam omnibus ejuſdem Auctoris Fragmentis) ZACHARIAS 
Pzaxsr, In One Volume, Octavo, in Greek and Latin, Price 58. bound, 


The Grecian Hiſtory, from the Original of Greece, 
to the Death of Philip of Macedon, By e STANYAN, Eſq; In Two Volumes, 
price tos. bound. 


Seneca's Morals, by Way of Abſtract. To which is 
added, A Diſcourſe under the Title of An „ By Sir Roc L EST AnGr, 
'Knt. In One Volume, Octavo, embelliſhed with Copper-Plates, Price 58. bound, the fix · 
teenth Edition. 
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